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UN CUGETĂTOR POLITIC MOLDOVEAN 
DELA JUMĂTATEA SECOLULUI AL XIX-lea: 
ŞTEFAN SCARLAT DĂSCĂLESCU 


DE 


N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinja dela 4 Martie 1932 


I. 


Greutatea tiparului la noi până acum câteva decenii, putina 
răspândire a cărților, trase într'un număr restrâns de exemplare, 
cetirea lor mediocră au făcut ca lista scriitorilor si operelor 
care formează literatura românească a secolului al XIX-lea să 
apară mult mai săracă de cum a fost în adevăr. 

In toate ramurile întâmplarea-mi scoate necontenit înainte 
publicații complet uitate și manuscripte care n'au văzut lumina 
tiparului. 

Cu prilejul unei călătorii la 'Târgul-Jiiului, d-l Ioan Rizu 
Corban mi-a dăruit un manuscript moştenit dela părintele său, 
care cuprinde însemnările între 1850 si 1878 ale unui ne- 
cunoscut, Ștefan Scarlat Dăscălescu. 

Numele de Dăscălescu e cunoscut prin versurile unui poet 
focsánean cu oarecare talent, din epoca Unirii Principatelor. 
De Ștefan Scarlat nu se auzise încă. 

Totus el a fost, la 1821, secretarul lui Tipaldo, Caimacamul 
Craiovei, apoi al lui Pinis, consulul rusesc din București, aşă 
de mult amestecat în mișcarea grecească a «Eteriei». El a 
cunoscut pe Tudor, despre care rostește o părere slabă, ca 
acelea pe care contemporanii şi le fac de obiceiu despre aceia 
cari s'au ridicat mai presus de dânșii. A fost de l-a văzut cu 
câteva zile înainte de actul trădării şi se află la Silistra când 
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cu sosirea boierilor chemaţi la Constantinopol. Nu știm ce rost 
a avut în epoca Regulamentului Organic, când spune căa 
găzduit, la 1849, « mai multe luni », pe Mihai Sturza la dânsul. 
Când începe a povesti din nou, în manuscriptul său, putin 
haotic, în care vársà tot ce-i dădea experienţa ori ii răsăriă în 
gând, el povesteşte călătoria în Apus, prin Germania, Elveţia, 
Italia, în Franţa, la 1858, interesantă împletire de observaţii 
de acolo, critici ale împrejurărilor dela noi și îndemnuri pa- 
triotice, de o mare franchetä, adesea aspră în formă, pentru 
moravuri şi pentru oameni. Am tipărit-o în foaia « Cuget 
clar» (IV, p. 323 şi urm., etc.). Alte ori e un judecător năcăjit 
și pesimist al circumstanțelor din România la începutul Dom- 
niei lui Carol I-iu. Dar, alături de aceste înfierări, adesea foarte 
juste, si cârtiri de mosneag care-și așteaptă moartea, de om 
sărăcit prin gospodărie la moşie şi întreprinderi nenorocoase, 
sunt portrete pätimase, dar vii, ale oamenilor de atunci. In 
«Calendarul Ligii Culturale» pe 1932 (pp. 54—81) am făcut loc 
unor pagini de polemică, putin înnăcrită, ale lui. Aici, împreună 
cu analiza largii părți de vorbărie nepublicabilà sau publicabilä 
cu greu, desfacem ceeace merită în adevăr să fie cunoscut. 

S'a născut, ni-o spune însus — cine altul ar fi putut să ni-o 
spuie? — la 20 Julie st. v. 1800. Asupra originii familiei sale 
el dă, în treacăt, aceste lămuriri: «Asa spun că a fost şi strä- 
bunul mieu, Medelnicerul Vasile Dascălul, dela care familia 
noastră poartă numele de Dăscălescu ». Locul nașterii nu e 
cunoscut, dar tot dela el ştim că eră Muntean, probabil Oltean. 
Numai pe urmă a trecut în Moldova, așezându-se la Focşani, 
unde ia pe fiica lui Asanachi Dan, pe care l-a privit ca pe un 
părinte, si începe o lungă și fericită căsnicie, care i-a dat patru- 
sprezece copii, din cari i-au trăit numai şapte. 

A învăţat grecește la școala lui Veniamin din Lesbos, de 
care m'am ocupat cândva tot aici. 

La şcoala lui Lazăr, în 1818, având acum optsprezece ani, 
a întâlnit pe Eliad, «fiul polcovnicului Ilie din Gorgani > ?). 


1) « Imi aduc aminte că pe la anul 1818, când visitam şi eu ca amator, în vârstă 
de optsprezece ani, şcolile: cea grecească dela Veniamin Lesvios și cea românească 
de curând deschisă de Gheorghe Lazăr Transilväneanul, că am întâlnit un tânăr 
cam de vrâsta mea si cu cărţile la subfioarä ca şi mine. Curând am făcut cunoștință 
Şi mi-a spus că e fiul polcovnicului Ilie din Gorgani și că-l chiamă Ion +. 
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Asupra intäilor studii, iată ce ni spune insus, într'un studiu 
asupra literelor chirilice: 


«Imi aduc aminte din copilărie cá nu împlinisem cinci ani, când 
părinții m’au dat la carte grecească, nu numai pentrucă școala română 
nu există, dar ar fi fost ruşine să învăţ româneşte si nici am învăţat; 
nu cunosc alfabetul chirilian, nici măcar Crezul și Tatăl Nostru 
decât din traducere după grecie, şi, de am uzat la scris și lectură de 
literele chiriliene, a fost numai din practică. M'au dat, zic, la carte 
grecească şi doisprezece ani m'am chinuit să învăţ ce? A ceti întâile 
rugăciuni în Octoih si Psaltire, cărți bisericești, gramatica lui Laskaris 
sau altele asemenea imperfecte, a traduce autori eleni vechi în limba 
greacă modernă, care nici aceea n’o cunosteam si eram nevoit tot 
odată să învăţ si pe una si pe alta, că eram opriți nu să căpătăm vreo 
explicație în limba română, ci nici să o vorbim în școală, supt grele 
pedepse: bătăi, falangă. Iată ce eră învățătura grecească și educația 
tineretului României. Și eu, prin multă stäruintä și dorința ce am 
avut a mă instrui, tot m'am ales cu ceva. Am putut ajunge să înțeleg 
autorii vechi clasici, a vorbi limba modernă și a scrie corect; dar pariez 
că nici a zecea parte din sutele de copii ce au intrat odată cu mine 
în şcoală n’au învățat nici atâta ». 


Aiurea va vorbi, în pomenirea oamenilor pe cari mila sa 
i-a immormäntat, de «un dascăl Constantin Dasidis, Grec 
epirot, care în copilărie (a autorului) îi dăduse lecţii de limba 
elenă, ce o cunoștea în adâncurile ei, si pe mine m'a iniţiat, 
de-i voiu fi recunoscător cât voiu trăi». 

Incă dela 1828 eră în Moldova, ca «funcționar și comisar », 
adică pentru ciumă, de care s'a îmbolnăvit de două ori. 

La Focșani a fost si membru, apoi preşedinte al Consiliului 
judeţean, şi se plânge că nu i s'a recunoscut dreptul de a fi 
senator, din cauza lui Cuza-Vodă si a lui Kogălniceanu, pe 
cari ica cunoscut bine, desi «nu prea a închinat brahá peste 
masă cu dânșii». Se apără cu indignare, el, vierul, că ar fi 
fost cunoscut ca betiv. 

A avut moşie de zestre la Contesti, la Câmpuri, la Cäpätan 
şi se laudă cu descoperirile sale în materie de agricultură. 
« S'ar puteà sămănă rânduri distantate chiar cu plugul, sămă- 
nând brazda dintâiu, iar al doilea brazdă de plug să acopere 
brazda sămănată și al treilea sămănată, a patra nesămănată și 
tot asà înainte ». Se gândiă la nu ştiu ce formă nouă de vase, 


r 
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la descoperirea de mine. A înjghebat, din izvoare franceze, 
ca La Maison Rustique, un întreg mic tratat de agricultură 
si viticultură. Până la sfârșit el se prezintă mergând, pe jos 
si călare, la lucrul câmpului. 

« Politica » lui a fost ura politicii. In anii târzii, după dovada 
de vrednicie românească a războiului de neatârnare, el scrie 
mișcat: « Mi-ar plăceă să mai trăiesc și să văd finitul acestui 
cräncen răsboiu si patria mea cum rămâne >. lar, când îi merge 
și mai departe gândul, el înseamnă, cu scrisoarea-i latină, sigură 
până la sfârșit, în April 1876: «Aș dori întrunirea a toată 
România într'un singur Stat, adecă alipirea către Statul actual 
a părților sfâşiate din coloniile lui 'Traian, precum Basarabia 
până la Nistru, Bucovina și, dacă s’ar puteă vreodată, Transilvania 
și Banatul, și ar fi de ajuns ca să constituim un Stat puternic ». 

Gândindu-se la moarte, scrie: «Imi aştept oara: dä-o, 
Doamne, mai blândă, mai ușoară ». 

Insemnările lui se opresc în Septemvrie 1878. Nu ştiu dacă 
va fi fost îngropat, cum dorise, «în mormântul familiei la 
Bahna », si desigur nu i s'a pus inscripţia pe care și-o alesese el: 


Aici zace Ștefan Scarlat Dăscălescu, 

Român de nație si de inimă, 

Infocat doritor de fericirea patriei si a familiei. 
Cu cele mai bune intenţii s'a greşit in calcule. 
A păcătuit, însuș a mărturisit, 

Si care muritor este fără păcat? 

Ziceti: « Dumnezeu să-l ierte!» 1). 


II. 


Viaţa şi-a povestit-o de două ori. Intáiu cu privire mai de 
aproape la dánsul, fárá ton de istoric, dar intinzándu-se, dupá 
obiceiul său, la tot ce se petrecuse împrejur: 


Născut la începutul secolului, al XIX-lea, supt Domnia Grecilor 
fanarioți, în pruncia mea cel mai însemnat lucru ce am văzut a fost 
invazia Rușilor dela 1806. Imi aduc aminte cum părinţii miei și toată 


1) Lasă fii: Iorgu si Mircea, fete: Ruxanda, măritată cu Constantin Stamatin 
(fiica Marita, după Holban), Maria, cu Gheorghe Ghiţescu, Victoria, precum şi 
«nepoti şi nepoate până la a patra generaţie». 
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lumea ieșiă înaintea oștilor cu pâne si cu sare, în genunchi si cu cape- 
tele plecate ca la niște liberatori, si nu fără rațiune, că vexatiile si 
supărări din partea Turcilor serhatlii, mai vârtos a Brăilenilor, cei 
mai multi renegati români, lepădăturile societății, ajunseseră în culme 
si nimeni nu eră sigur nici de viaţa lui, necum de avere. Dar această 
imbrätosare a Românilor, cuceritorii au plătit-o cu amar. Vexatiile 
Turcilor fuseseră pasagere, accidentale, iar ale Rușilor erau perma- 
nente și felurite. Boierii țărilor, străini și pământeni, deprinsi a trăi 
prin funcții din spinarea săracului, precum și în ziua de astăzi prin 
budgetul Statului, s'au grăbit a se gudura pe lângă mai marii oștilor 
si a li ajută la despoieri. Bine zice proverbul că pădurea n'a simțit 
vătămare până ce toporul n'a căpătat coadă de lemn; așă și boierii 
nostri, mari și mici, ocupând toate funcţiile țărilor, ca să facă pe placul 
străinilor și să tragă şi pentru dânșii mari foloase, s'au pus cu mare 
ardoare a împilă pe popor, şi asupririle, jafurile de tot felul s'ar părea 
de necrezut, de neauzit, si cu toate acestea le-am văzut, le-am auzit. 
Sunt aevea! Și, pe când tara gemeä în chinuri și nevoi, boierii si 
cocoanele petreceau în räsfäturi cu Muscalii; și desfrânarea atât de 
mult se lätise în societatea claselor de sus, încât mai nu-mi vine a 
crede că din fiii de boeri născuți în cursul acei campanii fără amestec 
de sânge muscălesc să fie vreunul... 

Tin minte că, mergând cu maică-mea la Focșani, cam pe la 1809, 
mi s'a întâmplat a vedeă mulțime de oameni morti de tifus, intinsi 
pe la biserici, așteptând immormäntarea; tifusul, boală contagioasă ca 
şi ciuma iscatä in spitalurile ostenesti, se lätise prin orașe si prin sate 
şi făceă mii de victime. Tot atunci am mai văzut în Focşani țărani, 
bărbaţi si femei, cărând lemne la spitale, inhämati la sănii ca dobi-: 
toacele, pentrucă boii şi caii, de iarna grea, şi mai vârtos de munca 
şi truda multă, periseră, şi lemnele erau de lipsă la spitaluri. 

Pe atunci eră o dare pe vin, care la Munteni se chemă vinăriciu, 
iar la Moldova vădrărit, câte 5 bani 1) pe vadra de vin numai dela 
contribuabili, adecă clasa de jos, și prin urmare cea mai săracă, pentru 
că boierii, mănăstirile, negutätorii cei bogaţi si privilegiatii de tot felul 
erau scutiți. Taxa n’ar fi fost grea, dacă s’ar fi perceput pe dreptate, 
dar iată cum deveniă exorbitantă: se vindeă la cochii vechi, sau prin 
licitație orală, la un bogátas sau la o companie, mai totdeauna com- 
pusă de străini, cari apoi o sublicitau pe judeţe la taxildari sau per- 
ceptori, cu cât puteau ca să li rámáie profit. Aceştia, la rândul lor, 
mai de multe ori împinși de alti competitori, luând antrepriza prea 
scumpă, sau și dealtfel, voind mai mult câştig să facă, pentrucă aceasta 
li eră meseria şi hrana, nu puteau să se mulțumească cu cei 5 bani 
de vadrä legiuiti, ci căutau felurite mijloace ca să stoarcă inzecit: cotiri 
mincinoase, perceperi anevoioase, globiri; si, precum pe vremea aceea 
multele havalele, beilicuri (corvées) nu dau răgaz bietilor săraci a-și 


1) 3 bani vechi alcătuiau o pară turcească de 40 la leu. 
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mai căută și de casnicele lor interese, și multe vii rămâneau neculese, 
estimau perceptorii roada viei si obligau pe proprietari să plătească 
supt nume de vinăriciu mai mult decât roada viei în realitate. Atunci 
să fi văzut bătăi, schingiuiri de tot felul, ca să scoată bani, și, la ne- 
avere, li împliniau până și cenușa din vatră, cum este proverbul. Unul 
din aceşti aprigi taxildari a fost Costache Paraschivescu, care, cum- 
părând percepția taxei vinăriciului județului Râmnicul-Sărat, atâta 
cruzime a arătat, încât a silit pe părinți să-și vândă până şi copiii 
sclavi; care a făcut mare larmă și a cășunat multe anchete. Dar nu 
cumva a întors cuiva ceva; nu cumva a luat vreo pedeapsă? Nimic! 
Ba nu zic, poate să fi dat, dar nu celor prädati, ci mită protectorilor 
şi comisarilor cercetători. Dau pe acesta de exemplu, şi cred că, dacă 
nu toti, cel putin cea mai mare parte din funcționarii de pe atunci 
eră de felul acesta. Boierii cei mari din ambele Principate, în mare 
parte străini, parveniti, erau cu totul inchinati si devuati generalilor 
ruși, tot atât de depravati, ca să-i lase liberi a prădă tara, si funcționarii 
subalterni de tot felul, dependenți de boierii cei mari, făceau voile 
acestora și trebile lor în parte. 

Aşă au mers lucrurile cât a durat ocupaţia rusească. Dar la 
1812 Rusia, nevoită de năpada lui Napoleon I-iu, fu împinsă a încheiă 
pace cu Turcia si a înapoia Principatele: cu Moldova ciuntată, şi-a re- 
tras oștile. Turcia a numit Domni dintre Fanarioti: la Munteni pe 
Ion Carageă si la Moldova pe Scarlat Calimah. Turcii au cuprins 
serhaturile, adecă cetățile de pe țărmul stâng al Dunării. Domnii au 
venit în țară cu gloate multe de Greci flămânzi: cealaltă lume se 
bucură, sperând la mai bine; numai boierii, și mai cu osebire bietele 
cocoane, erau în doliu si nemängäiate. Imi aduc aminte că li se cântă 
un cântec, ce începeă: 


Frunză verde de năgară, 
Se duc Muscalii din țară, 
Cocoanele se plâng să moară. 


Ei bine, greutăţile si supärärile Muscalilor s'au ridicat de pe ţări; 
Domnii se instalaseră, eră pace; nu cumva se simtià vreo ușurință ? 
Oh! Nu! răul nu s'a curmat, ci mai vârtos s'a îngreuiat. 

Domnii, cu Grecii lor, goli şi flămânzi, luând de auxiliari pe boieri, 
deși pământeni, s'au pus a prădă tara cu metoda nu mai putin eficace; 
toate funcțiunile deveniseră venale, mari și mici. 

Vodă vindeă dregătoriile înalte sau Ministerele la pământeni, rezer- 
vându-și pentru Greci, anume, postul de Mare Postelnic, Cămăraș, 
Portarbaș sau întroducător de mari dignitari turci, Caimacam la 
Craiova si câte un ispravnic la fiecare județ, osebit de alte mai mărunte 
posturi, cuvenite tot Grecilor. 

Dignitarii cei mari sau miniștrii vindeau şi ei posturile subalterne 
atribuite postului lor. De exemplu, Vistierul cel Mare, ce tineà loc de 
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ministru de Interne si de Finanţe, vindeă posturile de ispravnici, de 
samesi pe la judete, de sefi de sectiuni din cancelaria lui si altele mai 
mici; Vornicii de Tara-de-Sus si de Jos posturile de vätası de plaiuri, 
un fel de subprefecti, si ceilalți miniștri asemenea; apoi si ispravnicii 
(prefectii) vindeau zapciläcurile pläsilor (subprefecturilor), si, dela 
Domn pänä la cel mai de jos functionar, luau numai din spinarea 
săracului contribuabil. Trebuià dar să se producă mult, ca să-i poată 
îndestulă pe toți; şi aceasta se chemă punere în pâne și chiverniseală; 
nu eră de rușine, ba încă de fală, si nu li lipsiă, ca să se asemene cu 
funcționarii de astăzi, decât, dis-parasi, adică dreptul de a trece la 
pensii, 

Trebile erau organizate de minune: cu toții furau, prădau, fără 
milostivire. Dar toate în lume au un capăt. Acei despoiati, pierzând 
răbdarea, năzuiau la codri, se făceau tâlhari de drumul mare, prădau, 
ucideau pe cine întâlniau, şi atâta se immultiserä, incät nici nu mai 
erä siguranță pentru călători. In zădar se nevoiă Carageă a-i stârpi, 
sau măcar a-i speriă cu tepi, neîndurător, cu tăieri de mâni, de nasuri, 
si urechi, că numărul lor cresteà, recrutându-se din alți desperati, si nu 
puteă fi dealtfel, căci, de vor mai fi trăind contimporani, pot afirmă 
împreună cu mine că au văzut sau auzit cum se legau oamenii iarna 
de garduri, de atingeau numai cu degetele picioarelor goale, cum se 
afumau în vizunii, cu fum de ardei, pentru rämäsitile dărilor fiscale... 
"Țăranii, sărăcimea îi credeau de eroi, îi numiau « păunașii Codrului », 
« voinicii voinicilor », « vräjmasii ciocoilor » si « răsbunătorii lor»; au 
pentru dânşii o mulțime de legende şi cântece populare, cu care și 
astăzi li place a se räsfätä in ospetele lor. 

Dacä ar fi fost numai atät! Dar mai adäugäm vexatiile Turcilor 
serhatlii, cari din zi in zi se lätiau in tarä: mosiile particularilor, multe 
posti imprejurul serhatului, erau apanagiul lor. Un Turcäläu cät de 
särac, sosind cu o cärutä cu peste din Bräila, se primbla prin satele 
țării, până isi desfáceà marfa, şi eră tratat gratis el si caii lui. Nu 
eră moară, nu eră o trecătoare de apă, unde să nu fie un beșliu, care 
strángeà havaet; dar pentru ce?— belea turcească ! 

Peste aceasta mai adauge și ciuma, adusă în ţară de Turci si de 
Fanarioti încă dela 1813, flagel permanent până la înființarea caran- 
tinelor; care a făcut zecimi de mii de victime. 

Iată starea terilor noastre dela desertarea lor de Rusi până la 1821, 
la simulacrul de revoluție poreclită grecească, dar eu nu știu cum să 
o calific, căci cum s’ar puteà..., în niste țări poporate de mai multe 
milioane, câteva mii de străini vagabonzi să poată jucă rol de revolu- 
tionari, să implice coniventa ţărilor contra vointii lor? Și, cu toate 
acestea, asà s'a întâmplat. Cauzele și motivele ar fi prea lung a des- 
voltă; destul atâta să vă spun că Moldova și Muntenia într'o vreme 
erau împărțite în două clase de oameni locuitori: cea mai mare parte 
eră compusă de străini, mai cu samă Greci si Bulgari, iar a satelor, 
massa poporului, de Români, agricultori, ignoranti si tâmpiţi prin 
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multele apăsări şi vexatii, încât ajunseseră în apatie si completă indi- 
ferentä despre ei si tara lor. Cei dintâiu dictau legea celor din urmă, 
şi răscoala, revoluţia făcută de orășeni eră pe tăcute primită de săteni, 
fără însă să ia parte la dânsa activă, ba mulți nici din orășeni. Aşa dar 
a fost ușor la o mână de vagabonzi străini, favorizați de orășeni, să între 
şi să cutreiere înarmați amândouă ţările, să despoaie, să desbrace și 
să dispună de soarta lor, până ce de afară a trebuit să vie Turcii să-i 
alunge. 

Până acum v'am spus tot rele şi tot prăpăstii, şi aş dori să vă po- 
vestesc și ceva bun, dar, oricât mă frământ cu mintea, nimic nu pot 
găsi; dacă cumva n'am socoti un bine surparea Fanariotilor dela Dom- 
niile țărilor, care revoluția Grecilor ni-a procurat. 

Numirea de Domni pământeni a deschis o nouă eră ţărilor; admi- 
nistratia lor, deși calcată pe regulele din trecut, desi vexatiile nu se 
curmaseră, totus devenise mai domoală, mai omenoasă, birurile ușoare, 
suferite, corveele puține. Limba si numele de Român ieşite la iveală; 
pe ici, pe colea şcoli românești, și, dacă n’ar fi fost supărările din partea 
Turcilor serhatlii, bântuirea ciumei şi lipsa comerțului, prohibat de 
Guvernul turcesc, şase ani ai Domniei lui Grigore Ghica si Ion Sturdza, 
până la invazia Rușilor dela 1828, s’ar puteă numi o epocă de pace, 
precum de multă vreme nu avuseseră ţările acestea. Vitele se îmmul- 
tiserä, imbielsugare de pâne si de toate de lipsă vieţii, încât ajunsese 
părechea de bei buni 50 până la 70 de lei; vaca cu vițel 16 până la 
20 de lei; oaia, capra 2 lei; chila de grâu dela 18 până la 25 lei; carul 
de popușoiu, secară, orz, ovás dela 8 până la ro lei; vadra de vin dela 
20 de parale până la un leu, si celelalte asemenea. Sárácimea, bine 
hrănită, îmbrăcată, își plătiă dárile la timp, fără să aibă nevoie de 
multă trudă si rämäsituri de dări în ţară nu se pomeniau. 

Nu-i îndoială că, pe lângă aceste bunuri materiale, mai trebuia 
ceva ca să se facă țările fericite; trebuiă regulamentată administraţia 
lor întrun mod mai echitabil, să li se dea legi, să se înființeze o juris- 
dictie stabilă, comerțul să se protege, să se deschidă școli, să se des- 
chidă multe, pentru luminarea poporului agricol; miliție din pămân- 
teni să se înființeze ca să nu mai fie prada străinilor vagabonzi, și altele 
multe câte se cer la o ţară bine administrată. 

Nevoia de îmbunătăţiri începuse a se simți, ba a se și proiectă, si 
poate, dacă ar mai fi durat pacea, cu încetul s'ar fi pus în lucrare; 
dar invazia dela 1828 a pus capăt la toate. 

In cursul campaniei dela 1806 eram copil mic, puţine am putut 
vedeă și auzi din câte se petreceau în ţară; dar la 1828 mă aflam în 
floarea vrâstei, cu familie, si am luat parte în Moldova — unde eram 
domiciliat — la multe afaceri ale ţării si ca funcționar si ca comisar; 
pentrucă pe atunci nu degeaba eră cineva boier şi privilegiat. Și, pe 
cât a ţinut ocupaţia rusească, adecă dela 1828 până mai aproape de 
1835, am fost necontenit în serviciul Statului, îndeplinind felurite în- 
datoriri, cele mai multe gratuite, și adesea cu primedjia vieții. Prin 
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urmare am putut vedeà de aproape si a cunoaşte toate câte s'au pe- 
trecut si a le povesti cu exactitate cui va voi să mă asculte. 

Rușii au năpădit tara fără declaraţie de rezbel, trecând Prutul pe la 
mai multe puncte în noaptea de 23 Aprilie st. v. anul 1828. Și pe 
dată au împresurat cetatea Brăila, cuibul răufăcătorilor turci, ce bân- 
tuiau cu mare cruzime, mai cu samă județele din preajma lor. 

Bietii locuitori ai țărilor, crezând pe Rusi ca liberatori, au alergat 
cu pâne si cu sare înaintea oștilor. Și îmi aduc aminte că si noi la 
Focşani asà am făcut, când ni-a sosit generalul Geismar cu o brigadă 
de ulani în avangardă. Toți, mari si mici, bărbaţii, femei, până si 
copii, li-am ieşit spre întâmpinare. Mai mare bucurie nu cred să fi 
simțit popor în lume, și toti se întreceau a-i primi cu benchete si 
ospete. Dar, până să sosească acești liberatori, spaima si frica ce a 
simțit orașul nostru de spre Turci în cursul a celor trei nopți dela 
trecerea Prutului si sosirea Rusilor nu fusese mai puțină. 

Turcii, răspândiţi prin toată țara, parte ca beșlii (militari) în gar- 
nizoană si mai multi ca speculanti de tot felul: grâne, vite, cherestele, 
au fost surprinși de năvălirea Rușilor și, ca să nu cadă prizonieri, ne- 
voiti a fugi spre țărmurile Dunării, s'au format în bande de mai multe 
sute înarmate pentru apărare, chiar de spre locuitori, pe cari atât de 
mult îi maltrataseră. 

Drumul tuturor acelora ce se coborau din Moldova-de-sus eră prin 
Focșani, si, dacă mai înainte, în timp de pace, eră de temut trecerea 
lor, dar acum, când se coborau în cete mari atâția Turcäläi inspumati 
si dorind răsbunare? Ce groază trebuiă să insufle bietilor Focsäneni, 
ce se ştiau tot atât în ura lor, ca si Muscalii, tot ghiauri socotiți! Si 
cine ştie ce ar fi pătimit, dacă orășenii nu s'ar fi îngrijit a priveghiă 
şi a se păzi singuri. 

Pe vremea aceea locuitorii acestor ţări, în stare primitivă, ignoranti, 
erau împărțiți în trei clase distincte: boieri, negutätori si popor, cu toții 
povätuiti numai de bunul simt, pentrucă încă nu sträbätuse în ţară 
străbălatele si falsele idei de civilizație, si luxul desfrânat care, în loc 
să lumineze, a conrupt natia. Boierii cei bătrâni dau sfaturile și purtau 
cârma societății. Boierii cei tineri ascultau și respectau pe cei bătrâni; 
negutätorii si poporul ascultau şi urmau boierilor, încât la prilejuri 
grele, la nevoi, toti deveniau o massă compactă, şi boierii cei bătrâni 
cu sfaturile, boierii cei tineri cu conducerea si poporul cu braţele 
făceau minuni de înțelepciune și bravură. 

Asa am văzut si atunci că boierii au găsit cu cale ca toti orășenii, 
mici, mari, să se înarmeze, orașul să se ilumineze, toți să stea în picioare 
zi si noapte, să se privegheze ei însiși si la trebuintá să se apere, până 
va trece pericolul, puindu-și speranța la Dumnezeu și la brațele lor. 
Cu clipa sfatul acesta s'a pus în lucrare: mai mult de rooo de oameni 
bine înarmați s'au pus în picioare străji împrejurul oraşului, patrule 
numeroase s'au organizat; noaptea, orașul eră luminat şi ziua bine 
străjuit, încât nu s'ar fi temut de îndoit număr de năvălitori. Și se 
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vede că această purtare a Focșănenilor a insuflat grijă Turcilor, cari 
n’au mai cutezat niciunul a veni în oraș, decât și-au îndreptat calea 
pe din sus de Focșani prin podgorie, până ce în sfârșit a sosit și 
avangarda rusească, și lumea s'a liniștit. 

V'am spus că Rușii, trecând Prutul, cea dintäiu treabă au avut a 
asediă Brăila; acolo au năvălit cu toată puterea lor; au bătut cetatea 
patruzeci si trei de zile si au izbutit a o luă prin capitulatie, ba încă, 
cum vorbiau gurile, prin trădare, căci de bravură si ghibăcie n'au prea 
dat dovezi. Acolo a venit și Împăratul Nicolae I, împreună cu fratele 
său Mihail, şi am avut și noi Românii ocazia rară de a-i vedeă, și 
eu care vă povestesc, văzându-i de multe ori, aș puteă să vă descriu 
fizionomia lor. 

Nicolae era de statură înaltă, bine proportionatä, si la față blond, 
de o frumusetä rară bărbătească, dar cu un aier posomorit peste vrâstă, 
arogant, despotic, care meniă ce are să fie mai în urmă, căci atunci 
abià aveă trei ani de Impárátie si încă nu-și arătase arama. lar frate-său, 
cu vreo trei degete mai mic de statură, roşu la păr, pistruiu, brusc 
in apucături: la tip își asămănă figurii tatá-sáu, dar mai întocmită si 
mai bun la inimă, pre cât ni se spuneă. 

Turcii din cetate, deși surprinși si nepregätiti, că n'aveau nici măcar 
chirurgi pentru căutarea răniților, cu o garnizonă de zece, mult cinci- 
sprezece mii oaste neregulată, nedisciplinată, cea mai mare parte 
compusă din Brăileni, cu toate acestea s'au luptat bărbăteşte și multă 
vătămare au făcut oștilor ruseşti, încât, ceva mai bine să fi fost apro- 
vizionati, cevă mai bine conduși, si dacă n'ar fi fost şi trădare, nu știu 
zău de n'ar fi rusinat pe Ruși, cu toată suta de mii de oști grămădită 
împrejurul cetății. Indestul că Românimea toată eră plină de veselie, 
văzând acest cuib de tâlhari asediat si, în sfârşit, căzut si pe toti Turcii 
dati peste Dunăre, ca să nu se mai întoarcă. 

In cursul asediului, locuitorii județelor de prin prejur din Moldova 
şi Muntenia, acei ce mai mult suferiseră vexatii, alergau cu miile din 
toate clasele ca la un iarmaroc la tabăra rusească, și de curiozitate, 
si mai mult de plăcere, să vadă peirea vrăjmașilor lor neimpäcati. Se 
întâmplase a fi tocmai în Maiu și Iunie, cel mai frumos timp al anului, 
si multi isi părăsiseră casnicile interese și stăruiau acolo, cu toate 
incomoditätile, numai ca să vadă sfârşitul. 

Dar toată medalia are şi revers. Nu trecu mult și Românii începură 
a pierde iluziile, bucuria lor efemeră a se imputinà si din deceptie 
în deceptie ajunseră a plânge cu amar soarta lor cea grea,cu mult 
mai rea decât mai înainte, pre cât se păreă, mai permanentă. Abià 
Ruşii intrati în ţară, si începură cu rechizitiile: cirezi întregi de boi 
si de vaci, buti cu rachiu și cu vin se luau de pe unde se gäsiau, 
grâne de tot felul, mai vârtos grâu şi orz, fără altă plată decât niște 
chitante, care cred că nici până astăzi nu s'au plătit. Dar n'a fost 
numai atâta: corveele pe toate clasele, țăranii cu brațele și vitele lor, 
şi clasele privilegiate împreună cu boierii obligate a face serviciile 
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cele mai grele gratis, ba de multe ori si cu primejdia vieţii, de nu-st 
mai sámánà o ţară protejată de dânșii, ci o ţară cotropitá prin pute- 
rea armelor. 

Nimeni altii nu se aflau bine decát Jidovii, ce din toate pártile ve- 
niau ca corbii dupá hoituri ca sá tragá foloase dela depravatii ofiteri 
ruși prin cele mai infame mijloace; si .. .rușine să o spun, dar trebuie 
sá o spun: Cátiva magnati sau boieri mari din amándouá Principa- 
tele, ce fuseserá spioni Rusilor, inainte de invazie, si cari, pentru a-i 
atrage mai cu grăbire, li descrisese țările ca pline de îmbielsugare 
de tot felul, încât să-i facă să creadă cá numai cu resursele acestor 
două țări vor puteà purtà rezbelul, si naturalmente aceştia au fost puși 
în fruntea trebilor si la împilări ei au fost cei mai zelosi si mâna 
dreaptă a cotropitorilor. 

Dar n'au trecut șase luni și toate resursele din țară se sleiserä, pentrucá 
abundența eră părută numai, iar aevea, deși un oarecare prisos se 
credeà peste stricta consumatie a locuitorilor, însă aceasta eră de tot 
puțină în comparaţie cu trebuintile unei mari ostiri si nu proveniă 
decât din închiderea comerțului grânelor, monopolizate pentru Con- 
stantinopol. 

Rușii, viind în nevoie a-și aduce cerealele din țara lor, sarcina a căzut 
tot pe bietele țări a le transportă dela malul Prutului, pe unde eră 
lipsă, adecă Moldova dela Lipcani și dela Sculeni până în Focșani 
si Muntenia din Focșani în toată tara si peste Dunăre. Inchipuiti-vä, 
pe o iarnă din cele mai cumplite, pe o zăpadă de un stânjen şi un frig 
cel puţin de 25 de grade, țăranul nostru prost îmbrăcat, cu boi slabi, 
obosiţi din corveele de vară, într'o călătorie de cinsprezece postii, ce 
puteă să se aleagă de dânsul si de vitele lui?! S'au ales atât, că, dela 
Sculeni si Lipcani până în Focșani, drumul nu se mai cunoștea decât 
prin miile de stârvuri de vite perite și mulțime de oameni degerati. 

Din maltratarea bietelor vite, din exalaţiile stârvurilor s'a iscat o 
epizootie atâta de cumplită, încât mai mult de jumătate rassa bovină 
dintr'amândouă țările a pierit, — mare calamitate intr'o ţară agricolă. 

Dar n'a fost numai atâta: răul s'a întins si asupra vieţii oamenilor. 
Ostile rusești, putin înaintea căderii Brăilei, trecând Dunărea, toată 
vara s'au primblat prin Dobrogea și Bulgaria, au bătut pe Turci la 
o întâlnire mai serioasă, cam cu greu, pe cât mi se spuneă. Dar, după prea 
însemnate pierderi, nu s'au ales mai însemnat decât cu luarea Varnei, 
care li deschidea calea peste Balcanuri, căci Silistra în aceă campanie 
n'au putut-o luă. Și, după ce au pierdut mulțime de oameni si dobitoace 
de foame și de frig, au fost siliți să-și îngroape artileria, să ridice asediul 
Silistrei si să treacă Dunărea la noi în iernatec. 

Acestea sunt de domeniul istoriei, unde se pot vedeà pe larg; le amin- 
tim numai în treacăt ca să pregătesc înțelesul calamitätilor căzute pe 
nenorocitele noastre țări, ce am să povestesc. 

Ruşii, întorcându-se fără cai, fără tunuri, au fost cantonati la iernatec 
în tot cuprinsul țărilor și cfartiruiti prin orașe si prin sate, pe la casele 
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particularilor. Grea sarcină, dar tot ar fi fost suferită, dacă, odată cu 
venirea lor, nu s'ar fi iscat cumplita boală a ciumii, adusă de ei de 
peste Dunăre. 

Abiă pe la începutul lui Decembre 1828 s'au ivit cele dintâiu 
simptome, şi atât de tare s'a aprins focul, încât în lunile viitoare: 
anuar si Februar 1829 muriau cu sutele, și poate și miile, oamenii, 
străini si pământeni; şi lumea înspăimântată își părăsiă casele și averea 
si fugiă care încotro ca să scape. Oraşele si satele se pustiiseră si alte 
adunături de oameni nu erau decât lazarete de ciumati, iar prin târ- 
guri nu vedeai decât räsboliti de ciumă si ciocli. 

Atunci, fiind numit membru la comitetul de ciumă în Focșani — și 
ce numit?!, adus cu convoiu rusesc și pus în silá! —am avut prilej 
a face mai multe observaţii. Străini, mai multi soldaţii cu grămada 
cădeau, iar Jidovii se potopiau, si aceasta pentru necurätenia cea 
mare şi nestiinta de a se păzi de acest flagel. Dar au murit si din local- 
nici foarte multi, pentrucă nu eră chip de a face vreo pază, chiar de 
ai fi voit, dupăce toate casele aveau Ruși în cvartire si erau apururea 
în contact cu dânșii. Dealtfel, precum localnicii erau deprinsi la această 
boală, pentru că, introdusă în ţări încă dela 1813, devenise oarecum 
endemică, știau a luă măsurile cuvenite, si puţine ravagii fäcea, si 
poate si acum ar fi scăpat mai ușor, dacă s'ar fi luat măsurile cuvenite, 
atât de guvernele țărilor, cum si de comandirii oștilor. 

Dar tocmai aceşti din urmă se îndărăpnau a propagă răul. Apucaseră 
să zică că nu-i ciumă si, nu ştiu, ori pentru ca să înșele pe Împăratul, 
sau pentru cazuri politice, o numiau boală lipicioasă, si vai de aceia 
ce cutezau a demonstră că-i adevărată ciumă, că pe dată cădeau în 
urgie! Iancu Călinescu si multi alții au fost horopsiti şi exilați numai 
pentru francheta lor, şi toți ceilalți dela guverne au trebuit să plece 
capul și să tacă. 

Atunci speranță de mântuire nu mai eră. Contactul cu Ruşii, sau 
prin cvartiruri, sau prin felurite însărcinări, și mai cu samă prin 
multiplele corvee, care aduceau pe țărani dela satele cele mai depărtate 
cu transporturi de provizii pentru oști și lemne pentru spitaluri, eră 
așă încât nu se puteă a nu se răspândi ciuma pretutindene. Focşanii 
au suferit mai mult decât alte oraşe, pentrucă generalul prinț Gor- 
ceacov, şeful statului-major al corpului lui Rujevici, cantonat aci, 
a găsit cu cale a închide orașul cu un batalion de soldati, să nu lase 
pe nimeni nici să între, nici să iasă si, tiindu-l asà închis multă vreme, 
l-a covärsit tot cu ciumă. Si, până ce n'a murit tot batalionul, cu 
ofițerii împreună, mau putut fugi bietii oameni câți mai rămăseseră 
să scape să fugă. 

V'am spus, pare-mi-se, că fusesem numit membru la comitetul de 
ciumă la Focșani și județul Putna. Această periculoasă funcţie am 
păstrat-o întreg anul 1829, până ce s'a curmat răul cu desăvârșire. 

Șase săptămâni am mas în trăsură în mijlocul orașului pustiu, și de 
două ori m'am molipsit și am văzut servitorii miei bolnăvindu-se și 
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murind lângă mine, departe de familia mea, fără nicio leafă, fără nicio 
diurnă, nici perspectivă de recompensă; ba, la sfârşitul socotelii, am 
avut prilej a vedea pe toti aceia ce serviseră deadreptul Rusilor spre 
împilarea țărilor, poate si prin cele mai infame mijloace, incärcati cu 
decoraţii și recomandati la cele mai lucrative funcţii, iar eu, ce nu ser- 
visem decât numai patriei și omenirii pátiminde, cu pericolul vieţii 
mele, a trebuit să mă multämesc cu o neînsemnată multämire din 
partea Divanului Implinitor, ca pentru un serviciu ordinar obligatoriu. 

Asà mergeau treburile pe atunci, dar acum văd că merg si mai 
rău... 

Pre cât îmi aduc aminte, după registrele ţinute, se socotiau morţii 
de ciumă — sau de boală lipicioasă, cum o botezaseră —, ca 5.500 de 
Moscali, ofiţeri si soldati, afară de acei morti prin spitaluri, porecliti 
de alte boale, dar aevea cei mai multi tot de ciumă. lar, localnici cu- 
noscuti, vreo 1.500 în Focșanii Moldovei și în preajmă, si ca 800 
în Focșanii Muntenesti. Poate si mai multi să fi murit, că dela Mart 
la Iunie, în toiul cel mare al boalei, n'a mai putut tineà nimeni soco- 
teală exactă si se scrià numai după spusa cioclilor. Apoi, dacă numai 
în Focșani au perit atâtea mii, câţi oare vor fi murit în tot cuprinsul 
ambelor țări localnici, si câte zeci de mii de oșteni ruși și-au găsit 
mormântul aici! 

Dar, multämitä lui Dumnezeu, aceasta a fost ultima bântuialä a 
ciumii în tara noastră, că n'au întârziat a se fnfiintà carantine pe tot 
lungul Dunării, si răul atâta de radical s'a curmat, încât celor născuți 
dela acel timp încoace nici li trece prin gând, nici pot să-și inchi- 
puiască ce a fost mai înainte. 

Să urmăm şirul povestirii noastre despre întâmplările de atunci. 

Rușii în 1829 au trecut Balcanul, au cucerit Adrianopolul, s'au înaintat 
până aproape de Constantinopol. Și atâta groază au värit în Turci, 
încât a fost nevoit Sultanul Mahmud a cere și încheiă pace cum au 
voit biruitorii. S'ar fi putut crede, s'ar fi putut speră cel putin, că, 
odată pacea încheiată, Rușii n'aveau decât să se retragă în tara lor și 
să lase 'Turcia devastată şi pe noi în pace. 

Dar n'a fost aşă. Noi am mai avut păcate să expiem. 

Prin tractatul de pace, Turcia obligându-se la o indemnizație de 
spesele resbelului, de un milion cinci sute de mii de galbeni, într'un 
termen oarecare, și până la răfuirea plății dând zălog cetatea Silistra, 
s'a stipulat a rămânea si ambele Principate, Moldova și Muntenia, 
tot în stăpânirea Rusilor, ca drum de ocupaţie. Așadar țările acestea, 
întocmai ca un copaciu stufos, când vine o ploaie, strânge în frunzele lui 
cele dintâiu picături, de poate omul câtva timp să se adăpostească supt 
dânsul, după ce se umplu frunzele și crengile de umezeală, și începe a se 
strecură, încât afară ploaia stă, dar supt copaciu picură multă vreme, tot 
așă si în nefericitele aceste țări după încheierea păcii au fost ursite 
a mai suferi jugul străin încă șase ani aproape și stăpânirea imediată 
a Rusilor, până când împrejurări grave i-au silit a se duce si fără voia lor. 
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Și este de observat că niciodată de voie din ţările noastre nu s'au retras; 
au trebuit cazuri de forță majoră să-i silească a ridică ocupația... 

Precum v'am spus, noi rămăseserăm şi după pace tot în mâna Rusilor, 
cu un corp de armie în spate si cu oblăduire curat rusească. In Mun- 
tenia, cu un satrap rus, generalul Chiselev, supt numire de președinte 
plenipotenţiar al Divanului Implinitor, compus din pământeni umili 
servitori, și în Moldova generalul Mircovici supt numire de vice- 
președinte al Divanului de acolo. Aceștia au administrat țările în cât 
a durat ocupaţia. Și, ce e drept, adevărul nu-l putem negă: că ţările 
n'au avut a se plânge despre administraţia lor, mai vârtos a lui Chiselev, 
care s'a arătat blând, omenos şi înțelept. Au făcut mult pentru îm- 
bunätätirea lor, mai mult decât s’ar fi aşteptat dela un Rus. Și poate ar 
fi făcut și mai mult dacă ar fi fost Domnul țărilor și dacă n'ar fi atârnat 
de voinţa unui aprig stăpân, ale cărui interese erau de alt fel. Indată ce 
a venit la putere, primind multe plângeri și tânguiri despre abuzurile 
si jafurile tuturor impiegatilor de tot felul, ajunse la culme, a numit 
mai multe comisii revizuitoare, compuse din Rusi si localnici, ca să 
cutreiere ambele ţări, să asculte plângerile tuturor şi să facă dreptate. 
In adevăr prea multe restituiri nu s'au făcut, desi s'au dovedit abuzuri 
enorme, pentrucă corb la corb nu-și scoate ochii, și mulți chiar din 
comisari erau cu musca pe căciulă. Dar tot a fost un bine, că a mai pus 
pe gânduri pe jăcași... 

Pe lângă multe alte îmbunătăţiri si infrumusetäri ale oraşelor si mai 
cu samă Bucureştilor, a pus în aplicație < Regulamentul Organic», 
aceă Charta Magna octroiată nouă de Rusia, după placul si interesele 
ei, precum voiu arătă mai jos, şi s'a silit a cumpătă oarecum defectele 
lui prin inteleptele măsuri ce a luat, încât nu s'a simțit reformarea 
staturilor în toate amăruntele din ambele Principate. Și, de s'au ivit 
oarecare tulburări cu prilejul recrutatiei în satele ungurești, a fost din 
reaua chibzuire a subalternilor si din intrigile străinilor megiesi, ce 
nu li plăcea nici aşă prost să ne organizăm. 

Apoi, organizând într amândouă țările un recensământ general de 
toti contribuabilii, a așezat asupra lor contribuția regulamentalä directă 
si fixă de 30 de lei pe an, în cursul galbenului austriac de 311% 
lei, unica dare supt numire de capital, în care erau adunate toate 
dările de mai înainte, directe şi indirecte, şi corveele de tot felul. 
Afară de această dare mai erau contribuabilii obligați a munci câte 
şase zile pe an la facerea drumurilor nationale si vicinale. Și, pentru 
ca să fie stabilite dările într'un period de șapte ani —adecă dela un 
recensământ până la altul — şi să lipsească scăderile si sporirile even- 
tuale, eră regulată o dare dela insurätei dela ro până la 20 de lei pe 
an si dela fiecare contribuabil o zecime pe darea lui în folosul cutiei 
sătești, din care să se plătească birul morților, fugitilor, scrisilor de 
două ori și alte cheltuieli sătești. Iar în orașe și târguri patente asupra 
negutätorilor de cl. I 240 lei, cl. II 120 lei si cl. III-a 60 lei. Asupra 
meseriașilor cl. I 200 lei, cl. II 100 si cl. III şo lei. Si a calfelor în 
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genere 30 de lei. Atâtea erau toate därile, și, cât a durat administrația 
lui Chiselev, nu s'au sporit măcar cu un ban. Dovadă că aceste sarcini 
erau asà de purtat, că atunci rämäsita nu se pomeniă. A trebuit să 
cadă Domnia și administraţia în mâna localnicilor, ca putin câte putin 
dările să sporească, până să ajungă în zilele noastre nefaste de părută 
civilizație această conruptie la extremitate, unde, fără să fie scutită 
nicio clasă din societate, niciun mobil, niciun imobil, cel mai sărac 
este silit a-şi vinde libertatea si existența ca să plătească sute 
de lei. 

Chiselev a înființat si milițiile pământene prin recrutatie, numite 
prin regulament «straja pământească », dându-li instructori ruși, 
insuflându-li spiritul martial si făcându-i demni de a fi sâmburele și 
precursorii armatei noastre de azi. 

De nu este tocmai cum ar fi fost de dorit, cauza este prea frec- 
ventele schimbări ce a suferit, şi culpa este a celor ce au dirijat-o, 
făcând-o când franceză, când prusiană si Dumnezeu mai stie cum, 
numai națională nu. 

A înființat și cele dintâiu școli românești, cel puţin în comunele 
urbane. Și, într'un cuvânt, a făcut tot ce a putut, tot ce l-au iertat 
împrejurările si voinţa stăpânului pentru îmbunătățirea şi înflorirea 
acestor țări, atât de mult încercate în trecut. 

Niciodată în cursul îndelungatei mele vieţi n'am văzut țara mea mai 
multämitä, măcar de starea sa materială, ca supt administrația acestui 
om eminent, chiar prin aplicația acelui faimos Regulament Organic, 
atât de decriat, si ars de sträbälati fără să pună alt în loc decât 
utopii, 

Departe de mine de a-l láudà si a zice că Regulamentul a fost fără 
metehne. Ba a avut metehne mari și multe, și păcătuia chiar prin baza 
lui. Dar, oricum, la noi, cari mai înainte eram într'un haos, și nu ne 
puteam constitui într'un mod stabil, Regulamentul mare bine a făcut 
că a constituit şi a regulat Statul pe o cale îndestul de bună ca 
pentru un început, și foloasele lui au fost incalculabile. Bârfească 
oricât ar vroi aceia cărora a desplăcut! Biruri cumpătate și stabile, 
directe. Nicio dare indirectă, afară de vămi; chiar taxele de export 
ale cerealelor si ale vitelor, fixe. Incetarea de orice alte corvezi decât 
a drumurilor. Deschiderea comerțului emanată din tratatul dela Adria- 
nopole si rápedea lui desvoltare. Toate astea au îndemnat pe toti la 
muncă, s'a făcut bielsug mare în ţară, si libertatea comerțului, dând 
avânt prețului cerealelor, a făcut să valoreze pământul îndoit și întreit 
decât mai înainte. Prin urmare si venitul lui și munca omului, Si 
trăiau în voie, bogaţi si săraci. 

Apoi și Statul luă putin, cheltuiă putin: lefi mici, funcționari nici 
a treia parte cát sunt astăzi, justitia gratuită, și, asemenea, si instructia, 
multă, puţină; deficite în budgeturi nu erau; împrumuturi, ca să bage 
tara în datorie, nu făceă, ba încă și oarecare excedente din an în an... 

Să vorbim acum și despre Regulamentul Organic. 
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După revoluția grecească si căderea Fanariotilor, viind Domniile 
terilor la pământeni, s'au găsit Statele într'o dezorganizatie com- 
plectă și s'a simțit nevoia de o regulamentare. 

In tot cursul Domniilor lui Grigore Ghica în Muntenia si Ion 
Sturdza in Moldova, mai multe conciliabule în Bucovina, Iaşi si Bucu- 
resti între magnați sau boierii cei mari ai ambelor ţări, în înțelegere 
negreșit cu Rusia, protectoare sau aevea stăpâna lor, cum să organizeze 
Statele într'un mod stabil, şi pregătiseră mult material, când a năpădit 
invazia dela 1828. 

Împăratul Nicolae, rămâind și după pace stăpân, a voit să doteze 
ţările cu acea regulamentare mult dorită, şi, având în mână lucrările 
boierilor pe cât se prepune, le-a mai netezit, le-a corijat, mai ciun- 
tind, mai sporind, după interesul lui, și a slimuit aceă lucrare ce 
a luat numirea de « Regulament Organic », care cuprinde în sine un 
fel de Constituţie si o reglementare completă de așezare si administraţie 
a ţărilor în toate ramurile ei şi în tot amăruntul lor. Dar, ca să nu se 
pară de-a dreptul trimis dela Petersburg, s'a numit un comitet compus 
din opt boieri mari, cei mai însemnați, patru din Moldova si patru 
din Muntenia, cu secretarii lor, supt președinția general-consulului 
rusesc Minciaki, ca să colaboreze la acest regulament. Acest comitet, 
întrunindu-se la Bucureşti în 1830, uşor a pregătit cele ce erau gata 
şi a dat la lumină Regulamentul Organic, precum l-am văzut, precum 
s'a aplicat, oborînd cu totul instituţiile vechi și înlocuindu-le cu altele 
nouă, care mai bune, care mai rele, precum mai jos vom arătă. Apoi 
prin solii iarăşi de boieri s'a trimes la Curțile suzerană si protectritä 
spre ratificare: totul a fost zis. S'a aplicat de Chiselev, precum v'am 
spus, și a domnit în țările noastre treizeci de ani. De nu l-ar fi schi- 
logit și desfigurat succesorii lui, şi l-ar fi lăsat în starea lui primi- 
tivä, aplicându-l cu sinceritate, cu toate metehnele, tot s’ar fi putut 
menținea. Dar în cele din urmă devenise un schilog si eră de lipsă a 
se înlătură. 

Metehne a avut multe, a fost născut în păcate, dar cele mai de cä- 
petenie după părerea mea sânt: 

Intâiu că a împărțit țările, nu în clase, ci în caste, ca în Indii: 

a) Boieri şi privilegiați; 

b) Negutätori si tárgoveti si 

c) Tárani si plugari. 

Apoi boieri de cl. I, de cl. II, cl. III si privilegiați. 

Cei dintâiu cu titluri de nobletä ereditare și cu drepturi inclusive 
la Domnie și la Ministere. Cei de al doilea şi al treilea cu drepturi 
la funcții subalterne. Iar simplii privilegiați fără niciun drept decât 
să servească ţării gratuit pentru privilegiu. 

Cât pentru târgoveti si plugari, aceștia n'aveau decât să plătească 
dări și să servească pe celelalte clase. Și, pentrucă, în genere, plugarii 
și clasa de jos din târguri erau adevăraţi Români, ei deveniau ilotii 
străinilor. 
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II. Că, în materii de alegeri de Domni, Mitropoliti, de deputaţi la 
Camere, a mărgenit ţara legală numai în boieri cu titluri, și, din aceia, 
în capitale pe jumătate, și numai până la oarecare rang, și pe jumătate 
câte unul din judeţ, lăsând orășenilor numai dreptul de alegeri muni- 
cipale, iar ţăranilor plugari niciun drept, nici direct, nici indirect. 

III. Că a supus pe țăranii plugari locuiti pe moșiile boierilor la 
muncă grea de câmp, supt numirea de clacă sau boieresc, care, cu 
desvoltarea comerțului, scurgerea productelor cu folos, i-a adus în 
stare de sclavi, muncind numai pentru proprietar. 

Ei, cari înainte de Regulament munciau prea putin si pentru ei 
şi pentru proprietar si aveau toate câmpiile țării la dispoziția lor gratis 
sau cu o neînsemnată retributie si prăsiau vite multe, aveau pâne cu 
îndestulă, pentru că, exportatia fiind împiedecată, toate productele se 
consumau mai mult în țară si chiar proprietarii n'aveau cuvânt a fi 
prea exigenfi, pentrucá în simplicitatea vietuirii lor n'aveau trebuintä 
de multi bani... Dar Dunărea se deschide la toate natiile, comerțul se 
desvoltă, și cu dânsul se introduse luxul desfrânat, încât proprietarului 
ce cheltuiă 1.000 de lei acum nu-i mai ajungeau nici zece mii ca să 
împace luxul, și de unde să-i scoată? Dela moșie și din spinarea plu- 
garului. Găseşte protector pe Regulamentul Organic, si cu ajutorul lui 
tot sporește munca din an în an, prin felurite pretezte, până îl aduce 
la extremă sărăcie, și, dacă, în desperatie, părăsește cineva casa si se 
încearcă să fugă, proprietarul este în drept a-l urmări și a-l aduce la 
urma lui, cu nevasta și copiii, mai sărac de cum a purces. 

Am văzut cu ochii miei deasemenea lucruri petrecându-se, și apoi 
nu mai mă miram de ce țăranii nostri sânt tot săraci pe asà pământ 
mänos ce posedă patria lor! 

Regulamentul Organic mai are si alte multe păcate, dar ce să le 
mai amintesc, cánd ela ráposat?! Nu ínsá din párlitura ce i-au fácut 
strábálatii în 1848, faptă desäntatä, fără niciun capăt, ci din bubuitul 
tunurilor frantuzesti, care l-au nimicit si pe el si protecția impilătoare 
rusească... 

Îmi aduc aminte că în timpii Fanariotilor, bântuiti de vexatiile si 
despretul lor, de împilările Turcilor si de ravagiile ciumii, ne rugam 
la Dumnezeu să ne scape și măcar sclavi să devenim ai oricărui con- 
cherant, numai viața noastră șia copiilor noștri să ni se asigure. Deși, 
de altfel, nu ne prea aflam rău, cá imbielsugare, ieftinătate şi inlesnire 
de traiu eră în ambele țări (chiar după Revoluţia grecească se vindeà 
părechea de boi de mijloc cu 50 de lei, iar până la o sută de lei se 
puteă căpătă pärechea de acei boi cari acum se vând dela 40 # în 
sus), vaca cu vitel dela 16 până la 20 de lei, chila de grâu 20 de lei, 
de săcară, popuşoiu 6 până la 7 lei si de orz, ovás, meiu, 4—5 lei, si 
cu toate acestea cursul galbenului austriacesc era 24—25 lei, nu pu- 
team fi însă multámiti și doriam o soartă mai bună. Dar ne näpädesc 
Ruşii cu toată greimea puterii lor, alungă pe Turci, li surpă cetăţile, 
cuiburile de tâlhării, și pentru un minut ne făcură să credem la feri- 
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cirea mult dorită. Nu întârzie însă a se ivi reversul medaliei si să 
pierdem iluziile, căzând în mai mare mizerie. 

Năpădind atâta mulţime de oști ca lăcustele, numaidecät maneni 
risipiră tot, prădară mii de vite și băuturile spirtoase câte găsiră. 
Corveele sânt multe si dese. In trebuintile ostirilor făcură să piară 
de trudă, de foame și de epizootie cea mai mare parte a vitelor: de 
hrană ale locuitorilor. Casele nu mai erau ale noastre; toate erau 
ocupate cu spitaluri şi cfartire, și, vârf la aceste toate, ciuma, adusă 
în ţară de oștile venite la iernat, care a făcut atâtea victime numai 
întrun an, câte nu făcuse în curs de cinsprezece ani, dela 1813 până 
la 1828. 

Apoi n'ajunserăm mai rău acum decât în trecut și puram fi 
multämiti in starea de față? 

Nu, negreșit, regretam trecutul, cât de dureros, și speram, ne rugam 
lui Dumnezeu ca să ni mai usureze necazurile și să ni dea mai bine. 
Nu zic că mai pe urmă n'a venit şi cevă bine, ba şi multe prilejuri for- 
tuite, neașteptate, care ar fi putut aduce ţările la o adevărată fericire, 
dar împrejurările, oamenii și mai vârtos oamenii ce au condus trebile, 
în loc de a le pune pe o cale bună, vedem că pe zi ce merge le ingénunebe 
si le duc la peire... 

Imi aduc aminte cá, cu patruzeci de ani in urmá, cánd despre altele 
erà destul de ráu, cáci niciodatá bine absolut in tara mea n'am apucat 
in tot cursul indelungatei mele vieti, tot aveau Románii si timpi de 
petreceri si serbări vesele; tara toată, toți se ocupau cu munca câmpului 
şi cu agonisita, iar, după ce-şi adunau recoltele, cum veniă iarna și sosiă 
Crăciunul, nu eră decât o serbare continuă la toate clasele societății, 
cât durau Câșlegile. Cluburi, baluri publice nu se pomeniau, dar 
în toate orașele, mari și mici, se făceau petreceri periodice din casă 
în casă, cu mäncäri si băuturi și muzică. Iar, când venià asupra läsa- 
turilor de sec, atunci toată lumea da la o parte orice trebi și interese 
si se tineà numai de petreceri până în ultimul lăsat de sec. Boierii 
de ţară mai aveau un obiceiu: îndată ce se făceă cale de sanie, se 
întovărășiau mai multi și plecau împreună cu femeile lor si cu băuturi; 
poposiau la cel întâiu din cale, petreceau acolo o zi, două, altădată si 
mai multe, și apoi, luând și pe gazde, purcedeau înainte şi poposiau 
la altul; petreceau și acolo și împreună cu gazda treceau înainte, încât 
se făcea un foarte interesant chervan, si dură cât eră cale de sanie. 

Pelerinagiul acesta se făceă cu nume de felicitatii — heretismös — 
pentru sărbători şi, precum chervanul deveniă numeros, de multe ori 
până la cinsprezece trăsuri în câte patru cai, s'ar crede acum că mare 
cheltuială se făceă cu asemenea vizite, dar nu erau așă costisitoare, 
căci fiecare din cei cinsprezece eră ţinut la rândul lui a hrăni mu- 
safirii, servitorii şi caii lor. Jar apoi unde rămâne ospitalitatea ro- 
mânească proverbialä, când mai vârtos eră atâta abondentä în toată 
tara, si cu bani doar niste băcălii de se cumpărau! Pe atunci puteai 
călători prin toată tara și să faci mai multe popase, fără să deslegi 
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baierile pungii. Hanuri la drum, oteluri nu erau, sau erau de tot 
proaste, dar, înserai drept vreun sat și vroiai să rămâi acolo, n’aveai 
decât să te duci la casa proprietarului sau la arendas, sigur a fi primit 
şi bine găzduit; cât pentru plată, ar fi fost o ofensă a propune, afară 
de niște bacșișuri slugilor. Apoi, până și la clasele cele mai de jos, ospi- 
talitatea eră în onoare, şi se practică. 

Tin minte că odată, într'o iarnă, întorcându-mă dela Galaţi îm- 
preună cu regretabilul Răducanu Copcea, şi înserând drept satul 
Pencu, unde trebuiă să rămânem, nemeresc la casa unei văduve si cer 
păzdăluire; primește cu bucurie și îndată ne instalám. Casa eră cură- 
ticä, bine îmbrăcată cu asternuturi de țară; văduva aveà doi flăcăi si 
se păreă înstărită, cá se vedeau multe vite dinaintea uşii. Ei bine, 
noi ne-am pus la odihnă, dar trebuiă de mâncare pentru noi si servi- 
tori, şi orz și fân la cai; abiă am deschis gura să-i propun, şi pe dată 
a trimis pe unul din flăcăi să dea orz și fân la cai şi să ajute vizi- 
tiului a aşeză caii; apoi mă întreabă si despre ale mâncării: ce bucate 
poftim. Eu i-am zis că o găină ni ajunge. Ea răspunde că are găina 
gata si mai are si un crap chiar proaspăt, adus de curând din baltă, 
si tot ea propune să facă jumătate găina cu borş, jumătate plachie si 
capul fript pe grătar. In două oare toate au fost gata. Am mâncat, 
ne-am odihnit. A doua zi, când să purcedem, i-am oferit doi icosari 
pentru găzdăluire, dar cât a fost uimirea noastră de mare când am 
văzut că refuză! De odată am crezut că nu-i multámitá si am mai 
adaus un icosar, dar ea nu voiă să primească niciun fel de plată, 
zicându-ni că ne-a primit la gazdă ca de datoria ospitalităţii și tot ce-a 
dat si a făcut este fără plată si tot ce doreşte este să știe dacă 
am rămas multämiti de găzdăluire. Atunci m'am întors către Rădu- 
canu și i-am zis: « Vezi, iubite, această generoasă ospitalitate a unei 
văduve românce din clasa plugarilor? O au cea mai mare parte din 
clasa aceasta, dar tare mă tem că n'or să treacă multi ani si are să 
dispară cu totul ». Am trăit și am văzut această prezicere a mea reali- 
zându-se, si nu puteă să fie altfel: țăranul nostru de astăzi nu mai 
este acel de pe atunci; n'are ce mâncă el, necum să mai poată ospătă 
şi pe alții, aibă cát de multă bunăvoință... 

Cât pentru invaziile rusești, deși de lungă durată, mai uşor le-au su- 
portat toate clasele societății. Intâiu pentrucă erau de normă și prea 
frecvente; al doilea pentru uniformitatea religiei și asămănarea po- 
porului rus cu al nostru în moral, simplicitate şi aplecări, deopotrivă 
ignorant si oprimat; si, al treilea, pentrucă clasele cele mai de sus de 
massa poporului, boieri, proprietari, comercianți, mai toti privilegiatii, 
găsiseră mijloace a trage foloase, ba multi asa se inavutirä, impártásindu- 
se din gaspilările comorilor ruseşti în abondentä vărsate si cu profuzie 
risipite de comandirii oștilor ei; țăranul bucuros bea la crâșmă cu sol- 
datul; folosià si crâsmarul şi se îngăduiă în traiul din casă; comer- 
ciantul vindeà cu prețuri fabuloase, mai värtos productele orientale, 
precum tutunuri si alte mărfuri turcești; proprietarii vindeau bine 
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productele, si tot felul de impiegati ai Statului, dela mare până la 
mic, se chivernisiau, încât nu vedeai, mai cu osebire iarna, când se 
așezau oștile la iernat, decât alegretä şi petreceri; clasele de jos cu 
soldații, clasele de sus cu ofițerii de toate treptele; baluri și benchete 
necurmate. Puţini erau pe vremile acele cari să prejudece, să se gân- 
dească la viitorul patriei. Intunerecul, ignoranta ce acoperiă toate clasele 
societății făceau să se creadă că nu s'ar mai puteă mai bine, și mulți 
doriau chiar încorporarea acestor țări cu Imperiul Rusiei. 

Invazia turcească dela 1821, desi teribilă la Moldova mai ales din 
cauza lenicerilor, armata cea mai demoralizată, nedisciplinatá si crân- 
cenă, exterminată în urmă de Sultan Mahmut, n'a fost de lungă 
durată ; şi, precum clasele superioare de prin orașe şi târguri, cea mai 
mare parte străini sau de coniventä cu tulburătorii, pribegiseră peste 
hotar, clasa de jos a cultivatorilor n'a resimțit nicio jignire, nicio 
impilare, pentrucă eră bielsug şi oștile puţine. Această invazie ni-a făcut 
şi bine mare, că a curätit țările amândouă de tot felul de vagabonzi 
străini și, dacă n'ar fi urmat invazia dela 1828, când li s'a dat prilej 
a reveni Grecii de toate clasele, Bulgarii, călugării, pentru multă vreme 
ar fi fost țările scápate de dânșii. Dar a fost făcut si alt bine: cá au 
confiscat toate averile greceşti, mănăstirești și laice, şi veniturile lor 
le-au lăsat în folosul țărilor, care le-au tras până la invazie. Dealtfel 
n’ar fi mai fost de lipsă a se seculariză în timpii din urmă mănăstirile 
greceşti cu atâta zgomot, și ţările s’ar fi folosit de venituri ce grecii că- 
lugări au adunat în curs de mai mult de treizeci de ani. 

A mai fost o invazie turcească la 1848, dar aceea a urmat din 
ordinul Padisahului Nicolae al Rusiei si fără îndoială contra vointii 
Sultanului; mau făcut niciun rău si, pe lângă greimea oștilor ruseşti, 
nici s'a simțit putina oaste turcească. 

Vine acum rândul invaziei austriace. Aceasta ni-a picat ca din cer... 
Desi [oștile] mau fost numeroase, poate nici a cincea parte cât Rușii, 
şi n’au ocupat decât un an si ceva, au făcut greu să se resimtă jugul 
lor, tratându-ne ca cum am fi fost cuceriti cu armele, si proastă reco- 
mandatie și-au dat, încât s'au iscat asupră-li ura generală şi toată 
lumea regretă pe Ruși, mai de omenie și mai convenabili în toate pri- 
virile. Soldatul austriac, crezut mai civilizat decât Rusul, s'a văzut 
a fi arogant, nesociabil, despretuitor, violent si răpitor; ofițerii, co- 
mandirii, până la cel mai înalt grad, asemenea; o mână de oameni, 
şi nu-i încăpeau amândouă țările; feluri de pretenții si rechizitii; case 
de spitaluri si de cvartiruri prin oraşe şi sate nu li mai ajungeau. 
Acolo unde Ruşii încăpeau o mie, ei puneau o sută, și apoi pretin- 
deau casele cele mai de frunte, chiar acele ce crutaserä Ruşii, ex- 
pulzând pe locatari, fără consideraţie de familie și de timp; case de 
cvartire mai luxos mobilate decât puterea locatarului si alte multe vexatii. 

Dar a dat Dumnezeu de s'a încheiat pacea si s'a ridicat şi această 
nevoie de asupra ţărilor: s'au dus de unde au venit, şi socot că în toate 
clasele societății nu se află un om măcar care să mai dorească ocupație 
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austriacă; şi-au înstrăinat pentru totdeauna inimile Românilor de 
spre Nemti, în vreme când de spre Rusi tot mai este simpatie si se 
mai găsesc cari să-i regrete, cel puțin acei ce-au împărțit foloase cu 
dânşii 1). 


III. 


O altă parte din voluminosul caiet al lui Dăscălescu are 
mult mai pronunțat caracterul de povestire istorică: 


Născut la începutul acestui secol, cele petrecute în pruncia mea 
le-am auzit dela părinții mei si dela alți bătrâni, le-am cetit în felu- 
rite istorii, iar, după ce am venit în stare a cunoaşte lumea, am fost 
martor ocular, ba adese, în felurite funcții și misiuni ce după vreme 
în cursul vieții am ocupat, am fost și actor la cele întâmplate, ce voesc 
a descrie; si atât s'au întipărit în mintea mea, încât, deşi din memorie 
le povestesc, nu mă tem că voiu fi desmintit si pot chiar cu data lor 
precisă a le însemnă. 

La anul 1800 până la 1802 domniau Fanariotii. In Muntenia, 
Mihai-Vodă Suțu bătrânul si in Moldova, Alexandru-Vodă Suţu 
Drago-zaadé, iar Turcia, mai cu osebire aceă europeană, supt Impárátia 
lui Sultan Selim, se află într'o adevărată anarhie. Multime de aghiani 
şi alți dregători turci supt nume de rebeli răsculați; bande de multe 
mii de hoți organizate ce prădau fățiș si pustiau cea mai mare parte 
a Bulgariei 2). Si mai grozav, mai cumplit decât toti revoltatii era 
Pasvantoglu, care cu câțiva ani înainte cuprinsese cetatea Vidinși îm- 
prejurimile lui și atâta se întărise, încât nici oştile Sultanului, trimise cu 
favoritul lui, Gezaerli Hasan-Pasa, nu putuseră a-l supune, si se făcuseră 
spaima bietilor locuitori ai țărilor noastre, mai vârtos ai Munteniei. 
Domnul si boierii Munteniei nu puteau hălădui decât cu grele dări 
de bani si plocoane, si nici asà nu-l puteau multämi: la cea mai mică 
nemultámire: amerintäri, si amerintári aşă de teribile, încât, la înce- 
putul anului 1802, inásprindu-se asupra lui Mihai- Vodă, nu ştiu pentru 
ce griefuri, şi amerintänd mai serios, au insuflat tuturora frică, panică, 
de s'au risipit, nu numai oraşele și satele de peste Olt, ci și din 
Valahia Mare, si chiar Bucureştii s'au spart. Vodă, toti boierii si cei 
mai notabili orășeni au pribegit, năzuind în 'Transilvania. Spuneau 
bătrânii că rămâne orașul pe mâna vagabonzilor şi a golanilor. Multe 
excese si prădăciuni s'au comis, că, găsind insignele Domniei, le în- 
vestise un brahagiu arnäut. Si poate ar fi ars si Bucureștii dacă nu venià 


1) Pp. 313—347. — Scris în 1872. 

2) « Aceştia se numiau cârjalii, si spun că aveau obiceiu după ce mincau și prádau 
un târg sau un sat, să ceară și diș-parasi, adică plata ostenelii dinţilor, rămas 
proverbial ». 
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Tersenicli-oglu, aianul de Rusciuc, ca să puie capăt neorânduielilor, 
înfrânând pe perturbatori. 

După fuga lui Mihai-Vodă Suţu, Poarta, luând ştire, a numit pro- 
vizoriu Domn al Valahiei pe Alexandru-Vodă Suţu, Domnul Mol- 
dovei, dar n'a apucat să se întroneze, că l-a întâmpinat mazilia din 
amândouă Domniile, în cale la Focşani, şi în locul său s'au numit Domni, 
la Moldova Alexandru-Vodă Moruzi si la Muntenia Constantin-Vodă 
Ipsilant, amândoi creaturi rusești si cu totul devotați ei. 

Cauza disgratiei lui Alexandru-Vodă a fost pentrucă eră partizan 
franțuzesc şi Napoleon I-iu, atunci Intâiu Consul, începuse a pre- 
domni în lume. 

Rusia, izbutind a scoate dela Sultan Selim renumitul hatişerif de 
1802, prin care se fixau Domniile, până atunci neasezate, pe şapte ani, 
dar tot la familiile Fanariotilor, se micsurau dările către Poartă, si alte 
multe imunităţi din privilegiurile pierdute, Rusia, zic, nu puteă să 
lase pe Alexandru-Vodä pe tron, si i-a fost de nevoie a intrigă pentru 
creaturile ei. 

Aceşti doi Domni, Moruzi si Ipsilant, din cei mai buni Fanarioti 
ce au avut țările, au domnit patru ani, si spun bătrânii că a fost mult 
bielsug, și țările, resimtindu-se de inteleapta lor oblăduire, începuseră 
bine a se împoporă şi a se îndreptă. 

Poate ar fi domnit până la termen şi ţările s'ar fi aflat ‚si mai bine, 
dacă nu se amestecă politica cea mare a lumii până și în ungherele 
noastre. Chestia Orientului, căreia facem şi noi parte şi care și astăzi 
încă stă nedeslegată, a fost calul de bătălie şi locul de luptă între 
Franța atotputinte si Rusia ce se nevoiă a-și sprijini avantagiile si 
preponderența ce prin multă trudă și värsäri de comori si de sânge 
aveă căpătate dela 'Turcia. 

Napoleon, învingător a tot continentul Europei, proclamat de cu- 
rând Imperator al Francezilor, voind a împiedecă Rusiei influența 
in Orient şi prin urmare a expulză din Domnia ţărilor noastre pe 
partizanii ei, a trimis în solie mare la Constantinopol pe vestitul său 
compatriot Sébastiani si a izbutit a se destitui si a se înlocui la Mol- 
dova cu Scarlat Calimah si la Muntenia cu Alexandru Suţu; şi Moruzi 
a purces la Constantinopol, iar Ipsilant a apucat la sănătoasa, a fugit 
in Transilvania si de acolo in Rusia. 

Rusia, pe de altă parte, după ce s'a încercat prin ajutorul Engliterei 
cu sfortarea Dardanelelor și intrarea în Constantinopol a flotei co- 
modorului Smith, a insfäcat țările noastre fără declaraţie prealabilă 
de rezbel. 

Ocupatia ei a durat şase ani si, cät a costat-o sänge si comori, numai 
registrele ei ar puteä sä ni spuie, cu toate cä pentru comori nu prea 
e de plâns, căci, după cum adeverează istoria, Englitera le plătiă; 
se spune o anecdotă, că Alexandru I-iu, de câte ori voiă să cerceteze 
socotelile acelui resbel de Orient, îl apucă durere de cap si le zvârliă, 
atâta erau de enorme cheltuielile. 
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Poate că s'ar fi eternizat ocupația Rusiei pe spinarea noastră dacă 
la 1812 n'ar fi pornit Napoleon I-iu asupra ei cu lumea toată. De 
nevoie au fost Rușii să facă pace cu Turcia chiar cu paguba ei și să 
ne părăsească; şi poate asà ar fi fost dacă Turcia ar fi fost mai bine 
organizată şi n’ar fi existat Fanarioti trădători; în loc de a pierde din 
conchistele ei de mai nainte asupra Turciei, ea a izbutit a desmădulă 
Moldova și a răpi jumătate tara din Nistru până în Prut supt nume de 
Basarabia. 

Nu târziu după această pace dezastroasă, Turcia, deșteptându-se 
din letargia ei si cunoscând trădarea, a descäpätänat pe Dimitrie 
Moruzi, Marele Dragoman și primul făptuitor, ce se află în Ordie, 
și pe fratele său Panaite Moruzi, în Constantinopol. Dar ce folos! 
Basarabia a rămas în veci pierdută; și, ce e mai dureros pentru tot 
Românul, să privim cum guvernul rusesc, prin toate chipurile, se 
nevoieşte a o desromâni. 

Rusia, intitulată protectrita noastră, după ce cu cätiva ani mai 
înainte unelteste a se rupe un colt din tarä si a se cedà Austriei supt 
numele de Bucovina, apoi forțează pe Turcia a-i cedă ceeace nu eră 
a ei, altă jumătate din țară; Si aceasta este dreptate? Dar ce să mai 
zicem noi când vedem o nație întreagă de zeci de milioane si o tară 
de zece ori mai spațioasă ca România ștearsă din harta lumii, des- 
mădulată, împărțită, gemänd în sclävie și pierzându-și până și numele? 

Negreșit că această soartă ne așteptă și pe noi, și numai evenimen- 
tele extraordinare, care în şirul acestei naratii se vor vedeà, ne-au putut 
salvă, așă ciuntiti cum ne aflăm și cum am scăpat până acum neinghititi 
de colosul Nordului; că, despre bunăvoința Rusiei, destul să amintim 
manifestul lui Nicolae I-iu dela 1848, prin care ni tăgăduiă până 
şi originea, care ziceă că se pierde în noianul veacurilor, ne trată de 
utopisti si voiă să ne aibă numaidecât podani rusești. 

Destul acum despre aceste, despre care vom aveà prilej a vorbi si 
mai în urmă; să ne întoarcem la șirul evenimentelor. 

După pacea din 1812 sau numit Domni la Muntenia Ion-Vodä 
Carageà si la Moldova Scarlat-Vodă Calimah, fost prizonier in Rusia 
în timpul campaniei, și odată cu ei a venit și ciuma, care a secerat 
multă lume, și toate calamitätile de mai înainte. Cum au domnit 
aceştia este de domeniul istoriei si spațiul ce mi-am proiectat nu-mi 
permite a mă întinde; atâta numai pot afirmă că România eră foarte 
Jos căzută: nicio îmbunătăţire, nicio milă pentru popor. Domnii, și 
mai cu osebire Carageă, se vede că avuseră prea scump cumpărată arenda 
Domniei, că, unindu-se cu boierii porecliti ai țării și având aduşi cu 
dânșii stoluri de Greci flămânzi, s'au pus a prádà cu toții țările, adecă 
sărăcimea, fără milostivire, și am văzut cu ochii miei în Muntenia 
oameni puși la tortură pentru dările fiscale. 

Străinismul atâta se imbuibase si romänismul așă căzuse în bat- 
jocură, încât eră rușine a se numi cineva Român, rămas acest nume 
venerabil numai opincarilor; și Grecii, până mai dăunăzi, cu cuvântul 
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Vlachos insemnau numai pe ţăranul cultivator. Puținele scoale ce 
aveam erau grecești, educaţia tuturor claselor dela opincă în sus se 
făceă în limba greacă, conversaţia în societate, corespondentele intime 
erau grecești, ba si sacerdotiul se grecise, iar limba română eră zvârlită 
în gura opincarilor şi cartea ei bună numai pentru popii opincari. 

Nimicnicirea ostilor franceze în Rusia, căderea definitivă a lui 
Napoleon I-iu au dat si mai mare vâlvă si putere Rusiei si a slăbit si 
mai mult pe debila ei victimă, pe Turcia. Nemultämitä numai cu pro- 
tectoratul țărilor noastre, unde voinţa ei eră lege si Domnii greci mai 
mult supușii ei decât Turcilor, si cu protecția creștinilor din cuprinsul 
Imperiului 'Turciei, voiă să răstoarne acest Imperiu prin insurecția 
popoarelor creştine subjugate şi mai vârtos a Grecilor. Indemnă, 
ajută si prin fapte; spionii şi emisarii ei cutreierau provinciile Turciei. 
Eterii sau confraternitäti de conspiratori se înjghebau pretutindeni, 
bani se adunau și vulcanul stă numai să izbucnească. 

Intre aceste, la anul 1818, Vodă-Carageă, după ce s'a îndestulat de 
prăzi, într'o zi de vară, după ce a asistat la îngroparea bătrânului 
Radu Golescu (eram si eu faţă), şi-a luat comorile, a trecut in Transil- 
vania si de acolo din ţară în ţară până la Pisa, în Italia, unde s'a 
statornicit. 

Din această pribegire n'a urmat nicio tulburare în țară, si Turcia, 
fără să facă cea mai mică persecuție cuiva, s'a grăbit a numi Domn 
pe Alexandru-Vodă Suţu, atâta de persecutat de ceilalți Fanarioti si 
de Rusia și nenorocit, menit să moară de otravă, precum se va vedeă. 

Iar Scarlat-Vodă Calimah, mai credincios şi poate mai conştiincios, 
a stătut la Domnie până la împlinirea a șapte ani. Poate că nu aveà 
nici așă mult a se teme ca Carageà; pentrucă, ce e drept, dacă n'ar 
fi avut pe lângă dânsul mulțimea de Greci lacomi şi boieri pământeni 
si mai lacomi, s'ar socoti de un Domn din numărul celor buni Fa- 
narioti: om blând, omenos, dar slab, se lăsă cârmuit de cei de pe 
lângă dânsul si de Doamna lui, si, de se va fi făcut vreun rău în tară, 
lor trebuie să se atribuie. Mazilindu-se din Domnie, s'a dus la Con- 
stantinopol, ca să moară zugrumat în exil la Forbali, în Asia Mică. 

Amândoi aceşti Domni, în țările lor respective, au lăsat coduri de 
legi trase din codurile franceze, compuse în limba greacă si apoi tra- 
duse pe românie: al lui Carageă numai o prescurtare, un extract de 
legi, al lui Calimah mai pe larg, nu mai putin însă defectuoase si poate 
și traducerea abătută; dar, oricum, dacă ar fi fost cine să le aplice 
în conștiință, tot ar fi fost de folos societății. 

In anii din urmă ai Domniei lui Carageă a venit în București un 
Gheorghe Lazăr, Român transilvănean, om învățat si bun patriot. 
Prin ajutorul și protecţia câtorva boieri pământeni și a Mitropolitului 
român Lupu, a izbutit a deschide în chiliile Sfântului Sava cea din- 
tâiu școală deoarecare însemnătate în limba română si, atrăgând la 
sine multi din tineri, pe lângă prelectii, s'a pus a li insuflă idei nouă 
pentru dânșii, spiritul românismului, mândrie națională şi iubire de 
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patrie: că Grecii cu limba lor sunt niște împilatori de cari trebuie 
odată să se desbere, că ei sunt Români si tara trebuie să fie a lor. 

In zădar Grecii s'au încercat a persecută școala lui Lazăr, că ea de 
ce mergeă se întăriă și în scurt timp asà progrese a făcut, încât adepții 
ei au fost destui ca să răspândească ideile nouă în toată România. 

Din această şcoală au ieșit Eufrosin Poteca, Ion Eliade Rădulescu, 
Petrache Poenaru și încă multi alții, si tot din această școală, cu putin 
înainte de revoluţia grecească, s'au ales patru tineri şi s'au trimis în 
Italia pentru studii mai înalte pe socoteala Statului. Incât un singur 
om, Gheorghe Lazăr, a fost capabil a regeneră România si a ne face 
ceeace suntem. Numele lui trebuie să rămâie nemuritor la noi și în 
veci trebuie să-i păstrăm recunoștință. 

După mazilia lui Calimah s'a numit Domn la Moldova Mihai Gri- 
gore-Vodă Suţu, strănepot bătrânului Mihai-Vodă Suţu, tot după 
intrigile Rusiei, inițiat planurilor ei și gata a le pune în lucrare, 
precum în curând s'a văzut. 

Dela anul 1819 până la începutul anului 1821, afându-mă atașat 
pe lângă doctorul 'Tipald, Caimacamul Craiovei, în calitate de secretar 
în limba greacă și căpătându-i încrederea, am avut prilej a cunoaște 
din corespondentele lui cu contele Capodistria, atunci la Petersburg, 
confident Împăratului Alexandru, si cu alte persoane grece însemnate 
uneltirile și planurile Eteriei grecești, și izbucnirea eră iminentă. 

La începutul anului 1821, Alexandru-Vodă Suţu moare otrăvit şi 
chiar în lanuar, când încă Suţu nu-şi dăduse sufletul, din curtea lui 
Pini, general-consul rusesc, se smulge un Slugerul 'Tudor Vladimirescu, 
creatură rusească, cu 40 de Arnäuti, trimis să insurectioneze cele cinci 
judeţe de peste Olt. Iar în Februar trece Prutul şi vine în Iaşi generalul 
rusesc Alexandru Ipsilant, fiul fostului Domn Constantin-Vodă, cu 
o mulțime de vagabonzi de toate natiile. Mihai-Vodă îl primeşte cu 
solemnitate, boierii i se închină, Mitropolitul îi sfinteste steagurile, 
niște bieti Turci aflați în oras se omoară — si iată revoluţia proclamată 
si chiar începută, si Moldova comprometată. 

Dar pentru ce această revoluţie, cine o face și cu ce mijloace? Afară 
de Greci si câțiva boieri greciti, nimeni nu stie nimic, si toti o atribuie 
planurilor Rusiei si cá în curând oștile rusești, de care gemeä Basarabia, 
au să treacă Prutul. Tot odată si în Tara Grecească şi în alte provincii 
ale Turciei au izbucnit pe apă si pe uscat la mai multe locuri insurectii, 
si mai cu samă în Moreia (Peloponesul); s'au iscat atunci lupte crân- 
cene, rezbel de exterminare și mult sânge nevinovat a curs, mare eroism 
si abnegaties’a văzut, dar si mai mare pustiire şi scădere pretutindeni. 

Sultan Mahmut, ce domniă pe acele vremi, văzându-se înfășurat 
în atâtea nevoi, în mânia lui, ca să-și rásbune, a pus sabie în creştini 
și multi a omorit, poate şi nevinovați, dar si pe Fanarioti si pe călugări 
mi i-a curätit de rudă, de sămânță, si poate că în fanatismul turcesc 
ar fi omorît pe toti creștinii din Imperiul lui, dacă nu s'ar fi temut 
de Puterile Europei. 
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Aceste, la rândul lor, văzând cele ce se petreceau, au întrat la grijă 
despre manoperile Rusiei, și Englitera şi Austria mai cu samă, care 
nu voiau să cadă Turcia, s'au sburlit tare și au cerut cont Rusiei. S'a 
hotărît congres la Laybach, și acolo s'au adunat toti potentatii Europei; 
strâmtorându-se pe Împăratul Alexandru să răspundă asupra eveni- 
mentelor, a tăgăduit si a desavuat tot, si iată cauza pentru care oștile 
lui n’au trecut Prutul. 

Turcului i s'au deslegat mânile să-și împace cum va puteă popula- 
tiile. Prin urmare si el aice la noi a trimis leniceri la Moldova, ca 
mai culpabilă, şi relele ce au făcut sunt de notorietate publică, iar 
Muntenia au dat-o asupra lui Mehemet Ali-Pasa de Silistra, care în 
adevăr s'a purtat mult mai blând si tara n'a prea pätimit. Misia lor 
a fost de a curáti ţările de insurgenții aventurieri, străini, căci local- 
nicii, mai vârtos adevărații Români, n'aveau nicio pärtäsie. Ușor li-ar 
fi fost Turcilor si în scurt timp şi-ar fi putut împlini misia, dar prin- 
seseră milă de ţară si mai că nu mai voiau să se mai ducă nici ei. 

Se vede însă că n'a prea fost pe voia lor, că numai ce s'a văzut un 
ordin dela Poartă către Pasa de Silistra, serascher si plenipotent asupra 
ambelor Principate, pe la începutul anului 1822, ca să aleagă câte 
șapte din cei mai notabili boieri din cei de față dela fiecare principat 
si să se trimită la Constantinopol. Așă s'a si urmat, și aproape de Paşti, 
fiind sosiți toti în Silistra, au făcut acolo sărbătorile și apoi au pornit 
la Constantinopol. Niciunul din ei nu stià pentru ce erau chemaţi 
şi se pierdeau în conjecturi felurite; numai de Domnie nu li trecea 
prin gând. Și cum mai puteă gândi vreunul când acest drept îl pier- 
duseră țările cu o sută de ani în urmă şi-l căpătaseră Grecii fanarioți, 
încât Domniile acestor două ţări le socotiau de moștenirea lor? Știu 
anxietatea și grija boierilor la pornire, pentrucă am fost martor ocular, 
aflându-mă atunci în Silistra cu oarecare funcție pe lângă Pasa de 
Silistra, și, cât am zăbovit acolea, am fost împreună cu dânșii. În sfârşit, 
au ajuns la Constantinopol si câteva luni nu s'a mai auzit despre ei 
nimic. Tocmai pe la jumătatea verii ni-a venit ştire că s'au numit 
Domni dintre aceşti boieri: la Muntenia Banul Grigore Ghica, iar 
la Moldova Logofătul Ion Sturdza. 

Prin aceasta a picat steaua Fanariotilor : au pierdut Domniile pentru 
totdeauna, ba încă li se confiscase şi averile nemișcătoare ce aveau 
aice intr'amándouá ţările, precum si ale mănăstirilor grecești, si până 
la invasia Rușilor dela 1828 veniturile se adunau în cassele Statului, 
si se cam curätiserä binişor țările de Greci. 

Au venit Domnii, s'au instalat, au domnit până la mentionata invasie 
si cum au domnit şi despre caracterul lor și starea țărilor se va vorbi 
mai în urmă. Acum vin a zice cevă în treacăt si despre revoluţia Gre- 
cilor în ţările noastre, întărîtarea de popor a lui Tudor Vladimirescu, 
înarmarea Căminarului Sava și sfârșitul ce a avut. 

Turcii de pe la serhaturi, de frica Rușilor, deocamdată n'au făcut 
nicio mișcare, si Ipsilant, găsind câmp liber, a pornit din Iași spre 
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București, cu putina oaste ce-şi închipuise, si a ajuns la Ploesti; de 
acolo s'a lăsat la Bucureşti și, fiind nesigur acolo, s'a suit la 'T'árgo- 
viste, unde și-a așezat cvartirul-general, puind la contribuţie județele 
din preajmă, până ce au venit Turcii de l-au poftit afară, adecă l-au 
luat în goană, l-au bătut la Drăgășani, i-au omorît cea mai mare parte 
din Greci, încât, scăpat ca vai de el în 'Transilvania, Guvernul austriac 
l-a închis într'o cetate, şi acolo s'a topit. 

Cât pentru 'Tudor Vladimirescu, am vorbit și alocurea, și aice nu 
voiu aminti decât în scurt pruesele lui și ce a devenit. Purcegând din 
Bucureşti cu 40 de Arnäuti aleși și bine înarmați, nu s'a oprit nicäiri 
până la Râmnicul Vâlcii, și acolo a stat în târg de și-a potcovit caii, 
si a luat drumul la Târgul Jiiului. A mers la tahtul isprăvniciei, a luat 
toti banii câți a găsit in sämesie, a arestat pe ispravnici, i-a înlocuit 
cu alții, a pus pe frate-său Vistierul Pavel sameș şi a început a da 
proclamatii incendiare şi a recrută oaste; în puţine zile adunând 
ca la 500, s'a tras în mănăstirea Tismana. Căimăcămia, luând ştire 
îndată, a pornit într'acolo pe Slugerul Ion Solomon și alți căpitani 
cu toți pandurii si Arnäutii, dar, până să ajungă la dânşii, insur- 
gentii se inmultiserä foarte, că se răsculaseră mai întregi județele 
Mehedinţi şi Gorj și veniau cu miile de se înrolau la Vladimi- 
rescu; încât el, văzându-se în forță mare, a plecat cu gloate multe 
spre Craiova și a poposit la mănăstirea Strehaia, în depărtare de o 
poştă. Acolo i-au ținut calea, atât Solomon cu ai lui, cum si Serdarul 
Iordachi, Farmachi şi alti căpitani, cu mai multe sute de Arnäuti, 
trimiși de Divanul dela București. S'au hărțuit ceva, au stricat ceva 
muniții pentru ochii oamenilor, dar după puține zile s'au împăcat si 
au venit cu toții la Craiova. Atunci să fi văzut spaimă pe Craioveni; 
fugiă care încotro puteă, că se dusese vestea de cruzimile şi despoierile 
soldaților Domnului Tudor, ocärmuitorul Adunării Izbăvirii, că asà 
începuse a se intitulă, care mai cu samă pe ciocoi (boieri de orice 
treaptă) si pe cochinti (Greci, arendasi de moşii) îi potopià. Cam aveau 
dreptate bietii soldați să facă prădăciuni, că aceasta eră toată solda lor 
şi numai din prăzi trăiau. 

In Craiova nu s'au zăbovit prea mult şi au luat drumul la București 
toti cu toate puterile lor. Dar pe drum oastea lui Tudor voià să-și 
exercite meseria și, în lipsă de alte chilipiruri, au prins a prădă si 
bisericile. Asta nu veniă la socoteală Domnului Tudor, pentrucă nu 
voiă să treacă în ochii lumii tocmai ca tâlhar de codru, şi a prins a 
cam înfrână pe făptuitori, cam spânzurându-i, cam tăindu-i. Au prins 
şi soldații a se desgustă de el, a-l părăsi și a se întoarce de unde 
veniseră, încât nici cu jumătate din câți purceseseră n’a ajuns 
în București. Oricum, bine, rău, a ajuns. Dar boierii şi toate clasele 
orășenilor cele înstărite n’au voit să-l aștepte si au emigrat cu 
miile la Braşov. Cu toate aceste, tot rămăsese multă lume, acei 
fără mijloace de a emigră, și totdeauna sunt mai mulți săraci decât 
bogați. 
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Căminarul Sava, creatură a lui Calimah-Vodă — apropos de Cali- 
mah, uitasem să spun că, după moartea lui Alexandru-Vodă Suţu, 
Poarta îl numise Domn la Muntenia, că-și trimesese caimacami pe 
cumnatu-său, Postelnicul Costache Negri, și Hatmanul Stefanachi 
Vogoride, cari și veniseră până la Silistra si aşteptau evenimentele —, 
Sava, în lipsă de alte autorități, îşi însuşise poliția orașului, cu consim- 
timäntul orășenilor rămaşi, şi-şi făcuse o forță imposantă, inroländ pe 
toti tabacii si pe cine mai găsise bun de arme. Când a venit Tudor, 
Sava nu a îngăduit să dispuie de oraș, si a trebuit să se multämeascä 
a-și casernă oștile în Mitropolie si în preajmă si el a-și aveă reședința 
în mănăstirea Cotroceni. Putin după sosirea lui Tudor a sosit şi Ipsi- 
lant la Colentina, dar nici pe dânsul au îngăduit a întră în oraş. 
Ipsilant s'a tras la Târgoviște, cum am zis, iar Domnul 'Tudor a 
prins a-şi luă atribuţiile suveranităţii și, din oarecari boieri ce mai 
rămăseseră alcătuind un simulacru de Senat sau Ministeriu, s'a pus 
a administră tara, adecă atâta spaţiu cát i se întindeă puterea, o mică 
întindere de loc; numià ispravnici pe la județe si alti funcționari si 
formula ordinelor lui eră: « Dela Slugerul Teodor Vladimirescu, 
ocârmuitorul Adunării Izbávirii, cätre...». 

Mult n'a ţinut această stare de lucruri, că Meemet Ali-Pasa de Si- 
listra, numit de Poartă serascher expediției din amândouă Principatele, 
a scos pe chehaiaua lui cu mai multe mii de oști, Zaporojani si Turci, 
din Europa și din Asia, si, dându-i si pe Costache Negri, unul din 
caimacamii lui Calimah, l-a pornit spre București, iar la Moldova 
a dat asupra Pașii de Brăila să meargă cu oardele de Ieniceri si alte 
oşti din preajmă și cu artilerie, şi a numit şi Caimacam Moldovei pe 
Stefanachi Vogoridi, unul din caimacamii lui Calimah. 

In Muntenia treaba a fost ușoară. Turcii au ocupat Bucureștii fără 
turburare, fără vărsare de sânge, pentrucă Domnul Tudor dăduse 
înapoi spre Pitești şi nici mai eră ostil Turcilor, după ce ceruse a 
capitulă prin ambasadorii ce aveă trimiși la Silistra, Constantin Boră- 
nescu şi Ioniță Jâianu, cum alocure am arătat, ba încă promiteà ca 
el să scoată pe Greci din tară și să stingă revoluția. Ipsilant se află 
la “Târgovişte, iar Sava, îndată ce au sosit Turcii, s'a unit cu dânșii, 

Statornicindu-se ordinea în București și administrația țării luându-și 
cursul ei regulat, Chehaia-Pasa, de curând avansat la acest rang, a 
gătit expediție numeroasă de Turci Zaporojani și Sava cu ai lui, şi 
i-a pornit asupra insurgenților. Ci Domnul Tudor, ajungând până la 
Golești, trădat de ai lui, a fost prins de Serdarul Iordachi cu ai lui, 
în ziua de 20 Maiu 1821, trimis în fiare la Târgoviște si acolo osándit 
de Ipsilant ca trădător cauzei lor, gi omorît. lar rämäsita oștii lui, cu 
Hagi-Prodan și Macedonschi, s'a unit cu Grecii. 

Apoi Turcii, luându-i pe toti din urmă, Greci, Arnäuti si panduri, 
i-au împins până i-au trecut Oltul la Drăgășani, şi acolo au trebuit 
a se bate. S'au bătut, şi insurgenții, învinși cu mare pierdere, s'au risipit 
care încotro au putut scăpă, dar multi si în urmă au perit, aduşi de 
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ţărani, că iertare nu eră. Pandurii mai cu samă si cu mavroforii au 
perit, căci Arnáutii toti, cu Serdarul Iordachi şi celelalte căpetenii, 
mai dela începutul luptei s'au retras si, luându-și drumul prin munți, 
au ieşit tocmai în Moldova, unde au prins mănăstirea Secu şi acolo 
au ţinut războiu îndelungat timp, precum se va vedeà mai la vale. 
Spun cá, precum erau insurgenții concentrați la Drăgășani, dacă ar 
fi stătut toți grămadă să dea piept, de n’ar fi și învins, dar mult rău 
ar fi făcut Turcilor si scump şi-ar fi vândut viața. Că aveau si ei im- 
pozant număr de oameni, ca la 1.500 ai lui Ipsilant, cel putin alți atâția 
panduri ai lui Tudor şi vreo opt sute Arnäutii lui Serdar Iordachi, 
oameni aleşi, încercați, toti cálári, bine armati, al cărora eroism s'a 
văzut la Secu, si ei valorau cât toti ceilalți. 

N'a fost însă asà: unul de altul nu ascultă; nu se înțelegeau. Ipsilanti 
cel dintâiu a apucat fuga, Arnäutii s'au debandat, și restul au perit 
victime. 

Cu lupta dela Drăgășani s'a stins revoluţia din Muntenia şi oștile 
triumfătoare s'au înturnat la Bucureşti pe la finitul lunii lui Julie. 

Acum rămâneă Sava cu ai lui. Turcii, cu tot serviciul ce li făcuseră, 
puseseră în gând să se curäte si de dânșii. Gäsesc unealtă pe un 
Udriski, agent austriacesc, în care nenorocitul Sava aveă încredere şi-l 
înșelă a întră în Bucureşti. Tac puţine zile, si la 7 sau 8 August, 
bine nu-mi aduc aminte, când cetașii lui erau răspândiţi pe la casele 
lor, cei mai multi părinți de familie si înrolați în bune intenţii, numai 
Per apărarea căminurilor lor, Chehaia-Pasa pofteste pe Sava, deli- 

ași Mihali, Ghentaga și alte somitäti să vie la conacul lui, ca să re- 

compenseze trudele lor. Abi intrati intr'un antret întunecos, si toti 
se omoară de oameni înadins postați. Acesta fu signalul uciderii și 
a cetasilor lui. 

Mă aflam în Bucureşti în aceà zi si am fost martor ocular al cruzimii 
Turcilor. Alergau pe ulite în toate direcțiile dangalacii desculți, cu 
capetele goale şi cu iataganele în mână, şi, unde întâlniau om, supt prepus 
măcar, de ai lui Sava, pe loc îl oborau, îl desbrăcau, îi tăiau capul, 
pentru care aveau un premiu, si alergau la altul. Această zarvă a durat 
trei zile, în care mulți nevinovaţi au perit. 

Dar se vede că eră menit ca nici Turcii să scape neinfruntati, că, 
chiar din ziua dintâiu, rupându-se o ceată de 29 indivizi, supt co- 
manda căpitanului Tänase Hirariotul, om viteaz, demn de mai bună 
soartă, cu care avusesem prilej a face cunoștință mai înainte şi-mi 
spuneà că a servit la Neapole supt regele Ioachim Murat, iar în ziua 
aceea se află cvartiruit în casele Serdarului Marcu din mahalaua 
Oltenilor, au năzuit în biserica din aceă mahala, zisă biserica Olte- 
nilor, și au ţinut de Duminecă până Marti, până ce s'au topit toti; 
dar și-au rásbunat lor si companionilor lor cu asupra, că fără exage- 
ratie mai multe sute de Turci, si mai vârtos Zaporojani, au ucis sau au 
rănit; niciun glonte al lor n'a fost pierdut şi, până n'au pus tunurile și 
au bătut biserica toată ziua Luni şi cât au fost în viață asediatii, n'au 
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putut răsbate Turcii. Asa s'a curátit Tara Muntenească de insur- 
genţi. 

Peste Olt, Paşa de Vidin, trimetänd pe Silihtarul lui cu oști la 
Craiova, a făcut dreptate cu toți cetasii lui Tudor, că i-a spânzurat cu 
grämada şi a curátit tara si de hoţi si de Arnáutii ce mai rămăseseră 
supt comanda unui Serdarul Iamandi Giuvara. 

Jar in Moldova au urmat lupte mai mari, că, din toate părțile adu- 
nându-se Grecii revoluționari și alți străini ce luaseră parte la malul 
Prutului drept Sculeni, cu gând ca să scape la Ruși, i-au năpădit Turcii 
cu putere mare si cu artilerie si i-au stricat rău, că multi au ucis, multi 
s'au înecat în Prut şi puțini au scăpat de cea parte. Mai rămăsese 
Serdarul Iordachi, Farmachi, cu Arnäutii lor, în mănăstirea Secu, cu 
cetaşii lor. Aceştia au ținut războiu mai multe luni, și multi Turci 
au ucis, mult eroism au arătat, până ce cei mai curagioși, pierzând 
orice speranță, n’au voit să se predeie, ci, pândind tocmai când Turcii 
năvăliseră în mănăstire, Serdarul Iordachi însuș a aprins prăfăria, şi 
au perit cu toţii, împreună cu multe sute de vrájmasi ai lor. Numai 29, 
mai mișei, împreună cu Farmachi, s'au predat vii, pe cari Turcii, tri- 
metändu-i la Silistra în lanțuri, unde am avut prilej a-i vedeà si eu, 
$1 de acolo spre Constantinopol, în cale i-au tăiat, și cu aceasta a luat 
sfârșit revoluţia și în Moldova. 

Socot că nu mi se va bănui că m'am prea întins cu descrieri revo- 
lutiei dela 1821, la care pământeni, prea puțină parte au luat, si nici 
au trebuit să ia, şi cu drept cuvânt s'a numit grecească, că a Românilor 
n'a fost. Am amintit aicea mai multe împrejurări ce n'am văzut alo- 
curea scrise şi la care am fost martor ocular sau am avut prilej a le 
cunoaşte bine. 

Dar să ne întoarcem la Domniile nouă. 

Odată cu numirea Domnilor, au trebuit și oștile turcești să se re- 
tragă din ţări. Din Muntenia, lăsând groasă garnizoană supt comanda 
lui Gavanosoglu, s'au retras în liniște si fără vătămarea poporului, 
iar din Moldova, unde asemene a rămas groasă garnizoană supt co- 
manda lui Chiciuc-Ahmet, oștile turcești, mai cu osebire Ienicerii, 
după ce au ars orașul Iașii, în retragerea lor, multe supărări si vexatii 
au fácut, páná ce au iesit din tará. 

In cursul de sase ani ai Domniilor lui Grigore Ghica si Ion Sturdza, 
tárile s'ar fi indreptat, ránile din trecut s'ar fi vindecat, cá timpii au 
fost favorabili, lumea se adunase si se pusese pe muncá, dacá n'ar fi 
fost bántuite, pe de o parte de boala ciumii, de nesiguranță înlăuntru 
din cauza multor tálhari, ce umpluserá codrii, si mai cu samá de supá- 
rările Turcilor dela serhaturi, cari atâta se obrăzniciseră, încât mai 
toată partea câmpului în lungul Dunării o cotropiserá si bietii proprie- 
tari nu mai puteau exploată moșiile lor si erau siliți a le împosesiă 
la Turci cu nimica; si încă moșii care astăzi au venituri de multe 
sute de galbeni, li se împosesiau pe câte un morun, cinci ocă de icre 
şi o păreche de papuci cu mești de Țarigrad. 
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Școlile greceşti, odată cu Grecii si cu limba lor căzând si pără- 
duindu-se, au prins a se infiintà scoale românești, limba română a 
început a se purifică de cuvintele împrumutate dela toate natiile, 
neologisme a se introduce și Românii a se resimti cá sunt și ei o nație. 
Aristpcratü si cei ce aveau dare de mână au prins a trimete pe fiii 
lor ca să-și facă educația și să studieze în ţările civilizate si toti porni- 
seră pe calea progresului, când ne-a prăpădit invazia Rusilor acea dela 
1828. 

La anul 1828, April 23 st. v., oștile rusești, fără manifestaţie preala- 
bilă, pe la mai multe puncte trecând Prutul, până în trei zile au și 
împresurat cetatea Brăilei si au apucat mulțime de Turci în țară, 
negustori si beșlii, cari, după convenția dela Acherman, abiă în 1827 
încheiată, erau fără grijă de asà daune. 

Mai pe urmă, Împăratul Nicolae, prin manifestul sáu, a arătat 
griefele şi motivele rezbelului, cele mai multe ca ale lupului cu mielul 
din fabulă; iar adevăratul motiv, că de mult gândiă rău Turcului, că 
mai vârtos reformele lui Sultan Mahmud și disciplinarea oștilor nu-i 
prea plăceau și mai cu samă că, fiind în pace și fără grijă despre toate 
Puterile Europei, triumfător asupra Persilor, plin de putere și de 
vâlvă după o pace de mai multi ani, apoi tânăr şi ambițios, a crezut 
timpul si ocazia favorabilă să facă o mare lovitură. 

Odată cu Rușii intraţi în țară, Domnii au trebuit să înceteze de 
a domni, și pe Grigore. Voda Ghica Rușii, multämiti de purtarea lui, 
l-au lăsat în pace la casa lui, iar pe Ion-Vodä Sturdza, pentru oarecare 
griefuri si poate si calomnii, l-au dus prizonier în Basarabia, la o 
mosioarä a lui. Si, pentrucă cred că despre dânșii nu voiu mai aveă 
prilej a vorbi, însemnez aice ceeace știu despre dânşii si cum i-am 
cunoscut în viața lor politică. 

Grigore-Vodă eră boier de vremea veche, aristocrat în toată întin- 
derea cuvântului, fără învățătură solidă, dar educat pe metoda Fana- 
riotilor, de putin spirit, de puțină capacitate, dar onest, de un caracter 
ferm și îndărătnic cât un Ghică, —că aceasta este proverbială în fa- 
milia lor; nesimtindu-se capabil, ascultă bucuros sfaturi si cei ce i le 
dau bune se resimtiau de recunoştinţa lui, dar vai de acei ce-i dau 
sfaturi greşite, sau îl vicleniau, că la dânsul nu mai aveau iertare! 
Iubià poporul, ură jafurile si eră teroarea impiegatilor de orice clasă. 

De n'ar fi fost împrejurări grele, neatârnate de voința lui, el ar fi 
făcut tara lui fericită — si tot n'a lăsat-o în rea stare. 

Cât pentru Ion-Vodä Sturdza, ce s'ar fi putut aşteptă dela un om 
crescut şi trăit la țară, fără nicio învățare, fără măcar educaţia fana- 
riotä a magnatilor țării! Că Sturdza eră, dar nu ca Sändulachi si ca 
Grigore Sturdza, și Domnia îi venise tocmai ca lui Saul din Biblie; 
apoi eră si cam trecut în vârstă şi-i cam pläceà şi băutura. Cu toate 
acestea, bunul simt nu-i lipsiă si câte-odată le brodià bine. Dacă n’ar 
fi fost încunjurat de netrebnici si dușmănit si despretuit de ceilalți 
aristocrați, ce priviau cu invidie Domnia lui, si, iarăși, dacă ar fi fost 
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imbrätosat și bine sfătuit de dânșii, tot ar fi făcut si el bine țării 1); dar 
tot trebuie să-i mulţumim că n'a dus ţara în prăpastie. 

Ruşii, după o luptă crâncenă de patruzeci de zile, luând Brăila, au 
trecut Dunărea, pela Satul-Nou, în Basarabia, şi, supt comanda feld- 
maresalului Wittgenstein, s'au pus a bate cetățile din Bulgaria. Dar 
mari trebi n'au isprăvit, căci, afară de luarea Varnei, la care a asistat 
însuș Împăratul Nicolae, si a câtorva altele mici cetăți şi bătălia dela 
Lofcea, care aproape a fost să o piarză, cu toată inegalitatea puterilor, 
încolo au avut tot deceptii; soldaţii lor au murit de frig si de foame 
supt zidurile Silistrei, corpul lui Rugevici s'a demontat cu totul, tunu- 
rile au fost siliți să le îngroape, si au venit la noi în iernatec ca vai 
de ei. Ba ne-au adus si ciuma, care a potopit mulțime de oameni în 
curs de un an, atât Ruși, cum si localnici. Că-mi aduc aminte că, eu fiind 
rânduit președinte la comitetul pentru stârpirea ciumii în Focșani, am 
înregistrat morti soldati ruși 5.500, iar localnici în Focșani si în județul 
Putnei peste 8.000; ajunsese la Focşani să moară până la 70 pe zi si, 
lucru straniu, neîncăput în mintea omului, Rușii nici într'un chip 
nu voiau să zică că e ciumă orientală, ci o numai boală lipicioasä, si 
vai de acel naiv ce ar fi afirmat că e ciumă adevărată, că ar fi pätit 
ca Călinescu dela București, care numai pentru atât a căzut în disgrație 
si a fost mult timp exilat. Dar pentru ce aceasta? Altă soluţie nu pot da 
decât că, după părerea mea, în Statele absolute si despotice adevărul 
nu trebuie spus niciodată. 

A mai dat peste țările aceste și altă calamitate: Ruşii, după ştiinţele 
ce luaseră de o mare imbielsugare, sperau să se poată aprovizionă 
numai din țările aceste. In adevăr eră îmbielşugare relativă: pe atunci 
agricultura eră restrânsă, se cultivă numai cât eră de lipsă pentru 
hrana locuitorilor și, la timpi favorabili, eră ceva prisos, pentrucă, 
comerțul cerealelor fiind cu totul închis și prisosul fiind destinat numai 
pentru Constantinopol, veniau Turcäläi si le luau cu fiat, puind înșiși 
ei preţuri arbitrare, încât bietul cultivator lăsă câmpii nelucrati si 
atâta sămănă cât să-și poată tineà viața. A fost destulă o vară cât să 
consume Ruşii cu atâta gloatä tot prisosul ţării si li-a trebuit să se 
îngrijească a aduce din tara lor, dar a căzut belea și țărilor ca să trans- 
porte toată aceă pâne dela Prut până la destinaţie: aici e răul. 

Rușii, îndată ce au intrat în ţară, au înființat Divanuri administra- 
tive supt prezidentia la Bucureşti a contelui Palen 2) și supt vice-prezi- 
dentia generalului Mircovici la Iaşi. Prin aceste Divanuri se împli- 
niau toate cererile armiei: personagiile Divanurilor, afară de Rusi, 


1) « Îşi luase de mentor, de consilier fără caracter oficial, pe un Iordachi Drăghici 
în anii din urmă: un rutinier din Visterie. Dar mari resultate nu s'au văzut din 
sfătuirile lui. La dânșii, Domn și consilier se poate aplica proverbul grec: Z'vq40; 
rupidv öönyein. 

3) < Nu după mult timp pe contele Palen l-a înlocuit Jultuhin, om aprig, model 
de Tătar, căruia însă ciuma i-a venit de hac, si s'a înlocuit de generalul Chiselev, 
despre care vom mai vorbi». 
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erau compuse de ciocoi rusești, și oricine isi poate închipui rávna lor 
să multámeascá pe stăpâni. Asa, în mijlocul iernii cei cumplite dela 
1828—1829, pe o zăpadă pe alocurea de un stânjen, pe un ger cumplit 
s'au pornit zeciuri de mii de care dela margenile ţării la Prut, precum 
si, în Muntenia, dela margenile țării la Focșani, ca să transporte pânea 
Rusilor. Aceasta a fost iarăș o calamitate pentru bietele țări, si pot zice 
că a întrecut si ciuma: multi oameni au degerat, nenumărate vite au 
perit în cale, încât toate şleahurile erau pânzuite cu stârvuri, și din 
aceasta s'a iscat o epizootie, care n’a mai avut päreche în analele țărilor. 

Impăratul Nicolae, nemultämit de rezultatele campaniei în 1828, 
a înlocuit pe bătrânul Wittgenstein cu generalul Dibici, creatura lui, 
şi acesta, având mai bune mijloace, folosindu-se de avantagiile Varnei, 
acum în mâna Rușilor, si mai cu samă de ineptia și neajunsurile Tur- 
cilor, în 1829, a izbutit a trece Balcanurile, a cuprinde Adrianopolul 
şi a se apropiă cu avangarda sa de Constantinopol, rezidența Sul- 
tanului. 

Acum se trecuse de glumă. Europa întreagă s'a alarmat, Sultanul 
Mahmut s'a înspăimântat, Turcii s'au smerit, si chiar Rusilor nu li 
eră la îndemână, că biruinţa lor sămănă cu a lui Pirrus Epirotul. Toţi 
doriau pacea si toti au contribuit a se face, şi s'a încheiat în acel an; 
şi fără îndoială a fost în avantagiul Rusiei si în dezavantagiul Porții. 

Prin tractatul încheiat, Turcia recunosteà Rusiei dreptul de pro- 
tectie în Principatele danubiene și asupra tuturor creștinilor de ritul 
grecesc din cuprinsul Turciei; se obligă a restitui Valahiei cetățile 
de-a stânga Dunării, Brăila, Giurgiu si Turnu!), cu tot teritoriul lor, 
toate insulele, bălțile și tot litoralul, ce după vremi cotropiseră Turcii, 
din Moldova şi Valahia. Asemenea să le restituie până în genalul 
(matca) Dunării; să cedeze Rusiei delta Dunării cu gurile ei, cetățile 
Anapa si Ienicalesi si altele multe, care mai de care mai grele, dar decât 
toate mai oneroasă indemnizaţia resbelului, de mai multe milioane de 
galbeni, într'un termen hotărît de ani, pentru care, până la istovul 
plății, puneau zălog cetatea Silistra si drum de ocupaţie Principatele 
noastre. Se mai obligau a recunoaște si reformele ce s'ar socoti de 
lipsă în Principate, adecă Regulamentul Organic, care atunci se pre- 
lucrà. 

In urmarea acestui tractat, Rușii au rămas stăpâni pe ţările noastre 
şi ne-au desmierdat până la anul 1834. Bine am fost? Rău am fost? Zău, 
nu știu a vă preciză. Atâta știu că noi eram contati ca niște provincii 
rusești; ocármuirea noastră eră analoagă. Si începusem a ne deprinde 
când, pe la 1834, ne-am surprins cu alegere de Domni, în sensul 
Regulamentului Organic: « Domn pe viaţă, ales liber de către Adu- 
narea Obsteascä ab antiquo » — vorbă să fie! In adevăr, Regulamentul 
Organic, de către Ruși, până si Camera Deputaţilor se înființase, aleși 


1) < Însă dărâmate si desființate de a mai fi cetăţi; încă Giurgiul nu eră luat 
de Ruşi». 


3. A. R. Memoriile Secținnii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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pe sprânceană, dar pe Domni i-a ales Cabinetul rusesc şi i-a numit 
Poarta, fără să mai întrebe natia. 

In Muntenia s'a numit Alexandru Ghica, frate lui Grigore-Vodă, 
fostul Domn, iar în Moldova Mihai Grigore Sturdza si, după venirea 
lor în țări, s'au tras şi Ruşii, după o ocupaţie de șapte ani, impäcändu-se 
cu 'Turcia pentru spesele rezbelului, parte plătite, parte iertate. Dar 
Rușii s'au tras numai cu numele, că Domnii nu erau decât niște dre- 
gători ruseşti, cari administrau ţările supt tutela si controlul consulilor 
ruseşti și nimic nu se făceă fără ştirea lor. 

Aici este locul a vorbi ceva despre dregătoriile ruseşti ce au administrat 
țările pe timpul ocupaţiei și redactarea Regulamentului Organic, menit 
a reformă aceste țări si ale pune într'o stare normală, căci mai înainte 
erau în adevăr neașezate, cum ziceau bătrânii nostri, si, în toate, un haos. 

Chiselev, care precum am spus, succedase lui Zultuhin, pleni- 
potentiar al Rusiei în Principate si preşedinte al Divanului Administrativ 
al Munteniei, a pus Regulamentul în aplicaţie. El a înființat militia, 
sâmburele armatei noastre actuale, tribunale, Curți de apel, Curți 
princiare, aşezarea birurilor uniforme, oarecare şcoli nationale, si 
într'un cuvânt a pus pe o cale oarecum regulată administrația țărilor, 
pe cât îi permitea absolutismul si diplomaţia astutioasá a superio- 
rilor lui. Multe instituții bune a făcut, şi-i datorim recunoștință 
pentru blânda și omenoasa administraţie în timpul funcţiei sale, cu 
care multe rane a vindecat, si țările supt oblăduirea sa prinseseră la 
suflet şi începuseră a prosperă. N'am ce mai adăugi pentru Mircovici, 
vice-presedintele Moldovei, căci acesta, subaltern lui Chiselev, căută 
să se conformeze vointii si ordinului aceluia. 

Cât pentru Regulamentul elaborat de Rusia și impus Principatelor, 
nu pot zice alt decât cá, deşi vitios, ba foarte vitios, cá impártià tara 
în două, în privilegiați şi neprivilegiati, că toate sarcinile le puneă în 
spinarea celor neprivilegiati, adecä pe biata opincă, adevărații Români, 
că creă nobleta ereditară cu privilegii exorbitante la noi, unde nu 
fusese niciodată, și pentru cine? pentru câteva familii de origine 
străină, ce, după vremi, în timpii Fanariotilor, se încuibaseră în țările 
noastre şi prin vexatii deveniseră posesori de mari averi: Rusia aveă 
interes a menajă pe privilegiați si a-i îmbuibă cu privilegii, pentrucä 
printr'înşii eră sigură a aveă supt picioare gloatele ignorante, si tä- 
ranul, după ce eră despoiat de Stat cu birurile, cădea ilot proprie- 
tarului privilegiat, vicios, zic, Regulamentul, dar pe atunci eră de 
lipsă să fie ceva, să înlocuiască haosul si anarhia: si Regulamentul 
a prins bun loc, zică orice vor zice utopistii veniţi în urmă. 

Pe timpul ocupaţiei ruseşti s'au ivit cele dintâiu gazete în limba 
română: Gazeta Transilvaniei, din Brașov, redactată de Gh. Barițiu, 
Curierul Român, de Ion Eliad Rădulescu, în Bucureşti, şi Albina Romä- 
nească, de Gh. Asachi, în Iași; foi incomplecte în adevăr, şi acele din 
Principate foarte supuse supt foarfeca cenzurii, dar tot eră ceva, tot 
un pas înainte. 
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Domnii, instalându-se pe tronurile lor, sau pus a domni cum 
puteau $i cum li se permiteà de Cabinetul rusesc. 

Alexandru-Vodă Ghica, mai putin inteligent, nu cu mare invätä- 
tură, dar cu inimă bună si bun patriot, s'a încercat a-și îmbunătăți 
tara: satele le-a pus la linie, în toate satele a înfiinţat școli nationale, 
şcolilor secundare li-a dat avânt mare, a desteptat mândria naţională 
şi câte odată se ispitiă a se opune planurilor si ordinelor rusești. Pur- 
tarea lui, cât de bună și lăudabilă, i-a cauzat căderea; că, după şase ani 
numai de Domnie, Rusia, asmutând asupră-i pe privilegiați, a intrigat 
la Poartă de l-a destituit, gi tot acei privilegiați au ales Domn pe 
Gheorghe Bibescu, dat trup si suflet Rusiei. 

Cât pentru Mihai-Vodă Sturdza, mai inteligent și mai ghibaciu, el 
a domnit patrusprezece ani, până după revoluția dela 1848. Dar 
pentru dânsul îmi rezerv a vorbi la descrierea acei epoce pline de 
evenimente. 

Cea dintäiu alegere de Domn solemnă si în formă liberă a fost a 
lui Gheorghe-Vodă Bibescu. S'a ales, a mers la Constantinopol de 
a sărutat ciubota Sultanului şi s'a instalat în Domnie cu mare pompă. 
Om învăţat, educat la Paris, elocvent, spiritual, ager, se speră a fi 
un fenomen de Domn, când pe urmă s'a văzut că nu-i decât un Don 
Quichotte al Domnilor: bun orator, prost administrator; instituirile 
bune ale predecesorului său în părăduire, şcolile la sate grajduri de 
boi şi lumea nemultämitä, mai ales pentru purtările lui private. 

Acum începuse a se adună din străinătate tinerimea mearsă la învă- 
táturá şi, venind în ţară cu ideile ce căpătaseră de pe unde își făcuseră 
educația, si acei dela Paris mai exaltati, au prins a propagă ideile lor 
tinerimii din țară, hulind administrația Domnilor, apăsarea jugului 
rusesc și scăderea și umilirea țărilor. Și până la 1848 n'a fost decât 
o fierbere, o frământare în huiet surd, pe care Domnii se anevoiau 
a-l înăbuși; iar atunci, izbucnind în Paris şi în Franţa revoluția cea 
mare, care a răsturnat tronul lui Ludovic-Filip şi a clătinat cele mai 
multe tronuri din Europa, s'a resimțit si la noi zguduitura, si tineretul, 
crezând timpul favorabil, s'a pus în mișcare să facă și la noi revoluţii. 
Ci, la Moldova, Sturdza, mai prevăzător, mai experimentat, a ştiut a-i 
pune la rezon, corectându-i şi exilându-i peste hotare, şi tara a rămas 
în liniște. Dar în Muntenia n'a fost tot așă: Bibescu-Vodă, mai ne- 
ghibaciu, s'a lăsat a se surprinde de o mână de aventurieri si miseleste 
a lăsat tronul si tara. 

Aceștia, văzându-se de capul lor şi stăpâni pe ţară, au proclamat 
republica și câte snoave toate, fără să se mai gândească cum şi cu ce au 
s'o sprijine si că aveau pe Rusi în spate, ce n'aveau să-i lase să-şi facă 
mendrele. Nici oaste, nici bani, nici ajutor dela străini, nici măcar 
voința unanimă a natiei, căci aristocrația si cea mai mare parte a pri- 
vilegiatilor, de frică să nu-și piarză privilegiile, ce aceștia atacau, 
îndată dela început li s'au declarat ostili. Täränimea, cu toate mă- 
gulirile lor că pentru dânsa lucrează, ignorantă, deprinsă de veacuri 
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à tot suferi, sta nepăsătoare și indiferentă, nedând crezare spuselor lor 
și socotindu-i tot apăsători. 

` Am cetit istoria tuturor revoluțiilor din anul 1848, atât de bogat în 
evenimente stranii, și n'am văzut nici amintindu-se despre glorioasa 
revoluție din București, cu care și până astăzi se îngâmfă acei ce au 
luat parte; atâta de însemnată a fost pentru lumea cealaltă! Si mau făcut 
alta cu aceà copilărească și nesăbăduită mișcare decât să deie prilej 
Rusilor de nouă invazie și pretext a mai ocupă țările militäreste câțiva 
ani şi de acolea a bate și a subjugă Austriei pe Ungurii revoltați. 

Rușii îndată au trecut Prutul pe la Fălciiu, dar evenimentele grele 
ce apăsau Europa i-au făcut să stea pe loc, până ce au văzut sângeroasa 
răscoală dela Iunie din Paris că s'a potolit. Atunci, Impáratul Nicolae, 
luând curaj si invitând si pe Sultanul a trimete oști turcești, pentru 
formă numai, cá n'aveà cu cine se bate, au întrat cu toţii în țară. Un 
corp de armie rusească supt comanda lui Liiders, aceă întrată pe la 
Fălciiu, şi altul de armie turcească, supt comanda lui Omer-Pașa, și 
cu toții au cuprins Bucureștii. 

Uşor li-a fost a stinge revoluţia din București, un foc de paie ce 
mai se potolise dela sine, şi toată treaba lor a fost prinderea și ares- 
tarea acelor mai de că petenie răsvrătitori, dar nici pe unul n'au omorit, 
decât pe câțiva mai comprometati, mai vârtos cu arderea Regulamen- 
tului Organic, că au făcut si această fanfaronadă, i-au destärat, chipu- 
rile pe viață. N’au întârziat însă a se întoarce în țară după câțiva ani, 
când a picat influența Rusiei. Iar pe ceilalți, după ce i-au ținut câtva 
timp închişi prin mănăstiri, li-au dat drumul, şi aceasta a fost tot. 
Dar nu mai putin bietele țări au suferit dubla ocupaţie a Rusilor si a 
Turcilor aproape de trei ani, și Moldova, nevinovatä, si pe de-a ’ntregul, 
pentrucă ea a stat liniştită si niciun amestec n'a avut la turburările 
iscate în Muntenia, a suferit deopotrivă, ba încă s'a osândit să iea 
parte la spesele resbelului, împreună cu soru-sa Muntenia, să plătească 
ea într'un termen oarecare 12.000.000 de ruble și Muntenia 24.000.000, 
dis-parasi, că nimenea nu-i chemase. 

La invazia aceasta a avut prilej despotul Nicolae, sau, mai bine 
zicând, tiranul Nicolae, prin organul său Nesselrode, a ni tăgădui 
chiar naționalitatea şi a manifestă că originea noastră este pierdută în 
noianul veacurilor. Aceasta a fost prea destulă ca să înstrăineze inimile 
Românilor, încât să nu mai voiască nici să auză de numele lor. 

Acei destärati, pre cát îmi aduc aminte, sunt: frații Golești, fiii lui 
Dinică Golescu, Ion Eliade Rădulescu, Costache A. Rosetti, Voinescu, 
Cesar Boliac, Bălcescu, maiorul Hristache Tel și câţiva alti mai ne- 
însemnați, internați mai întâiu înlăuntrul Turciei, iar mai pe urmă 
răspândiți în toată Europa, cari, împreună cu emigratii dela Moldova, 
au făcut şi ei atâta bine țărilor, că prin presă au desvălit Europei civi- 
lizate nevoile noastre, asupririle si vexatiile Rusilor, porecliti protec- 
tori, ce ni făceau mai mult rău decât vräjmasii nostri, starea noastră 
înlăuntru si originea noastră, si au deșteptat curiozitatea mai multor 
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oameni de merit din străinătate să vie să ne viziteze, și scrierile acestora, 
precum si ale multor eminenti jurnaliști ce au imbrätosat cauza noastră, 
ne-au făcut cunoscuți si ni-au căpătat simpatiile Europei, încât, la 
timpul oportun, ni-au cauzat mari foloase și ne-au făcut ceeace suntem, 
o nație pe fata globului, iar nu o pepladä nemernică, precum voià 
Impăratul Nicolae. 

Oricum, cât de copiläresti, cât de desäntate manifestările revolutio- 
narilor noştri, dar tot n'au rămas fără roade, că au fost nevoite Rusia 
și Turcia a numi Domni tot dintre pământeni pe termen de șapte ani, 
ca să cârmuiască ţările, în loc de Camere reprezentative, cu Divanuri 
ad-hoc, compuse de feluriti funcţionari, si în Muntenia au numit 
Domn pe Barbu Ştirbei, iar in Moldova pe Grigore Alexandru Ghica. 

Aceștia s'au pus a domni după împrejurări și s'au purtat destul de 
bine în folosul țărilor, dar iată că Împăratului Nicolae i-a venit în 
gând să mai facă o invazie: a întrat în țările noastre și ne-a insfácat, 
sub numire de zălog, până i se vor împlini pretenţiile Locurilor Sfinte, 
ce dispută cu Apusenii, mai ales cu Franţa. 

Dar în Franţa nu mai domniau atunci Bourbonii, nici Ludovic-Filip, 
ci apucase frâiele cârmuirii Napoleon al III-lea, nepot lui Napoleon 
cel Mare, şi cu dânsul nu eră de jucat. Pe de altă parte, Engliterei, 
Puterea mercantilă, nu-i veniă la socoteală jignirea integrității Turciei. 
Au prins a o încurajă să se împotrivească, promitändu-i tot concursul. 
Incât s'a văzut, cu mirarea lumii, că mieii au mâncat pe lupi, că Turcii 
la Olteniţa, în Muntenia, au bătut crâncen și au învins pe Rusi. Apoi 
Francesii si Englesii, împreună cu Piemontesii aliați, declarând rezbel 
Rușilor şi asediind Sevastopolul, în Crimeia!), au ocazionat moartea 
superbului Nicolae si au nevoit pe succesorul lui a cere pace si a o 
căpătă umilită si cu pagube. 

Prin această pace, noi, Românii, am scăpat de robia, adecă de 
protecția Rusilor si am căpătat si o bună bucăţică de loc, în lungul 
Dunării, din vechea noastră Basarabie. Mai mult ceva: am fost re- 
cunoscuți şi noi de nație si s'a hotărît de către toate Puterile contrac- 
tante să se trimită la noi comisari, să cunoască nevoile noastre şi apoi, 
printr'o convenție specială, să hotărască soarta noastră. 

Prin tratatul din 1856, încheiat la Paris între șapte Puteri ale Europei, 
şi anume Englitera, Franța, Prusia, Austria, Rusia, Turcia si Sar- 
dină, care atunci era o Putere de al doile rang, iar în urmă a devenit 
Putere Mare, întrunind supt sceptrul ei toată Italia, precum o vedem 
astăzi, se stipulă din partea Rusiei cedarea gurilor Dunării, cu delta 
Dunării, înapoiată Turciei, cu o parte din Basarabia înapoiată Mol- 
dovei, libera plutire a Mării Negre, a Dunării, a râurilor ce dau într'însa 
tuturor natiilor comerciante, renunțare la protectoratul exclusiv al 


1) «A doua Troadă, căreia nu lipseşte decât un Homer ca să descrie procesele 
ambelor părți beligerante; unde s’au topit sute de milioane și au murit sute de 
mii de oameni», 
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Principatelor dunărene, care se înlocuiă cu o garantie colectivă asi- 
gurătoare tutusi privilegiilor și imunitätilor ab antiquo, deplină auto- 
nomie $i neamestecul nimáruia in trebile lor din lăuntru. Ba încă 
s'a hotărît, văzându-se multele reclamaţii ale locuitorilor și dorinţe 
manifestate, să se trimeată în Principate comisari dela toate Puterile 
contractuitoare, pentru ca, convocându-se Divanuri ad-hoc, compuse 
din toate clasele, până si din țărani, ce până atunci erau nesocotifi si 
lipsiţi de tot dreptul, să studieze starea lucrurilor și să afle, să se in- 
formeze de adevăratele trebuinte si dorinţe ale poporului, după care 
apoi, în cunoştinţă de cauză, printr'o convenție înadins făcută, să 
decidă soarta Principatelor. Și, ca să lipsească influența Domnilor, în 
privire că Domnilor numiţi după convenţia de la Balta-Liman terme- 
nul de şapte ani expiră, Poarta să nu mai numească alti Domni decât 
un caimacam în fiecare Principat, spre diriguirea trebilor, până după 
Convenţie. 

Toate stipulárile, mai vârtos în ceeace ne privià pe noi, punctual 
s'au pus în lucrare: Domnii conventionali de Balta-Liman s'au retras, 
Poarta a numit caimacami în Muntenia pe fostul Domn Alexandru 
Ghica si, la Moldova, mai întâiu pe Toderitä Balș şi după moartea 
acestuia pe Nicolae Vogoridi, fiul prințului Stefanachi Vogoridi din 
Constantinopol şi ginerele Logofătului Costachi Conachi. 

Comisarii Puterilor au venit, Divanurile ad-hoc s'au convocat, și 
rezultatele lor le vom povesti mai în urmă. Ba încă şi gurile Dunării 
s'au eliberat, delta Dunării s'a dat Turciei și Moldovei bucata din 
Basarabia, prin înnadinși comisari delimitată. Dar acum e timpul 
a aminti ceva şi despre Domnii cei patru din urmă ce au domnit în 
aceste țări cu Regulamentul Organic si după voința Rusiei. 

Gheorghe-Vodă Bibescu a domnit dela 1842 până la 1848, când 
l-au detronat o mână de deguchiati; om îndestul de inteligent, cu multă 
învățătură, ce-şi făcuse studii excelente la Paris, elocvent, dar van, 
inconsecvent, fără tact și brusc aristocrat; pe de o parte supus vointii 
Ruşilor până la umilitate, cá nici puteă face dealtfel, pe de alta 
imitator al lui Mihai-Vodă Viteazul, dar numai în fanfaronadă, căci, 
de ar fi avut curajul să imiteze pe acest Domn și prin fapte, nu sar 
fi lăsat detronat asà miseleste si să abdice, ci, sau ar fi făcut cauză 
comună cu insurgenții, de a aderă la ideile lor, si să se fi inhätat la 
luptă, sau, scăpat odată din mânile lor, să-şi revendice tronul voini- 
ceste, pentru că aveă în partea sa toată aristocrația şi toți privilegiatii, 
ba si din țărani marea parte, și uşor si l-ar fi recăpătat, şi de multe rele 
şi nevoi s'ar fi scutit tara, că Ruşii nu mai puteau aveă niciun pre- 
text a ne încălcă. Aceasta va să zică a imită pe Mihai Bravul, iar nu 
a abdică şi a pribegi la Braşov, să aştepte să vie Ruşii să-l reinte- 
greze; a văzut ce a pätit: Ruşii la timp l-au înlăturat ca nedemn și 
au mijlocit Domnia pentru frate-său Știrbei. 

De spre altele în ţară, trebile au mers tot ca mai înainte, ba poate 
si mai prost, că el nu li purtă grija; pe el alte griji îl ocupau: cum 
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să se despartă de Doamna lui, cum să despartă si pe Costachi Ghica, 
fratele lui Alexandru-Vodä, de femeie, ca să o iea el. Aceasta la dânsul 
eră treabă de Stat, şi, de!, a izbutit, si a făcut nuntă domnească în 
Focşani, la anul 1847, având nas pe Mihai-Vodä Sturdza al Moldovei. 
Nu-l hulesc, nu-l calomniez, că n'am avut nimic a împărți cu dânsul, dar 
istoria e oglinda lumii, și adevărul înainte de toate. 

Mihai- Vodă Sturdza a domnit în Moldova dela 1834 până la 1849. 
Acest om, de n’ar fi avut numai un defect, dar un defect mare, care 
i-a pătat numele si i-a înnegrit memoria, lăcomia nemărgenită de avere 
si avaritia exorbitantă, ar fi trecut cel putin la noi de omul mare, că 
aveă toate calitățile cerute ca să fie. Născut in cele mai înalte regiuni 
ale aristocrației moldovene, educat fanarioticeste, în adevăr, dar cu 
destulă învățătură solidă, spirit pătrunzător, inteligent, cunoscător de 
oameni, ros, härsit în trebile țării, machiavelist eminent, pe de altă 
parte bun econom în casa lui, cumpătat în vietuirea lui, nu puteà 
să nu fie si bun administrator al țării și bun politic, ca să-și conducă 
interesele în favorul său: pentru aceea s'a putut strecură prin toate 
vicisitudinile epocii lui si a domnit atât de mult. In afară si cu Rușii 
şi cu Turcii a fost bine, și înlăuntru a știut a fi stăpân. Boierii îl urau 
de moarte si mai multe comploturi si coaliții au făcut contra lui, dar 
pe toate le-a spulberat și, pe unii conrupând, pe alții îngrozindu-i, pe 
toti i-a pus supt picioare. Presimtind evenimente grele pentru anul 
1848, s'a pus a priveghiă tara lui, si la acele întâi mișcări ce s'au ivit a 
fost gata si a știut a le inäbusi, imprástiind pe turburätori si curmánd 
răul din rădăcină. 

Tara, sărăcimea nu s'a prea aflat rău în timpul Domniei lui: biruri 
n'a sporit, prețul sării n'a suit, în toti anii socoteli regulate, rámásituri 
niciodată, deficite nu se pomeniau, ba mai totdeauna excedente (pri- 
soase). Atâta numai că acele excedente adesea le păpă el, când cu 
un motiv, când cu altul, dar pe cale legală, cu incuviintärile Camerei 
legislative. Nu e îndoială Camera, sau cel putin majoritatea ei, 
apururea eră lui închinată trup şi suflet și nu i-ar fi putut nimic re- 
fuză, după ce mai ales eră asà de bun de-i făceă si ei parte, nu din 
punga lui, ferească Dumnezeu, ci permițându-i a tunde si ea putin 
turma și așă se înfruptă din laptele ei. El a făcut cele întâiu și multe 
şosele în toate direcţiile, care au costat multă trudă și sudoare pe țară, 
dar trudele s'au uitat si șoselele există si vor eterniză memoria Dom- 
niei lui. A mai făcut si alte îmbunătățiri pre cât au iertat mijloacele 
țării, dar scoale de tot puţine, și acele neglijate. 

Imi aduc aminte că, la 1849, avându-l în casa mea oaspete — și 
l-am avut mai bine de o lună, — într'o zi, fiind numai eu și el, între 
alte vorbe i-am amintit si despre lipsa şcolilor si neglijarea instrucției 
publice şi că lumea e în mirare cum s'a putut tocmai Măria Sa, om 
luminat, care s'a silit a face atâtea si mari îmbunătăţiri, să nu facă si 
acest bine, cel mai de lipsă si cel mai eminent. Iată ce mi-a răspuns: 
« Știu bine că este așă, şi intenția mea, de îndată ce m'am numit Domn, 


www.digibuc.ro 


40 N. IORGA 40 


aceasta a fost; dar, din loc ce am väzut cä nu place Rusilor... Inchi- 
pueste-ti cä, avänd ministru de Interne pe räposatul Lupu Bals, 
numai o incercare am fäcut: sä infiintez un hipodrom si un fel de 
expozitie pentru vitele de tot felul, ca sä se mai incurajeze imbunä- 
tätirea lor, si am luat sfârle dela soacră (consulul rusesc). Rusii voiau 
să fie si în tara noastră ca la ei, unde școlile sunt o fanfaronadă și o 
pospăială pentru ochii străinilor, și unde se cheltuiesc bani nu ca să 
se înveţe carte și să se lumineze poporul, ci ca să nu înveţe». 

Poate să fie şi așă, poate să fie și altfel, ci, nu cu multi ani în urmă, 
boierii atâta despret aveau pentru scoale și științe, încât ziceau pentru 
fiii lor că doar n’au să-i facă dascăli. Și însumi am auzit pe o rugină 
de boier mare zicând că nu trebuiesc școli prin sate și ţăranul nu trebuie 
să înveţe carte, că, de se vor face toti învăţaţi, nu are să li mai lucreze 
moșiile si cine să le clăcuiască ? Si atunci are să fie vai de ţară, are să 
fie ca în Franţa si alocure, unde, pentrucá sunt atât de multi învățați, 
vedem ce daune se întâmplă. Mai bine la Ruși, unde carte e puțină, 
dar supunerea e oarbă și tara e în liniște si fericită. 

Dar să lăsăm aceste, să ne întoarcem a mai vorbi despre 
Sturdza. 

Am spus defectul, viciul lui, lăcomia de avere si avaritia. Ca să-și 
înmulțească comorile, luă și după verde și după uscat, cum e proverbul; 
de arendă ocnele, aveă și el parte, peste suma adjudecată la licitaţie, 
asemenea și vămile şi poştile si orice altă arendare a Statului, aveă 
partea lui, ca un fel de rusfet; taxa pentru cereale dela Galaţi și-o însuşise 
prin Cameră, pe cuvânt că Regulamentul o lasă la dispoziţia Domnului 
pentru recompense, dar el nu recompensă pe nimeni, sau o intrebuintà 
în conruptii la nevoie; schimburi de moșii avantagioase, mai cu samă 
cu călugării greci, pe cari îi trecuse cu saga, de se afurisiseră să nu mai 
facă schimburi cu nimeni, că nu li treceă prin gând că va veni timpul 
când vor pierde tot, s. a. ş. a. nenumărate. Apoi cum să nu se îm- 
bogäteascä, cum să nu devie un Cresus! Dar tot nu eră multämit. 
Când eră la Focşani, asupra maziliei lui, vedeam cu ochii cum îi curg 
comorile din toate părțile, si cu toate acestea se plângeă mie, Dăscă- 
lescului, cum va petrece restul vieţii sale în țări străine, unde vede 
bine că este destinat a petrece, că nu are deajuns mijloace pecuniare, 
şi mă consultă la care oraș ar fi viața mai ieftenă, ca să se fixeze. 

Astfel eră Mihai Sturdza, Dumnezeu să-l ierte, de va fi murit, și 
fie-i de bine comorile lui de va fi trăind, dar eu, asà cum sunt, nui 
le doresc. 

Nu târziu, vom mai aveà a vorbi de dânsul. 

Ni mai rămâne a vorbi de Domnii dela Balta-Liman. 

Barbu-Vodă Știrbei a domnit dela 1849 până la 1856. Superior 
frate-său Bibescu, a vădit talent de administraţie eminent, a făcut insti- 
tutii care, cu toate prefacerile timpurilor, au rămas în țară, si se vor 
eternizà. Nu zic că nu şi-a tras cenușă si pe turta sa, dar a făcut-o 
într'un chip mai demn decât Mihai-Vodă Sturdza și niciodată nu s'a 
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mársávit. A domnit cum trebuie si cum eră de datoria lui în așă timpi 
dificili, și Muntenii s'ar cădea să-i fie recunoscători. 

Cât pentru Grigore Alexandru-Vodă Ghica, Domnul Moldovei, 
un tânăr bine crescut, plin de sentiment, de onestitate și de religie, 
ba chiar bigot, incapabil a-şi atribui lucrul altuia, incapabil a se îm- 
bogäti din sudoarea săracilor. Asa eră Grigore-Vodă Ghica, si cu 
toate acestea în Domnia lui s'au făcut cele mai odioase vexatii, 
nu de el, ci de acei ce-l încunjurau, cari îl inselau în toate mo- 
durile. N’aveä perspicacitatea unchiu-său Mihai Sturdza, nici agerimea 
lui Stirbei-Vodä, și slăbiciunea lui îl făcea victima răilor; sprijinià 
ideile liberale si doriă sincer prosperitatea natiei; singurul Domn 
care, având mijloace a se îmbogăţi, ca ceilalți, a ieşit sărac din țară 
și a lăsat pe copiii lui săraci; nu numai n'a luat, n'a gaspilat nimic, 
dar a dat și patrimoniul său ţării, şi, pentru o ofensă nemeritată ce 
a văzut intr’un libel al unor mizerabili, atâta s'a exasperat asupra 
injustitiei oamenilor, încât s'a sinucis. Dar Românii, tiind cont de 
bunătatea lui, de calitățile lui superioare, îi vor păstră memoria de 
un Domn bun si omenos, demn a domni peste mai multe popoare 
și a le face fericite. 

Acum inträm într'o eră dificilă, ba foarte complicată. 

Dela 1856 și înainte se schimbă starea lucrurilor la noi, aice: încep 
a ieși oameni noi, idei nouă, instituţii nouă, prefacere în totul, până 
și în vorbă. Voim să fim, sau a nu fi. Bietii bătrâni retrograzi, de- 
prinși cu ideile lor vechi, nu voiau nici în ruptul capului a se des- 
părți de dänsele, dar tinerimea venită din țări străine, cu idei noi 
şi adesea extravagante, desäntate, voiă totul să răstoarne, să prefacă 
ţările pe ideile si gustul lor. De aici luptă crâncenă între partidul retro- 
grad și partidul revoluţionar, poreclit liberal. 

Cu venirea la Domnie a lui Grigore-Vodă, toată tinerimea moldo- 
veană, ce fusese spulberată de Mihai-Vodă, a căpătat voie a se înturnă 
la urma ei si, s'au si adunat, în pace de spre Ruși, pe garanţia Domnului. 
Si deocamdată au stat linistiti, negreșit de frica Rusilor. Dar, când, 
după crâncenul rezbel dela Crimeia, influența Rusiei a căzut cu totul 
la noi, si s'au văzut liberi, au început a se mişcă nu numai ei, ci 
şi cea mai mare parte a locuitorilor și cea mai sănătoasă, indig- 
nată de multele asupriri ale Rusilor, a manifestă tendința de a se smulge 
de supt aceă fatală protecție si a formulă cereri și dorințe care mai 
înainte s'ar fi socotit de utopii, dar care mai în urmă le-am văzut toate 
realizându-se, de am devenit ceeace suntem azi. 

Intâia manifestaţie solemnă a avut loc la 1856, în laşi, în casele lui 
Mihalachi Pascanu, unde au fost față si din miniștrii lui Grigore-Vodă, 
ce încă domniă, fără să ia însă parte, si s'au formulat ca trebuinte si 
cerințe exigente pentru îmbunătățirea stării României: 1. Unirea tä- 
rilor Moldovei și Munteniei într'un singur Stat, Principat, supt nu- 
mele de România. 2. Domn străin din una din familiile domnitoare 
ale Europei, cu excluderea Puterilor limitrofe, Rusia și Austria. 
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3, Oborârea privilegiilor de orice fel şi a Regulamentului Organic impus 
de Rusi. 4. Constituţie liberă, potrivită cu spiritul si caracterul 
poporului. s. Sarcinile țării pe toti deopotrivă. 6. Inaintea legilor 
tot! egali. 7. Desființarea rangurilor de boierie şi oborîrea nobletii 
ereditare, ce la noi niciodată nu existase, decât Regulamentul ni-o 
impusese. Acestea s'au subscris de toti câți au fost de faţă, între cari 
si eu, şi a aderat la ele prin manifestări ţara întreagă, afară de câțiva 
boieri bătrâni si impiegati aristocrați, tari în credinţa lor și în spe- 
rantele lor către Rusi. 

Nu mai putin si Muntenii au făcut asemenea manifestații, si cu toţii 
s'au silit a le pune în vederea potentatilor la încheierea tractatului de 
pace dela Paris. 

Dar tot trebuiă să mai avem valuri multe, şi din afară, și din lăuntru. 
Că, din afară, Austria, Turcia si Englitera s'au declarat împotriva 
manifestărilor noastre şi mai ales pentru unirea ţărilor și Domn străin, 
si sau pus cu tot dinadinsul a intrigă să cadă această cerinţă, şi, în- 
lăuntru, intr'amándouá Principatele, mai erau multi cari, din interese 
parțiale sau locale, foarte erau impotrivitori; aristocrația toată, mai cu 
osebire boierii bătrâni, cari aspirau la Domnii și se temeau de pierderea 
privilegiilor, orășenii Iașilor, ce se temeau să nu li se părăduiască 
orașul, încetând a mai fi Capitală, străinii impámánteniti si toti ciocoii 
deprinși a trăi din funcții, cari totdeauna sunt partisanii celor dela 
putere. Pe aceştia toti Austria şi Turcia mai cu samă i-au făcut unelte 
scopurilor lor, dându-li tărîm și mijloace a combate. Dintre caimacami, 
Alexandru-Vodă în Muntenia, mai neinteresat de privilegiile aristo- 
cratilor, poate si de Domnie, a dat liber câmp manifestărilor unio- 
nistilor, și lumea acolo se întăriă în credință; dar în Moldova eră cu 
totul de altfel: Toderitä Balș, numit Caimacam, a luat împrejurul lui tot 
ce eră în ţară mai antiunionist si s'a pus a combate Unirea, sperând 
să capete Domnia. Putin a trăit si l-a înlocuit Nicolae Vogoridi, pre- 
cum am spus mai sus. Acesta eră trup si suflet dat Turciei, ca fecior 
tată-său; poate că speră și el Domnia și se inspiră în totul de agentul 
consular al Austriei. Cäpätase dela Turcia atribuţiile Domniei; creà, 
ináltà la ranguri. Persecută fățiș pe unioniști; făceă tot ce puteă ca să-i 
desunească și să li spargă gasca. Si la alegerile ce eră ordonat a face 
pentru deputaţii Divanului ad-hoc a influențat așă de fätis, încât 
pregătise un Divan compus numai din antiunionisti. Dar unionismul 
si liberalismul prinseseră rădăcini adânci si voacea lor a făcut așă mare 
zgomot în Europa, încât a trebuit să li tie cont, si Franţa a bătut cu 
piciorul si a silit pe Turcia să revoace aceă alegere. Si, la a doua ale- 
gere, cu toate anevointile Austriei, cu toate stäruintile caimacamului, 
nu sa putut a nu fi majoritatea unioniștilor. 

Comisarii au venit, și în Muntenia n’au putut face mari descoperiri, 
pentrucă Divanul lor i-a declarat necompetenti a se ingeră în trebile 
lor lăuntrice. Tar Moldovenii și-au „formulat tendințele si cererile 
pozitiv. 
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După întoarcerea comisarilor cu stiintile adunate, la 1858 s'au con- 
vocat delegaţii Puterilor contractante tot la Paris, și au încheiat fai- 
moasa Convenţie, de toată lumea știută, care atâtea lovituri a luat, 
asà a fost sfâșiată, încât astăzi mai n'are nicio valoare, precum vom 
arătă în urmă. 

Acea Convenţie stipulă: 

r-iu. Ca Principatele să rămâie separate. 

2-lea. Domnii să se aleagă dintre pământeni, din acei ce aveau un 
venit de la 3000 jt în sus, adică din aristocrați. 

3-lea. Ca trait d'union o Comisie centrală în Focșani pentru inte- 
resele ambelor tări. 

4-lea. Curte de Casaţie pentru ambele Principate în Focșani. 

5-lea. Alegerea deputaţilor la Cameră pe clase, dând drept acelor 
cu venit de la 1000 galbeni în sus a alege câte doi deputați. 

Și satele asemene, negresit consiliate si insinuate de partisanii 
aspirantilor la Domnie si cu privilegiatii lor. Dar aceste toate nu erau 
de gustul naţiunii, si nu voia nici să le audă. 

Acum eră de lipsă să puie în aplicaţie această Convenţie, şi, pentrucă 
eră de notorietate publică că caimacamii turcești, mai vârtos cel dela 
Moldova, abuzase de postul său, s'a găsit de cuviinţă a se infiinta 
Căimăcămiile reglementare, compuse din trei persoane în fiecare 
Principat, adecă președintele Curţii princiare, ministrul de Interne și 
ministrul de Justiţie ce s'ar fi aflat la încetarea unei Domnii. 

Soarta a adus ca în Muntenia să fie Manolachi Băleanu si Iancu 
Manu, aristocrați şi antiunionisti infocati, numai Ion Filipescu liberal, 
iar la Moldova Ștefan Catargiu, aristocrat si antiunionist, Vasilică 
Sturdza, deşi aristocrat, dar liberal, și al treilea, Anastase Panu, ce 
fusese numai locțiitor ministrului Justiţiei la căderea lui Grigore- Vodă, 
dar acum cu drept a figură între Caimacami. 

Prin urmare si trebile, politica ţărilor, a luat altă față: în Muntenia, 
majoritatea fiind a retrograzilor, s'a pornit aspră persecuție asupra 
unioniștilor și a liberalilor; în Moldova, din potrivă, Anastase Panu, 
unionist înfocat din partidul tinerilor persecutați, atrăgând în partea 
sa pe Vasilică Sturza și făcând majoritate, a bravat amenințările 
Turciei si manoperele Austriei şi a dat câmp liber tuturor libertăţilor, 
încât alegerile deputaților Camerei ce aveă să aleagă pe Domn sau 
făcut fără nicio influențare, si negresit a fost majoritatea a liberalilor. 

Competitori eră mai toată aristocrația, împreună si cu Mihai-Vodă, 
înadins venit dela Paris, si cu fii-său, beizadeă Grigore, ce aveà o 
bună partidă în țară. 

Vine vremea alegerii: liberalii, ce erau în majoritate, neavând pe 
care altul de ai lor să aleagă şi nevoind nici într'un chip a alege pe Mihai- 
Vodă, ce atât de crud îi încercase, nici pe fii-său Grigore, găsesc pe 
Alecu Cuza, unul din deputaţi, nu cu prea lăudată purtare în viața 
lui privată, dar om de inimă şi destul de deştept și, făcând întâia in- 
fractie Convenţiei, pentrucá n'aveà venitul de 3000 dt, şi nici nu eră 
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înscris între candidații de Domnie, îl declară și îl aleg cu mare majori- 
tate Domn Moldovei la s Ianuar anul 1859, supt numele de Ale- 
xandru loan I-iu. 

In Muntenia, după ce Guvernul amână din zi în zi convocarea Ca- 
merei, ca să vază rezultatul alegerii din Moldova, în sfârşit se vede 
silit a o convocă şi, prin intimidarea uneltită de liberali, prin răscu- 
larea orășenilor bucureşteni, alegerea cade tot asupra lui Alexandru Ioan 
Cuza, Domnul Moldovei, — a doua infractie a Convenţiei. 

O deputatie solemnă a venit să ofere lui Cuza-Vodă Domnia Mun- 
teniei, și el o primeşte. Și, unde aristocrații Moldovei se așteptau să 
vază anulată alegerea la Moldova, ca în contra Convenţiei, și aristo- 
cratii munteni si mai mult, deodată se vázü că Puterile consimt la 
voința poporului si ca fapt împlinit incuviinteazä dubla alegere în 
persoana Cuzii, şi Poarta îl confirmă Domn pe amândouă Principatele, 
cu o condiție: numai cât va trăi el, iar după moartea lui să se urmeze 
după Convenţie — vorbă să fie! Lucrurile mai în urmă au luat altă 
turnură, precum se va vedeà. 

Asa Alexandru Ioan Cuza-Vodä, ce n'ar fi cutezat să-și pună candi- 
datura nici la Domnie, acum ajuns Domn a două țări atât de frumoase, 
s'a pus a domni, dar cu două Camere legislative, cu două Guverne 
distincte, legate prin Comisia Centrală dela Focşani, compusă din 
şaisprezece persoane alese, opt din ambele Camere legislative din 
sânul lor si opt de către Domn, si d'indată toate privilegiile s'au oborit, 
la dări personale s'au supus toti fără distincţie, averile nemiscätoare 
s'au impozat la Moldova cu 5% din venit şi în Muntenia eu 3%, 
care, în urmă, cu Unirea Principatelor, s'au modificat cu 4% peste 
toată România, precum se urmează și astăzi, în 1870, când scriu; 
ce va mai fi mai târziu nu se ştie. Comerțul s'a taxat, clasificându-se 
prin patente; ranguri de boierii civile s'a hotărît a nu se mai da; ran- 
gurile vechi dela sine au căzut, ne mai având nicio valoare după o- 
borirea privilegiilor, si despretuindu-le însuşi acei ce le purtau. Si alte 
multe reforme s'au făcut. Si s'ar fi făcut mult bine în ţară, cá din afară 
nu eră niciun amestec și înăuntru erau liberi a face tot ce voiau, dacă 
ar fi fost o unire. Dar tocmai aceasta, ca totdeauna, ni-a lipsit. 

Boierii cei vechi dintr'amândouă ţările, väzändu-se amägiti în spe- 
rantele lor de a scăpă de Cuza prin anularea alegerilor, s'au hotărît 
a-l combate pe el și pe guvernul lui prin mijlocul parlamentar. S'au 
întrunit într'o gașcă (partidul mare), să-l lovească în toate modurile 
si la toate ocaziile, până îl vor obori. Pe de altă parte, partidul liberal 
s'a desbinat în două partide: simplu liberal si revoluţionar sau roșu 
sangvinar, încât Camerele Legislative nu mai erau compuse decât de 
Albi, toti exprivilegiati si reactionari, ce constituiau aripa dreaptă 
supt numirea de Albi, centru, de liberali indiferenți și guvernamentali, 
si, aripa stângă, de partidul roșu sau revoluţionar, care voiă toate 
instituţiile vechi să le răstoarne si să modeleze ţările în totul după 
ideile lor, bune, rele. 
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Nu mai eră posibil a guvernă cu asa Camere. S'a stârnit o luptă 
cumplită între guverne si între tara legală, adecă Camerele, de minis- 
terele se schimbau ca blidele si tot așă și Camerele se disolvau şi se 
convocau. Și aceasta a durat mai bine de trei ani; carul guverna- 
mental a stat pe loc şi nicio îmbunătățire n'a mai fost posibilă; încât 
si Cuza-Vodă, văzându-se în mare nevoie, şi-a luat inima în dinți si, 
riscând tot pentru tot, a hotărît să facă Unirea definitivă a țărilor, si 
a făcut-o, strămutând la București toate arhivele Moldovei, numind un 
Ministeriu, o Cameră pentru amândouă ţările si fixând Bucureștii 
capitala sa. 

Atunci să fi văzut larmă si tipet, mai vârtos din partea Puterilor 
ostile! S'au convocat la Constantinopol plenipotentii Puterilor în 
conferință, ca să judece faptul. Și, unde se aşteptă o urgie mare pentru 
asemenea fapt, s'a văzut că Conferinţa, găsind faptul împlinit, și în 
folosul țărilor, îl aprobă, și Turcia, negreșit fără voia ei, îl confirmă, 
dar tot cu rezerva a fi numai în persoană si pe viața Cuzii, iar după 
moartea lui să se urmeze după Convenţie. Aceasta a fost a treia și 
mare infractie a Convenţiei. 

Apoi Cuza-Vodă, văzând că toate i se trec, a mai făcut o cutezare, 
lucru ce nici Conferința dela Paris nu-l putuse deslegă, îl amânase 
la calendele greceşti: nici mai mult, nici mai puțin, a secularizat toate 
mănăstirile închinate la locuri străine, lipind veniturile lor către Stat 
si izgonind pe călugării greci din țară, stipulându-li o despăgubire 

ănească oarecare, ce, nevoind ei să primească, a rămas până acum 
nedată, si cred că nici se va mai dă, afară de alte împrejurări, de care 
Dumnezeu să ne ferească! 

Iarăș larmă, iarăș tipete din partea onor. Puteri si mai ales din partea 
Rusiei si a Turciei, pe care le dureà mai rău; şi iaräs Conferinţe, dar 
ca dintr'un farmec s'a găsit şi acest fapt împlinit, și s'a găsit bun. Iată 
a patrăle infractie a Convenţiei dela Paris ! Dar cel putin aceasta a fost 
de cel mai mare folos țărilor, că a îndoit veniturile Statului cu o avere 
naţională, ce o stăpâniau niște vagabonzi cu nedreptul. 

Indoială nu-i că aceste ce le-am înșirat nu le-ar fi putut Cuza 
face, oricât de capabil sau îndrăzneț s'ar fi socotit, dacă n'ar fi avut 
un sprijin, un ajutor mai puternic; și acest sprijin l-a avut în Împăratul 
Napoleon al III-lea, care eră a tot putinte si tineà în mânile lui vân- 
joase politica lumii. Și noi lui și Franciei trebuie să datorim recuno- 
stintä eternă pentru toate îmbunătățirile ce s'au făcut României. 

Acum mai rímáneà o chestie, cea mai spinoasă și cea mai grea 
de deslegat: îmbunătățirea stării ţăranului, cunoscută la toată lumea 
de proastă şi asupritoare. Guvernul prezidat de Mihail Kogălniceanu, 
singurul capabil a isprăvi trebi extraordinare, precum la viaţa lui 
vom arătă, a supus această chestie Camerei legislative, cu stăruința 
de a deslegă sau a se pronunță. A mai supus încă si legea pentru militie, 
sau înarmarea gloatelor, şi altele multe. Atâta a trebuit ca dreapta Ca- 
merei, compusă din retrograzi, toti proprietari, să se înspăimânteze, să 
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se zburlească si să hotărască resbel de moarte Cuzii si Ministeriului; 
dar, nesimtindu-se singură putincioasă a luptă, a năzuit la stânga 
Camerei, compusă din roşii revoluționari, vrăjmașii lor neimpäcati, 
cari si ei aveau a se plânge de Cuza si guvernul lui, pentrucä, încer- 
cându-se să mai tulbure apa, după obiceiul lor, li-au dat cam rău 
peste bot si, fără multă ceremonie, cu multi din ei au umplut pușcăria; 
şi extrema dreaptă cu extrema stângă, întrunindu-se, au format fai- 
moasa « coaliție monstruoasă » şi, prin aceasta căpătând majoritate în 
Cameră, au ieșit la luptă cu toții. Odată majoritatea Camerei ostilă 
Guvernului, nu mai eră speranță a se aprobă vreun proiect al lui, fie 
cât de rezonabil și folositor. In zădar se nevoiă Kogălniceanu, cu toată 
limbutia lui, a-i convinge că trebuie să se elibereze țăranii de clacä, 
care nu mai este de timpul în care trăim, si că se cuvine a li cedà 
pământul pentru care clăcuiesc, cu o despăgubire dreaptă, hotäritä 
chiar de dânșii; că ei strigau de pe tribună că niciun palmac de pă- 
mânt din proprietățile lor nu vor cedă, că ei voiesc proprietăţile lor 
libere, și pe țărani, dacă Guvernul vrea a-i eliberă, mute-i unde știe! 

Cu alte cuvinte ei voiau să facă majoritatea locuitorilor ţării, pe 
adevărații Români, proletari, ei cea mai mare parte de origine străină, 
cari Dumnezeu ştie cum au căpătat acel pământ si câte sudori au stors 
din spinarea săracilor pentru dânsul ! 

Aceasta nu eră cu putinţă. Si tot așă se procedă si cu celelalte proiecte. 
Eram față când se tractà proiectul de legea milițiilor, si am auzit un 
deputat influent din dreapta că acuză pe Guvern că voiește a înarmă 
pe ţărani spre dauna proprietarilor si cereă să se institue si gvardiile 
cetăţeneşti, să se armeze si orășenii, supt imediata ascultare a Camerei 
legislative, să aibă şi ei cu ce se apără când Guvernului i-ar veni pofta 
a-i da afară pe feresti (precum în curând au pätit-o chiar d-lor). 

Cuza şi Guvernul lui, văzându-se așă atacați si cu cuțitul la gât, 
pentrucă aceă opoziție, derivată din « coaliția monstruoasă », nu aveà 
altă tendinţă decât peirea lor cu orice chip, au luat și ei o hotărîre 
desperată: să disolve Camera și să facă o lovitură de Stat eclatantă, 
şi, tocmai când opoziţia se gătiă să facă cea din urmă lovitură cu un 
blam Guvernului, și poate și o destituire a Domnului, iată și Kogăl- 
niceanu cu un decret de disolvare a Camerei, şi cu-mâna armată ca 
să-l sprijine în caz de nesupunere. In zădar opozantii, văzându-se 
surprinși, au vrut atunci a cedă și a aprobă din cerinţele Guvernului, 
că nimeni nu i-a ascultat şi prin forță pe feresti, precum unul din ei 
o proorocise, i-a dat afară din Cameră, și sa “făcut liniște. 

Apoi Cuza si Kogălniceanu, proclamând Guvernul personal, dic- 
tatura de urgență pentru binele patriei, și cerând dela țară si căpătând 
printr'un plebiscit, învestit cu multe sute de mii de iscălituri, ușor 
la noi, unde din nenorocire nici a suta parte nu ştiu carte, aprobarea, 
a proclamat Statutul dela 2 Maiu 1866, prin care se da drept Domnului 
şi Guvernului lui a face și a promulgă orice fel de legi ar socoti bune 
pentru binele comun, fără alt concurs, fără altă censură decât voinţa lui. 
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Conform acelui Statut, Cuza a proclamat: 

1. Legea împroprietăririi țăranilor clăcași, precum o vedem astăzi 
aplicată. 

2. Votul universal la alegerea deputaţilor. 

3. Instituirea Consiliilor județene, tot prin vot universal alese. 

4. Instituirea unui Senat ponderativ, compus parte din membri nu- 
miti de Domn după plac și parte din membrii Consiliilor generale, cari 
şi-ar alege el. 

5. Un Consiliu de Stat numit de Domn. 

6. Codurile de legi, civile, penale, militare, comerciale, copiate 
după cele francese sau belgiene. 

7. Prefacerea cursului monedelor şi a tot felul de măsuri de greutăți si 
capacități după metodul decimal al Francesilor, — şi alte multe ce nu-mi 
vin în gând a le enumeră, promulgate tot în virtutea Statutului, că 
acest an a fost foarte fecund în legi si am căpătat cu imbielgugare 
mai multe poate decât ni trebuiă. 

Bine, toate acestea s'au făcut, şi multe din ele ni-au rămas şi sunt 
şi astăzi în vigoare — se vede că ni-au fost de lipsă, și au fost bune, — 
dar cäzutii, paraponisitii, extrema dreaptă și extrema stângă, cum 
rămân? Nici ei nu dorm: se adună, se sfătuiesc, se încearcă a răs- 
culă poporul, dar iau o bună lecție: mănâncă perechi. Alt nu mai 
pot face decât a conspiră asupra vieții Domnului, sau măcar a-l sili 
să abdice. Si ce fac? Aristocratii cu banii, Roșii cu îndrăzneala se 
pun la pândă a-l surprinde; găsesc mijloace a conrupe pe batalionul de 
vânători ce eră de gardă la palat, sau, mai bine zicând, pe comandirii lor, 
şi, la 11 Februar anul 1866, calcă, escaladează palatul, sparg ușile, 
întră în cabinetul lui si cu revolverul în gât îi cer să subscrie abdicarea. 

Spun că l-ar fi găsit cum n'ar fi trebuit, dar cine îi puneă pe ei să-i 
censureze şi viața privată 1)? Apoi îl îmbracă în haine civile, îl trimit 
prizonier la Cotroceni şi a treia zi îl dau peste hotar. 


1) Altă formă: 

$ Ce face Cuza? Știind că Camera Legislativă, compusă în majoritate de proprie- 
tari, are să-i fie ostilă, chiamă la Ministeriu pe M. Kogălniceanu, singurul capabil 
a face trebi desperate şi a afrontă orice pericol. Şi asà Ministeriul Kogălniceanu 
zvârle ca o bombă în Cameră proiectul de lege pentru împroprietărirea cläcasilor 
pe pământul pe care clăcuiseră, cu despăgubire într'un curs de ani hotărît. 

Atunci să fi văzut zburlire la Cameră: Albii, adecă boierii, extrema dreaptă, 
unindu-se cu Roşii, inimicii lor mortali, extrema stângă, şi constituind majoritate, 
s'au declarat fățiș contra Guvernului Kogálniceanului, ba chiar gi capului Statului, 
asupra căruia puseseră gând rău. O iarnă întreagă s'a petrecut numai în sfezi şi re- 
criminări, şi nimic nu se hotără, căci Camera sistematic fáceà opoziție Guvernului, 
nu numai la acest proiect, ci la toate câte i se propuneau. 

Acum se desprimävärase, sesiile ordinare se sfárgiserá și niciun rezultat decât 
animozitatea și ura crescând între Cameră și Guvern. 

« Coaliția monstruoasă » nu voiă nimic mai putin decât răsturnarea Cuzii împreună 
cu Guvernul lui, şi la aceasta lucră vârtos. Dar şi Cuza nu dormiă, şi, într'o bună 
dimineaţă, Kogălniceanu, pregătit, întră în Cameră, și, când coaliția se gütià 
a-i dă blam — poate a-l dă si în judecată —, el li ceteste decretul de disolvare a 
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Si mai iaca un fapt împlinit! O revoluţie de palat si mai mult nimic, 
iar 11 Februar innältat la onoarea de epocă si serbare națională, si 
făptuitorii lui rr Februar îngâmfându-se cu numirea de: « Februa- 
riști » până la al noulea neam!). 


IV. 


Dăscălescu vede originea tuturor relelor, întocmai ca si 
Eminescu, bătrânul de șaptezeci de ani ca şi tânărul poet, 
omul care abiă a gustat străinătatea cu cel format la Cernăuți, 
Blaj si Viena, în aceste inoiri: împrumutul nesäbuit din 
străinătate a formelor nepotrivite, mai rău decât zădarnice, 
lipsa de muncă pentru educaţia morală si luptele politice între 
clici care n'au grija creatiunilor de utilitate publică, ci numai 
a intereselor particulare. Functionarismul îi pare o primejdie 
socială si un mijloc de ruină financiară. Formele vane ale justi- 
tiei copiate îl înspăimântă. Nici Domnul, în condiţiile impuse 


Camerei. Se mai ispitesc câfivà a se împotrivi, dar vin soldaţii şi-i îmbrâncesc afară, 
care pe uşi, care pe feresti, şi li-a fost de-a scăparea. 

Ei bine! Camera au disolvat-o, s'au cotorosit de dânşii, dar ce se mai face Cuza? 

Să mai convoace o Cameră aleasă după Convenţie, nici eră de gândit, fiindcă 
puteă să fie mai ostilă și decât cea disolvată, după ce mai toti deputaţii erau pro- 
prietari, şi pământ nimeni nu voiă să cedeze țăranilor. Se sfătuieşte cu Kogălniceanu 
și face lovitura de Stat, declarându-se dictator pentru binele comun. Cere un ple- 
biscit de încuviintare la ţară, ușor îl capătă şi proclamă faimosul Statut dela 2 Maiu, 
prin care isi insugeste drept personal ca împreună cu Guvernul lui să facă orice fel 
de reforme va găsi de lipsă şi să promulge legi. 

Prin urmare, în cursul anului 1864 si 1865 s'a inundat tara cu felurite reforme, 
și mai bune şi mai rele, și cu promulgări de legi, toate în virtutea Statutului făcute; 
si mai de căpetenie: 

1. Improprietärirea cläcasilor, cu despăgubirea cläcii. 

2. Votul universal la toate alegerile, prin delegaţi; cu alte cuvinte, Camerele 
Legislative la dispoziția Guvernului. 

3. Crearea unui Senat ponderativ, cu totul al Guvernului, 

4. Adausuri de sarcini țării, cu mai multe instituţii, așă precum: Consiliu de 
Stat, Curte de conturi, Casa de consemnatii 8. a. 

5. Legea şcoalelor, promulgată numai pe hârtie, iar aevea nici până astăzi pusă 
în lucrare. 

6. Introducerea în România a tuturor codurilor de legi francese, ticluite pe placul 
advocatilor, cărora aceste coduri s'au făcut cu mina de aur nesecată şi-i îmbogățește 
mai uşor decât minele Californiei şi Australiei... 

7. Reformarea meseriilor, cursului monedelor şi decretarea a se táià monedă 
națională, 

Cuza cu Statutul lui a guvernat tara până la anul 1866, Februar 11, când fu 
răsturnat şi destárat prin complotul urzit de + coaliția monstruoasă #, precum am 
arătat alocurea. 

Si cu aceasta s'a sfârșit viaţa lui politică, cel putin pentru timpii de faţă si îm- 
prejurările ţării noastre s. 

1) Pp. 26—37. 
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de Constituţie, nu poate fi de ajutor ţării, tiranizatá si suptá: 
« Domnitorul », scrie el, «ghemuit de Constituţie într'un un- 
gher, nu poate sau nu vreà să facă binele ce ar fi de lipsă si 
nu este decât o unealtă pasivă a consilierilor lui, în mâna cărora 
e toată treaba ». 

Se critică si alcătuirea Ministerelor, în ton de jurnal, ce- 
rându-se permanenţă pentru ministrul de Finanţe si întinderea 
binefacerilor instrucției, armată cetäteneascä. 

« Tinerimea zburdatecă si îngâmfată » care conduce ţara il 
sperie. Nädäjdueste că vrâsta o va îndreptă. 

Dar tot nu s’ar întoarce la vremile înainte de 1828, «când 
nu mai știam nici ce mai suntem, nici ce să ne facem: bântuiti 
de boala ciumii in toti anii, vietuind ca vai de noi, cu zilele 
în mână, viaţa iepurelui, de frica Turcilor de pe la serhaturi 
şi a tâlharilor si hotilor, de cari toată tara gemea». 

Să cităm o parte din aceste critice, des repetate: 


Toată tara legală, adecă acei deadreptul alegători, nu cred să treacă 
peste 5.000, cea mai mare parte compusă din orăşeni de toate clasele, 
mai mulți străini sau de origine străină: 

Ea se dirijează de trei partide: Albii, rămășiță a boierilor ce reven- 
dicau puterea și privilegiile pierdute, şi, deși nu prea mare la număr, 
erau încă puternici prin cunoștințe, capacitate și avere. 

Apoi Roșii sau Revolutionarii, partidul cel mai formidabil, si atot- 
putinte astăzi, recrutat din clasele inferioare, de toti ambitiosii, de toti 
cutezátorii, de toti acei ce n'au nimic a pierde şi caută a pescui în apă 
tulbure, în fine de toți desperatii ce vor să se intoleascä si să-şi facă 
şi ei loc la soare. 

Nu de mult s'a mai ivit un partid, ce şi-a luat numirea de liber și 
independinte, şi e recrutat din stânga sau Roșii, şi din centru sau 
indiferenți; dar până astăzi este inferior celorlalte două. 

Tustrele partidele au „căpeteniile lor, si, când sânt Albii la putere, 
Roşii ţipă, calomniazá si nimic nu găsesc bun, nici bine făcut în țară; 
când Roşii au parvenit a smulge Albilor puterea din mână, apoi să 
mai vezi la aceştia țipete şi încriminări, că tot ce au făcut Roșii este 
spre peirea țării; că au discreditat-o, au robit-o, au sărăcit-o, şi au 
compromis-o în ochii lumii. In adevăr trebile ţării şi cu unii si cu alţii 
tot rău au mers, și: 

« De îmbunătățiri rele cât vrei suntem sätui ». 

Dar gâlceava lor este pentru plapomă: care să între la putere, să-și 
lingă degetele, să-şi facă trebușoarele, să fie bun cât a fi. 

De binele patriei, de îmbunătățiri și foloase comune, reale, nici 
vorbă; și, de au făcut vreun bine Albii, Roşii le-au stricat, precum și, 


4 A. R. Memoriile Sectinnii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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Roşii de vor face printre multe rele si vreun bine, Albii la rândul lor 
au să-l surpe, si vai de țară! 

Nemtiti, frantuziti, inäbusiti de obiceiuri nouă în ţară veche!... 
Perturbatie si nestabilitate în administrație! Perturbatie, discredit si 
dezordine în justiție, unde se comit cele mai oribile nedreptäti legale 
şi cele mai nerusinate abateri: se despoaie impricinatii de către avo- 
cati, plaga, lăcustele țării, în unire cu judecătorii! Si nu poate fi dealtfel, 
pentrucă, cu legile întortochiate și grele de înțeles, prin urmare ne- 
potrivite cu starea noastră, nimeni nu-i în stare a-şi pledà causa sa, 
fie cât de simplă; trebuie neapărat să năzuiască la un advocat; apoi 
mai este de lipsă a găsi un advocat ce se bucură de stima judecătorilor, 
că, dealtfel, pierde procesul. Pilde aș puteă da câte vreţi; un așă 
advocat se plătește scump, și de multe ori căptuşeala ajunge mai 
scumpă decât fata. Ce să mai zic despre celelalte instituţii ale țării: 
biruri grele de tot felul și de toată nuanţa, că doară numai aierul de 
respirat a rămas netaxat; biruri către Stat, biruri către Consiliile jude- 
tene, biruri către comune, dări la tribunale, plată de drumuri și munca 
la drumuri și altele Dumnezeu mai știe câte!... Sute de milioane 
se adună si nu se știe ce se fac, că nu-i cine să li ia socoteala de aproape. 
Ba se cam stie: gurile zic cá toti acești bani intră în buzunarul parti- 
dului dela putere, ce isi imparte fráteste. Consiliile judeţene ca un fleac: 
poate dacá ar fi alegerile libere, dacá s'ar lásà pe alesi a deliberà in 
conștiință, ar fi ceva bun, dar, când se aleg pe sprinceaná acei ce 
convin guvernului, când sânt ţinuţi a face ce li suflă prefectul din mai 
înalte ordine, nu-i o umbră numai, o derâdere acest Consiliu județean? 

Apoi Consiliile comunale, atât urbane, cât și rurale, nu cumva sânt 
mai bune? Alocurea, de unde le-am împrumutat, cred că sânt de mare 
folos, pentrucă, prin Consiliile județene si comunale descentralizân- 
du-se administraţia, se face mai lesnicioasă și mai priincioasă tuturora, 
condusă de mâni abile, dar, la noi, unde alegerile prin orașe se fac 
prin prefecti, după voinţa partidului la putere, ca să aibă mâna pe 
listele electorale, și influenţa morală, unde alegerea în comunele rurale 
se face după placul subprefectului de țărani ignoranti, si la multe locuri 
cei mai stupizi, nu sunt aceste numai un simulacru, o pospăială, ca să 
auză străinii că avem și noi asemenea instituții ? Pentru că ce folosesc 
societății frumoasele atribuţii cu care sunt dotate aceste autorități comu- 
nale, dacă nu sunt puse în aplicaţie, sau sunt rău puse? In oraşe nicio 
îmbunătăţire, necurätenie, lipsă de poliţie ; niște oameni ce mănâncă 
lefi degeaba, capabili numai a intrigă în favorul partidului si a per- 
secută pe cei ce nu cred ca dânșii; si, în sate, budgete grase: de vreo 
îmbunătăţire nici e vorbă, trebile merg vălătuc, că nici n'are cine le dirijă. 

Intr'așă stare ne aflăm astăzi; dar oare furăm vreodată mai bine? 
Se poate! Să sperăm că timpul va preface toate! Dar pentru mine, 
septuagenar, nu mă pot măguli cu aceă speranță după lucrurile cum 
sunt: doar să vie vreo suflare, un uragan să spulbere pe toti capii 
partidelor, să infräteascä partidele, încât să se lumineze, să-şi 
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cunoască cu toții adevăratul folos si să se între pe calea cea bună. Ei, 
dar timpul minunilor a trecut, şi nu mă aștept decât tot la acele ce 
până acum am văzut: partidele sfâsiindu-se, ponegrindu-se, calom- 
niindu-se și carul țării stând pe loc, căci în asà positie l-au adus, 
încât cel mai ghibaciu cocer nu-i va puteă tineà häturile si nu va 
puteă conduce. 


V. 
In materie de biografii contemporane, iată a lui Tudor insus: 


Fizionomia lui: om de statură mai nalt decât de mijloc, talia bine 
proportionatä, fața blondă, mustata galbenă, părul castaniu, obrazul, 
mai mult rotund decât oval, nici prea durduliu, nici slab, cu *o 
mică bărbie, om nu urât; sta drept, tantos; vorba brevă, rästitä si 
după facultatea lui destul de elocventă, aier de comandant; pe atunci 
când l-am cunoscut, să fi avut 40 de ani. 

Caracterul lui: şicanor. Tot timpul și-l petreceă în judecăți la Bucu- 
resti, Craiova si Tárgul-Jiiului; pentru aceea purtà numele de «târâie- 
brâu » şi pentru aceea eră rău văzut și prigonit, mai vârtos de Greci 
şi de tot felul de slujbași, căci avea limba prea liberă, nu crutà pe 
nime, si toti îl loviau. 

Aspru, posomorit, om greu la fire, cum se zice, il prepuneam a 
fi sangvinar, precum in urmă s'a arătat. Nu știu să fi fost însurat 
vreodată, că eu l-am cunoscut burlac. Cât despre bravura lui, nimic 
nu pot zice, căci faptele lui antecedente nu le-am putut cunoaște, şi 
cele ulterioare lumea le știe; dar netăgăduit este că eră om de inimă 
si hotäritor, poate si ambițios, si din aceste calități se naşte vitejia. Cine 
ştie ce ar fi fost intr’o altă sferă, într'o altă epocă, cu spiritul mai cul- 
tivat, un asemenea om! Aveă stofă de om mare, dar timpul, locul si 
mijloacele i-au lipsit. 

Costumul lui, când l-am cunoscut în timp de pace, eră haine 
lungi boiereşti, ișlic, benis, nici cum luxos, ba cam ponosite, iar, când 
l-am văzut Ocârmuitor Adunării, adecá Cromwell al țării noastre, 
purtă căciulă de gelep cu fundul de postav alb, poturi, iminei, cu 
coltuni, un ilic gezaerli, gheba scurtă si alta deasupra mai lungă, selah, 
pistoale în brâu şi o pală turcească atârnată în bandulieră. 

Aplecările lui: invidios; pizmuiä si critică pe toti funcționarii fără ose- 
bire, ca cum el, dacă li-ar fi prins locul, ar fi făcut mai bine; tocmai pre- 
cum se petrece şi astăzi în țara noastră, că acei căzuți din funcţii sau aspi- 
ranti la funcţii critică, ponegresc pe cei în funcţii si promit fericirea 
țării și apoi, când vin la putere, ce să vezi?!... rău, mult mai rău! 


Aiurea: 


Pentru Tudor Vladimirescu, alt nimic n'am a mai zice decât că, 
după părerea mea, prin faptele lui din urmă n'a dovedit mare capacitate, 
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nici tact de administrator ghibaciu. A făcut asà, ca toti câţi l-au 
urmat să-l urască, să-l părăsească și până în sfârșit să-l trădee la străini, 
şi a perit victima cruzimilor sale. N'a ştiut să-și ataseze nici măcar 
prin complicitate câţiva cu ajutorul cărora la nevoie să se apere și să 
moară voiniceste. Devenise arogant, sever, cumplit. La întoarcerea lui 
dela Bucureşti până la Golești, lângă Pitești a omorît mai multi căpi- 
tani de ai lui, ba pe unii cu însăș mâna lui. Apoi trebuiă să se aștepte 
la răsplata ce-a luat. Și numele de erou e departe de a-l merită. 

Imi aduc aminte că, aflându-mă refugiat la Pitești, gata a trece în 
Transilvania, pe când el eră poposit în oastea lui la Goleşti, am mers 
împreună cu un Sätrarul Băjescu, ce fusese ispravnic al lui la Vlașca, 
de l-am vizitat cu trei zile înainte de prinderea lui. Ni spuneă multe, 
st arătă foarte înăsprit asupra Grecilor si se láudà că are să-i nimi- 
ceascä, pentrucă s'au arătat vicleni si s'au încercat a-i debandă oastea, în 
vreme când eu ştiam bine că eli-a viclenit, trimițând la Silistra pe Dinu 
Boránescu și Ioniță Jiianu cu jaloba contra Grecilor. Si, cu toate acestea, 
nu luă nicio precauţie, nici măcar de a fugi, ci își pierdeă timpul în 
deplină securitate, când știă că la Piteşti eră Serdarul Iordachi Olimbie, 
Farmachi cu toată banda lor, deși puţini la număr, dar oameni de acțiune, 
si hotäriti. Dovadă cá, la 20 Maiu, numai cu 50—60 de oameni, ziua 
namiaza mare, Serdarul Iordachi a mers de l-a călcat și l-a luat din 
mijlocul taberii, fără să curgă picătură de sânge. La 21 Maiu am 
văzut cum l-au luat într'o căruță de poştă, în fiară, şi l-au dus la 
Târgoviște, de unde nu s'a mai întors, 

Se poate ca si el să fi urit pe Greci si pe străini, precum toti Românii 
îi urau, dar nu aceasta l-a făcut să răscoale poporul, precum îl cântă 
panegiristii lui, ci planurile Rusiei și mâna lui Pini l-au împins. 
Si, când a văzut că Rusia — dupä Congresul dela Laybach — i-a 
părăsit și că insurecția Grecilor în curând are să se stârpească în ţările 
noastre, a căutat să-și facă mână bună la Turci si n'a avut nici măcar 
curajul să meargă el să lovească cu gloatele sale si să curäte tara de 
străini. Aveă auxiliari toată țărănimea română și poate ar fi înlăturat 
invaziunea turcească și tara ar fi scăpat de calamitätile ce a suferit. 

Să vorbim ceva si despre Iancu Jiianu, alt erou cântat, și despre 
care din copilărie auzisem: tot la Craiova aflându-mă, cu câteva luni 
înaintea insurecției, într'o zi am văzut la Cäimäcämie un omenas de 
statură mai jos decât mijlocie, de vrâstă ca de patruzeci de ani, la 
față foarte palid, putin cam zbârcit, cu mustata galbenä-rosietecä, cu 
buzele vinete, fizionomie foarte neplăcută, în costum boieresc, dar 
cam pirpiriu, numai cu o giubea blănită cu vulpe, fără benis, poate 
că nu-l aveă, si vorbind peltic sau cepeleag. Intrebänd despre dânsul 
şi spuindu-mi-se că este Iancu Jiianu, i-am dat cunoștința, și am 
avut prilej de convorbire cât a stat în Craiova, ba încă l-am și în- 
lesnit în trebile sale pentru care venise. Prea mult dela dânsul n'am 

„putut află despre pruesele lui vechi, căci se ferià a vorbi, poate că se 
temeă; dar, pre cât l-am putut cunoaște, l-am găsit prea incult, prea 
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de rând cât să fi fost un erou, şi, după informaţiile ce am luat, iată ce 
am aflat despre dânsul: El, rămâind orfan de tată, a fost rău crescut, 
şi de tânăr s'a înhăitat cu niște Tigani, ai familiei lui sau străini, şi s'a 
apucat de furat și prădat la drumul mare, apoi, fiind urmărit, a nă- 
zuit la munţi si, unindu-se cu numeroasele bande de tâlhari ce atunci 
infectau Oltenia, a tălhărit multă vreme, până când l-au prins. A fost 
osândit la moarte si, după stăruința rudelor, căci eră de o bună familie 
și pe fratele tată-său, Păharnicul Jiianu, l-am si cunoscut în Craiova, a 
fost grațiat de Vodă-Carageă, însurat cu o fată de Grec săracă si boierit 
cu rangul de Șătrar, 

Adevăr este că între căpitanii lui Tudor nu l-am văzut, sau că el 
nu va fi voit, sau că nu-l va fi primit pentru hula ce purtă. 

Aceasta este stiinta mea despre aceste două persoane, si cred că 
nu fac rău a o confiă acestei mici scrieri, că poate să fie de lipsă istoriei. 

P. S. Intre altele îmi aduc aminte să fi cetit în revista < Carpaţilor », 
editată de G. Sion, poetul, din 1860, luna Maiu, la pagina 130, 
«o aruncătură de ochiu asupra evenimentelor dela 1821 », subscrisă de 
colonelul I. Voinescu, și găsesc că, în ceeace priveşte pe Tudor Vladi- 
mirescu, s'au strecurat multe erori; poate că a scris din auzite, dar 
eu am fost martor ocular si afirm că arătările mele sunt simplu adevăr 
despre acest personagiu !). 


lată acum si o a treia descriere a lui Tudor Vladimirescu 
şi a acţiunilor lui (p. 282 și urm.). 


Domnia Fanariotilor au ţinut până la 1821, la revoluţia Grecilor, 
fomentată de Ruși. Noi Românii nu voiam să ne revoltăm asupra 
Turcilor, că cunosteam slăbiciunea lor si a noastră, și, dacă am fi avut 
putere, ne-am fi revoltat asupra Fanariotilor și asupra protectoratului 
Rusiei, Dar cârma terilor nu eră în mâna noastră; în cursul Domniilor 
fanariote atâția Greci din toate unghiurile, Bulgari, Sârbi si alti ase- 
menea străini din Imperiul Turcesc se grămădiseră in terile noastre, 
încât li-a fost ușor să ridice steagul revoluției in tara noastră, si 
fără noi. Intre alte căpetenii sau unelte ale revoluției, s'a aflat și un Tudor 
Vladimirescu, ce ca volintir pandur la Rusi făcuse în campania dela 
1806 oarecare izbânde asupra Turcilor, si căpătase gradul de parucic 
sau lietenent; l-am cunoscut personal, era de felul lui räzes din judeţul 
Gorjului, si ca răzeș iubitor de sicane, si mai tot timpul își petreceà 
în București, şi adesea îl vedeam la consulatul rusesc în vremea 
general-consulului Pini 2). Pe acesta l-au ales capii revoluţiei greceşti 
şi d. Pini si l-au trimis cu 40 de Arnäuti peste Olt, ca se revolteze 


1) Ppp. 3—4, 8—10. 

2) « Multe am cetit despre acest Tudor Vladimirescu, ba l-am vezut și litografiat, 
dar nu-şi samănă necum; şi, pentru ca eu am avut prilej a-l cunoaşte de aproape, 
n'aş crede de prisos a însemna ceva despre acest personagiu, devenit istoric pentru 
fara noastră ». 
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poporul. Dacă ar fi spus Oltenilor țelul acestei revoluții, adecá că este 
asupra Turcilor în favorul Grecilor, n’ar fi reușit; dar el, bun politic, 
a știut unde să-i atingă; a propagat că, ne mai putându-i vedeă așa 
de prädati şi ticälosi, a venit în ajutorul lor și, intitulându-se « Ocâr- 
muitorul Adunării Izbávirii >, i-a îndemnat pe toti la arme împotriva 
boierilor şi împotriva Grecilor funcționari si arendași, cari acolo mai 
mult decît oriunde făcuseră jafuri neauzite și desbrăcaseră pe popor 
până la piele. Atâta li-a trebuit Oltenilor, si, máguliti de speranţa 
prăzilor, au alergat cu miile supt steagurile lui; în puţine zile au cuprins 
Valahia Mică, și de acolo au purces spre București cu vreo patrusprezece 
mii de gloate, mulți fără arme, dar buni la prăzi, cari, văzând că, de 
ce se apropiau de București, erau opriţi dela prăzi și ameninţaţi cu moarte, 
au prins a-l lăsa de pe drum. Cu toate aceste tot a venit în Bucureşti, 
cu destui golani, si a si luat frânele ocármuirii terii. Văzând că trebile 
Grecilor nu merg bine aice, că de a intra Rușii nu-i speranță, după 
ce Împăratul Alexandru la congresul dela Laybach a desavuat pe 
Ipsilant si a negat orice pärtäsie, și-a luat samă să se închine la 
Turci, si a și scris Pașii de Silistra. Aceasta simtind-o Grecii, si 
cunoscându-l de rea credință pentru ei, l-au urmărit până la Goleşti, 
lângă Piteşti: acolo l-au prins, trădat de căpitanii lui, l-au dus la Târ- 
goviste si l-au omorât. Dar și ei n'au găsit mai bine: cei mai multi au 
perit de sabia turcească; câți au scăpat, au pierdut toate averile spoliate 
dela noi, si corifeul lor a murit întemnițat ca vai de el în Austria. 
Relele ce au decurs din invasiunea turcească sânt de notorietate 
publică, şi noi, ce n'am luat nicio parte activă, am fost condamnați 
a plăti oalele stricate, dar cel putin ne-am văzut scäpati de Grecii ce 
ni rodeau măduva; și Sultan Mahmut, cunoscând viclenia și trădările 
Fanariotilor și vázándu-si si el odată brațele libere, a pus cuțitul într'înșii, 
i-a tăiat de rudă de sămânță și ne-a scăpat şi, deci, ni-a dat Domni 
indigeni pe Grigore D. Ghica la Valahia si Ion Sturdza la Moldova. 
Dar Rusia tot a sicanat, si, cu toată convenţia dela Acherman, unde 
Turcia îi dăduse ce ceruse, tot a făcut invasia teribilă dela 1828, 
şi la 1834 a numit Domni tot pământeni, pe Alexandru D. Ghica 
la Valahia și pe Mihai Sturdza la Moldova, după planul Rusiei, chi- 
purile pe viață, după așezământul nou. Dar scurtă viață ar fi avut dacă 
ar fi ţinut cît Domnia, că Sturdza tot a dus-o cu multă trudă si ghibácie 
patrusprezece ani, iar Ghica, desplăcând Rusiei numai că a voit să facă 
ceva bine țării lui, şi combătut, calomniat și trădat de aspirantii la Domnie, 


El era de statură mai nalt decât de mijloc; nu corpulent, dar bine proportionat; 
faţa palidă, mustata galbenă, trăsăturile obrazului potrivite; sta drept ca un soldat; 
serios, posomorit, vorba răpede, imposantă, dar puţină, aier de comandir. 

Scria bine românește, poate că multele procese îl deprinseseră, daralt nu știa 
nimic. Avea spirit natural şi practică făcuse multă. 

Portul lui în Bucureşti era acel boieresc oriental, că avea şi rang de Sluger. lar in 
revoluţie l-am văzut în acest costum: căciulă de gelep, de miel negru cu fund de postav 
alb, poturi, mintean, chebe scurtă dedesupt,alta lungă de-asupra, sileah, pistoale 
la brâu, si o sabie turcească în banduliera de găitan de mätasä, cu dragon rusesc, » 
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mai ales fraţii Știrbei si Bibescu, creaturi rusești, si cu totul devotați 
ei, a căzut dela al șeselea an si a fost înlocuit de Gheorghe Bibescu, 
ales după modul reglementar. Cum a domnit acesta și ce a făcut 
până ce revoluţia dela 1848 l-a surpat, este știut; atâta numai îmi 
rămâne să adaog că, călduros partisan al politicii rusești, tot ce fă- 
cuse bun Ghica, el a stricat, si el, om învăţat, ce-și făcuse studiile 
la Paris, a neglijat școlile începătoare, ce Ghica instituise mai prin 
toate satele Valahiei, de ajunseră grajduri de boi, și în toate n'a fost 
de cît un Don Quichot al Domnilor. 


Nu reproducem, şi pentru tonul lor grosolan şi pentrucă nu 
aduc nimic nou, portretul lui Eliad, al generalului Florescu, 
al generalului Cristian Tell, fost « maior în miliţie » înainte de 
1848, al lui Dimitrie Ghica, al lui Anton Arion, al lui Ioan Ghica 
(«fiu al lui Dimitrie Scarlat Ghica..., bun om si cu totul 
inofensiv»), căruia-i atribuie căderea lui Cuza- Vodă, ale Goleştilor 
(Ștefan, Nicolae şi Alexandru), al lui Alexandru Gh. Golescu 
(Arăpilă), restaurator al finanţelor publice, al unui oarecare 
Costachi Rosianu, ale lui Ion si Dimitrie Brătianu, al lui Rosetti 
(« fiu al oarecărui Alexandru Rosetti, Spătar de Moldova, do- 
miciliat în București »), al neînsemnatului D. Gusti, ale lui 
Ion C. și Gheorghe Grigore Cantacuzino, al lui I. M. Manu, 
al lui C. Grädisteanu. Seria continuă cu: P. Grädisteanu, 
Corneliu Lapati (descendent al Caimacamului de Craiova, care, 
pârînd la Sultanul pe Gezaerli-Ali-Pasa « pentru asediul Vidi- 
nului », a adus peirea sa si a Domnului), Eliodor Lapati, fratele 
precedentului, maiorul Gh. (—D.) Leca («stigmatizat ca un 
sperjur » pentru partea sa în actul dela rr Februar). Ca 
biografii focsänene: Alecu Sihleanu, «al treilea fiu al lui Iancu 
Sihleanu; născut, crescut în Focșani, în etate, acum, de cinci- 
zeci de ani», Nicolae Voinov, Alecu si Dumitrachi Väsescu 
(«tatăl lor, Ioniță Grigoriu, de origine dela Suraia, din ju- 
detul Putna, fiu de țăran birnic, care, insträinändu-se de mic, 
cu încetul a știut să-și deschidă o carieră în biurocratie »), 
Dumitru și Grigore Cozadini («veri primari cu Vodă-Cuza, 
pentrucă mama lui a fost soră tatălui lor »). Se trece la: Costachi 
Negruzzi («unicul fiu al lui Constantin sau Dinu Negrut, om 
foarte onest»; «a lăsat fiilor săi mai puţină avere decât a avut 
dela părinţi », «de un caracter humoristic, dar nu muscätor »), 
Dimitrie Cornea (« fiul lui Enachi Cornea din Tecuciu, rămas 
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orfan din frageda vârstă »), Costachi Negri (« fiul lui Aga Pe- 
trachi Negre x; refuză înfierea de « mastihul» Costachi Co- 
nachi), V. A. Urechiä, Gh. Asachi («fiu al oarecáruia proto- 
popul Lazăr din laşi, de origine străină»), B. P. Hasdeu, 
Scarlat Fălcoianu. 


În sfârșit, nu trebuie lăsat la o parte nici omul practic, de 
experiență, acela care a încercat multe meşteşuguri, vierul 
putnean, care poate da sfaturi în ce priveşte îngrijirea pod- 
goriilor. Voiu reproduce în « Neamul romănesc pentru popor » 
capitolul « Despre cultura viilor şi prepararea vinului în Româ- 
nia » şi studiul despre agricultură. 

Dar memorialistul si criticul e si un cunoscător, unul adânc, 
al operelor antichităţii, un elenist care traduce bine pe Hesiod 
însuși si din ele el culege liniștea, resemnarea, grija de « bună 
murire » cum traduceà eödavaola Mitropolitul Veniamin, 
care deosebeşte unele pagini, clare, albe ale lui. 

Găsim acolo şi pasagii de adevărată antologie morală ca acestea: 


Fericit acel bătrân, ajuns în vrâsta matură cu fruntea curată și cu 
convinctia că şi-a împlinit cât a putut datoriile către patrie, societate 
si familie | Acela nu numai nu se rusineazä si n’ascunde cäruntitele zile, 
ci le poartă cu fală, ca o binecuvântare cerească, și, tocmai ca un navi- 
gator de mări depărtate și pline cu furtuni și primejdii, scăpat la lima- 
nul bätränetelor din îndelungatul curs al vieţii, așteaptă în linişte si 
multämire finitul carierii sale; se bucură de binele și fericirea patriei 
si a familiei sale, si bucuros dă sfaturi după capacitatea şi experiența 
sa cui vor să-l asculte. 

Dacă în adevăr înțelepciunea rezidă în capetele bătrânilor, pentru 
ce şi bätrâneta nu și-ar aveà frumuseta ei? Si pentruce omul o urăște 
ȘI fuge de ea? Toate vrâstele au frumuseta lor: în cursul vieții, prin 
toate omul trece. In tineretä speră, aspiră; mai matur lucrează; la 
bätränetä trăiește cu suveniruri adecă cu amintirea celor petrecute 
în cursul vieţii, și-i bine asa. Dar ar fi si mai bine dacă bătrânii s'ar 
înțelege cu tinerii si s'ar ajută unii pe alții, dacă tinerii ar respectă 
pe bătrâni si ar ascultă sfaturile lor si dacă bătrânii ar stimà pe tineri 
și s'ar sili a li da bune sfaturi. Si fericită tara unde toate vrästele știu 
să trăiască în armonie 1)! 


1) V. capitolul despre « nápaste», în care se simte suferința lui pe urma unui 
calomniator. i 
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Intâmplarea m'a făcut să găsesc un al cincilea exemplar din 
Triodul- Penticostariu dela Târgovişte, 1649, pe care Doamna 
Elina, soția lui Matei Basarab, l-a dăruit Sârbilor ?). 

E o ediţie îngrijită, cu litere inițiale simple și altele în care 
se înfăţişează îngeri, capete de animale, etc., în stilul Renaşterii 
ruso-polone. Frontispiciile în acelaş stil, înguste, sunt făcute 
pentru alt format și culese din mai multe serii. 

Cercetându-l cu luare aminte și puindu-l în legătură cu 
mediul literar si politic al epocii, el trezește reflecţii care ni 
s'au părut că oferă un interes. 

Bibliografia românească veche prezintă din această rară si 
prețioasă carte, cu o singură ilustrație si un frontispiciu, post- 
fata, care înseamnă data si împrejurările publicației, dar lasă 
cu totul la o parte foarte importanta si destul de întinsa prefață. 


1) Tpiwoaion cñ era Tonntenn‘ cTon zxuükon [lieraccitunum IlmirukocTâpion O ARS 
ancmină ce m a newenudo H EÂro góanom8 pauinlio cpasckaro HapoAa Wnacno Azilul, 
etc. Acesta e un Triod-Penticostariu, iar + Triodul postului » de care e vorba 
în Bibliografie, la No. 56, de pe pagina 175, nu e decât tot acesta. — Exemplarul 
nostru are în dosul ultimei pagini din Prefaţă însemnarea: ¿< Să se ştie aceste cărți 
căte au arătat [inain]te le-amü plătită singur nu[mai] eu şi nime să n'aibă treabă după 
moartea mea. Eu popa Radu». Aiurea (p. 107 şi urm.): €T Atastă sfântă carte se 
numeagte Pinticostarü au fosti alu mogului popei lui Jane, şi, findu-i nepotü, m'au 
şi învățată și carte și mi-a ia, (sic) fostă si duhovnicü şi mi-i l-au dati la mortea 
lui, si eu așa mărturisesc cu sufletul mieu la vreamea mea să aibu a răspunde 
pintru acesti cuväntü, iară eu ílü lasă inü măna fiiiu-mieu Gheorghii, să fiie alü 
lui și niminea treabă făr cuvăntu lui treabă cu elü să nu aibă, iarü [cine] s’arü ispiti 
să-i facă vre uni valü afarü dinù cuväntulü [mieu], să fie anathema si procletü ». 


5 A. R. — Mem. Sectiunii Istorice Seria III. Tom. XIII. 
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O reproducem aici, ca punct de plecare al explicatiilor noastre: 


TI „M 5 
Gana. EXKCIÍHAM NPOMRILLAENIE H BAACOAATII BAAAHIUHNA BCEA SEMAAA 


Vrpogaayin Sanaaux"ekoa, Ñ npo: qfuaküucws ñ nptesikinoms Eh 


îepomonderă 


xp uS AawackHHS, K'acEA CTO uw nia ropa 490" - 
ekia, nptsAHEM8 uenogkuuk". Aigncknn cŠ W cieñnaro c'aK'hKSn- 
ahia cpmiekă, AARKHRI nokaôma W AARAFT. = 

IpunócH Bo Enn HSE kCTHRIA HKKorAj, H AoRo'naa WKQSXKÉHLA 
sâropoânet AMSHECTEÉHHOE HpolléHis (eset, Wu TPEBÄKEHHIH în AA cnpkun 
aHuă ro&kHia H'kkoëro AOCTOAOA'RKHOE, EHAHTCA EÁrocAo Hr nptáa- 
raniti À npoc At keit. H naut AQ'RSHORÉHH E, W MSKA WERA NOTPÉES 
HEMAAGA Amsuyaro kpknoru, HHKE EF xoTkuia ekia cio Apare 
H*oKHTfCTEA KOpÁEA' WKPRMAARIIATO, HEAD ka nno" ovo", cek Af 
RAKEH TR HPOXOA AULAaro, H KE no^uu" nauundemni”, Aakn win ckia oy- 
erpoama Alın, Amasköhtnyis Hé MAALI HKAHEÉHIEN npHHecAulare npo- 
CHCTE H BÉ AcEpt TROPANG, A nptEAwA ktowr sYackim Sano& AT EmcanAh 
HASE: ÚEÁjut HHXE Ekek", kpanukiuă BAH” aukonmtkuia: BcerA de 
Auderw, CROHČTEEHH RÄ ut Kápw" catia“ Eh fo fky s, HSHIAFTE 
Kapin, uc náku c8ST” uri npa AmcTEmHAaA : Ükox: H exe D Eck, 
NPOCHTH. Ef CThIAHW, HERM TAKWAH  HerHHbl H WE nave BACH 
npouuTáeT" duaocodia, di EpánS Äckpınno Han aa KÁTA: AEPS 
KOMOAÑH Ku, À TPHKICTESRINEMS TPATOAÏHCKH), Am Eni BĂroaSunw ñ 


X 


ukaemSApruRw, npocHeT6 W HHŸXKE noAoEaur H KorAà, Ñ KÁKW: cero 


pAAH Ñ ncaSuncre npouréHia WEH KW, H Ehr A'kao name, Raul, THEa” 
Atakunoe Xorknie npocAynm SEO HHKAKOKE W A4AAXW T'aKWH I 
CIHENHRIA BÁLA PAARA, Hh (Ko NOTPÉEHW BRUE ETS nomarämıpımd, 
cKópSio GA4roA 4" muoxäuis caogo”, uaünáut A KAQ cSyISi npecaos T8 
ficaa^ualiuisio W A4XOMR :  HArSTS ñenpagnyow”, ASuLuSIo nená- 
EHCTH, H Kh BESAĄSOMS  EQEMEHH HEPACKAM HSK : SAHE Kh HCTHHS, 
npour&Tak” BÄTO Aa Hin EP'ATOTPÂAH  ERIHS, HKkA HAA 
ñ He WpänHaa npos kan”, Ñ ape EaaroAaTi Ko uir, HET HWEHAHTC/AA 


nga Ata, Kos wkKorAà AScvKoA ka enmonn”, flan Arpaa fiai 
ruaaca Üüskkeri. wA HeTHHS Ew rier g'h, HALIA URBEE ne THROCTAȘA, 
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s , "m £ 1 ~ + X X A 

CPRAHW Kai nogoaH Hiblk HcngaRAéHHd, H W NEKH', HIMOTPERHRI RA 
n ^ y r , T 8 

uncis. HéUpÀHeHHA À (ícnacgéuna: nduitio. NEA HEO H AdHH4 MSAp, À 

he T £ , m : ATG 

ke nacânunbii c Gk EhSHHu6HHA, níp&arw, &TÓparw À ToéTArw, EA tut 
^ , ` a. ^ " LIA 

caógo md Aadaowky*, Skaw AHorHXh Hung — AocTólna Kh w'uyi 


X 


= i D A r = Q n 
Alisgwkü nosk, Kh po HOMS EPAUÉCTES, Kh AXOEHOM KTRCKÄHIR, HH- 


ñ A A m à = ü P 
n'on Eo, H npemapoe AÓAHH Ü) mupo” pius Haa Bhala — DE THKoCTA 


ua digo ske Weoromăru, © Ke goraTkTH fer ujTzéuwke, naueke 


AOBPOTBOPHTH W KE EA4arocTpaA dTio cÂauar À AOEPkE físpeuéca, AOEPO- 
me "m - " t a" ^ 
TEOPENIE SEO camor Heise DRE Ad TH maus Hera RBSÂTH npr^ fíagpayo 


"TE 


Sant Eh HCTHHS căii Aa? Ñ noApaânie H KaareA kanis, érwoke WH, 


Y H naue no 


Te ASUIUF, MHOHKAF KHKH4 I keHoA kücTRORÁ ow nuc 
Aruk: gâroñoprueca fée  crpăgona TOrAd ndus QAKAAH fn noApa- 
Kám” EBITH, AÀ, cŠTh EÁroTEOpAtHU TotESKuIHA. À nocamoA Pus 
THTS, Eni. npinA kre Ú mene AKÉ W Haa NOUPRNÂHTE AO EpOBAA- 
recTHhiA CTpŠA: Korb EÔ oyrTaaarrca; KO ecTi ergeunk Bafoe, 
EAFOIDHWEIINT HOE", H EkunSer!, fine cueTapaerca, À ne dkpaaarT ca. 
npilian oyEo EaPHw MSE" kpknyähue nomokr”, safrw AonpkE kA aue, 
Ko. KE'hChAVh oyrdoxa ma nog ess (die Ñ neoAoenkămaa sega yF- 
HkILAA), E'RcAUKH UOTpEEHW, NPERABKE BUCH, ma” Hauke KÁTH 
necans” Thale À SEDAIIHAV, HŠACAA, Ñ ma "guck Autganw cateo mn” 
nonénis, À nponauasnie VITAE un”: Wrduexis EAÏOTEOPATH H pagante, ñ 
HOUECKOS KATIS WEAQEHSÁARUIH” H  EAXENNSIO (HS XXHXYH casaz- 
mu“ @ AkTcKarw — &aSoafa4, MOASEHW EMTH eSAMyo", Ko no- 
AC Hof, sakou "o, ngare noe Ñ npeno"Enot, cH” emye pa cSK Ainun", 
no ARS staw Hakasdnno", À ciao" soraânw W exPesn'kiimen H as- 
kneraklauH”, AÂTH Ñ nocAÁTH Baca CSPBEA HAEMKÓYWA: NPHAOH Ñ 
OÙ AEOÉHHSR uacTh (Aa Abu HSO CTATHPHTN TPABESK udcTh) 
nefunexănu Enna Q pientu” np£aTH. Cer paan Hmi exPEenarw 
nagaa Sarkıpanis Em Hark (aSin6, cSrésaarw argcăria, uaukarw enpkd À 
gx Tainharw Bac! ef Aocronyw^, BAUIHMH MOAHTRAMH À BATHAIH DAE! 


- 
ar 


SEbwinn. Sao ckonudca feag sunca Akao, HKOKE GEO MKI ADEO- 
n ^ T 3 D En ^ 
TpBanke nge^aoxitywa, À mKOXE TEH EAFOH EOAHCA TAKW HERI : CTh- 
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ES 


M ` ^ - M 
AM Eoca pipi, W raSmutekaa Haa, eibi, de £ , nERAN npe napk 


T & A&epa upkkt nura, npea fani me rE 


KORAH”N A, Sând H KAKSET 
neuria WkpSrderca, Bema pMabBâloiparw îiaueckos camoBaacrie. Bafo- 
Aüınk oko Aa" not ngiliwkTt, Sant EaFoAapañ naku your" ERSATH, 
(axo WBIUEE CAËRO Paetn, À UG namkpénia AcTHHHI HESAGASAHAO Ter: À 
EOEAFOA Th HEMA'BUAIIAA €", Àh akürrAA RicnBipai gi, EATOA RTEA 
BATO A Af îi npnrkagudiomeméca ngu Mar, Tipickoa TIER Beat raa wirt, 
A musa "rifkarw CRÉAA npOTHERUISMAMATW c^ nocak Aera not, 
WKSABXKE Ñ ngiATsil Aa'TSur, dii Maab À KpdTOK'h, xeaan” MSKA 
MBAQa it Karo ev" init, HAHASUIA TorocBAA. HR raeT wkiTW, wAapkyn 
pruina, cyavkpennaa BITH AABKHA cóYHA4AKHUIAA, nike W crei Aa 
raan“ KTW nochIademam raa Askia" (eT8 Anno socie fine KABUHMO) : 
Tákw KT W npenoascurkăurin, & W ehas npemsaptiută em &gCky n Saw, 
npurâmb KK a icr, Aa XE4AHTA Bald, ant Gică TROA, TEKA MIÑ 
H£ TEÓH ocru: ako Q Anuy YBdaa, cet So ca " auduaa cAnımania- 
Apsru su ke Weaamo“ ciek yRÁAa ckpasonSubuuaa Bipa Am Aku, 
YÄHNBIA ewrpu HRIUHN, APSri noskKAamıpma THA, HapoAoBkipăTru 
WERIKÖLLA, Be’ caaa o” camocadgia W marije Ko morue cekak- 
TéacreseT". IIASTAPXY nguaoxm À nos Xipe Xouum RCÂKAA GAPOAA" 
BEAAMAA EHAH CA TAMETHA, ÂEPEMA CHKEAÏIKAPW — I3SBIKAT AK IJIEE, 
nouekt aki no Hamdema EMRAf Ù eYAeEHarw npnerSnatuia, À Askı 
uf s TOXE HA (takoxt royk wrpokogHuH) paaserea egma. Ñ naue pa- 
ASerea îm LL RHAH” npeAocaegit ngeckautóiiee Edelim ngeba naupm- 
TAHIA NpEASCAO"HAarW, Gamers NOMHRÄRINE Eh ga” &aareurHE ilum" 


Š paya KocH HA, Koaodo" xe njuo wanar den“ ngtAio- 


EHAVEHUIS wis HAI EfoutcTit, (nien re fisanixe nea HO ASYA 


Them” , KOHUA KALIH 


MOËTO &'&3Aar dto : Aphadio pep, (ako flwasoua c*nuTtAEEA. NOKHEO- 
nitent. u^rÍA hanoed iki EA4ATOA TH, sanken ApSra Apssk 
CEASSN CA, naut TorAfiickoa Asti, piei La EBELA ÉTIHOE ACHEO 
xSAo "tă ice loca EAT OE EMEN" HW EA OAA. npiart, F'ASAAAMTE BATO- 
AÂRBSEAATOAA , HKOXKE HASui crea: WaKÁA É BÂrOAA &'ANPALIAETÉ, 


AROË, NPOLHÉHIÉ; HE ToEEBIG saa Tof Aun, ou, HA ki EnctQw", KAME- 
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dif MHOro EHHA”, D msxie HECTAMÄAHIA, BÄFBNIPKEPENETHBI HE THEESK, 
cHă dorouuamca, NĂUA Ee HENOAE HA, BOTACTRO Me BE WuHgo: W 
MÂTER dsoTwsca, Teak” Kk És MOAËHIH, À paguwAa HN mo ra^a ñ 
CÉNPSXHHH KAE KO Ar. Gia mofBa náma, cie À npominie, gáur exe 


ATH Ñ Eh EpéMA AATĂ, ç xoaaTae his ü uâkwm? no Teunkäuin, 
E'HCAKOMS, peue w". NPOCAUOMS W T; AáTH, Ñ gh Epima Werk, 
AAHE QUE cA'hránn EBA" MOANA moan ca: Ù AA E&Iyw^ Ü A 3KAAH 
AQ EN HáUlá. npifia ke MOAH EÉHHBIA PSKH BRSASH'HKTE, KR B'WCEEH- 


AAUIEAS. C'HMOTPÂTEAN, WAR nun“ ehcenid, W EQAHBIX m ueko uni 
g » " EM * N » 
rpkwinin‘ nawn“, ko Ad W cHAS cEOEOAM weca HAËKE TM) H MNO- 


X 


npe- 


T M mw 3 e ^ ` m a 
Kec BO EBAE , Ñ HE H PEUÉHNRI WHAIA EÂrm, HYKE WKO HEBHÂE À jo 


M 5 Ar M , M T A + 
HÉCARILIA, NOABUH : EŠAH EŠAH; XOAATÄHCTESKIUBH BÄWH AQAH BA , W 
uu*ke náma BncaT!. Sapa" ergEŠifTe fo BÄroAAnin, fokukHTE npesârw- 
nogunkumens À E'RHŠT0 I HEMS uAK8, dun". 


E o lucrare eruditá, in care, cu citarea lui Homer si Simonide, 
a lui Strabon si Titus, a Stagiritului si a lui Plutarh, cu 
pomenirea Amazonelor si a nodului gordian, în legătură cu cere- 
rea călugărului Damaschin, e vorba de «corabia vieţii ce se 
conduce de mintea care nu doarme », de «adevărul filozofiei», 
de «tämäduirea neamului» si «învierea sufletului», de 
«odäjdiile cusute cu aur» si de «bissul de India», «bunuri 
vremelnice ». Ea se încheie cu călduroase rugăciuni creștineşti. 


Cum se vede, Elina face un dar mănăstirii sârbești dela 
Athos, fundaţiei Sfântului Sava, Chilandarului. Superiorul 
acestei vechi si glorioase mănăstiri, care nu odată se invredni- 
cise și de darurile Domnilor români, dela Neagoe Basarab, 
soţul princesei sârbeşti Miliţa Brancovici înainte, acel Ioan Da- 
maschin, cerând, cum spune titlul tipăriturii, să se dea o ediţie 
a Triodului-Penticostariu într'o ortografie cu care Sârbii să fie 
deprinsi, deci fără semnele românești îndatinate + si a, el 
trimete pentru supravegherea tiparului pe călugărul bosniac, 
născut la Camengrad si crescut în mănăstirea Gomionita, dar 
care trecuse la Athos, Ioan. Acesta conduce, în calitate de corec- 
tor, pe meșterul român Proca, pomenit la capătul post-fetiei. 
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Pe ce cale s'a ajuns însă la această legătură între Doamna 
principatului muntean si între Sârbii pe cari sufleteste ea 
voieşte să-i ajute? 

Dacă ne gândim la influenţa, atotputernică atunci, a fratelui 
Elinei, Udrişte Năsturel, care a adus dela Chievul unde fusese 
« spudeu », student 1), sub conducerea lui Petru Movilă — nu 
fusese trimes oare acolo de fratele lui Petru, Gavril, care a 
stătut Domn la Bucureşti? — o modă rusească, arhaizantä si 
latinizantä, retorică si « înflăcărată », pe care o găsim deopotrivă 
în litera pietrelor de morminte, în aceea a unor documente, 
în stilul acestor inscripții şi hrisoave, dacă ne gândim, deci, 
la această influenţă, nemerim de sigur. Cine altul decât acest 
frate a putut face « epigrama > de sub stema Elinei, încunjurată 
de litere ruso-latine de modelul arătat mai sus, bucată de ver- 
suri în care e vorba, pentru a explică numele Doamnei, de 
ëleos, de «înțelepciunea lui Platon > si de « bisericile tracice > 
ale Sârbilor? Dar trebuie făcută restricții 2). 

Elina insäs a putut să aibă o creștere aleasă. E o Doamnă 
care scrie. Avem dela dânsa scrisoarea către « judeceasa » Bra- 
şovului pentru a i se trimete o mesterä de broderie (chiar în 
acest an 1649) şi aceea în care vorbeşte de bătălia dela Finta 8). 
Dar unde e vorba, ca în această Prefatä, de Simonide si de 
Plutarh, nu din cunostintile acestei nobile femei puteau fi luate 
aceste podoabe de erudiție. 

Tot asa, înainte de Gheorghe Brancovici si de ivirea ideii 
slavono-sârbeşti pe care acesta o reprezintă în Cronica şi în 
activitatea sa — să nu uităm că pentru Români el se făceă un 
Brâncovean —, o orientare panslavistă, înrâurită însă de Rusia 
muscălească, a putut plecă dela Udrişte. Tara-Româneascä 
ar fi fost ca un element de legătură între Chiev și între acel 
singur centru rămas atunci pentru viața literară a natiei sâr- 
beşti, Chilandariul. 

Restul trebuie căutat în legăturile lui Matei insus cu Slavii 
din Sud. 


1) Pentru termin Buletinul Comisiei Istorice a României, V, p. 130 No. 21. 

3) Cf. memoriul mieu despre familia Beldy, în aceste « Memorii», IV (1925), şi 
Buletinul Comisiei Monumentelor Istorice, pe 1931. 

3) Iorga, Braşovul si Românii, pp. 110-11, No. 3; Revista Istoricd, XII, pp. 18—19. 
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Mihai Viteazul avuse a face numai cu Bulgarii, din cauza 
unui îndoit fapt: aceştia aveau un cler superior grecesc care 
lui, semi-Grecul de sânge, îi aduceă prin Dionisie Rali, Paleo- 
logul de sânge imperial, închinarea natiei cârmuite de ai săi, 
şi, în al doilea rând, rezervärii agitatiilor creștine in Serbia de 
către Sigismund Bäthory, care, râvnind cucerirea pasaläcului 
de Timişoara, se sprijiniă pe elementele sârbești luptătoare din 
părțile bänätene sau vecine, peste Dunäre, cu Banatul. 

Matei Basarab pare a fi avut a face si el tot numai cu Bul- 
garii. Se cunoaște dintr'un document publicat de Fermendzin 
omagiul ce i s'a adus de o deputatie bulgărească, al cării vis eră 
ca Domnul român să ridice din nou steagul cu leul al vechilor 
Tari dela Târnova 1). 

Cu Bulgarii se intelegeä el, deci, national; contactul cu Sârbii, 
datorit caracterului creştin ecumenic al Domnilor noştri de 
atunci, eră posibil numai prin Athos. 

Aici Matei se adăusese ca dăruitor vechilor Domni munteni 
prin închinarea, încă din 1631, la mănăstirea lui Xenofont sau 
Xenovul a schitului Zdralea, probabil dispărut astäzi?); tot 
dela dânsul e confirmarea către aceiași a moșiilor Ratca si Si- 
listea, plus via dela Cäciulesti si înoirea unei rente anuale de 
10.000 de aspri 2). Mănăstirea Sfântului Dionisie sau Dionisatu 
dela Muntele Sfânt primiă una de 4.000 4). Mosiile Cotlumu- 
zului fură de asemenea înstărite 5). Ceeace nu l-a împiedecat 
pe Domnul muntean de a luă înapoi, în 1639—41, Athosu- 
lui si «altor mănăstiri din Tara Grecească » lăcașurile Tis- 
mana, Argeșul, Brădetul, Dealul, Bistriţa, Glavaciocul, Sna- 
govul, Cotmeana, Valea, Mislea, 'Tânganul, Potocul, Râncă- 
ciovul, Bolintinul, Câmpulungul, Cäldärusanii, Brâncovenii, 
Sadova, Arnota, Motrul, Nucetul si Menedecul 9). 


1) V. acum în urmă studiul d-lui Zlatarschi in Sbornicul pentru Tarul Simion. 
Un « Macarie, exarhul dela Târnova + la Matei în r633; Hurmuzaki, XIV, p. 162, 
nota I, > 
3) Ibid., p. 132, No. CCXXXI; p. 133, n-le CCXXXVI—VII; p. 163, No. 
CCXLVII. 

3) Ibid., No. CCXXXV; p. 195, No. CCLXXIII. 

Ó Ibid., p. 134, No. CCXXXVIII; p. 164, No. CCL. 

*) Ibid., p. 146, No. CCXLII. 

*) Codrescu, Uricariul, V, pp. 161, 331; XXV, p. 382. 
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De și Chilandariul nu apare în aceste danii, el aveă, încă dela 
Mihnea Turcul, in 1589, un venit anual de 15.000 de aspri 
dela Munteni 1). 


Dar tipăritura dela 1639 a Doamnei e în legătură cu un mare 
plan al lui Matei de a da cărți de slujbă întregii lumi slave 
din preajma lui. 

In adevăr o scrisoare a Chiproviceanului Francisc Marcanich, 
catolic, datată din orașul său, însemnat pentru comerțul Sud- 
Estului european, la ro August 1637, cuprinde aceste instiin- 
țări: « Cá Matei-Vodá, Domnul Tárii-Románesti, care stäpä- 
neste acum, are de gând (intende) a retipări cărțile bisericești 
de rit oriental, de care se servesc preoţii si cälugärii din prin- 
cipatul său si din multe alte provincii, precum: Moldova, 
Rusia, Bulgaria, Serbia, Rascia, Herţegovina, cea mai mare parte 
din Tracia si din Macedonia pănă la Sfântul Munte; care cărţi 
sunt scrise în caractere sârbești, zise ale Sfântului Chiril, în 
limba ilirică veche, care e tocmai aceea în care s'a tipărit Litur- 
ghieriul iliric la Roma, în tipografia Sfintei Congregatii de 
Propaganda Fide, de acest Rafael de mai sus (părintele Rafael 
Croatul, călugăr franciscan observant?), căruia îi scrie Marcavich, 
ca si cunoscutului Monsenior lugoli), pentrucă toate acele 
părţi au cea mai mare lipsă si nevoie de aceste cărți. Al doilea, 
că principele de mai sus a trimes să caute prin deosebite provincii 
cine sd înțeleagă această limbă si să poată revedeà și îngriji de 
tiparul (attendere alla stampa ) acestor cărți, şi ma gäsit pe 
nimeni care să fie în stare; si, pentrucă i s'a spus că sus zisul 
părinte Rafael o înţelege si ar fi bun de aceasta, principele 
a spus acelui nobil să-i scrie şi să caute a-l face să vie în Tara- 
Romäneascä, dändu-i pentru acest scop o scrisoricä a lui ca 
paşaport pentru părintele pomenit ». 

lată scrisoarea însăș alipită la instiintarea de mai sus: 


« Mathias, Vayvoda Valachiae, etc. Rev. Pater! Nobilis vir, fami- 
liaris noster Franciscus Marcavich de nonnullis nostris et quae animo 


1) Hurmuzaki, XIV, p. 86, No. CXLIX. 

3) V. P. V. Năsturel, Viaţa Sf. Varlaam şi Ioasaf, p. LVIII; Ilic Bărbulescu, 
Studii p. 136; Vechile relații, p. 6; Relations, pp. 325—6 (pasagiile mi-au fost 
arătate de colegul mieu, părintele N, Popescu). 
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habemus pietatis negotiis R. T. nomine nostro edocebit atque ad 
praestandum nobis studium et laborem suum eandem ad curiam nostram 
invitabit. Ei itaque plenam fidem habri volumus et humanitatis tuae 
personam prestolabimus, nostra liberalitate fruituram. Bucareste, 
19 iulii 1637. 

Mathias, etc. ». 


Bucuros de aceastä invitatie, Marcanich aratä coresponden- 
tilor săi dela Roma că «s'ar puteă ușor câștigă si readuce la 
unirea cu sfânta Biserică romană și la supunerea către Papă 
acel principe și boierii, adică nobilii, cu tot clerul acelei pro- 
vincii prin mijlocul acelor cărți ale lor, la care ei cred, dar 
dela sine nu le pricep ». S'ar puteă trimete, de Sfântul Părinte, 
«vreo reclivie si mai ales din aceă licoare ce izvorăște din 
moaștele Sfântului Nicolae din Bari ». Rafael ar puteă fi trimes 
cu titlul de vizitator apostolic, ceeace l-ar ridică în ochii Dom- 
nului. Ar trebui ca el să aducă « doi-trei alti frati pricepuţi si 
morali (intendenti et esemplari), cari să stie limba iliricá, pentru 
a puteà să steie cu dânsul, pentrucá acei din Bulgaria sunt 
puțini si slabi de carte. Dar totul in taină si de frica Turcilor. 
Si, totul în mare grabă, pentrucă Domnul are de gând să trimeată 
la Chiev să cheme pe un oarecare schismatic («il principe ha 
pensiero di mandare in Kiovia a chiamar un certo scismatico »), 
şi Marcavich cată să-l împiedece. 

Se recomandă apoi ca Papa să adreseze lui Matei un brev 
apostolic în care să-i trimeată binecuvântarea, vorbind și « de 
autoritatea Pontificilor Supremi și de supunerea pe care o da- 
torim cu toții Sfântului Scaun», dar fără a pomeni de tipar, 
« deoarece principele n'ar voi să se afle de ai săi că el caută 
să aducă pe un Latin pentru a li îndreptă cărțile». 

Brevul a și fost redactat, la 28 Februar 1638, cu pomenirea 
dorintii pe care Urban al VIII-lea o are pentru trimeterea de 
emisari și «in provinciile cele mai depărtate > (ad remotissimas 
etiam provincias). Rafael Croatul, care e delegat și pentru a 
vorbi despre mântuirea sufletească lui Vodă și a supușilor lui 
e prezentat, fără a se preciză scopul venirii lui, ca unul « căruia 
pentru integritatea și învățătura lui i s'a încredințat de mult 
recenziunea si îndreptarea câtorva cărți pentru folosul Biseri- 
cilor ilirice care, după privilegiul acestui Sfânt Scaun serbează 
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oficiile in limba slavonă veche» (cuius integritati ac doctrinae 
nos aliquot libros ad usum ecclesiarum illyricarum quae ex pri- 
vilegio huius Sanctae Sedis in lingua slavonica antiqua divina 
peragunt officia recognoscendos et corrigendos iam pridem commi- 
simus) 1). 

Dealtfel, in principatul lui Matei erau Sárbi si Ragusani. 
O listă din 1644 arată la Craiova pe mai multi negustori 
de acest neam: Paval Giura Markich, Antun Palusich, Petar 
Palusich, Dimitrie Slavich, Todor Perich, Ivan Nicola Antich si 
alții, apoi căpitanii Andrea și Iancul, un Croat, « Guosdeni 
Ivan Harvatin », un Ragusan Matei 2). 

După această corespondenţă catolică, nu există deci tipar 
slavon în Tara-Romäneascä la 1637. Totus se pare că în adevăr 
la 1636 se tipărise în Câmpulung de Rusul Timotei Ale- 
xandrovici un Molitvenic 3). Informaţia lui Marcavich, din 
August, se referă astfel la o stare de lucruri mai veche; de 
fapt încă in Ianuar 1637 apăruse și Psaltirea lui Matei, dedi- 
cată « drept-credinciosului şi evlaviosului neam al patriei 
noastre și altor neamuri legate cu noi în credință si conglä- 
suind cu noi în gloriosul dialect slovenesc, adecă Bulgarilor, 
Sârbilor, Ungrovlahilor, Moldovlahilor şi celorlalți » 4). Numele 
Elinei e alipit de al lui în prefata din care culegem aceste 
rânduri. 

Un Bulgar din Macedonia, Meletie, fusese adus pentru tipar 
în locul lui Rafael, şi meşterul călugăr eră dela mănăstirea bulgă- 
rească din Athos, Zograful; i se dădu vechea mănăstire Govora 5) 
si i se adause, un moment, alt Bulgar, din Ohrida, Stefan $). 

1) FermendZin, Acta Bulgariae ecclesiastica, in «Monumenta spectantia historiam 
Slavorum meridionalium », XVIII, 1887, pp. 47—49, n-le XLVI—VII. V. şi în 
raportul de misionar din acest timp: < Li loro libri sono stampati in diversi luoghi 
come in Moscovia, Venetia et Transilvania, et ancor questo principe a stampato 
certi; la stampa venetiana è più apprezzata da loro » (îbid., p. 97)». E si lauda lui 
Matei, ctitor de biserici. Alt brev, în 1647, ibid., p. 179, No. XCI. I se dau relicvii 
şi icoane în 1652 (ibid., p. 222, No. CXXX). Un privilegiu pentru arhiepiscopul 
de Sofia dela Constantin Serban, ibid., pp. 251—3. 

2) Ibid., p. 149, No. LXXX. La Novobrdo, vechea cetate a minelor de argint 
sârbești, eră un grup de Sârbi cărturari (ibid., pp. 225—6, No. CXXXV). 


3) Archiva societății ştiinţifice şi literare din laşi, II, p. 407. Cf. Bianu și Hodos, 
Bibliografia, I, pp. 103—194. 


+) Ibid. 
5) Ibid., No. 37. 
6) Ibid., p. 146. 
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La 1642 se trecuse, prin Cazanie, la tipäriturile românesti 
ale lui Melchisedec Peloponezianul din Câmpulung (el apare 
si la 1650), dar nu färä ajutorul lui Stefan si al « drucarului » 
rus Ioan Cunotovici; Proca, fiul lui Stanciul dela Ocnele Mari, 
un croitor, Lupu din Lucavät, se întâlnesc alături, dar si Sârbul, 
dela Râmnicul Vâlcii, Tudor Dumitrovici 1). Ei trec la Dealul, 
în 1646, sub egumenul Ioan, un zugrav, care face poarta cu 
portretele lui Matei si al Elinei, iscălite în litere ca ale lui 
Udrişte Năsturel, si Elina plătește pentru a se publică tot acolo 
traducerea acestuia, din latină în slavonă, a « Imitatiei lui Isus 
Hristos ». Cartea pătrunde si la Chilandariu. 

Astfel se ajunge în chip firesc la sosirea lui Ioan din Gonio- 
nita si la tipărirea pentru Sârbi a Triodului-Penticostariu. 

Cu publicaţiile Mitropolitului Ștefan tiparul muntean a luat 
pentru vreo cinci ani un alt drum, oprindu-se la moartea lui 
Matei. Incă din August 1653 însă Doamna nu mai eră în viață 2), 
— în Maiu, Udriste îi scrisese frumoasa epistolă despre lupta 
dela Finta: « Avem nădejde în mila lui Dumnezeu să se surpe 
semetia vräjmasilor nostri », — dar forma retorică a inscripţiei 
ei mormântale, amestecul citatiei latine din cartea lui Iov, arată 
pe fratele ei ca viu. 


1) Ibid., p. 153. 
2) Iorga, Inscriptii, I, pp. 106—107. 
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BISERICILE ȘI ȘCOALA GRECO-ROMÂNĂ 
DIN VIENA 
DE 


ION I. NISTOR 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 18 Martie 1932 


1. BISERICA SF. GHEORGHE 


In Viena există până astăzi două biserici greco-románe si 
anume biserica Sf. Gheorghe din Steuerhof si biserica Sfintei 
Treimi din Fleischmarkt. Bisericile acestea datează dela sfâr- 
situl sec. XVIII-lea și sunt ctitorii ale comunităţilor greco- 
vlahe din capitala Austriei. Comunitățile greco-române se con- 
stituiră în cursul veacului al XVIII-lea, de către creştinii or- 
todoxi Greci, Români, Sârbi și Albanezi cari, din motive po- 
litice dar mai ales din interese comerciale, veniră să se așeze 
unii în mod statornic iar alţii numai trecător in Viena. Multă 
vreme creștinii ortodocşi din reședința împăraților habsburgici, 
arhicatolici, au trăit fără să-și fi avut casa lor de rugăciune, 
fiindcă în imperiul habsburgic exercițiul cultului ortodox nu 
eră liber. Membrii coloniei greco-române din Viena asistau 
la serviciul religios ce se sávársià ocazional in case particu- 
lare, atunci când vreun cleric ortodox veneă sau treceà întâm- 
plător prin Viena. Deaceea, dela așezarea lor în Viena, trecü 
multă vreme până ce se ajunse la regulamentarea canonică si 
la recunoașterea cultului lor. 

Luptele indärjite contra Turcilor aduseră pe imperialii hab- 
sburgici în atingere mai deaproape cu populatiunile creştine 
din imperiul otoman. Pe timpul asedierii Vienii din 1683, 


6 A. R. Memoriile Secfiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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Șerban Vodă Cantacuzino ridică o capelă ortodoxă lângă Viena, 
si anume pe locul unde contingentele muntenesti din armata 
de asediare turcească își aveau pozitiunile lor 1). După respin- 
gerea Turcilor din Ungaria si alungarea lor peste Dunăre si 
Sava, numărul ortodoxilor din imperiul habsburgic sporea 
mereu prin înglobarea regiunilor sârbești din sudul Ungariei. 
Această împrejurare determină guvernul austriac de a acordă 
şi credincioșilor ortodoxi cuvenitele drepturi si libertăți reli- 
gioase în legătură cu liberul exerciţiu al cultului lor. 'Tratatele 
de pace dela Carlovät (1699), art. 13, si dela Pojarovat (1718), 
art. 11, prevăd dispozitiuni pentru liberul exerciţiu al religiei 
romano-catolice în imperiul otoman. Obligatiuni similare se 
impuneau in mod logic si cu privire la crestinii ortodoxi din 
impärätia habsburgicä si indeosebi cu privire la acei asezati 
in Viena. 

Din protocolul «Hofkriegsrath »-lui, adecä a consiliului aulic 
de rásboiu, din 9 Maiu 1726, aflăm de fapt că «supușii turci 
şi foresterii » adecă străinii cu domiciliul în Viena, se adresa- 
seră împăratului Carol al VI-lea cu rugămintea ca să li se res- 
pecte « manutenentia in puncto exercitii religionis» si să nu 
fie jigniti în simtimintele lor religioase. Impáratul, ascultánd 
cererea lor, dădu ordin ca «suplicantii» în «exercio sui re- 
ligionis » si în felul lor de a se închină lui Dumnezeu să nu fie 
supăraţi de nimeni, ci să continue a se bucură de liberul exer- 
citiu al religiunii lor în condiţiile și în felul cum li fusese în- 
găduit până atunci ?). Din observaţia aceasta finală se vede 
că credincioşii greco-vlahi din Viena beneficiau încă înainte 
de 1726 de dreptul de a-și exercită nesupărat de nimeni cre- 
dinta lor în capitala Austriei. Dar alte acte oficiale cu privire 
la aceste drepturi nu ni s'au păstrat. 

Dintr'un raport al consilierului Pluemingen din Decemvrie 
1781 3) aflăm doar atâta că, serviciul divin pentru credincioșii 
ortodoxi din Viena se fäceà la început de chiriarhii ilirici, adecă 
sârbi, cari veneau din când în când la Viena, si anume în 


1) Cfr. I. I. Nistor, Un Român iscoadd în tabăra regelui Sobieschi la Viena, An. 
Acad. Rom. Ist. ser. III, tom. XII, pag. 57 urm. 

2) Anexa No. I. 

3) Anexa No. II. 
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locuinţele lor particulare. La aceste slujbe dumnezeești parti- 
cipau şi credincioșii ortodoxi din Viena si cu această ocazie 
preoții şi diaconii din suita chiriarhilor îndeplineau si anumite 
servicii rituale ca botezuri, mărturisiri, cununii și altele. Pri- 
mele urme de serviciu divin public după ritul orotdox se con- 
stată la 1730, când un mitropolit sârb închiriă o casă în Dem- 
pfingerhof şi o întocmi pentru nevoile cultului, instalând acolo 
o capelă cu hramul Sf. Gheorghe. După un răstimp de 6 ani 
capela se mută din Dempfingerhof în Steierhof. 

Din capul locului însă credincioşii greci și vlahi nu se în- 
voiau cu arhiereii şi clericii sârbi, cari săvârşiau serviciul divin 
în limba sârbească. Ei cereau cu drept cuvânt ca slujba dum- 
nezeiască să se facă în străvechea limbă rituală grecească. Ne- 
multumirea lor crescuse așă de mult, încât în 1753 ei puseră 
cu putere stăpânire asupra capelei ortodoxe din Steierhof si 
izgonirä pe Sârbi de acolo. Ajungând în stăpânirea capelei, 
ei chemară clerici greci din Arhipelag ca să li îndeplinească 
funcțiunile rituale în limba grecească. Sârbii, izgoniți din ca- 
pelă, reclamară cazul autorităţilor de stat care le dădură câștig 
de cauză şi îi reinstalară în capela din Steierhof, impunând 
totodată credincioșilor greco-români să recunoască jurisdicţia 
bisericească a mitropoliei ilirice. 

Dar pacea şi buna înțelegere între credincioșii greco-vlahi 
şi sârbi nu a fost de lungă durată. 

In 1760 ei cerură mitropolitului Nenadovici să H trimită 
pentru serviciul divin un preot cunoscător al limbii eline. Mi- 
tropolitul respinse cererea; atunci Greco-Vlahii se adresarä pro- 
topopului Damascelo Omero din Triesta, care se grăbi a li 
trimite un cálugár din Ierusalim pentru serviciul divin la ca- 
pela Sf. Gheorghe. Indatá dupá sosirea acestuia la Viena, co- 
munitatea greco-románá izgoni pe preotul sárb si proclamá 
independenta ei fatá de jurisdictia bisericeascá a mitropoliei 
sárbesti. Izgoniti pentru a doua oará din capela greco-vlahá, 
Sârbii intervenirá din nou pe lângă cancelaria aulică de stat, 
cerând să fie reinstalati in drepturile lor. 

Prin decizia din 28 Martie 1761, cancelaria aulicá hotărî 
ca în viitor supușii turci de origine greco-vlahică să fie egal 
în drepturi cu supușii imperiali de naţiune ilirică. Comunitatea 
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ortodoxă urmă să rămână sub jurisdicția mitropoliei sâr- 
beşti, iar la capela Sf. Gheorghe din Viena aveau să functio- 
neze doi preoţi, unul de națiune sârbă iar altul de naţiune 
elină, fiecare în limba sa națională. 

Hotărîrea aceasta prea înaltă nu mulțumi însă pe Greco- 
Vlahi în așteptările lor. Deaceea ei nici nu se arătară dispuși 
să-i dea urmare, ci în Martie 1762, Greco-Vlahii ridicară din 
capela din Steierhof ornatele, cărțile si alte obiecte de cult 
şi închiseră localul pentru ca să nu se poată săvârși serviciul 
religios în el. Din nou interveni autoritatea publică și resta- 
bili starea de drept, deschizând capela pentru serviciul reli- 
gios. Dar nici de astădată pacea impusă de autoritățile de stat 
n'a fost de lungă durată, fiindcă Greco-Vlahii, văzându-se 
vexati si neindreptátiti de către Sârbi intrarä în legătură cu 
ambasada rusească din Viena, pentru a fi admiși la serviciul 
divin ce se făceă în capela ortodoxă de pe lângă acea amba- 
sadă. In 1770 principele Galitzin, ambasadorul Rusiei la Viena, 
închiriase casa Pilati pentru nevoile ambasadei și instală acolo şi 
o capelă ortodoxă. La intervenţia discretă a autorităţilor au- 
striace, proprietarul casei denunță contractul de închiriere. 
Atunci Galitzin luă în chirie casele Kraus și instală acolo 
capela ortodoxă la care începură să umble și Greco-Vlahii or- 
todoxi din Viena. Dar strecurarea lentă a supușilor otomani 
în mrejele influenței rusești nu eră de loc în intențiile şi în 
interesul guvernului imperial. Deaceea acesta se văzu silit să 
aplaneze cu un ceas mai degrabă conflictul bisericesc dintre 
Sârbii si Greco-Vlahii din Viena. Interese superioare de stat 
impuneau Austriacilor să rupă de cu bună vreme pe supușii 
otomani dela capela rusească şi să-i readucă la capela lor din 
Steierhof. Iar aceasta nu se mai puteă obţine în alt mod, de- 
cât prin acordarea unui larg privilegiu religios pe seama co- 
munitätii greco-vlahe din Viena. 

Tratativele pentru obţinerea acestui privilegiu durară ani 
dearândul, până ce, în cele din urmă, împărăteasa Maria The- 
resa, luând avizul consiliului aulic de răsboiu şi al cancelariei 
aulice de stat, se hotărî să dea comunităţii greco-vlahe cuve- 
nitul privilej religios. Este primul privilej de acest fel acordat 
Greco-Romänilor vienezi. Acesta poartă data de ro Februarie 
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1776. Pentru a pune capät certurilor si neintelegerilor inde- 
lungate din comunitatea greceascä neunitä si a restabili inte- 
legerea, pacea si rânduiala la capela Sf. Gheorghe, se hotărî cá 
numai ctitoria comunităţii Sf. Gheorghe din Steierhof să fie 
autorizată de a exercită în mod public serviciul religios or- 
todox în Viena, capitala imperiului, si de a îndeplini toate 
funcțiunile bisericeşti după rânduiala ritului și a dogmelor 
greco-orientale. Orice creștin ortodox, de orice naţiune sau 
limbă ar fi el, este si rămâne liber să intre în această capelă, să 
se închine acolo şi să se facă părtaș la harul dumnezeesc, ală- 
turi de coreligionarii săi greco-vlahi, supuși ai imperiului otoman. 

Cheltuelile pentru întreţinerea capelei, precum și grija pentru 
săvârșirea tuturor functiunilor bisericeşti după ritul ortodox 
cadea exclusiv în seama comunității sau frätiei Grecilor orto- 
doxi, supuși otomani, ce se îndeletniciau cu comerțul în Viena, 
cu condiţia ca ei să nu încarce capela cu datorii, ci să o înze- 
streze cu toate cele necesare pentru îndeplinirea slujbei dum- 
nezeesti. Cu aprobarea prealabilă a autorității de stat, capela 
puteă fi mutată şi în altă clădire, dacă cea din Steierhof s'ar 
dovedi necorespunzătoare. La capelă urma să slujească, pentru 
toate timpurile, un singur preot, care numai în cazuri exceptio- 
nale va puteă cere aprobarea pentru angajarea unui al doilea 
preot de ajutor. Preotul şi ajutorul său trebuie să fie monahi, de 
naționalitate si confesiune elină, aparținând unei mănăstiri din 
imperiul otoman. Preotul se alege cu majoritatea voturilor date 
de membrii comunității greceşti. Dacă în viitor națiunea iliricä 
ar dor! să cheme un preot sârb pentru îndeplinirea tainei sf. 
mărturisiri, si numai pentru aceasta, atunci ea poate să o facă 
dar pe cheltuiala ei si fără ca preotul sârb să poată îndeplini 
alte funcțiuni bisericești, afară de spovedanie. La instalarea 
sa, preotul grec va trebui să primească binecuvântarea mitro- 
politului din Carlovät, al cărui nume se va pomeni la sf. litur- 
ghie. Prin aceasta se stabili dreptul de jurisdictiune bise- 
ricească a mitropolitului de Carlovät asupra comunităţii greco- 
vlahe din Viena şi asupra capelei Sf. Gheorghe din Steierhof. 

Dealtfel comunitatea greco-vlahă se administrează în mod 
autonom si isi alege din 2 în 2 ani din rândurile ei epitropii, 
trei la număr, cari să poarte grija capelei. Epitropii sunt admi- 
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nistratorii legali ai averii comunității, având dreptul de a impune 
cotizatii membrilor, de a face colecte şi ide a primi legate 1). 

După moartea împărătesei Maria Theresa (1780), comuni- 
tatea ortodoxä din Viena obtinu confirmarea privilegiului 
ei dela împăratul Josif al II-lea, la 3 August 1782 ?), precum 
si dela urmașii acestuia Leopold al II-lea, la zr Martie 1791 °), 
si Francisc al II-lea, la 9 Ianuarie 1794 $). 

In 1831 comunitatea Sf. Gheorghe ceri dreptul de a intră 
în proprietatea casei din Steierhof şi de a primi daruri si le- 
gate si dela credincisoii ortodoxi cari nu erau supuși otomani. 
Ambele cereri i-au fost satisfăcute în numele împăratului de 
arhiducele Ludovic la 7 Martie 18315). 

In 1912 comunitatea ortodoxă Sf. Gheorghe numără 30 membri, 
între cari se găsiă și actualul ei preot Dimitrie Gheor giades, care 
în raportul său din 23 lanuarie 1912, adresat magistratului din 
Viena, își insirá enoriașii cu numele lor: Laxiades Mihail, Anto- 
niades Panaiot, Chilaivite Gheorghe, Cristommanos Chariton, 
Demetriades Gheorghe, Gorgeas Constantin, Issakides P. S., 
Casassis Stavro, Coinsoglu Mihail, Cocalis Anton, Constantinides 
Sculis, Cutzmanno Gheorghe, Chiriacos Dimitrie, Ocas Petru, 
Pantazis Stefan, Ph. Hanurakis Ioan, Pindo Sterio, Sakinis 
Eukas, Saguni Ion, Simotta Simon, Simotta Stefan, Sachelarie 
Mihai, Stavro Charilaus, Spartalis Constantin, Vafiades A., 
Dr. Demitriades, Bratsiotis Dimitrie si Polizu Nicolai. 


2. BISERICA SF. TREIMI 


Curând după confirmarea privilegiului pentru biserica Sf. 
Gheorghe de către Împăratul Iosif al II-lea, în comunitatea 
ortodoxă din Viena se produse o mare ruptură. Credincioşii 


1) Anexa No. III. 

2) Originalul în Arhiva Ministerului Cultelor din Viena, No. 766, dosarul No. 13. 
Documentul a fost publicat la Viena în tipografia lui «Ioseph Kurzbeck în 1783, 
si anume în trei limbi, nemfeste, grecește si slavoneste. Un exemplar a fost des- 
coperit de d. N. Iorga în arhiva comunităţii greceşti din Braşov. Publicaţia pre- 
zintă şi o planşă reușită care reprezintă pe Sf. Gheorghe, patronul bisericii. O 
reproducem în anexă, ilustratia No. r. 

3) Jbid. 

*) Originalul în Arh. Min. Cult. din Viena, No. 265, dos. No. 13. Originalele 
acestor privilegii sunt cópii după privilegiul dela Maria Thereza. 

5) Originalul în Arh. Minist. Cult., Viena, Dos. 13. Nr. 766. 
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acestei comunitäti se compuneau din Greci, Aromäni si Al- 
banezi, dintre cari unii erau supuși otomani, iar alții supuși 
austriaci, proveniţi si din Românii ortodoxi din Principatele 
Române, din Ardeal, Banat şi Ungaria. Între supușii otomani 
şi între supușii austriaci, izbucniră certuri si neînțelegeri din 
cauza bisericii Sf. Gheorghe, pe care supușii otomani o re- 
clamau exclusiv pentru dânşii. Sătui de aceste certuri, supușii 
austriaci, Greci, Români si Aromâni luară hotărîrea de a 
se despărți de supusii otomani si de a se constitui într'o co- 
munitate bisericească aparte. În ziua de 13 Ianuarie 1786, 
un grup de colonişti, Greci si Aromâni din Viena, originari 
din Macedonia si Epir, dar si din părțile românești de din- 
coace de Dunăre, 32 la număr, se întruniră la Viena şi hotă- 
rîră să se constitue în comunitate bisericească aparte, deose- 
bită de cea a Sf. Gheorghe. Scurt după aceea, în Martie 1786, 
membrii fondatori ai nouei comunități intrară în tratative cu 
proprietarii mănăstirii secularizate a Sf. Laurenţiu pentru în- 
chirierea acestui imobil. Neizbutind, ei căutară să obțină edi- 
ficiul fostei mănăstiri a Sf. Iacob. Cu proprietarii acestui 
imobil delegații comunității căzură uşor de acord pentru ce- 
darea edificiului si pentru adaptarea lui la nevoile nouei bi- 
serici ortodoxe a Sf. Treimi. In conformitate cu dispozitiu- 
nile restrictive ale așă numitei «patente de toleranță religioasă », 
bisericile necatolice din Austria nu puteau aveă turnuri, clo- 
pote, şi nici acces direct din stradă. Din cauza aceasta che- 
stiunea adaptării fostei biserici catolice a Sf. Iacob la nevoile 
cultului ortodox, tolerat numai în Viena deopotrivă cu cel 
evangelic, întâmpină mari dificultăți. Acestea nici nu au putut 
fi învinse și deaceea membrii nouei comunități ortodoxe a Sf. 
Treimi, se văzură nevoiți de a-şi căută un alt adăpost pentru 
biserica lor. Acest adăpost ei îl găsiră în imobilul contelui 
Stockhammer din Fleischmarkt, așezat chiar în centrul car- 
tierului grecesc din Viena. Găsind astfel și localul potrivit 
pentru noua lor casă de rugăciune, o delegație de 6 fruntași 
greco-români, compusă din Constantin Moscuio, Paul Hagi 
Mihail, Constantin Damsco, Carizius Economus, Nicolai Du- 
mitru si Dumitru F. Dezattini, obtinurä o audiență la împă- 
ratul Iosif al II-lea si cerură să li se acorde un privilegiu pentru 
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noua lor comunitate ortodoxă a Sf. Treimi, similar cu cel 
acordat comunității Sf. Gheorghe. 

In urma rapoartelor favorabile ale autorităților în drept din 
5 Mai si 2 August 1786, împăratul Iosif al II-lea acordă la 
29 Ianuarie 1787, comunităţii ortodoxe a Sf. Treimi din Viena 
un privilegiu pentru liberul exercițiu al religiunii ortodoxe. 
Privilegiul este dat « Națiunii grecești si valahice » cu domiciliul 
în Viena, de religiune greco-neunită, cu dreptul de a exercită 
liber si public credinţa lor ortodoxă şi anume în capela Sf. 
Treimi, instalată în imobilul contelui Stockhammer. Acolo 
membrii comunității ortodoxe « ai naţiunii greco-valahice » sunt 
liberi să asiste la îndeplinirea tuturor exerciţiilor religioase, 
după ritul si rânduiala credinței lor ortodoxe. La slujba re- 
ligioasä poate luă parte oricine de orice limbă şi naţiune ar 
fi el. Comunitatea greco-valahică va purtă grijă pentru între- 
ţinerea acestei capele si pentru înzestrarea ei cu toate cele 
necesare pentru funcțiunile rituale. Preotul capelei va fi un 
monah de credință si națiune greco-vlahicd si originar din una 
din mănăstirile Arhipelagului, exact ca și la capela Sf. Gheor- 
ghe. Credincioșii sârbi vor puteă aveă preotul lor, dar numai 
pentru mărturisire, fără dreptul de a sävärsi si alte funcțiuni 
rituale și bisericeşti. 

In cele spirituale, noua comunitate fu supusă jurisdicției 
mitropolitului sârb din Carlovät, al cărui nume va fi pomenit 
la serviciul divin. Si biserica Sf. Treimi obtinü prin acest 
privilegiu deplina ei autonomie, comunitatea având dreptul 
de a-și alege epitropii, de-a impune membrilor ei cotizatii, 
de a face colecte si de a primi legate. 

Privilegiul arată că membrii acestei comunități sunt Greci 
şi Valahi, domiciliati în Viena, 

După moartea împăratului Iosif al II-lea (1790), comuni- 
tatea Sf. Treimi ceri confirmarea privilegiului ei dela impá- 
ratul Leopold al II-lea. Acesta ceri avizul cancelariei aulice 
şi al consiliului aulic de räsboiu. Ambele autorități dispuseră 
să se facă o cercetare minuțioasă în legătură cu această co- 
munitate, care, pe lângă confirmarea vechiului privilegiu, mai 
cereă dreptul de a ridică un turn la capela Sf. Treimi și de 
a așeză clopote în el. Epitropia comunității Sf. Treimi mai 
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cereă împăratului și înlocuirea jurisdicției mitropolitului din 
Carlovät prin cea a patriarhului din Constantinopol. 
Cercetările în privinţa aceasta dăinuiră multă vreme, fiindcă 
s'a cerut avizul tuturor competintilor între altele si a lui Ata- 
nasie Szekeres, membru si el al comunitätii greco-valahice din 
Viena si censor imperial pentru cărţile greceşti. Raportul lui 
Szekeres din 23 Octomvrie 1792 aruncă o lumină clară asupra 
originii coloniei greco-valahice din Viena şi deaceea să ne fie 
îngăduit a-l reproduce în întregime: < Grecilor veniți aci în 
Viena din Orient — raportează Szekeres — li s'a îngăduit tot- 
deauna liberul exerciţiu al religiei lor. Din tradiție putem află 
doar atâta că ei, în urma tratatului de pace dela Pojarovat, 
au obținut, pe lângă exclusivul lor drept de patronaj, și dreptul 
formal de a-și exercită liberi religiunea lor. Numai după anul 
1760, sub mitropolitul Nenadovici, ei au pierdut acest drept 
prin faptul că ei atuncea au părăsit biserica din Steierhof şi 
s'au alipit în cele rituale capelei ortodoxe dela ambasada ru- 
sească, protestând astfel contra revendicărilor mitropolitului 
sârbesc de a exercită dreptul de patronat asupra lor; acțiunea 
aceasta de protest a dat naștere unui proces pe chestiunea 
aceasta. Numai în 1776 Grecii se reîntoarseră la biserica lor 
după ce li s'a recunoscut formal dreptul de patronaj. Până 
la 1788 atât Grecii de dincoace, adică austriaci, cât şi cei oto- 
mani au trăit împreună în biserica din Steierhof. După aceasta 
însă mai multe familii, între cari si familii din Ungaria, foarte 
bogate, s'au desfăcut de comunitatea Sf. Gheorghe pentrucă 
se simtiau disconsiderate si date în lături din partea Grecilor 
otomani cari erau mai numeroşi, Deaceea Grecii supuşi au- 
striaci și-au zidit cu mijloacele lor proprii o biserică pe ve- 
chiul Fleischmarkt. Majestatea sa Împăratul Iosif al II-lea le-a 
acordat cuvenitul privilegiu, la fel cu cel al Grecilor Otomani 
din 1782. Si astfel fiinteazä de atunci încoace în Viena două 
comunități greceşti, separate una de alta, care ambele respectă 
in mod foarte minuţios dispoziţiile privilegiilor recunoscute 
de împăratul și confirmate în mai multe rânduri, atât cu pri- 
vire la cele « economice și politice », cât şi la cele « spirituale ». 
Numai că noua comunitate, pentru a evită orice legătură cu 
națiunea ilirică, față de care Grecii sunt foarte gelosi, precum 
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si pentru a se feri de orice imixtiune a mitropolitului sârb, 
a chemat, pentru săvârșirea tainei mărturisirii, un călugăr 
bulgar cunoscător al limbii ilirice, în loc să cheme un călugăr 
iliric, precum le impuneă privilegiul. Și așă se explică că co- 
munitatea din Steierhof are numai un preot, câtă vreme co- 
munitatea cea nouă din Fleischmarkt are doi preoţi, cari în 
conformitate cu dispoziţiile privilegiului, sunt călugări greci, 
supuși otomani. În ceeace privește jurisdictiunea bisericească 
nici comunitatea Sf. Gheorghe şi nici cea a Sf. Treimi nu se 
abat dela dispozitiunile privilegiului, ci ambele pomenesc nu- 
mele mitropolitului la liturghie. Cancelaria aulică ilirică, care 
a fost desființată între timp, o adusese asà de departe, că, 
în absența mitropolitului, ambele comunităţi grecești, se în- 
teleserä să aducă consilierului aulic Petrovich, care eră tot- 
odată si episcop, toate onorurile cuvenite unui mitropolit »1). 

Consilierul aulic Kressel, în raportul său, recomandă apro- 
barea cererii comunității greco-valahice cu privire la ridicarea 
turnului bisericii și așezarea clopotelor în el, precum și cele 
ce privesc alegerea preoților, pentru a nu jigni națiunea greco- 
valahică, care, prin intensiva ei activitate comercială, aduce 
folos imperiului si care si din consideratiuni politice merită 
cea mai largă considerație. In caz contrar, Austria ar pierde 
avantajele economice şi ar slăbi prestigiul ei în Orient, în- 
trucât dependența Greco-Vlahilor de Constantinopol este de 
preferat celei rusești ?). 

Pe temeiul acestor referate favorabile, împăratul Francisc al 
II-lea, căci Leopold al II-lea murise între timp (1792), con- 
firmă la 8 Octomvrie 1796 privilegiul comunității Sf. Treimi 
din 1787, accentuând mereu că acea comunitate a supușilor 
austriaci, aparţine națiunii greco-valahice. 

Privilegiul acesta a apărut mai întâi la 1822 în tipografia 
Mechitaristilor din Viena în nemteste, grecește, româneşte și 
slavoneste. Un exemplar a fost descoperit de d-l N. Iorga 
în arhiva comunitätei grecești din Brașov. Pe coperta verde 
a publicației găsim reprodusă «Casa şi turnul bisericii Sfintei 


1) Cfr. Raportul lui Greiner din 25 August 1876; Arhiv. Ministerului de Culte 
din Viena, Dosarul No. 13. 
2) Ibid. 
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Treimi din Viena in Alten-Fleischmarkt No. 705». O repro- 
ducem în anexă Ilustr. No. 2. In 1859 documentul acesta 
a fost retipărit, în Viena în «Cezaroregeascä Tipografie 
de Stat şi de Curte» în ediţie de lux frumos încadrată 
în chenare aurii, în 4 limbi si anume în limba germană 
si greacă, română și sârbă. Textul românesc a apărut 
sub titlul: «Privileg, care cu bländete sunt dăruite de 
Majestatea Sa Împăratul Francisc al 11-lea, locuitorilor ai acestei 
cezaro-regesti catedrale a Vienei, Grecilor si Românilor, din 
religiunea orientală, cezaro-regesti supuși, în privința serbärii 
Dumnezeesti a lor în biserica parohială a Sf. Treimi care se 
află pre « Alten Fleischmarkt». Se pare că epitropia greco- 
română a bisericii Sfintei Treimi din 1859 nu cunosteà pri- 
mul privilegiu acordat comunităţii de împăratul Iosif al II-lea. 
Deaceea ea se mulțumi să deă publicității «privilegiile » 
confirmate de Francisc al II-lea în 1796 1). 

Neintelegerile între Greci si Sârbi dăinuiră până la 1860, când 
împăratul Francisc Iosif I, prin rescriptul prea înalt din 27 Sept. 
1860, adresat patriarhului Raiacici din Carlovät, incuviintä con- 
stituirea unei comunități ortodoxe sârbești în Viena, căreia i s'a 
pus gratuit la dispoziţie un loc viran pentru construirea bise- 
ricii şi a scoalei. Şi aşă a luat ființă comunitatea sârbească din 
Viena si biserica ei cu hramul Sf. Sava din III. Veitgasse 2. 

Indată după aplanarea conflictului cu Sârbii, comunitatea 
Sf. Treimi din Viena, întemeindu-se pe vechile ei privilegii, 
votă în ședința din 20 Ianuarie 1861 un nou regulament prin 
care se decretă din nou autonomia comunităţii în toate tre- 
burile ei interne și externe. Organele autonome erau adunarea 
generală şi comitetul. Adunarea cuprinde pe toți membrii co- 
munitátii; ea se întrunește odată in an, la Crăciun, în adunare 
ordinară. Adunări extraordinare pot fi convocate de câte ori 
se simte nevoie sau la cererea comitetului. Adunarea se poate 
tine, dacă afară, de membrii comitetului, sunt prezenți cel 
putin 10 membri din comunitate 2). 


1) Un exemplar rarisim din această publicaţie se găsește şi la mitropolia din Cernăuţi. 
2) Geschäftsordnung für den Ausschuss der Gemeinde k. k. Unterthanen griechisch 
nicht unierten Glaubensbekenntnisses, zur heiligen Dreifaltigkeit in Wien, genehmigt 
in der General-Versammlung der Gemeinde am 8/20. Jänner 186r. Wien, 1861. 
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Ea aprobä raportul general, dä descärcarea cuvenitä comi- 
tetului si alege pe nouii membri ai comitetului impreunä cu 
revizorii. Comitetul se compune din 12 membri. In adunarea 
generală din 28 Aprilie 1901, s'au adus regulamentului din 1861 
câteva modificări esenţiale cu scopul de a împiedică intrarea 
în comunitate a membrilor indesirabili, cum erau bunăoară 
Românii. Noul regulament al comunităţii prevede că cali- 
tatea de membru al comunităţii nu se obţine prin simplul 
fapt că cineva este ortodox, ci petentul trebuiă să obtie mai 
întâiu consimțământul comitetului. Pe calea aceasta s'a în- 
cercat de a reduce primirea nouilor membri în comunitate 
numai la credincioşii de origine elină sau macedo-română 1). 

Măsura aceasta eră luată contra ortodoxilor daco-români, 
al căror număr sporise foarte mult în Viena. Împrejurările 
politice aduseră cu sine că numeroase familii româneşti din 
Ardeal, Banat si Bucovina să se așeze în Viena ca funcţionari, 
ofiţeri si liberi profesionişti, îndeosebi ca medici. Ca ortodocşi 
buni, membrii acestor familii intrară în comunitatea ortodoxă 
a Sf. Treimi, frecventând biserica din Fleischmarkt şi cău- 
tând mângăiere sufletească la serviciul divin ce se sävârsia 
acolo de către preotul grec. Încetul cu încetul însă, sporind 
numărul Daco-Románilor, aceştia simțită tot mai mult nevoia 
de a ascultă serviciul divin şi în limba lor, întrucât limba 
greacă nu li era cunoscută, Cererea aceasta a fost ridicată 
în anul 1867 de fericitul Mitropolit Silvestru, atunci numai 
consilier consistorial si deputat în parlamentul din Viena. 
Silvestru Andrievici ceru în ședința parlamentului austriac 
ca la biserica Sf. Treimi din Viena să se numească un preot 
care să cunoască şi limba numeroşilor credincioşi români °). 
Comunicarea lui Silvestru a fost trimisă la ro Sept. 1867 
guvernatorului Austriei-de-Jos, în următoarea redacție: « Con- 
silierul consistorial și deputatul în parlament S. Andrievici 
a stăruit asupra necesităţii, ca la comunitatea greco-orientalá 
a supușilor austriaci la Sf. Treime, pe lângă parohul care stie 


1) Geschäftsordnung vom 15/28. April 19or, Wien, 1901. 

2) Stenographische Protokolle des Abgeordnetenhauses, LXX. Beilage, V. Ses- 
sion, Gesetzentwurf eingebracht durch den Abgeordneten S. Morariu Andrie- 
vici, 1867. 
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numai greceste, sä fie numit si un preot care sä cunoascä 
limba română si slavonă. Andrievici a motivat propunerea sa 
prin faptul că «se impune ca pentru cerințele religioase ale 
credincioşilor greco-orientali, să se ia de cu bună vreme mă- 
surile cuvenite cerute de împrejurări, ceeace până acuma din 
cauza necunostintelor de limbă a parohului, nu s'a făcut si 
nici nu se face. Parohul Chariates știe numai grecește, puţin 
nemteste, iar româneşte si slavoneste de loc». Guvernatorul 
Austriei-de-Jos, primind comunicarea lui Andrievici, se grăbi 
să o remită epitropiei bisericii greco-române din Viena, cu 
invitarea de a se pronunță asupra acestui postulat si de a 
arătă totodată numărul credincioșilor ortodoxi din această co- 
munitate, după națiunea lor si anume câți Greci, Români si 
Slavi se găsesc în acea comunitate. Răspunsul comunității Sf. 
Treimi nu-l cunoaștem, așă că interpelarea lui Andrievici pare 
a fi rămas fără efectul dorit. 

In schimb însă în anul interpelării lui Silvestru, adică în 
1867, se produseră în monarhia habsburgică refaceri mari si 
fundamentale, 


3. BISERICILE DIN VIENA SUB JURISDICTIA 
MITROPOLIEI DIN CERNĂUȚI 


In temeiul nouii constitutiuni din Decemvrie 1867, Mo- 
narhia Austro-Ungară se organizä pe bază dualistă. Ea se 
despărţi în două şi anume în Austria, cu numeroasele pro- 
vincii de coroană, începând cu Bucovina şi sfârșind cu Dal- 
matia, si în Ungaria cu provinciile coroanei ungare: Croatia, 
Slavonia, Slovacia, Ardealul, Banatul si Maramureșul. Austria 
cu provinciile austriace își aveă parlamentul său la Viena, iar 
parlamentul Ungariei și al provinciilor coroanei ungurești se 
întruniă la Pesta. 

Prin noua organizare de stat națiunea iliricä, cu mitropolia 
ei din Carlovät, rămăsese în Ungaria, astfel că atât după pre- 
scriptele canonice, cât şi după legile austriace, comunităţile 
ortodoxe din Viena, a Sf. Gheorghe din Steierhof și a Sf. 
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Treimi din Fleischmarkt, urmară să se desfacă din vechea 
jurisdicție a mitropoliei sârbești din Carlovät si să caute o 
așezare şi orientare nouă. Epitropiile acestor comunități s'ar 
fi supus cu mai mare plăcere patriarhiei din Constantinopol, 
dacă legile statului în care trăiau, li-ar fi îngăduit aceasta. 

Dealtfel, comunităţile greco-române din Viena, nu erau sin- 
gure comunități ortodoxe care urmară să se desfacă de Car- 
lovät. Episcopia Bucovinei din Cernăuţi si episcopiile dalma- 
tine din Zara si Cataro se gásiau în aceeaș situaţie ca si bise- 
ricile Sf. Gheorghe si Sf. Treime din Viena. O soluţie trebuiă 
găsită pentru această grea problemă. După studii şi consultări 
îndelungate guvernul, austriac se hotărî să soluţioneze problema 
prin înființarea unei mitropolii greco-orientale, austriace, care să 
cuprindă Bucovina si Dalmatia precum si cele două comunități 
ortodoxe din Viena, care prin situaţia lor în capitala imperiului 
şi la mijlocul drumului între Cernăuţi și Zara, erau prede- 
stinate să joace un rol însemnat în viața si desvoltarea nouei 
mitropolii. 

Din consideratiunile acestea, dictate de interesele superioare 
de stat, a luat ființă, prin înaltul decret imperial din 13 Ta- 
nuarie 1873, noua mitropolie ortodoxă a Bucovinei si Dalmației 
cu centrul la Cernăuţi. 

In actul de înființare a nouei mitropolii s'a omis mentio- 
narea celor două comunități ortodoxe din Viena. Deaceea în 
şedinţa sinodului mitropolitan din 30 Iunie 1875, mitropolitul 
Teofil Bendela insistă asupra necesităţii de a se trece dreptul 
de jurisdicție bisericească asupra bisericilor Sf. Gheorghe si 
Sf. Treimi din Viena, dela mitropolia din Carlovät, asupra 
mitropoliei din Cernăuţi. Hotärîrea sinodală fu examinată de 
specialiști în dreptul canonic, între cari de marele juriscon- 
sult Zhismann, profesor la facultatea de drept din Viena, care 
o găsi întemeiată şi bună de a fi pusă în aplicare. Tot atunci 
au fost consultate si comunităţile Sf. Gheorghe si Sf. Treimi 
din Viena asupra dorințelor lor. Comunitatea greco-română 
a Sf. Treimi s'a declarat pentru recunoașterea nouei jurisdicții 
bisericești, cerând numai respectarea autonomiei ei de până 
atunci. În schimb însă comunitatea Sf. Gheorghe s'a declarat 
împotriva recunoaşterii nouei jurisdictiuni, întemeindu-se pe 
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faptul cá membrii acestei comunități sunt supuși otomani şi ca 
atari nefăcând parte din noua arhidieceză. 

Tratativele acestea dăinuiră mai multă vreme, până ce prin 
rescriptul prea înalt din 19 Martie 1883 se hotără «ca comu- 
nitätile greco-orientale din Viena, asa precum au fost supuse 
până acuma mitropoliei din Carlovät, să fie pe viitor subordo- 
nate mitropoliei din Cernăuţi, al cărei archipastor este auto- 
rizat să exercite drepturile sale episcopale asupra acestor co- 
munitäti, drepturi ce revin unui episcop față de bisericile 
eparhiei sale ». In ceeace privește însă așezarea parohului și 
celelalte chestiuni administrative, continue să rămână în vi- 
goare dispozitiunile de până acuma 1). Astfel ajunseră comu- 
nitätile greco-romäne din Viena sub jurisdictiunea bisericească 
a mitropoliei din Cernăuţi, sub care de drept se găsesc până 
astăzi. 

Divergenta de vederi între comunitatea ortodoxă a supu- 
şilor otomani dela Sf. Gheorghe şi cea a Greco-Vlahilor dela 
Sf. Treime ce s'a manifestat cu ocazia recunoașterii nouei ju- 
risdictiuni bisericești, s'a manifestat şi mai târziu. Între am- 
bele comunități izbucneau adese certuri și neînțelegeri; fric- 
tiunile dintre ele erau la ordinea zilei si mai ales în ceeace 
privește membrii, cari erau prea adese disputati și dintr'o 
parte şi din alta. Guvernul din Viena, ca şi mitropolia din Cer- 
näuti trimiteau comisiuni de anchete si para-anchete pentru 
a aplană certurile și neînțelegerile, cari izbucneau mereu din 
nou la cea mai mică ocazie. Deaceea guvernul austriac prin 
decretul din 6 Mai 1893 căută să curme aceste neînțelegeri, 
prin o delimitare sigură si definitivă a drepturilor parohiale 
ale fiecărei comunități. Decretul de delimitare hotäreste ur- 
mätoarele : 

De parohia Sf. Gheorghe tin toti credinciosii ortodocsi 
din Viena de naționalitate elină, macedo-română si albaneză, 
cari sunt supuși otomani. 

2. De parohia Sf. Treimi se tin toți credincioșii greco- 
orientali din Viena cari nu sunt supuși români și nu sunt de 
naţionalitate slavă. 


1) Anexa No. V. 
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3. Toti acei ortodocşi cari sunt de naţionalitate slavă aparțin 
nouei comunităţi sârbești a Sf. Sava 1). 

Astfel a încercat guvernul austriac să aplaneze conflictele 
dintre diverşii credincioși ortodocși din Viena prin o delimi- 
tare a competintei fiecărei din aceste comunități. După da- 
tele recenzämäntului din 1gro trăiau in Viena 4757 suflete 
ortodoxe, din care 1355 cetățeni austriaci, restul cetăţeni 
străini, maghiari, români, sârbi si otomani. 


4. CONFLICTUL DINTRE PATRIARHIA ROMÂNĂ ȘI 
CEA CONSTANTINOPOLITANĂ 


Dar evoluția nu se oprește în loc, căci scurtă vreme după 
aceea se iviră conflicte noui între aceste comunităţi. Si îndeo- 
sebi în sânul comunității Sf. Treimi, din care făceau parte 
toti Românii supuși austriaci. Aceştia, dându-și seama de im- 
portanta numărului si a valorii lor morale si intelectuale, în- 
cepură să ceară cu tot mai mare insistență intrebuintarea 
limbii lor la săvârşirea slujbei dumnezeesti. Dar față de aceste 
cereri juste Grecii, cari dispuneau de majoritatea voturilor în 
adunarea parohială dela Sf. Treime, se opuneau mereu rea- 
lizării acestor cereri. Lupta între Români si Greci deveni din 
ce în ce tot mai aprigă și orice încercare de a o aplană, ră- 
mase zadarnică. Desconsiderati mereu de coreligionarii lor 
Greci, Românii luară grava hotărîre de a se despărți de a- 
cestia si de a se constitui într'o comunitate religioasă aparte. 

Nevoia unei biserici româneşti în Viena se simtià din ce 
în ce tot mai mult prin faptul că colonia română sporiă mereu 
si că în Viena stationau numeroase regimente ce se recrutau 
din părțile românești ale Ardealului, Banatului si Bucovinei, si 
cari aveau nevoie de o biserică mai spațioasă pentru satisfacerea 
cerințelor lor sufletești. Deaceea colonia română din Viena 
alese încă în anul 7907 un comitet pentru ridicarea unei bi- 
serici ortodoxe române. Comitetul luase asupra sa şi aplanarea 
conflictului cu Grecii din comunitatea Sf. Treimi, dar neîn- 


1) Wiener Zeitung, 1893. No. 195. 
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telegändu-se cu ei, se constituirä în comunitate religioasä deo- 
sebitä si isi deschiserä incä in 1907 o capeld romäneascd in 
I. Loewelstrasse 8, ca o expoziturä a bisericii Sf. Treimi. Dar 
cu toate acestea conflictul cu Grecii si procesul intentat pentru 
separarea averii, îşi continuă mersul său până la izbucnirea 
răsboiului mondial, care a creat, prin rezultatele sale, o situaţie 
cu totul nouă. 

Conflictul între Grecii şi Românii din Viena continuă cu 
toată asprimea si după războiu, numai că el a primit astăzi 
o nouă înfăţişare. Preoţii dela bisericile din Viena nu mai vor 
să recunoască jurisdicția mitropolitului din Cernăuţi, ci, re- 
curgând la toate mijloacele îngăduite şi neîngăduite, umblă 
să se desfacă de jurisdicția mitropolitului român din Cernăuţi 
pentru a trece sub jurisdicţia Sf. Sinod din Atena. 

La 26 Februarie 1922 mitropolitul Bucovinei primi din 
partea Sf. Sinod a bisericii greceşti din Atena o adresă prin 
care eră formal invitat să renunțe la drepturile sale episco- 
pale asupra bisericilor Sf. Gheorghe şi Sf. Treime din Viena. 
Aceasta cu scopul ca bisericile vieneze să intre sub jurisdicția 
Sf. Sinod din Atena, căruia încă în 1908 patriarhul din Con- 
stantinopol i-ar fi trecut jurisdicția asupra tuturor bisericilor 
din diasporaua grecească. Or, trecerea aceasta de jurisdictiune 
din partea patriarhului din Constantinopol nu puteă să se 
refere în nici un caz la cele 2 biserici din Viena, întrucât 
la 1908 ambele biserici se găsiau sub jurisdicția mitropoli- 
tului din Cernăuţi, necontestată de nimeni și bazată pe 
decretul imperial din 19 Martie 1883. Deaceea pretențiile 
episcopale ale sinodului bisericii grecești din Atena sunt şi 
rămân fără nici un temei. 

Dar cu toate acestea, mitropolitul Vladimir Repta, sub im- 
presia adresei sinodale din Atena, s'a arătat dispus să-i dea 
urmare, înștiințând despre aceasta atât autoritățile Republicei 
Federale Austriace, cât si pe președintele comitetului bise- 
ricii românești din Viena, prin adresa sa din 14 Decemvrie 
1922, prin care îl vestește că a răspuns Sf. Sinod al bisericii 
greceşti din Atena că, « jurisdicția sa nefiind decât nominală 
şi foarte precară, a consimțit la trecerea acestor două biserici din 
jurisdicția sa in jurisdicția bisericii din Grecia, dacă vor 


7 A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III Tom. XIII. 
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consimti la aceasta atât guvernul român, cât şi guvernul din Viena». 
«Dar nu pot să nu observ si aci — zice octogenarul chiriarh — 
ce am observat si în hârtia către sinodul bisericii din Grecia că 
biserica Sf. Treimi este înființată si recunoscută de stat ca bi- 
serică a Grecilor şi Românilor, dar precumpănind grecismul 
si opunându-se Grecii ca limba română să se intrebuinteze 
în biserică, Românii se văzură nevoiţi de a-și formă o expo- 
zitură proprie cu o capelă deocamdată privată, adecă fără ca- 
racter politic, « particulară > ce se îngrijiă până acum de preoți 
români, nesistematizati, cari din întâmplare se aflau în Viena, 
dar acum ministerul federal austriac al internelor și al instruc- 
tiunii a aprobat, cu decizia No. 23088 din 7 Decemvrie 1921, 
înființarea unei parohii ortodoxe române în Viena pentru toti 
Românii ortodocși din Republica Austriacă fără considerare a 
cărui stat supus sunt ei» 1). 

In adresa sa către Sinodul din Atena, mitropolitul Vladimir 
a avut precautia de a-și lăsă deschisă o portitä de scăpare, 
făcând pendintă renunțarea sa de prealabilul consimtimänd al 
guvernului român. Or, guvernul român nu şi-a putut da con- 
simtimântul la renunţarea jurisdicției mitropolitane asupra bise- 
ricilor ortodoxe din Viena. Si deaceea mitropolitul Vladimir, 
sesizat despre aceasta, putu reveni asupra actului sáu de 
renunțare atât prin o adresă către guvernul român, cât si 
prin o nouă scrisoare trimisă președintelui societăţii bisericești 
din Viena, Constantin Mandrilă No. 55 din 27 Aprilie 1923, 
prin care declară cá: «In fata situației cum ea se prezintă astăzi, 
nu putem consimti ca bisericile ortodoxe grecești din Viena, 
si anume biserica Sf. Gheorghe și biserica Sf. Treime, să 
treacă de sub administrarea spirituală a mitropoliei sale sub ju- 
risdictia Sf. Sinod bisericesc al Greciei». Iar la 27 Aprilie 1923 
mitropolitul Vladimir trimise « Sfântului Sinod al bisericii or- 
todoxe a Greciei în Atena» următoarea adresă de revenire 
asupra primei sale hotărîri de renunțare: 


«La adresa din 26 Februarie 1922 Nr. 1 prezidial 234 (D. 615) 
pe care am primit-o prin legatiunea regatului Greciei în Bucureşti, 
cu onoare si cu iubire fräteascä Vă aduc la cunoştinţă că, în fata 


1) Originalul scrisorii se păstrează în arhiva mitropolitană din Cernăuţi. 
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situatiunii cum se prezintă ea astăzi, nu pot consimti ca bisericile or- 
todoxe greceşti din Viena şi anume biserica Sf. Gheorghe și cea a 
Sf. Treimi, să treacă de sub administraţia spirituală a mitropoliei 
noastre, sub jurisdictiunea Sf. Sinod bisericesc al Greciei ». 

«La această hotärire trebuie să persist mai ales din următoarele 
consideratiuni: 1. Că parohia cu biserica Sf. Treimi din Viena a fost 
la timpul său (1787) înființată si recunoscută de stat ca parohie a lo- 
cuitorilor ortodoxi de naţionalitate greacă si cea valahă, sub aceasta 
din urmă având a se înțelege, după numirea de atunci, locuitorii 
români de pretutindeni; 

2. Că această biserică şi parohie a fost si este si până în prezent 
întreţinută in mare parte si din contributiunile parohienilor români, 
al căror număr prevalează acum de multe decenii pe cel al parohie- 
nilor greci; 

3. Că parohienii români persistă la cererea lor ca să rămână si mai 
departe sub jurisdictiunea arhidiecezei noastre, neputându-se ei până 
acum înţelege cu parohienii greci asupra unei separatiuni juste a averii 
bisericeşti, care le-ar puteă înlesni înființarea şi activarea unei pa- 
rohii pops precum si cládirea unei biserici a lor in Viena. Al Mult 
Prea-Sfintiei Voastre întru Hristos frate, Vladimir » !). 


Se pare însă cá cu toate acestea patriarhul din Constanti- 
nopol, de acord probabil cu Sf. Sinod din Atena, a trimis 
în 1924 la Viena,cu depline puteri eclesiastice, un episcop 
grec cu titlul de « Amasia >, acordându-i totodată atribuţiile 
de episcop ortodox pentru Europa Centrală, cu ordinul expres 
de a luă în stăpânire cele 2 biserici, care au cerut probabil 
acel act de supunere si recunoaştere. Parohul dela Sf. Treime 
s'a supus ascultării față de noul episcop Ghermanos, iar la in- 
troducerea acestuia a asistat și ministrul grec din Viena. Parohul 
Gheorghiade însă, care are rangul de arhimandrit, a refuzat 
categoric să recunoască pe episcopul Ghermanos, trimis dela 
Atena şi dela Constantinopol. 

La 22 Aprilie 1926 cucernicul arhimandrit Gheorghiade, 
parohul bisericii Sf. Gheorghe din Viena, a adus la cunoştinţa 
Mitropolitului Bucovinei refuzul său, zicând: 


« Inalt Prea Sfintite, tin de datoria mea să Vă comunic următoarele: 
Inainte de Crăciun cu ocazia sosirii la Viena a Episcopului care își 
atribue dreptul de a inspectă biserica noastră eu am scris o scrisoare 


1) Originalul în arhiva mitrapolitană din Cernăuţi. 
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particulară Patriarhului din Constantinopol care mi-a fost profesor 
de teologie, rugându-l să dea ordin acestui Mitropolit al Europei 
Centrale de a lăsă în pace pe creștinii mei si, în acelaș timp, i-am co- 
municat că Mitropolia mea canonică este cea din Cernăuţi şi că este 
imposibil de a mă despărţi de ea, pentrucă dreptul canonic prevede 
pedeapsa excomunicării pentru preotul care se desparte de Episcopul său. 

La această scrisoare n'am primit nici un răspuns dimpotrivă însă 
şeful și președintele comunităţii noastre, care trimisese și dânsul o 
scrisoare particulară patriarhului, a primit un răspuns prin care i se 
comunică oficial că comunitatea trebuie să se mulțumească de obli- 
gatiile Inalt Prea Sfinţiei Voastre față de biserica Sf. Gheorghe, pentrucá 
această biserică aparţine acum patriarhului din momentul în care Mitro- 
politul din Cernăuţi a recunoscut patriarhatul României. Vă las să jude- 
cati dacă această motivare este indreptätitä si dacă ea nu este cumva un 
îndemn către credincioși la revolta eclesiastică. Astfel stând lucru- 
rile mă aștept ca în curând să fiu pus înaintea unei dileme: sau să 
ascult de comunitate care va cedă recomandatiunilor patriarhului, din 
care cauză urmează să fiu excomunicat de Inalt Prea Sfintia Voasträ, 
sau să mă supun Inalt Prea Sfinţiei Voastre, urmând ca în cazul acesta 
să fiu destituit din postul meu de paroh de către comunitatea bise- 
ricească de aici. 

Inalt Prea Sfintite, sunt un preot bătrân si mă găsesc de aproape 
30 de ani în serviciul bisericii; 15 ani am fost profesor de teologie 
în Constantinopol şi de 15 ani sunt preot. Elevii meu sunt mitropo- 
liti, iar eu din modestie si din alte motive rămân și doresc să mor ca simplu 
preot, deși am fost odată ales mitropolit şi n'am primit alegerea. 
Să mor acum de foame, fără pretenţie, fără nimic în buzunar, sărman 
ca un şoarece de biserică? Ce să fac? Totul depinde de politica gu- 
vernului elin care este rău informat asupra comunităților grecești 
din Viena. Ani de zile am trăit în linişte și acum iată că s'a ivit de- 
monul între noi. 

Primiti Inalt Prea Sfintite omagiile mele 
Arhimandritul Demetrius Gheorghiades » 


Vrednic de reţinut este faptul că parohii dela bisericile din 
Viena și-au reinversat roluriile. In 1883 parohul bisericii Sf. 
Gheorghe eră contra recunoașterii jurisdictiunii bisericeşti a 
Mitropolitului din Cernăuţi, pe când parohul dela biserica Sf. 
Treimi eră pentru această recunoaștere. In 1926 lucrurile se 
desfășoară în mod invers, arhimandritul Gheorghiades dela 
Sf. Gheorghe este pentru menţinerea jurisdicției mitropolitului 
bucovinean, pe când cel dela Sf. 'Treime este un adversar 
hotărît al acestei jurisdictiuni. 


www.digibuc.ro 


89 BISERICILE ȘI ŞCOALA GRECO-ROMÂNĂ DIN VIENA 21 


Guvernul român, sesizat încă de mitropolitul Vladimir, a 
intervenit la Atena pentru aplanarea conflictului. Răspunsul 
sosit dela Atenala 6 Martie 1926 nu este satisfăcător, întrucât 
guvernul elin răspunde că consideră chestiunea ca fiind de com- 
petinta exclusivă a patriarhiei ecumenice din Constantinopol. 

Asa fiind, patriarhia română, prin adresa sa din 17 Maiu 
1926 a intervenit pe lângă patriarhia din Constantinopol, ce- 
rând cuvenitele lămuriri în chestia bisericilor ortodoxe dela 
Viena. Răspunsul patriarhiei din Constantinopol n’a sosit încă. 
Dar oricât, din cele arătate până acuma se vede că conflictul ro- 
mâno-grec dela Viena däinueste încă si că aplanarea lui apar- 
tine viitorului celui mai apropiat. 


s. ŞCOALA NAȚIONALĂ GRECO-VLAHA DIN 
VIENA 


Curând după obținerea confirmării privilegiului cu privire 
la biserică, comunitatea greco-română din Viena a Sf. Treimi 
stărui pentru obținerea autorizaţiei de a deschide şi o şcoală 
națională grecească în capitala Austriei, unde Grecii aveau două 
tipografii, una a lui George Vendoti si alta a fraților Markides 
Poulion, în care apärü in 1795 un Calendar iar în 1797 Abe- 
cedarul lui Constantin Ucuta Moscopoleanul pentru tineretul 
aromân 1). La 30 Noemvrie 1803 împăratul Francisc al II-lea 
aprobă în principiu înființarea scoalei care fu activată numai 
în temeiul decretului imperial din 6 Maiu 1804. « Decretul 
c. r. de curte prin a cărui putere se iertă comunității a bise- 
ricii grecești de aci de a constitui o şcoală proprie națională 
în capitala aceasta c. r. Viena» a apărut ca si privilegiul din 
1796 la Viena în ediție de lux în anul 1859 şi anume în limba 
germană, greacă, română si sârbă. Decuränd d-l N. Iorga a 
descoperit în arhiva Comunităţii greceşti din Brașov prima 
publicaţie a acestui document intitulat: 

«Decret a K. I. prea înaltei curți a cancelariei, cu a cărui 
putere, să iartă ceii de aici obstimi à bisericii răsăritului de a 


1) Per. Papahagi, Scriitorii Aromâni în secolul al XVIII-lea, pag. 49 urm, 
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alcătui o şcoală elinească, însușită a neamului lor, aici întra- 
ceastă K. I. Catedrală a Vienei». Pe pagina a patra a copertei 
este reprodusă si «Casa Fondului Scoalei din Viena în Untere 
Beiverstrasse No. 748. (Vezi in Ilustratia No. 3). 

Epitropia Sf. Treimi ceruse o şcoală de 5 clase și cursuri 
de filozofie. Guvernul austriac însă nu-i aprobă decât o şcoală 
de 4 clase şi anume cu secțiuni separate pentru băieți si fete. 
Infiintarea cursurilor de filozofie s'a amânat pentru mai târziu 
şi anume numai pentru cazul când s'ar dovedi că elevii scoalei 
naţionale greceşti n'ar puteă urmă cu succes cursurile filozo- 
fice la universitate. 

Cu aceste restrictiuni s'a admis deschiderea scoalei în ur- 
mătoarele condițiuni: 

1. Învăţământul religios trebuiă să se predeà cu toată rävna 
spre luminarea minţii si a inimii, de un preot încercat, si 
anume în două ore pe săptămână pentru fiecare clasă. Preotul 
eră obligat să grijească ca şi acei fii ai națiunii grecești cari 
frecventează alte şcoli, ca bunăoară liceul, academia reală 
sau cursurile filozofice la universitate, să poată urmă cursul 
religios în 2 ore pe săptămână, urmând a primi notele cuve- 
nite din această materie la sfârşitul fiecărui semestru de studii. 

2. Școala naţională grecească nu trebuiă să fie o școală sa- 
vantă, ci o şcoală civilă de patru clase, deopotrivă cu scoalele 
similare din imperiu. Materiile ce se predau erau: cetirea, 
scrierea, aritmetica, geografia, compoziţii în scris şi limba elină. 

3. Cine doreă să ajungă dascăl la această școală eră dator 
să prezinte, pe lângă certificate autentice de bună purtare și 
simtiminte loiale, si diplome asupra cunoștințelor sale în ma- 
teriile de predare şi în metodele de învățământ. Dascălii nu 
puteau fi numiţi la această şcoală fără aprobarea prealabilă 
a autorităţilor de stat. 

Intrucât elevii scoalei nationale primeau instrucție pentru 
nevoile statului în care trăiau, dascălii trebuiau să cunoască 
si limba germană. Ei erau ținuți să întocmească programul de 
învățământ în așă fel, ca să predeă materiile simultan în limba 
nouă si veche grecească si în limba germană. Deaceea se im- 
puneă ca manualele didactice să infätiseze pe o pagină mate- 
rialul de predat în limba germană, iar pe ceilaltă pagină în 
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limba grecească. Inainte de a fi admise în școală, cărțile di- 
dactice trebuiau să fie aprobate de autoritatea de stat, în 
sarcina căreia cădeă aprobarea tuturor cărților didactice. 

5. Școala națională grecească stăteă în ceeace privește dis- 
ciplina școlară si metodele de predare sub controlul « dom- 
scholasticului » si al inspectorului superior al școalelor germane. 

6. Elevii scoalei nationale grecești, cari după absolvirea ei 
doreau să treacă la gimnaziu, la academia reală sau la uni- 
versitate, trebuiau să se supună examenului de admitere, deo- 
potrivă cu absolvenţii școalelor similare germane. 

7. Eforii şcoalei nu face puteau nici o schimbare în orga- 
nizarea școalei fără aprobarea prealabilă din partea autorității 
de stat. 

8. Comunitatea bisericească eră datoare să poarte grija pentru 
toate nevoile scoalei, să acopere toate cheltuelile, pentru ca 
şcoala grecească să nu cadă cu nimic în sarcina statului. 

Eforia școlară eră obligată să raporteze regulat autorității 
şcolare asupra tuturor veniturilor școalei, fie prin dar, fie prin 
legate sau prin cotizatiuni. Se îngădui ca şcoala să fie insta- 
lată în etajul al 2-lea din edificiul bisericii Sf. Treimi, unde 
se găsiau camere spatioase si bine luminate pentru clase. Se 
impuse ca băieții să fie separați de fete în localuri de clase 
deosebite. 

Decretul de activare a scoalei nationale greceşti poartă data 
de 19 Maiu 1804 si este semnat de contele Mitrowski si Pichler. 

Pentru conducerea scoalei se alegeau în fiecare an deodată 
cu epitropii bisericeşti si o eforie școlară compusă din 3 până 
la 6 membri. Prin decretul imperial din 16 Noemvrie 1811, 
controlul asupra scoalei nationale grecești trecü dela « dom- 
scholasticul » scoalelor germane, asupra unui «comisar al cäpi- 
liniei oraşului Viena ». Numai târziu de tot, la 15 Septemvrie 
1867, controlul asupra acestei şcoli fu încredințat unui fruntaș 
din comunitatea greco-română, agreat de guvernul austriac. 

Intr'un raport al epitropiei Sf. Treimi din 1912 se sus- 
tine că școala națională grecească din Viena fusese frecventată 
în cursul vremurilor de peste 500 elevi. 

Prin înființarea scoalei nationale greceşti s'a creat la Viena 
un centru de cultură si propagandă grecească. Membrii 
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bogaţi ai puternicei și înfloritoarei colonii sprijiniau din răsputeri 
pe lângă cauza culturii si aspiratiunile nationale greceşti, între- 
ţinând în capitala Austriei si o gazetă grecească «”Eouns ó Aóyoc», 
la care colaborară cărturarii lor cei mai celebri. Guvernul au- 
striac urmärià cu atentiune publicaţiile greceşti si expulză în 
1798 pe frații Markides din toate statele Austriei, fiindcă ti- 
păriseră proclamatiunile revoluţionare ale lui Rizas 1). In 1814 
petreceă la Viena într'o misiune particulară Tudor Vladimi- 
rescu, unde venise să reguleze anumite afaceri de moștenire 
rămase pe urma Elincei, soţia lui N. Glogoveanu, care murise 
la Viena. Intre cheltuelile ce urmau să fie acoperite pe urma 
morţii Elincei găsim şi suma de 200 fl. dati « în biserica unde 
s'a slujit » care nu puteă fi alta decât biserica Sf. Treimi din 
Fleischmarkt, precum amintește Tudor în scrisoarea sa din 
Viena cu data de 18 Iunie 18142). La Viena eroul oltean se 
întâlni cu Iordache Olimpiotul care pare să-l fi introdus în 
misterele societăţilor secrete ale eteristilor si carbonarilor. Poate 
că acolo Tudor va fi făcut jurământul de credință pe steagul 
eterist, jurământ care i-a fost asa de fatal mai târziu 9). 

Membri celebri ai coloniei greco-române din Viena erau 
fraţii Tunusli cari la 1806 făcură să apară în capitala Au- 
striei în traducere grecească faimoasa istorie a 'Ţării-Româ- 
nesti de Mihai Cantacuzino ^). 

Un oarecare Grigori Dimitrie din colonia greco-română din 
Viena eră corespondentul lui Ipsilante care adună cu activi- 
tate toate svonurile ce circulau în popor, le redactă în de- 
pese si le trimiteă principelui la București, 5). La Viena a 
petrecut în mai multe rânduri si Daniil Philippide, autorul 
« Geografiei moderne » si « Istoriei României », savanta istorie 
a naţiunilor valahă, moldavă si basarabeană, închinată împăra- 
tului Alexandru. Redactorii gazetei grecești din Viena deschiseră 
o polemică violentă în jurul operii acesteia, care le păreă că 


1) Papahagi Per., o. c., so. 

2) N. Iorga, Scrisori inedite ale lui Tudor Vladimirescu, An. Ac. R. Ist. XXXVII, 
P. I21 urm. 

3) N. Iorga, Iordache Olimpiotul, vânzătorul lui Mihai Viteazul, An. Ac. Rom., 
Ist. XXXVIII, p. 454 urm. 

#) N. Iorga, Istoria Literaturii Române în sec. XVIII. p. 131. 

5) Hurmuzaki, Docum., Supl. I, vol. II, p. 282. 
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infätiseazä istoria neamului românesc în conditiuni prea fa- 
vorabile 1). 

Doctorul Alexandridis, medic la Viena, a tradus din engle- 
zeste istoria Greciei de Goldsmith. Vasile Papa Eftimie a tradus 
si el din nemteste o istorie a Greciei. Un exemplar din aceastä 
carte, destul de rară, a fost descoperită de d-l Iorga la mănă- 
stirea din Sinaia. Acel Vasile Papa Eftimie se prezintă că 
originar din Constantitzinos în Macedonia si face traducerea 
cărţii pentru uzul scoalei nationale grecești din Viena, «înte- 
meiată acolo de frätia Romeo-Vlahilor» «€ Poparofidyww, adica 
de comunitatea greco-română a Sf. Treimi. Cartea a apărut 
la Viena în 1807. 

Vasile Papa Eftimie eră unul dintre cei dintâiu dascăli ai 
scoalei nationale grecești din Viena. La acest «‘ElAnvouovosiov» 
Vasile Papa Eftimie a funcționat ca profesor 5 ani si jumä- 
tate, ținând toate examenele cari se cereau pe atunci. El arată 
că școala aceasta eră, precum am văzut dealtfel și din uricul 
ei de fundatiune, o școală apuseană, în care nu se mergeà 
numai ca la școalele cele vechi, până la Psaltire şi până la Oc- 
toiich, ci învățământul se îndreptă după îndrumările lui Corai 
Constanda sau ale ierodiaconului Ștefan Duca si la care ma- 
teriile se predau după cărțile lui Bouffier si Müller. Exami- 
nând cărticica aceasta, d-l N. Iorga găsește între membrii co- 
loniei grecești din Viena, prenumeranti la această carte, între 
alții pe George Constantin Doiu, Naum, Atanasie Ghica, Iosif 
Nacu, Titiris, Curti, Dimu Nicolai Dora, Nicolai Tircä, loan 
Tunuslid, Papa Sterie, Teodor Racu, Rafael Dumba și alţii. 
Intre prenumeranti întâlnim si pe « Arhicämärasul Ioniță Ba- 
șotă », pe C. Filliti, Mihai Cantacuzino si pe însuș Enache 
Văcărescu 2). 

La mare însemnătate ajunse Ion Nicolidis din Pind, mort 
la 12 Octomvrie 1828, medic al coloniei greceşti şi nobilitat 
de împăratul Francis al II-lea la 1792 cu predicatul de « Pindo » 


1) N. Bănescu, Viaţa şi opera lui Daniile Dimitrie Philippide, Anuarul Inst. Ist. 
Naţională. Cluj, II, p. 176 urm. 

2) N. Iorga, O nouă carte privitoare la Românii din Balcani. Rev. Ist. IX. No. 
7—9, p. 113 urm. 
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după numele patriei sale. Cu un an înaintea morții sale 
Nicolaide dărui din bogata sa bibliotecă școalei naţionale din 
Viena 120 volume din clasicii greci şi latini 1). 

Advocatul Ambrosie Comoroșan, făcând studii în arhivele 
din Viena a descoperit o serie de legate pentru scopurile co- 
munitätii greco-române din Viena; între ctitorii şi adăugătorii 
acestor așezăminte găsim pe cunoscutul cenzor Atanasie 
Szkeres (1793), Dimitrie Hamca (1818), Mihail Lesso (1841), 
Constantin Bellio (1843), Kyrio de Nicolitz de Sckatz şi Mo- 
dritzeşti (1854), Chiriac Gagi Angelo (1862), Cozma Bilivero 
(1876), fost arhimandrit la biserica Sf. Treimi. 

Dar personalitatea cea mai celebră din colonia greco-română 
din Viena a fost, pe la mijlocul veacului trecut Simion Sina, 
originar din Cavale în Macedonia. Sina eră unul dintre Greco- 
Vlahii cei mai bogați și mai de seamă din colonia greco-ro- 
mână din Viena. Dragostea şi interesul său pentru artă eră 
sprijinită si de o mare avere de care dispunea. Else bucură, 
ca și mai târziu Dumba, în înalta societate vieneză de mare 
trecere şi de multe simpatii și fusese nobilitat, primind atri- 
butul: Baron de Hodos şi Kizdia. 

Biserica Sf. 'Treimi din Viena se dărăpănase în cursul vremii 
şi aveă nevoie de reparatiuni radicale. Deaceea la 1858 epi- 
tropia bisericească hotărî să restaureze biserica. Atunci Si- 
mion Sina se oferi să ia asupra sa toate cheltuelile de restau- 
ratie. Si cum mijloacele sale materiale îi îngăduiau, el îşi puse 
în gând să creeze din biserica greco-vlahă de pe Fleischmarkt 
un adevărat monument de artă bizantină în capitala Austriei. 
In scopul acesta Sina se puse în legătură cu Theophil Hansen, 
unul dintre cei mai mari si mai celebri arhitecţi ai Vienei 
din vremea aceea, care se oferi să elaboreze planul de 


1) Valeriu L. Bologa, Medici aromâni în Monarhia Habsburgicd, în « Omagiul lui 
N, Iorga», p. 56 urm.; cfr. V. L. Bologa, Știri despre Aromânii din Austria la 
începutul veacului trecut, în Anuarul Inst. Ist. Nat. Cluj. V, p. so3 urm. Alt pro- 
fesor celebru al școalei naţionale din Viena eră Mihai! G. Boiagi, autorul cunoscutei 
+ Gramatici Române sau Macedo-Române +, apărută în 1813 la Viena cu text pa- 
ralel aromân, gr.-elin şi german, precum cereă decretul de înființare a şcoalei. Pentru 
uzul aceloraşi scoale a tradus Boiagi şi < Orbis pictus » al lui Comenius. 

Miha: G. Boiagi, Gramatica Română sau Macedo-Románd, editată de Per. 
Papahagi, Buc. 1915. 
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restauratie al bisericii în stil bizantin si să facă din această 
biserică o adevărată podoabă a Vienei 1). 

Cu pictura interiorului se însărcină cunoscutul pictor vienez 
Karl Rhal, care împreună cu discipolii săi Bitterlich si Eisen- 
menger, împodobiră biserica cu admirabile picturi bizantine. 
Tablourile Sf. Treime, Sf. Simion, Sf. Caterina, Sf. Gheorghe 
si Sf. Maria cu pruncul Isus în braţe sunt opere artistice de 
mare pret pictate de Rahl. Restul picturilor se datoresc disci- 
polilor săi Bitterlich si Eisenmenger. Mozaicurile bizantine 
cari împodobesc interiorul bisericii, precum și columnele de 
marmură sunt opera profesorului Thiersch din München ?). 

In vestibulul bisericii, pe peretele din stânga dela intrare, 
se găsește o tablă comemorativă cu următoarea inscripţie în 
limba greacă şi germană: 


« Templul acesta al Dumnezeeștii Treimi, 

L-a împodobit din belșug Simion baron de Sina; 

El a lărgit interiorul si a ridicat turnul clopotniței, 

El a înfrumusețat templul Domnului cu îmbelșugare si artă; 
Deaceea Sf. Treime, ocroteste cu binecuvântarea ta, 

Drept răsplată pentru atâta evlavie, pe ctitori 

Cât si casa împodobită de ei ?). 


In starea aceasta, admirată de toți iubitorii de artă si de 
frumos, s'a conservat biserica Sf. Treimi de pe Fleischmarkt 
până în ziua de astăzi. In arhiva comunităţii greco-române 
din Viena trebuie să se găsească material bogat şi de mare 
pret pentru studiile noastre politice, istorice şi culturale. 

Pilda lui Sina (T 1876) a fost urmată de Nicolai Dumba, 
fiul lui Sterie Dumba (t 1870), organizatorul industriei tex- 
tile în Austria, poate rudă cu Rafael Dumba, pomenit între 
prenumerantii la istoria Greciei de Vasile Popa Iftimie. Ca 
şi Sina a fost si Nicolai Dumba un mare mecenate al artei 


1) Theophiles Hansen, Der Umbau des Pfarr- und Schulgebäudes der n. u. Grie- 
chen în Wien. « Bauzeitung », anul 1861. 

:) Vezi Ilustratia No. 4. 

3) Wilhelm Kisch, Die alten Strassen und Plätze Wiens und ihre historisch inte- 
ressanten Häuser, ein Beitrag zur Kulturgeschichte Wien mit Rücksicht auf vater- 
länd’sche Kunst, Architektur, Musik und Literatur, Wien, 1883, 
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și un om cu mare trecere în viața economică şi politică a Au- 
striei, care ca membru în delegatiunea austriacă a rostit 
discursuri cu mare răsunet pentru Români. Dumba s'a con- 
siderat totdeauna ca membru al coloniei greco-române din 
Viena, si ca reprezentant al ei la diferite manifestatiuni sociale, 
artistice și culturale 1). N. Dumba eră între altele şi prese- 
dintele celebrei societăți corale din Viena « Männergesang- 
verein». Fiul său Dr. L. Dumba a fost ambasadorul Austro- 
Ungariei la Washington. 

In 1888 a apărut în foiletonul cotidianului vienez « Neue 
Freie Presse » o serie de articole din pana publicistului Dr. 
Alexandru Pecz asupra « Macedo-Românilor din Viena». Pecz 
insistă asupra importanţei elementului macedo-român pentru 
viața comercială a Vienei. ET înfățișează pe negustorii orientali 
din Viena ca Greci după cultură și confesiune, ca Osmani după 
țara din care veniau şi drept Macedo-Romäni după origina lor 
etnică, 

Aceasta mi se pare una din cele mai bune definiţii a ori- 
ginei și alcătuirii comunităţilor greco-române din Viena. 

După Pecz negustorii greco-vlahi din Viena s'ar fi așezat 
în ultimile decenii ale veacului al XVIII-lea în capitala Au- 
striei, mânati fiind la emigrare din Macedonia și Epir în urma 
luptelor si tulburărilor continue din patria lor. Familii ma- 
cedo-române în Viena erau după Pecz: Sina, Dumba, Curti, 
Duca, Tirca, Spista, Dora, Gyra, Capra, Zotta și altele. Fa- 
milii macedo-române s'au așezat și prin alte orașe mai mici 
din provincie. Reprezentantul unui cerc electoral din Stiria 
bunăoară eră un oarecare Cabdebo, care atrase atentiunea ge- 
nerală asupra elocventei sale în parlamentul austriac dela 
Kremsir. Or, Cabdebo nu este decât numele românesc de 
Cap-de-bou, o familie rătăcită în lumea germană a Stiriei. Intre 
cetăţenii Meier si Schmidt din Leobersdorf apare si un oare- 
care Apostolides, Macedo-Român si el din cine ştie ce regiune 
a Macedoniei sau a Epirului 2). 


1) Hugo Wittmann, Die Dumbas, în < Neue-Freie Presse », 31 Oct. 1915.; cfr. 
H. P. Petrescu, Familia Dumba si Viena, în « Transilvania », an. 57, No. 5, p. 167 urm. 
2) Cfr. Românische Revue, Die Macedo-Romänen in Wien, V, 1889, p. 26 urm. 
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In deceniile din urmă influența Macedo-Românilor și a Ro- 
mânilor în genere a început să scadă mereu în comunitățile 
greco-române din Viena. Este însă incontestabil că atât bi- 
sericile Sf. Gheorghe si Sf. Treime cát si școala națională gre- 
ceascá, ce a luat ființă la Viena in 1804, sunt și rămân ctitorii, 
la cari Macedo-Românii au avut partea lor însemnată de con- 
tributie. 
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ANEXE 


I. 
Viena, 9 Mai 1726 


Ordinul împăratului Carol al VI-lea de a se ingädui supușilor oto- 
mani de religiune ortodoxă liberul exercițiu al religiunzi lor. 


« Türkische Unterthanen und Forestiers der griechischen Religion 
alhier bitten um Manutenenz in puncto exercitii religionis und dass 
sie keineswegs hier in Falls möchten beeinträchtigt werden Befehl. 
Denen Supplikanten wiederumben hinauszugeben und lasset man es 
bei den Exercition allhier suae religionis auch als gebräuchiger Pfle- 
gung ihres Gebets auf Art und Weise, wie solches ihnen aller hier 
gnädigst zugestanden worden, ferners bewenden also, dass sie da- 
rinnen ungekränkter contimieren können und bei ihnen bestehender 
widerigen Zumutung es zu Erkenntnis und Fürkehrung des wei- 
teren anzuzeigen haben ». 

Wien, den 9. Mai 1726. 

(ss) V. Reche von. 


[Arhiva Ministerului de Räsboiu, Viena, Protocolul « Hofkrieg- 
răthen » din 1726, Mai 9. Exp. Foll. 844]. 


Il 
Viena, 29 Decemvrie 1781 


Paportul consilierului aulic Pliimegen către împăratul Iosif al II-lea, 
despre începuturile comunității grecești din Viena. 


Die sămtlichen nicht unirte griechische Religionsverwandte, dann 
türkische Unterthanen und Handelsleute allhier stellten in der Ne- 
benlage das allerunterthänigste Ansuchen, womit das von Weiland 
Ihrer Majestät der Kaiserin glorwürdigster Gedächtniss ihnen aller- 
mildest verliehene Privelegium in Ansehung ihrer im Steierhofe hie- 
selbst habenden Pfarrkirche ad St. Georgium, und der daselbst 
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ausiibenden seelsorglichen Verrichtungen allergnädigst bestăttiget, zu- 
gleich aber nach dem von ihnen beigelegte Entwiirfe abgeändert und 
ausgefertiget werden möchte. 

Dieses Gesuch hat man zwar der königl. hung. Hofkanzlei zu wei- 
teren Veranlassungen aus der Ursache mitgetheilet, weil diese Ange- 
legenheit vorhin durch die illyrische Hofdeputation einverständlich 
mit der niederösterreichischen Justiz-Banko-Deputation verhandelt, 
erstere Stelle aber in der Folge mit der hung. Hofkanzlei verein- 
baret worden ist. Allein da nachher auf das in Sachen Allerunterthänigst 
vorgelegte Protocoll über diesen Gegenstand die Allerhöchste Ent- 
schliessung erfolgte, dass die hung. Hofkanzlei nur insoweit an die 
Stelle der vormaligen illyrischen Deputation getreten, als diese das 
Religionswesen der Illyrıer und Griechen in den königl. hungari- 
schen Ländern zu besorgen hatte, mithin die Ausfertigung der Pri- 
vilegien für die dahin befindliche nicht unirte Gemeinde lediglich 
ein Gegenstand diesortiger Hofkanzlei sein, so hat man obgedachte 
hungar. Hofstelle angegangen, das eingangs angeführte Gesuch der 
nicht unirten Griechen samt allen dashiesige nicht unirte griechische 
Kirchenwesen betreffenden aetis prioribus anher zurückzustellen. 

In dem angebogenen Reinsinnato de dto. 30. November et prosta 
18. December sendet dieselbe vorerwähnte Bittschrift mit der Erin- 
nerung zurück, dass selbe in die Ausfertigung der Bestättigung dieses 
Privelegiums sich nicht einlassen können, weil die hier im Steierhof 
befindliche Kirche ihrer Jurisdiction nicht unterliege, und legt zugleich 
einen Auszug der Acten bei, woraus erhelle, auf was Art die Religions- 
Uebung der nicht unirten Griechen zu Wien eingeführet worden 
und aus welchen Beweggründen der mehrgedachten Kirche dieses 
Privilegium ertheilet worden sei. Es sein nämlich den von Zeit zu 
Zeit anher gekommenen nicht unirten illyrischen Metropoliten und 
Bischöfen connivendo erlaubet worden, in ihren Wohnungen den 
Gottesdienst auszüben, und hierzu ihre sich hier aufhaltenden Glau- 
bensverwandten einzuladen, welcher Gottesdienst aber von den geist- 
lichen Dienern der Metropoliten und Bischöfen, ihren Beichtvätern, 
Diacon, Vicarien, etc. nur ad tempus versehen worden sei. Die ersten 
Spuren eines öffentlichen Gottesdienstes der nicht unirten griechi- 
schen Kirche in hiesiger Residenzstadt hätte sich im Jahre 1730 
entdecket, zu welcher Zeit von dem Metropoliten hierzu eine eigene 
Wohnung in dem Dempfinger Hofe gemiethet, diese aber nach 6 
Jahren in den Steierhof übertragen worden sei. Zum Gottesdienste 
seien eigene Priester anfangs aus dem Clero der illyrischen Nation, 
nachher aber aus dem Mönchenstande der hierosolymitauer Klöstern 
bestimmt gewesen, im Jahre 1753 hätten sich die zahlreichen türkis- 
chen Unterthanen unter dem erdichteten Vorwande eines vom Kaiser 
Karl VI. Majestät erhaltenen Privilegiums vom Jahre 1723 des unbe- 
schränkten Eigenthums der Steierhof-Kapelle angemasset und die 
illyrische Nation hievon gänglich auszuschliessen gesucht; worauf 
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zwar durch die Einschreitung des Hofkriegsraths und der geheimen 
Hof- und Staatskanzlei die türkischen Unterthanen zu Rechte ge- 
wiesen und den Metropoliten die Bestimmung der Pfarrer einge- 
räumt worden sei. Allein die türkischen Unterthanen hätten gar bald 
wieder Unruhen angefangen, von den Metropoliten einen der griechi- 
schen Sprache kundig Geistlichen begehret und als sie selben nicht 
erhalten, sich an den Priester, Erxpriester Damasceno Omero ge- 
wendet, von welchem sie gar bald einen Mönchen aus Jerusalem er- 
halten, bei dessen Ankunft sie den illyrischen Geistlichen entsaget, 
und sich für unabhängig von den Metropoliten erklärt hätten. Die 
geheime Hof- und Staatskanzlei habe sie hierauf durch Decret de 
dto. 28. III. 1761 ihres Unfugs überzeugt und zur künftigen Richt- 
schnur bestimmet, dass die türkischen Unterthanen mit den kaiser- 
lichen der illyrischen Nation durchgehends gleichgehalten, die Pfarre 
der Jurisdiction des Metropolitens unterworfen und von selben zweien 
Geistliche, einer von der illyrischen, der andere von der griechischen 
Nation angestellt werden sollten. Im Monate März darauf hätten 
die türkischen Unterthanen alle Ornaten und Zugehörigen der Steier- 
hof-Kapelle weggenommen und selbe mit der Erklärung gesperret, 
dass daselbst kein öffentlicher Gottesdienst mehr gehalten werden 
würde. Und obschon durch Einschreitung der niederösterreichischen 
Regierung die Kapelle in ihre vorigen Rechte eingesetzet worden, 
so habe doch der Verfall derselben im Jahre 1770 wieder zugenom- 
men, als der russische Gesandte Fürst von Gallizin eine Wohnung 
im Pilatischen Hause gemiethet und hiedurch den diesfälligen Glau- 
bensverwandten eine Kapelle geöffnet habe. Die Deputationen haben 
zwar diesem Übel durch gelinde Wege zu steuern gesucht und den 
Eigenthümern des Pilatischen Hauses im geheimen bestimmt, gegen 
Entschädigung die Wohnung der russischen Gesandtschaft aufzukün- 
digen, allein diese habe bald eine andere im Kraussischen Hause 
entdecket, weswegen die Deputation im Oktober 1775 neuerlich die 
türkischen Unterthanen angegangen, Ordnung und Übereinstimmung 
auf der Steierhofskapelle herzustellen, worauf sie einen Plan ihrer 
Forderungen überreichet, den aber die Deputation möglichst zu mäs- 
sigen gesuchet habe, worauf denenselben unterm 10.11.1776 ein Pri- 
vilegium ausgefertiget worden wäre». 

- [Arhiva Ministerului de Culte din Viena, Dosarul No. 13]. 


III 
Viena, 2 Martie 1776 
Împărăteasa Maria Tereza acordă comunității greceşti Sf. George 


din Viena un privilegiu pentru liberul exercițiu al religiei ortodoxe la 
capela Sf. George din Steierhof. 
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«Wir Maria Therezia, von Gottes Gnaden Römische Kaiserin, 
Wittib, Königin zu Hungaren, Böhmen, Dalmazien, Kroazien, Sla- 
vonien, Galizien, Lodomerien, Erzherzogin zu Österreich, Herzogin 
zu Mailand, Mantua, Parma, gefürstete Gräfin zu Habsburg, zu Flan- 
dern, zu Tyrol, verwittibte Herzogin zu Lotharingien und Baar, Gros- 
sherzogin zu Toskana ets. thun mittels gegenwertigen Briefes kund 
und geben zu vernehmen jedermäniglich: demnach die gesamten in 
Unserer Kais. Königl. Residenzstadt Wien sich aufhaltenden griechi- 
sche Handelsleute und türkische Untertanen, sowohl für sich als 
im Namen ihrer dermalen abwesenden und künftig nachfolgenden 
Landesgenossen und Glaubensverwandten für Uns gekommen mit 
demüthigster Bitte: 

Womit Wir zur Behebung deren seit einigen Jahren wegen des 
auf Unserer landesfürstlichen höchsten Gnade denen in Unserer Re- 
sidenzstadt sich aufhaltenden nicht unirten griechischen Glaubens- 
verwandten gnädigst verstatteten Öffentlichen Gottesdienstes unter 
ihnen entstandenen Irrungen und zur Herstellung einer allgemeinen 
Einigkeit, Ruhe und Ordnung die Regulirung der den nicht unirten 
öffentlichen Gottesdienste gewidmeten Pfarrkapelle ad Sanctum Geor- 
gium dahin gnädigst zu bestimmen und festzusetzen allermildest ge- 
ruheten: Dass 

erstens: die derzeit am Steurerhof befindliche denen in der Kais. 
Königl. Residenzstadt handelnden türchischen Untertanen, und 
nicht unirten griechischen Glaubensverwandten angehörige Kapelle 
ad Sanctum Georgium allein dem öffentlichen Gottesdienste der 
nicht unirten griechischen Kirche in der Kais. Königl. Residenzstadt 
dergestalt gewidmet sein sollen, dass alle gottesdienstlichen Ver- 
richtungen nach der Ordnung des Ritus und Dogma der nicht 
unirten Griechen der orientalischen Kirche darienen ungehindert, 
und uneingeschränkt öffentlich gehalten werden mögen, und jedem 
Christen dieser nicht unirten griechischen Religion, diese Kapelle 
ungehindert einzutreten, seine Andacht zu verrichten, und die 
göttliche Gaben zu geniessen, gleich seinen Mitbrüdern denen der 
ottomanischen Pforte unterthänigen Griechen: die Erhaltung dieser 
Kapelle aber und alle die Aufrechterhaltung des daselbstigen nicht 
unirten Gottesdienstes betreffende Benehmungen der hiebei aus de- 
nen der ottomanischen Pforte unterworfenen allhier handelnden Grie- 
chischen der nicht unirten orientalischen Kirche allein bestehenden 
Brüderschaft gänzlichen, und dergestalten überlassen werden solle, 
dass auf diese Kapelle in Hiekunft keine Schulden kontrahiret, und 
selbe mit allen Bedärfnissen genau versehen: dahingegen die zusa- 
gende Disposizionen ihr Bruderschaft allein überlassen worden: nicht 
miender auch, wann entweder kaum zu klein, oder andere Um- 
stände obwalten sollten, dass diese Kapelle, jedoch mit vorläufiger 
Anzeige bei der Kais. Königl. niederösterreichischen Justizbankode- 
putation und von dannen zu gewärtigen habenden Bewilligung, in 


8. A. R. — Memoriile Sec[iunii Istorice Seria III. Tom. XIII. 
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ein anderen bequemen Ort in der Kais. Königl. Residenzstadt über- 
setzet werden därfe: dass 

zweitens: diese Kapelle zu allen Zeiten von einem einzigen Pfarrer 
versehen werde: Dieser sowohl in Ansehung der Nation als auch 
der Religion ein Grieche und von einem in der Türkei befindlichen 
Mönchkloster, von denen der ottomanischen Pforte unterworfenen 
allhier handlenden Griechen der nicht unirten orientalischen Kirche 
mittels der Mehrheit der Stimmen erwählet und hieher gebracht 
werde; und wann die illyrische Nation etwa in Zukunft einen illy- 
rischen Priester lediglich zu den Beichthören auf ihre Kosten anhero zu 
berufen findete, dieser in die sonstigen geistliche Amtsverrichtungen 
einzumengen und pfarrherliche actes zu verrichten keinerdings befugt 
sein: gedachter Pfarrer dagegen frei und uneingeschränkt in dieser 
Kapelle alle geistliche Funktionen nach der Ordnung der nicht unirten 
orientalischen Kirche, nehmliche das heilige Messeopfer, die Taufe, die 
Ehe, die Begräbnissen und was immer für Gebräuche und anderen 
Handlungen der gedachten nicht unirten orientalischen Kirche eigend 
sind, administrieren und verrichten solle, dass 

drittens: gleichwie sie nicht unirte griechische Glaubensverwandte 
Unseren Erzbischöffen und Metropoliten zu Karlowitz, welcher der 
nicht unirten orientalischen Kirche zugethan ist, alle einem Erzbi- 
schöffen gebührende Ehre zu erweisen schuldig seie, und daher des- 
sen Namens von dem Pfarrer oder seinem unterstehenden Vicario, 
oder Kaplan dieser Kapellen in allen Kirchen dienstliche Meldung 
geschehen sollen; also auch ihm die auf die Pfarr gewählte Geistliche 
durch ein von der Bruderschaft oder derselben alle Jahr durch or- 
dentliche von allen anwesenden unterfertigte Vollmacht bestellenden 
Ausschus durch ein numittelbares Schreiben (welchem die Urkunde, 
dass die Vorgeschlagenen wirkliche Hyeromonachi seien, auch nur 
in authentischer Abschrift beizulegen ist) zu dem Ende bekannt ge- 
macht werden müsse, damit derselbe dem Pfarrer und Vikarien gegen 
von dem Bruderschaftaussuchuss eingeschickten obbemelten Legiti- 
mation in vidimus ohne eigene Vorwände und Eiderschpruch, oder 
Anbegehren der persönlichen Stellung und Einschickung deren Le- 
gitimationsdokumenten in Original (als welche wehrend der geistli- 
chen Amtirung allhier bei der Bruderschafts locale aufzubehalten 
sind) die Bestättigung, den Segen und die Jurisdiktion ebenfalls 
schriftlich ertheilen möge, dass: 

viertens: die der ottomanischen Pforte unterthänigen nicht unirten 
Religionsverwandten deren hier handelnden Griechen mittelst des 
vorhero ordentlich erwählten Ausschusses alle Jahr zwei oder drei 
glaubwürdige Personen durch Mehrheit der Stimmen aus ihrem 
Mittel erwählen, und als Epitropen anstellen sollen, welche, nachdem 
sie freiwillig und ungezwungen die Beschwerlichkeit der Kapelle 
werden auf sich genohmen haben, die Erfordernisse und Sachen 
dieser Kapelle zu regieren, und zu verwalten insonderheit aber zu 
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sammeln, und das von den Christen freiwilling und freigebig zu 
Bestreitung der Unkosten und Erhaltung der Kapelle hergegebene 
Allmosen in ihre Verwahrung zu nehmen, über die zur Pfarrkapelle 
gehörige Geräteschaften ein ordentliches Inventarium zu errichten, 
und solches bei der Bruderschaft wohlverwahrlich aufzubehalten, die 
eingehende Gelder aber in einer Kassatruchen, zu welcher jeder der 
Epitropen einen eigenen besonderen Schlüssel zu nehmen hat, der- 
gestalten, dass eines der Epitropen ohne der andere Mitwissen, und 
Mitwirkung in die Verwendung dieser Gelder einzuschreiten keine 
Gelegenheit habe, aufzubehalten, mit dem Schlusse des Jahres aber 
diese Epitropen wegen ihrer Verwaltung der Bruderschaft allein neue 
reine und unverfälschte Rechnung vorzulegen haben; dagegen obge- 
dachte Bruderschaft nicht im geringsten verbunden sein solle, dieser 
Kapelle wegen an jemand anderen eine Rechnung abzulegen, dass 

fünftens: die Absetzung der alten und Erwählung der neuen, nem- 
lich des Pfarrers und Vikarien, dass des Epitropen dieser Kapelle 
von dem Bruderschaftssausschuss durch Mehrheit der Stimmen zu 
was für eine Zeit sie solches immer für billig und nöthig befinden 
werden geschehe und abhange: solle sich jedoch von selbsten ver- 
stehen, dass in Betreff des Pfarrers oder Vikarien bei führnehmender 
Abänderung die neu erwählte zur Bestättigung und Einsegung auf 
obige Art dem Metropoliten zur Karlowitz angezeiget werden müs- 
sen. dass 

sechstens: die Hauptunkösten dieser Kapelle, als Ziners für solche 
Bestallung für den Pfarrer, und das ihm allenfällig unterstehenden 
Vicari oder Kaplan, wie durch alle zur Aufzier und Verschönerung 
der Kapelle nöthige und dienstliche Erfordernissen die Epitropen 
von dem freiwilligen Almosen der Christen erstreiten und abführen, 
falls aber solches nicht hinlänglich seie möchte, alle weiteren Aus- 
gaben von denen der ottomanischen Pforte unterthänigen hier han- 
delnden Griechen der nicht unirten griechischen orientalischen Kirche 
durch einen ausserordentlichen Beitrag ersetzet werden sollen; en- 
dlich dass 

siebentens: alle Geschäfte, und alle Sachen dieser Pfarrkapelle ein- 
hellig und gemeinschaftlich von der Bruderschaft und zwar durch 
Mehrheit der Stimmen des alle Jahr erwählenden, und mit ordentli- 
cher Vollmacht von allen hier anwesenden vorsehenden Ausschusses 
geschehen im Fall aber eine Uneinigkeit oder Zwietracht zwischen 
der Bruderschaft sich ereignete, solches Unserer niederösterreichi- 
schen Justizbankodeputation vorgetragen werden, dieses Gericht hie- 
rüber urteilen, und nach Beschaffenheit der Umständen die rechtli- 
che Erkenntniss schöpfen solle. 

Und nun wir in dieses Gesuch der türkischen Unterthanen und 
griechischen Handelsleuten mit Vorbehalt des Uns als höchsten Lan- 
desfürsten in Unseren Staaten zustehenden Rechts Circa sacra gnä- 
digst zu bewilligen befunden als befästigen und bekräftigen Wir 


se 
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anmit die hieroben vorgelegten Regulierung der nicht unirten Pfarr- 
kapelle ad St. Georgium in Unserer k. k. Residenzstadt in allen Punk- 
ten und ihren vollen Inhalt, also, und dergestalten, dass sich hirnach 
von ihren türkischen Unterthanen und griechischen Handelsleuten 
auf das genaueste benohmen werden môge und solle. 

Das meinen Wir ernstlich mit der Urkund dieses Briefes, bengek 
mit Unserer k. k. und erzherz. anhängenden grösseren Insiegne. 

Der geben in Unserer Haupt-und Residenzstadt Wien den 2 ten 
Monatstag März nach Christi Unsers lieben Herrn und Seligmachers 
gnadenreichen Geburt in siebenhundertsechsundsiebenzigsten Unsern 
Reiche im sechs und dreisigsten Jahr. 


Maria Theresia 
Franz Graf v. Koller 


[Originalul în Arhiva Ministerului de Culte din Viena, Nr. :265, 
Dosarul Nr. 13]. 


IV 
Viena, 29 Ianuarie 1787 


Impăratul Iosif II, acordă comunității ortodoxe a natiunii grecești si 
valahice, privilegiul de a exercită liber şi public religiunea lor în capela 
ortodoxă din Fleischmarkt din Viena. 


« Wir Joseph der Zweyte, von Gottes Gnaden erwählter rômischer 
Kaiser, zu allen Zeiten Mehrer des Reichs, Kônig in Germanien, 
zu Jerusalem, Hungarn, Bôheim, Dalmazien, Kroazien, Slavonien, 
Galizien und Ledomerien; Erzherzog zu Oesterreich; Herzog zu Burg- 
und zu Lothringen, zu Steyer, zu Kärnten und zu Krain; Grossherzog 
zu Toskana; Grossfürst zu Siebenbürgen; Markgraf zu Mähren ; 
Herzog zu Braband, zu Limburg, zu Lutzemburg, und zu Geldern, zu 
Würtemberg, zu ober un nieder Schlesien, zu Mailand, zu Mantua, 
zu Parma, Plazenz, Quastalla, Auschwitz und Zator, zu Calabrien, zu 
Barr, zu Montferat, und zu Teschen, Fürst zu Schwaben und zu 
Charleville; gefürsteter Graf zu Habsburg, zu Flandern, zu Tyrol, 
zu Hennegau, zu Kiburg, zu Görz und zu Gradiska, Markgraf des 
heil. röml. Reichs, zu Burgau, zu ober und nieder Laussnitz, zu Pont 
a Mousson, und zu Nomeny, Graf zu Namur, zu Provinz, zu Vau- 
demont, zu Blankernberg, zu Zütphen, zu Haarwerden, zu Halm 
und zu Falkenstein, Herr auf der windischen Mark und zu Mecheln, 
thun vermittels gegenwärtigen Briefes kund und geben zu ver- 
nehmen jedermänniglich: Es seie die in Unserer k. k. Residenzstadt 
Wien ansässige griechische und wallachische Nazion der grieschisch 
nicht vereinigten Religion sowohl für sich als im Namen ihrer 
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dermalen abwesenden und kiinftig nachfolgenden Nationalisten und 
Glaubensverwandten vor uns gekommen, mit demiithigster Bitte: 
Womit Wir zur Erhaltung und Griindung guter Ordnung unter ihnen 
in Absicht auf ihre Religionsausiibung und Berichtigung des Gottes- 
dienstes in dem ihnen am alten Fleischmarkt im ehemaligen Graf 
Stockhamerischen Hause gestatteten Bethhause folgendes festzuset- 
zende und zu bestimmen geruheten: dass 

1. dieses nun hergestellte Bethhaus erwähnter Gemeinde der nicht 
vereinigten griechischen Glaubensverwandten und ihrem Gottesdienste 
der nicht vereinigten griechischen Kirche in der k. k. Residenzstadt 
dergestalt gewidmet sein solle, dass alle gottesdienstlichen Verrich- 
tungen nach der Ordnung des Ritus und Dogma der nicht vereinigten 
Griechen der orientalischen Kirche darinnen ungehindert und une- 
ingeschränkt gehalten werden mögen und jedem Christen dieser nicht 
vereinigten griechischen Religion, von was Nazion oder Sprache er 
immer sein möge, freistehe, in dieses Bethhaus ungehindert einzu- 
treten und seine Andacht zu verrichten. Die Erhaltung dieses Beth- 
hauses aber und alle die Aufrechterhaltung des nicht vereinigten 
Gottesdienstes betreffenden Handlungen der hier ansässigen grie- 
chisch und wallachischen Gemeinde der nicht vereinigten orientalischen 
Kirche gänzlichen, jedoch dergestalten überlassen werden sollen, dass 
auf dieses Bethhaus in Hinkunft keine Schulden gemacht und selbes 
mit allen Bedürfnissen genau versehen; dahingegen die diesfalls nöthi- 
gen Veranlassungen ihr Gemeinde allein überlassen werden sollen. Dass 

2. tens dieses Bethhaus zu allen Zeiten von einem eigenen Pfarrer 
zu versehen sei, welchem jedoch, im Fall es die Anzahl der ansässigen 
Gemeinde griechischer Religionsverwandten erforderte, um die Zu- 
gebung ein oder mehrerer Vicarien oder Kapläne zu bitten bevor- 
stehen solle. Dieser Pfarrer und Vicarien sollen aber sowohl in An- 
sehung der Nation, als auch der Religion Griechen und von einem 
Mönchsorden sein, auch sind sie aus einem in den Archipelagus 
befindlichen Mönchskloster von erwählter Gemeinde der nicht ve- 
reinigten orientalischen Kirche mittels der Mehrheit der Stimmen 
zu wählen und hieher kommen zu lassen. Und wenn die illyrische 
Nazion etwan in Zukunft einen illyrischen Priester lediglich zu dem 
Beichthören auf ihre Kosten hieher zu beruffen nöthig fände, so 
soll dieser sich in die sonstigen geistlichen Amtsverrichtungen ein- 
zumengen und pfarrherrliche Actus zu verrichten keinerdings befugt 
sein; gedachter Pfarrer und auf seine Anordnung der ihm unterste- 
hende Vicarius oder Kaplan dagegen frei und uneigeschränkt in die- 
sem Bethhause alle geistlichen Functionen nach der Ordnung der 
nicht vereinigten orientalischen Kirche; nämlich das heil. Messopfer, 
die Taufe, die Ehe, die Begräbnissen und was immer für Gebräuche 
und andere Handlungen, die der gedachten nicht vereinigten orien- 
talischen Kirche eigen sind, zu administrieren und zu verrichten 
haben. Dass 
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3. tens die nicht vereinigten griechischen Glaubensverwandten Un- 
serem Erzbischofe und Metropoliten zu Karlowitz, welcher der nicht 
vereinigten orientalischen Kirche zugethan ist, alle einem Erzbischofe 
gebührende Ehre zu erweisen schuldig sind; so sollen auch von dem 
Pfarrer oder seinem unterstehenden Vicario oder Kaplan dieses Beth- 
haus in allen Kirchendiensten des Namens des Jeweiligen Karlo- 
witzer Metropoliten öffentliche Meldung geschehen, auch sind ihm 
die aus der Pfarr gewählten Geistlichen durch den von der Gemeinde, 
oder derselben alle Jahr zu bestellenden Ausschuss mittels eines un- 
mittelbaren Schreibens, welchem die Urkunde, dass die Vorgeschla- 
genen wirkliche Hyeromonachi sein, in authentischer Abschrift bei- 
zulegen ist, zu dem Ende bekannt zu machen, damit derselbe dem 
Pfarrer und Vicarien gegen eine von dem Gemeindeausschuss ein- 
geschickte Legitimation in vidimus ohne einigen Vorwand und Wi- 
derspruch oder persönliche Stellung, die er nicht vortragen kann, 
die Bestättigung, den Segen und Jurisdiction ebenfalls schriftlich er- 
theilen möge; die diesfälligen Legitimationsurkunden sind in origi- 
nal während der Amtiung des Pfarrers und Vicarien bei der Ge- 
meinde aufzubehalten Dass. 

4. tens diese Gemeinde mittels des vorher ordentlich erwählten 
Ausschusses alle Jahr zwei oder drei glaubwärdige Personen aus ihrem 
Mittel erwählen, durch Mehrheit der Stimmen und als Epitropen 
anstellen können, welchen, nachdem sie freiwillig und ungezwungen 
die Beschwerlichkeit dem Bethhause vorzustehen und selbes zu ver- 
walten, werden auf sich genommen haben, sodann obliegen soll, für 
das Bethhaus zu sammeln und das von den Christen freiwilling und 
freigebig zu Bestreitung der Unkösten und Erhaltung des gedachten 
Bethhauses hergegebene Almosen in ihre Verwahrung zu nehmen, 
über die zum Pfarrbethhause gehörigen Geräteschaften ein ordentli- 
ches Inventarium zu errichten und solches bei der Gemeinde wohl- 
wahrlich aufzubehalten, die eingehenden Gelder aber einer Kasse in- 
truhen, zu welcher jeder der Epitropen seinen besonderen Schlüssel 
zu nehmen hat, dergestalt aufzubewahren, dass einer der Epitropen 
ohne der anderen Mitwissen und Mitwirkung eine Verwendung 
dieser Gelder zu veranlassenkeine Gelegenheit habe; mit dem Schlusse 
des Jahres aber sollen diese Epitropen wegen ihrer Verwaltung der 
Gemeinde oder dem Ausschusse allein eine reine und unverfälschte 
Rechnung vorlegen. Dass 

5. tens die Absetzung der alten und Erwählung neuer Geistlichen, 
nämlich des Pfarrers und Vicarien dann der Epitropen dieses Beth- 
hauses von dem Gemeindeausschuss durch Mehrheit der Stimmen 
zu was immer für einer Zeit sie solches für billig und nöthig befinden 
werden, geschehen könne, wogegen sich jedoch von selbsten verstehet, 
dass in Betreff des Pfarrers oder Vicarien bei vorzunehmender Abände- 
rung die Neuerwählten zur Bestätigung und Eisegnung abermal auf die 
obige Art dem Metropoliten zu Karlowitz angezeigt werden müssen. Dass 
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6 tens die Hauptunkôsten dieses Bethhauses, welche die Besol- 
dung für den Pfarrer und des ihm allenfăllig unterstehenden Vica- 
rien oder Kaplan, wie auch alle zur Auszier und Verschönerung des 
Bethhauses nôthige und dientliche Erfordernisse sind, die Epitropen 
von dem freiwilligen Almosen der Christen bestreiten, falls aber sol- 
ches nicht hinlănglich sein môchte, alle weiteren Ausgaben von der 
Gemeinde der hier ansăssigen Griechen und Wallachen der nicht 
vereinigten griechischen-orientalischen Kirche durch einen ausser- 
odenlichen Beitrag ersetzt werden sollen. Endlich dass 

7. tens alle Geschäfte und alle Sachen des Pfarrbethhauses ein- 
hellig und gemeinschaftlich von der Gemeinde und zwar durch Mehr- 
heit der Stimmen des alle Jahr zu erwählenden und mit ordentlicher 
Vollmacht von allen hier Anwesenden zu versehenden Ausschusses 
verhandelt, im Fall aber eine Uneinigkeit, oder Zwietracht zwischen 
der Gemeinde oder dem Ausschuss sich ereignete, diesfalls an den 
hiesigen Magistrat die Anzeige gemacht werden sollen, welcher hier- 
über zu urtheilen, diese Sache zu erledigen, nach Beschaffenheit der 
Umstände aber und wenn es einen Rechtsgegenstand beträfe, die 
Partheien an ihre Personalinstanz zu verweisen hat. 

Gleich wie Wir nun diese Gesuch der öfters gedachten Gemeinde 
der hier ansässigen griechisch und wallachischen Nazion der griechi- 
schen nicht vereinigten Religion mit Vorbehalt des Uns als höchsten 
Landesfürsten in Unserem Staate zustehenden Rechts circa sacra 
gnädigst zu bewilligen befunden. 

Also bestättigen und bekräftigen Wir hiemit die gegenwärtigen 
Vorschriften in Ansehung des nicht unirten Pfarrbethhauses in Un- 
serer k. k. Residenzstadt in allen Puncten und in ihrem vollen Inhalt 
also und dergestalten, dasssich hiernach von der Gemeinde der Grie- 
chisch und Wallachischen Nazion auf das genaueste benommen werden 
möge und solle. 

Das meinen Wir erndlich mit urkund dieses Briefes. 

Wien, den 29. Jänner 1787. 

Joseph. 


[Originalul in Arhiva Ministerului Cultelor din Viena, No. 184, 
dosarul No. 13]. 
V 
Viena, 29 Mai 1883 


Decretul Ministerului de Culte și Instrucție din 29 Mai 1883. Nr. 
5599, prin care comunitățile greco-neunite din Viena se pun sub juris- 
dictia Mitropolitului din Cernăuţi. 


«Seine k. k. Apostolische Majestät geruhten mit Allerhôchster 
Entschliessung vom 19. März |. j. a. g. zu bestimmen, dass die 
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griechisch-orientalischen Kirchengemeinden in Wien in gleicher Weise, 
wie solche bisher dem greichisch-orientalischen Metropoliten in Kar- 
lowitz unterstanden, künftighin dem griechisch-orientalischen Me- 
tropoliten in Czernowitz untergeordnet werden, welcher auch be- 
züglich der Benützung der Kirchen beider Kirchengemeinden zu 
kirchlichen und gottesdienslichen Verrichtungen die einem Diöcesan- 
Bischofe gegenüber den Kirchen seiner Diöcese zukommenden Rechte 
auszüben befugt ist. 

Bei Bestellung der Seelsorger und in allen anderen kirchlichen 
Angelegenheiten der beiden Kirchengemeinden haben die allgemein 
geltenden gesetzlichen Bestimmungen Anvendung zu finden und 
haben daher die eigenen Statuten derselben in Bezug auf die Wahl 
und Entfernung des Gemeindevermögens, ihrer Stiftungen, Schulen 
und sonstigen Anstalten nur insoferne in Kraft zu bleiben, als ihnen 
diese allgemein geltenden Gesetze nicht entgegenstehen. 

Idem ich Ew. von dieser Allerhöchsten Entschliessung in Kenntnis 
setze, beehre ich mich unter rückschluss der Beilagen des Berichtes 
vom 30.X11.1879, Zahl 38.714, Ew.... zu ersuchen, die hiesigen grie- 
chisc-orientalischen Kirchengemeinden von der obigen Allerhöchsten 
Verfügung zur Darnachachtung zu verständigen. | 

Zugleich erôffne ich Ew...., dass bezüglich der Bestellung der 
Seelsorgegeistlichkeit zunächst die Bestimmung des Art. 3 des Staats- 
grundgesetzes vom 21.X11.1867, R. G. Bl. No. 142, über die allge- 
meinen Rechte der Staatsbürger zur Anwendung zu kommen haben 
und dass ich der Überzeugung Ausdruck gebe, dass die Kirchen- 
gemeinden von selbst bestrebt sein werden, solche Geistlichen zur 
Seelsorge zu berufen, welche rücksichtlich ihrer Vorbildung mit der 
Curatgeistlichkeit der übrigen anerkannten Kirchen, insbesondere aber 
mit den griechisch-orientalischen Seelsorgern in der Bukowina auf 
gleicher Stufe stehen. 

Die Bestimmung bezüglich der Benützung der Kirche betrifft nur 
die Benützung derselben durch den Metropoliten, vorzüglich die 
Benützung zur Vornahme der Ceirothonie der Bischôfe und anläss- 
lich der Abhaltung der Metropolitansynoden ». 


[Originalul în Arhiva Ministerului Cultelor din Viena, No. 5599] 
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Ion I. Nistor. Bisericile şi școala greco-română din Viena. Plansa I 


Sf. Gheorghe, patronul bisericei din Viena, reprodus după o plansä din 1783. 


A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tomul XIII. 
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Casa si turnul bisericii Sf. Treime din Viena din 1822. 


A. R. Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tomul XIII. 
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Casa Fondului Şcoalei din Viena din 1822. 


A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tomul XIII. 
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Planşa IV 


Ion I. Nistor. Bisericile şi şcoala greco-română din Viena. 
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Memoriile Secjiunii Istorice. Seria III. Tomul XIII. 


A. R. 
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CEVA DIN LEGĂTURILE DOMNIILOR 
ROMÂNEȘTI CU IERUSALIMUL 


DE 


NICOLAE IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 18 martie 1932 


Relatiile terilor noastre cu Ierusalimul se cunoșteau. Räposatul 
Papadopulos Kerameus a însemnat în cele două publicaţii ale 
sale, ‘Zepocolvmrixn BiBio0rjxn si “legoooAvumıny Zrayvoloyia, 
atâtea legături literare, pe care le-am ţinut în samă când am 
alcătuit « Istoria literaturii romänesti în secolul al XVIII-lea ». 

Insárcinat cu o misiune la Ierusalim, d-l Marcu Beza, mem- 
bru corespondent al Academiei, a făcut cercetări care-i permit 
azi să ne prezinte fotografia unora din manuscrisele pe care 
le semnalase învățatul grec şi a adaus o colecție de copii, dintre 
care unele privesc aceste relații româneşti cu Sfântul Mormânt. 


Inainte de Neagoe Basarab nu ni s'a păstrat nimic de acest 
fel, deși nu e imposibil ca Stefan-cel-Mare să se fi gândit si 
la Patriarhia ierosolimitană. Marele ctitor muntean i-a făcut 
însă acesteia daruri, încă nelămurite, pe care le înseamnă cro- 
nica: «lar sfânta cetate a Ierusalimului, Sionul, care este 
muma Bisearici, asijderea o au dăruit şi o au inbogätit, dim- 
preună cu toate bisearicile din prejurul ei» 1). 

In a doua jumătate a secolului al XVI-lea Ierusalimul, si mai 
ales mănăstirea Sf. Sava, a ajuns a fi un loc de depozit sigur 
pentru averile totdeauna primejduite ale Voevozilor noștri. 


1) Ediţia din Magazinul Istoric, IV, p. 258. 


9 A. R. — Mem. Secțiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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Călugări de acolo vin și în Moldova pe vremea lui Petru Șchiopul 
şi ridică la Iaşi, cu ajutorul evlaviosului Domn, un metoh de 
o formă rotundă, asà de neobişnuită. Pentru banii dela Ierusalim 
ai lui Petru s'au luptat multă vreme moștenitorii din străină- 
tate ai acestuia 1). Un episcop de Hebron, Efrem, în aceeas 
Moldovă, la 1600, funcționând ca sinodal 2), se explică poate 
pe această cale, ca si prezenţa lui Gherman de Cesareia 
lui Filip. 

Se cunoaște marele rol pe care, în Moldova ca şi în depărtata 
Moscovä, l-a îndeplinit Patriarhul de Ierusalim Teofan. La 
25 Martie 1617 el căpătă dela mărinimosul Domn Radu-Vodă, 
nepotul de nepot al lui Petru Șchiopul, dania mănăstirii Galata, 
marea fundatiune a acestui bun prieten al Ierosolimitanilor 3). 
Inchinarea s'a făcut cu voia Doamnei Maria, fiica lui Petru- 
Vodă, care «au mărturisit cu gura sa înaintea noastră şi înaintea 
a tot Sfatul nostru câtă somă de veșminte și de argintării au 
avut biserica aceasta, şi alte multe sate au avut, şi mori, si he- 
lestee, si priseci cu stupi, si s'au präpädit». In 1665 Ierusali- 
mului i se va închină Sf. Gheorghe dela Galaţi. 


I 


Una din scrisorile culese de d-l Marcu Beza pare a fi tipul 
neschimbat al misivelor de multämire către Domnii români, 
totdeauna darnici, încă din timpul lui Neagoe, față de Sfântul 
mormânt: 


IPAMMA IPOS TON AYOENTHN 


Ty navexkaungov tno Enioroinv douévog &déyOnuer xal Exdonuev 
May Óià thv uvgionölntov Zudv dyelar mc, Eveyeipiodmuer GE xai To 
Yılodwondev edonkayxrınov xal xgioriavxov arç Ëleos 7006 tóv 
Gpibrarov àzooroAuxóv Tuâv @oóvov, Ömiovörı tà zevraxóoia yoódu, 
óuo) xai tà Exarov Óià thv mavapiav tod Kóxxov, xal Ünepevya- 
gtornoauev th ° Yyn?dinri tng ónoð ră éxgógÜaosv xal ëmaonydonosv 
Ev xawpQ závv àvayxaíg: xópiog 6 eds dia mgeofav Tod TewTo- 


1) Hurmuzaki, XI, locurile arătate în tablă, la p. XIX. 
2) Iorga, Studii și documente, IX, pp. 30—31, 37. 

3) Iorga, Istoria Bisericii, ed. a 2-a, I, p. 264. 

4) Iorga, Studii și documente, XVI, p. 226. 
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xopugaíov Ilétgov vă Ty àE dv xai sic Xoóvovc rolloù xai eùn- 
meonuăvovg xarà ànodldE jeta ndons ‚xagäs xai Üvunóíac, zagi- 
bovtác tne zmoluyoówtov orsgéoouy eni Tv yniýv tns xa0£ógav, xai 
va tic tà åvtonoðóon eig Uv énovgáwov adrod Daousíav, éne) xai 
născ, Evvuijrai, xai heci, xal guunovel óc prievoefr)s xai YoLoTLa- 
MULT ad0évrnc. "Bev éxtelvo uev öç 40805 uag Tas taneıwdg pas 
xeioas mgóc Kügıov, xai edloyobuer xară Tv Óoücicav uiv ydou 
Tv Exkaumgöv uns xvovphr, xai edzoueda aödıaleintwgs. Kai rara 
uEv Eni rod magovroş, ragaxahoduer de và dnolaußdrwuev Exidu- 
moo n, vă xagoueba èni vj àya05 xai Eperii uiv Öyela tns, Ns 
tà ăn einoav magă Geo molid te xai navsvöaluova. 
Tç “Yuetégas ° Ywnidrnrog nods Oedr ðıánvgos edyerng. 
(Ms. 124, f° 82.) 


Patriarhul Nectarie a cercetat si el Moldova pe la jumätatea 
secolului al XVII-lea ?). 

N’avem, în fotografiile si copiile aduse de d-l Beza 2), nimic 
cu privire la relațiile mai vechi între Biserica Ierusalimului 
şi Domnii terilor noastre. Totuşi, pe lângă cartea închinată de 
Matei din Pogoniana dela Sf. Sava (1599), de darul Marii 
Bănese Cătălina, al cării sot nu e ușor de găsit în veacul al 
XVII-lea, vedem pe Lupu Vornicul moldovenesc, viitorul Vasile- 
Vodă, dăruind Patriarhiei un frumos manuscris grecesc, care 
arată însă o altă școală de caligrafie și miniatură decât cele dela 
noi, si pe Matei Basarab câștigându-și multämiri pentru o altă 
carte de acelaş fel, în care se simte influenţa folclorului artistic 
românesc. 

Cea dintâiu scrisoare din cele copiate pentru d. Beza e 
dela Șerban Cantacuzino, întrun moment când Patriarhul 
Dosoftei al Ierusalimului eră sfătuitorul și îndreptătorul Mi- 
tropolitilor noștri si apărătorul ortodoxiei ardelene contra 
Iesuitilor propagandisti și fáceà din tipografia domnească de la 
Iași instrumentul unei întregi propagande teologice și istorice 
pentru afirmarea dreptei credinti răsăritene. Dar ea e adresată 
Patriarhului ecumenic. 

Șerban-Vodă comunică Patriarhiei, amintind suferintile din 
care Dumnezeu l-a ajutat să iasă, zidirea mănăstirii celei noi 


1) Prefaţa la Psaltirea în versuri a Mitropolitului Moldovei Dosoftei, 
2) Pentru partea decorativă se vor analiză în « Buletinul Comisiei Monumentelor 
Istorice », 1932. 
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a Cotrocenilor. Din actul de ctitorie s'a copiat numai o parte: 
îl cunoșteam, de altfel, în forma românească, întreg din publi- 
catia asupra Cotrocenilor a lui Gh. M. Ionescu. 


Se ştie că Doamna Elina Cantacuzino, întovărășită de fiul 
ei Mihail, a făcut drumul la Ierusalim si la Muntele Sinai: 
am găsit undeva, pe lângă menţiunea din Papadopulos Kerameus, 
semnalarea unei icoane în legătură cu acest pompos peleri- 
nagiu, care a adus ostaşi munteni până la Sfântul Mormânt. 


Dosoftei a stat, cum se stie, o bună parte din viața sa la noi, 
trecând dela București la Iaşi 1). 

Se stie că urmașul lui, Hrisant Notara, o lumină a stiintii 
rásáritene, a fost intrebuintat, cánd erà arhimandrit, la nego- 
cierile pácii ruso-turce in 1711 si cá a fost patronul scolilor 
moldoveneşti 2). Se tineà si cu cărți de deslegare, scrise româ- 
nește si iscălite numai greceste 3). 


II 


In ce priveşte scrisorile reale, avem întâiu aceea, cunoscută, 
pe care învățatul Patriarh Dosoftei o adresează la 13 Decem- 
bre 1679 din « Ungrovlahia », în a patra călătorie, Spătarului 
Nicolae Milescu, care făcuse Sfântului Mormânt darul unui 
foarte preţios Evangheliariu, cu măiestre împodobiri de artă. 

E o plângere pentrucă fiul plecat nu-și mai aduce aminte 
nici de tată, nici de patria dela care a avut tot binele. Exemple 
se aduc din antichitate pentru datoria față de aceia între cari 
s'a invrednicit cineva a trăi, și numele lui Dimitrie din Faler, 
în legătură cu Atenienii, e pus alături de al lui Xenofont si 
al lui Aristotele, citați pentru a vădi o largă informaţie în scrip- 
turile profane. Cel ce a mers, pe urmele lui Alexandru-cel-Mare, 


1) La 3 Iunie 1692 în Bucureşti (Iorga, Studii și documente, XII, p. 3, No. HD; 
la x1 Noemvrie din acelaș an la laşi (zb;d., p. 4, No. 2); în Ianuarie si Martie 1698 
la București (ibid., p. 8, n-le XIII—XIV), 
23) Erà la Târgovişte in Noemvrie 1713 (ibid., p. 18, No. XXIII), la Bucureşti 
e 1717; «in Tara-Romäneascä + la 4 Iulie 1719 (ibid., p. 20, n-le XXVII, 
). 
3) Ibid., pp. 287—288, No. XVIII. 
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pânä la « Sciti » si Bactri, ar trebui sä scrie ce a väzut pe acolo: 
« câte neamuri, adecă, se află pe cale, si de ce limbi se folosesc, 
şi cum se închină lui Dumnezeu, si câte poste sunt dela ce- 
tatea împărătească la Ocean si în China, si care sunt popoarele 
acelor locuri, care, și dacă se află în Atlasul geografic, dar 
trebuie spuse pentru distracţie; chiar dacă se par comune, 
spune-le, pentrucă mai de credinţă decât urechile, ochii sunt ». 

Milescu a împlinit această dorinţă și notele lui de drum sunt 
la baza scrierii lui Hrisant Notara, nepotul lui Dosoftei, Kırdia 
doviedovoa. 


Aooideos léw Oso? IIavouioync vis áylag noAewg ° Legovoalmu xal 
naong Ilaiaorivns 1 vuuwotáto xal Aoyıwrdıy ăgyovu Znabdon 
xvoio xvoiw Nixoldw, xagıv ànó Oeoû navoóc moóç Éoya owrneLwWön. 

Tov Dalnoéa paoi Anutirerov, petà Tv ano vàv 'A6nvaiwv eig 
Alyvntov puymr Öefıwdevra ixav@s nagà rod llvoleuaí(ov, néuwat 
voig °` Aômvaious Öwpeds, usyaloyvyíav dua xal quaósigíav émude- 
xvóusvov, adros Ó Gnodnuoas 1iuâv, o$08 yapınv uıxoàv néuyat 
Jvéoyov: xaltoı Amuñtotoç uày nag ' A0nvaíov iva un ănodăvn né- 
œuyer, àóróg è nap Tuâv nolloïc moormoñuaocu épodaobeis £e- 
Önunoes xal Eneönunoss, vij; Muetéoas xai quAooropyíag xai quac 
meigav áne(Angag: ei de xal Gri navoíóa và)» Boewpautwv oc 'Pouaíov 
y" ânagvoduevos xai toùç povtac rj Andn xaoéócoxag, 
toUta zoiic, oùx àya00v oot tò Eoyov, Ziüjvov yàp xai KAsdvünc, oi 
orwixoi, »altoı ° A01jvpo. quiocogobvrec, AAN oùx 1Btinoav ’ Adnvaloı 
yevéoôau, Dya un 60Ewo. vaig ' Adrwaıs dÓixeiv, xaltoı ye Ac xai 
’Hoyaiorov éxôpevor, toic un ojo, Veoïs auroc GE youoriavóc Óv, à 
A0Euurov TO ónc0ov âduxelr, m@ç tç maroíóoç xai uáAota Touadtnc 
odons xarapoovâv oOx aioydve; el0 Gr. ueis nrtwyoi, dueis niov- 
toite, üpxern anoxgiois: "Apiorotéins âpior& tav ĝoxğ Dı- 
Alanno, Aioyévnçs, óvav ÖLoy£veı, umre neapuareiag, te 
doxovroc, ute 1jpeudvoc nv ovvýðnņ ó(aav nepion@vrog. “H tows rod 
tódo odrwg očev iva xavà v '"Eníxovoov AddOns Biwoas, 
all’, & rExvov, m@ç AavYÜdvaw ĝúvaı noŭ tò Bu və; "Eyvwodv oc yàg 
roradra faoBăewv rn moeofevovra, Xxó0a. re xai Baxıpioı nape- 
Adoavra xai &téxewa tõv rod Maxedüvos 6eiwv ànoósónunxóra (iva jj 
Aaxedaiuwy ueiţova poovÿ Mane6dvov, os Todrwv noóoxatoc Å 01), 
êxeivns 68 Q0dyaroç 1) 1jpeuovia) xai nò Kv0ánc quiotevnfévia, xai 
01) ëv aviaic edoeßeiag xaraoxnvovuevov, xai ng Adıxei ınv 
zuynv, Eneidßov Enıxovglov ànogOéyuatoc: dbe 
Bidaaç. Aet yody oe xai vjj nargidı nodogogoy anodoüvaı tò xyo£oc, 
xai 1 nargi uoi, 6miâv ovvezâg và xarà Oé, xai rd 
neol oé. Ei GE xai Ilavoaviac Enaweltaı vij». Ts "Eilddos ovy- 
yoayduevog zegujynow, noow uälloy Eorai cov sig MYmuoovvov dv 
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17 mooç Ka0óav eguiynew Einreıßouevoc ouyyedyac rÉéuyns nulv; 
IIóca Omiovor čO xeta xagà tv 660v, xai tiot Gialexroic yotar, 
xai mg tà Velo Aargsdar xal nooraloı ano vüc Paoılevodong 
nöhswg sig tòr dxeavôy ântoxovrai, xal siç Zívac, xai tt ză 207] 
Exeivwv Tov Tonwr, Grive, ei xai êv v yewyoapix® ăriavri xeivraı, 
dálà Gnrtov moûc rÉopu xd” da Óoxobvra, xowü, doc 6” sinsin, Gr 
xai mioróregot av órov oí épbaluoi. Mun Oov- 
xvðiôny, megi tiw Zxaunınv Aeyopévmy $n» Ev Ogéxy ouyyedyavra, 
1d ye văv aùtoð sóptoxóueva, xai Zevopörra, xai &lovc, i va margis 
edyouévn uvmuovedn oov, xai Nuels dewusda Tod dyí(ov Osoð ing 
tijg Vyelac xai cwrmelac cov, 09 7 dor zal tò Ansıpov ËÂEOG, xai 
7 mao uv ed, eviopia, xai ovyxWenois ein ueră 000. 
* Ax0 OùyxgoBlaylas, 
Tij 6’ fur ànoónuía axod', AexeuBoiov iy 1). 


(Ms. 233, f° 94 V°.) 


II 


Pentru Domnia binefăcătoare a lui Brâncoveanu ni se dă 
numai prefata, închinată lui Constantin- Vodă, din < Retorica > 
Patriarhului. Gherasim de Alexandria. Pomenindu-i de șederea 
în ţară a lui Dionisie, fost Patriarh de Constantinopol, Gherasim 
cere ca lucrarea, al cării manuscript îl înaintează, să fie tipărită, 
ceia ce nu s'a făcut. 


Tod uaxapıwrarov maroudoyxou °’ Ajetavâgeiac mod2oyoç siç tò Greg 
EEtBero Gnroginov BiBiiov. 

Tegdoiuoş, &éo 0208 nánzac xai ITavoiáoync tis ueyáAnc nóádsog 
*Alefavôgelas xai ndong Aiyónvov. 

Té edoefeorăre, Owyniorărw TE xai éxhaungotäto aödevrn xai ye- 
nóv néons Odyrgoßlaxias, vele xvolo ' Ioávvg Kovoravitvo Mna- 
capduna Boefióóg, við xară zvedua noBewordre tis uv Metpió- 
nros, xáouv xai ălsoc nagă Oso xai nag uv ázooro Ax)» edioyiav 
xoi edu. 

"Eneiön xai odyi uóvov Öl doric xal pune, Alla xai adroyi vă 
yvwoloauev Tov Evdeov Cijlov 6roă ñ edoefeorărn oov "ExAaunoórne, 
byrnAótate Nyeuov, Eye sic Uv Onéoporov miori Tod xuglou Tuv 
"Inooö Xouzvoó, woav ónob ui moiverdeie zgönovs pugeveis va Tv 
0v011”q6, xai adr noté và un xwolong Qzó rà Äyannra cov oxy- 
vara, tà roăro Eoviloyioßnuev dıa tò uéya xai Verozagirarov ătiwua 


1) In parte, cu lipsuri, şi în E. Legrand, Bibliothèque grecque vulgaire, III, 
XXXV. V. şi P. P. Panaitescu, Nicolas Spathar Milescu, în « Mélanges de l'École 
roumaine en France», 1925, partea I, p. 130 şi urm. 
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zile HTarguagyeiag, önov nlovoiw ëléez ó iv Gyíotç 8oEoloyobuevos 

Edc uăc „erdonoev eis zöv Gyibrarov xal ánootoluxóv Ts tv ' AÂe- 
Eavâptov *Exxinoias Ogóvov otépos tipov và ouurlésouer TO zagóv 
tis siç yvxóv owrmeiav 6omyias Pıßklov enroenxov, xai vă OTepav- 
OGEV nv naxagiav cov yvy)», sig tò ônoiov Gr xlua duápavtov 
edomxauey tòv v(uiov xal wonoiðv otavoôv, Exovra Boroov nénvoov 
adrov Tov xóguv muy ’Inooöv Xeıoröv, óc óià napyapitas xal ôt- 
avyeis Aldovs Tas áyíac ninyas “siç tv Aularıov xai xaÜapwrátgv 
adrod oápxa, xai dă măoav ălinv Aaunpornra rüs éxybotic Toy na- 
vayedvıwy aludıwv rod lov obuaroc. Atta Aoınov tò dyiov orépoç 
rodro xal un Guelmonc và maoaortveoai eis tóv dravra xóouov tot- 
oYroc woaioutvoc xai Aeclaunpioukvog' Å Ô naodoracic ueuipuivn uà 
xai llo nAndos ăperâv, ómo$ eis Éduxmy oov xoowôtnta péoves, elvat 
xai adın 1) 04onó0nróc cov DéAmois sic Ty runoyoaglav rod BiBilov, 
dıa và étaniw0ÿ 10 Ôpelos ávtáua uè thv prjumv Tod edoeBeorärov 
cov Övouarog eis tó miijdoc râv 600o66twv xororiavăv. Kai udlıora 
6nod ovungodvuevınv Eyeıs 70v Ilavayubrarov xai Aopibrarov Oixov- 
uenixôv Jlargıaoxnvnodnv Kowvoravrwowndiewg, xbgiov Awvóciv, Tv 
&v ‘Ayio Ilvevuari negındöntov jury ddeipâv xai ovlleovgyôv. Kai 
yào 7j adrod ILavayiórgc, napaxiwovuérn Ano Tv usyáAnv xai ăreigov 
ayannv tv noös row Ge0v xal ngoc ră Nyannueva Tod Xguorod TExva, 
dıa To éxeívov yuywpelé, los ôióhov Uv runopeapiav tat è- 
mom eóbet vă yén, xai ànó tó £va uégoc uðs uévtot magargıve va 
TO teleıwowuev, àzó ÔÈ +ó Aldo Uv "Exiaunoóvntá Zov eis 70 và tv- 
zo) peourevel, toðtov tóv oxonóv š Éyov va Palin xai rodro tò âyadov 
Éoyov sig Exelvo zo raueiov Önoö èx veagäs adzod Naırlas tac Delxaç 
tov nodËels Enenogevoe, óià và xalgeraı eis Tac odganxûc dvanadoeız 
uè towõrov ăBăvarov nAovrıouov. Kai oi vo domóv, óc év euro 
NATÉQEG WE ’Exlaungorntös oov épaoutwtatoi, uè tà adıaAvra Ag 
LU xai edloyias deolpara TZeotxux1OÓvovtéç OE, Eig Tv dyadoegyiav 
Tadımv nagaxıroüuer, xai odxi uóvov sig vavrmv, àAlà xal eig ăllac 
6nod ngozeiewc délovo uâs ël0n. ° Enei) yvopíbouev TOv èx xagó(ac 
zt0Üov Öned Exeic sic tò và LS Sia ră Bela delfuara, Să Ta 
önola Delete afıwdn và áxo opc ano Tod xgvoavyodc orópatoç rod 
xvolov "pv "Inooo Agıorod, év rfj A4auneg ë Exelvn 1jutoa, tó: e, Oodle, 
dya0šŠ xai noté, Eni oiipa el niotôç, èni noliâv oe xataotýow, el- 
ociQe cic tv yaoav rod xvoíov oov, Exel ouvayallôueros müot toig 
ôĉıxalois, và Öofaöng xai và éuvoloyic tò Önepdurntov ăvoua tç 
1giwrootărov xai âdiatptrov Toiáóoc, Ilavoóc, Yioð xai “Apiov Ilvev- 
uatoc, dunv. 

(Ms. 287, f° 28—9.) 


IV 


Se dă forma grecească a privilegiului de stavropighie 
acordat fundatiunii domnesti dela Hurezi de Patriarhul Calinic 
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al Constantinopolei, în Fevruarie 1702. Traducerea româneascä 
am dat-o de mult, in Hárt din arhiva mânăstirii Hurezului 
(« Studii si documente », XIV, Bucureşti, 1907), p. 5 si urm. 
(v. si ibid., p. IX si nota 1). 


y Kalllvınos léw Oeoô IHaxod0x9ç x.t. A. 

*Ayénny neol tà rod Oso? oxnvóuara èv taïç xapôlaic avàv Evep- 
yovusınv Óià navrog Ezovow èv 0:6 ovvegyodvr doo. quievoefleic xal 
pılöxguoroı. A? 6 xai Oç và Oeo £go TereWwuEevoL, ned onc zoo- 
Bupias xai Ówymysouévnc yuyxñs, T0v noûc và Dia xai legă xata- 
yoyıa xai ô? adrâv no0ç Qeov Evdeov mó0ov adrâv nagiotávortec 
âupinveiv, adră xararelvovreg quiotíuoc, oi uiv èx Bahowv àveyei- 
govteg xai âpooiodvrec Dela teuévn Oe sic 60£av adrod xai Vuvo- 
koylav äévvaov, oi è Ölauovnv Trois dndoyovor xai oúotaow stotxt- 
lotoônws dtanparteoôar oneddoyres. "Av Qy xai ueitovă vua toic 
adrols ÓÓvajuv neoınornoaodar noovuoduevor, Öl $ç Av Éyoow èv 
HOVLUOÔTNTL duawevew xai änagabgavora dıaowLeoda:, ră yàp 670000 
Vpeiutva voic ÜnegEgovan xai Óvvatolc ävogBodueva xai énidóovó- 
ueva oregsododa xai énegixhévmra mépuxe owLeodaı, tij narguagxınd 
noootoéyovor region xai Óià tç xav adınv évryewc ENIEINÖG 
xao yvgoOot tà leoà tod Oso xarayÓóyta toig nargraggınols Teovo- 
wioıs Tod xaÜ' 1uăs ânooto iod xai oixovpewxod, nut, 9oóvov 
2v6vvauodvres, ris xai xarà Óíxawv Ovrws roonov xai Alav &v0souov 
avrınoreiodaı ty En’ Ovouari Tod Oco6 ovvrelovuevov xatrog0ondrov, 
ärıva vis natora xixe óvouaocíag xai orauoomTyuxiç GE100évta xá- 
euros ndong xai zavroíac énnoelas dmaiidrrovr &v. Kwivovraı yàp 
tà Ôvoyeo®çs Tioiv Avunintovra Ti énixpateia Tod ueitovoc xai ðv- 
vauévov Gendunelv xai durivaodaı onoia tic Šzndoxet 0 rod oixovpenxoð 
90óvov zoóvoia xai Enloxeyıs, xalâc xai Éoxeupévoc Èv äxgußeias 
Aóyoig tfjg xavowuijs ta rnc dós(ac te xai dé(ag åvéxaðev ră naret- 
aoxixfi ueyaleıdınr 7tQOc molloiç ällois Enıßoaßevdeiong eis tò xa- 
Giorăv énaytayod oravgontpia xal tv &AevOsoíav voic xonlovo tv 
oefaouiov vaóv yaotLeotau, Ô? fg To dopaltc xai uóvuuov ânolau- 
Pavovra Ta T@v dper@v edayij xarayóyia wexgt Tegudıav aióvov tà 
zennarı vis perii dótaz votos ovvenextelverat. "Eneuön Toıyagodv 
xai 6 Emi návvov Eni ovréoer xal edorabig xai rj xarà Tv Co) 
axotBela ueuagrvonuévos Óóuagépew mollolç te àAlois xal xaloïs roig 
mooteg'uaot xai šuqpóro xaloxayañía xavmyAaiouévoc ¿x)aumgóraroç 
xai Veooeftoraroc addevıns xai yeu ueyadonpenéctatoc x0Q10c 
xúotoç "Iodvwns Kovoravtivoc BacaodBaç BosBóóaç ndong _OByygo- 
Blaxiag, viös xară nvedua dyanmrôs xai neginößntos uns Tuv 
Mergiórnroc, Do Delw »xwvoóusvoc, ola edlaßns dyav megi và Bela 
xai is xatà Oszóv noounbelas Gxaranavorwc éyÓusvog, dc Haprv- 
godoi và ázravrayoU deoquÿ adrod Toy xarogÜcuárov quegyfuata, 
èx Badowv Edeluaro ieoöv xai oefdouiov uovaotigioy èn? óvóuatt Tv 
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dylov ueyáAov Baoiltuv xai ioazootóAov Kwvoravrivov xal 'EAévgc, 
Xovgébr ênixexhernévov, xatà TÒ »Alua Ts Boviroaş èv Blaxíe xel- 
uevov, Éyov xai zagaxjatov êv adr eis „ăvoua ris pevvýoews Ts 
Ocotóxov, E oev GE xai xountnoov En’ Gvouari WE x0441j0e$ uns 
ads $nepayíac Georoxov, àv ÔÈ voi; néo xai ox1jras, uíav eig 
ăvoua ts pevvroewcs Tod ITooöoduov, Er£pav GE vàv áyí(ov ánootóAov 
xai Tgirmv vo) àyíov nowtouágtvooç xai dpxıdıardvov Xvegávov, où 
uv alla nai ueroxerov Ev rătei uovnâgiov En’ óvónau vfjc xounjoeoc 
ts Osovóxov oeuvvvouevov, IIoA[ o ]Boáv[o Ji Enixaloduevor, xaAdgc re 
xal ävelleınös nörgenuoev aòtò xal, legoic xaliwomopois »aAAwmioag, 
óanávac où onuxoàç ÈE iölwv Xonudrov änngrioaro xai TÁTO &yéveto 
eic 6o&av» Octo vre vuxurüác adrod owrnglas xai eis uvnuóovvov 
alóviov advo xai vv ngoyóvov aór00 xai návrwv tæv 600000Ewy 
yoıortiaviy, xvüuatá ve nooonAboag adr xwnră xal Axivnta, ócazmeo 
dvapxaia tvvyxávovow noôûs oboraoıw toy iegâv xataywyiwy, xal xv- 
Btovnaw Óuapxei vàv ovvacxovuévov èv [ad Jrois navégov, xai návta 
xatagtioas 60a ovvtelel mooç ovunAdnooow xai àzáptiow z@y Ex Deue- 
Mwv veovoyovuévov Beiwv vadv, véoc Eppovrıoe xarà Tov edayyelixov 
xal goóvnuov oixovôuov meovonBijva. xai Ts orepewoewg xal ec vélog 
adrod Giauoviis, xolvas bnordtai a)10 t noavpuaoxuxij é&ovoíg xai 
ovpxaraittaoda. voig mavguapyixoig oravgonmyiois xàv veU0ev muâc 
Enıßoaßeloaı adr ÓC muetégov nargıapxıxod orpilluw6ovs yodunaroç 
nv oravgonmyiaxiv xAjow xai Eievdeolav èni xpeirrow dopaleia 
xal yovındıntı. 

Todrov xágw tv alımow rfj; adrod "Exiauroornroc eduev®c àzo- 
det duevot, ds z00c âya0ov xoi Vedoeotov ăpoedoav oxonóv, vedpouer 
xal dnowamwvoueda ‚svvodınds, xară To mgovópuov tis marguaggırlis 
weyaksıörntog, ovvana toic negl Nnäs iegwräroıs doxısgedoı xai ÜNED- 
téuois, Trois Èv “Avi Ilvevuari äyannroïis muir ădeipois xai ovileı- 
rovoyoic, iva tò dalnpôër xarà tò xhipa tis Boviroac Ev Blayia 
ieov uovaotouov, tò En’ Gvouari z@y áy(ov ueyáAov faouéov Kov- 
oravrivov xai “EAEvns, Xovopëbr Enixeximutvov, oùv näo tois äque- 
pópaow adtod, xivnroig te xai Axıvjroıs xınuaoı, xai roig eionutvorg, 
ônlaôr 70 TE napexxinoiw adrod xai tà xoLumengio xai taiç oxń- 
tatg xal ù xai 8 Ev vdte uowmăeiov eto elo aôto®, Ioà[o ]Beär[ o | 
énovouabouéve, and Tod vóv xai eig To Eis nézo ung rod xóouov 
ovvreielag Ündoxn xai Akyeraı xai NAQA NÁVTWV YWDOXNTAL Tatgı- 
apxuxóv otavgonnyiaxóv, ovvrattóuevov xai ovvagduodueror tijc na- 
vQuapyuxoig oravgonmyloıs, xairoi ElevGeoov, dÓoóÀlorov, &ovôotor, 
dxarandınrov, äxarabmrntor, xai âvevoyinrov nai ávenoéaotov napd 
navros xai navrolov 000070, EXXĂNOLAOTIXOĂ TE HXOOUXOŸ, UYUO- 
vevouévov v adr TOD xavovıxod maroiugyixod  óvóuarog v náoaug 
rois iepaic Teherals, óc VEVOIUOTAL, xai un6evoc nore Tov Andvrwv 
lego uévav ñ laïx@ry, ägxovtoc Ñ äggou£vov, pre Tod xarà tónov dg- 
XLEOEWG, xat od6tva 100709 xal xat odóeuíav ngópaow Exovrog dócuav 
xarexeufaivew Tod iegod tovtov uovaornoiov xai xaraflagóvew voc 
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ovvaoxovuévovg Ev adr zarépac xai nagevoyheir, rapărreiv te xai 
xaranareiv tv &AevÜsoí(av vo$rov, Alla Óuauévovrog ëlevdégov xai 
undevi unóiv Ogeílovrog magéyew, eius udvov rj xa 1juăc rod 
Xo1iorod Meyálg "Exxinola xvoíov óxáóag reiâxovra xar Erog cic 
omueiov tc Onotayüc, xarà Ty Tab tæv oravgonnyiwv. 'Qoaóroc 
xai oí èv avrâ ovvaoxoduevot ztavépec óidyoou Ev Elevdepia xai àvéoe, 
ännllayuévor ndons xarawvaoreiac xai Óóovicíag nagă nravröc, xai 
navrolov zeoownov, ovlâvrec eiomvxâc xai. piiadtipoc à» óoiótqu 
xai oeuvonpexela xarà rovc Ópovg ríác uovaóiuxijc nohreleiag, Ev re 
th Exioyij Tod opâv xabnyovuévov Exityovrec xal xabiorâvrec Tv 
kov âvapavtvra dıa yvbunc xai éixoíosoc Tod éxAaunpovárov xtí- 
topog adroă xai t@v uev avtov ânoyovwv rijs adrod ^ ExAauzpótntoc. 
“Oray ô yoela xeworovias èv adrois yévqvat, Exwoıv dóciav npooxaleiv 
öv àv élwoiw dowieota Eni ro Acırovoyeiv èv vij adın pov Să tüjc 
xavovixfi; xagarnooewg xai Qç Yetpororlas adıav Exreleiv àvav- 
tWonTwg xal àveunoóíovoc. "Oc 6° üv Oyénore xaraldeıv ëmuyetoñost 
ınv élev0epiay rod adrod uovaormolov xai xarapoovioei Tic nargi- 
apxıxjs rabrns puloruuias xai ovvoóuxijg dnopdoswg tà 'vavria Ga- 
vondijvar zoujog xai Enmoeătm rò uovaorfotor adro xai Enrmon Aaßeiv 
ti EE adrod nAeovaorındc, Önolas àv ein Ta£ewçs, àpwgtouévos ónáoxg 
ano Oso? xvoiov mavroxgărogoc xai xatmpauévoc xai àovyyópontoc 
xai Qluroç perà Üávatov alwviws, xai ý uegis adtod eră roð ngo- 
ôdrov 'Iosóa, xai npoxon?)Y où uù 1doı nwnore ni Cwis avrod, xai 
rai xatgiapxyuxaig xai ovvoóuxaig âpais $zx00ixoc. "Oder eis Evöcıkıv 
xai dopălerav EyEvero xai TO zapgóv zavpiapyixóv ovvoüuxóv. otytÀAóeg 
ày s Ds yoduna xai Ene660q và a9vQ oravgornpiax uova- 
orrjele. 


"Ev Erei owrnglo ayB'®, unvi Deßoovapiw, ivôixriðvoç (n. 
(Ms. 276, f? 163—4.) 


V 


Si un poet grec, Teodosie, care scrie o bucatä de versuri în 
1702, face o călduroasă laudă Brâncoveanului pentru redestep- 
tarea prin Academia din Bucureşti a studiilor elenice: 


"Eyxobuiov moóç uéóovra rijg Blayíag. 

«O nare pov and gri Epyaleraı, xàyó Eoyablwuaıy pol nov tàv 
isoðv Jóyov ó owrfotos Aóyoc, oùx dÀlov tov vexa, àÀÀ Eva uiv 
delën Sri â6iaieinros muy xýðerai, ctre nidoua oixeïoy adrod övrwv- 
Aid toic uév nálar, zñ ieog adrod xai Vela nentorevxôot 6iaoxalia 
xai dx” aAoyov uavíag Tâv TOTE tvpávvov rervoavvovuévoiç tóv uéyav 
Exelvov xai Yavuaoıov Baodéa Kovoravrivov fyeige xai ÓC adtoÿ 
tv zoÀAó0cov râv “Ellývwv uaviav Gitlvoe xai ròv xouvenóvvuov 
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ia0v Bacávov Eowoe xai a)vàg răc ¿šoyaríaçs rii olxounévmç tv 
edotfeav Gierpăvwoe. Tà viv Óë xai uiv, dnôte noiiâv viov nohe- 
uovuévois xai tic 'EAláóog povijs écteonnévois Óuuaow eduevtow 
&óv, v)» Vuertoav myayer “Yynidınra, Oubvvuoy o9cav xai óuó- 
toonov Exeivov, vij v dgerij xai +j dom xaloxayadia (xai ônlot 
vo9vo aive GonuEgai uepalodwpeai ris piloriuov adtÿs Ótfiüc xai ró 
Soíoc May ăyeoda. xai i0óvecÜat xai óc And marpóc quoyoíavov 
uâllov $ doyovvog To Uno xtipa GtorxeioBai Ma»), dres Tov Ólxqv 
uiv Enılauyaoca xai vàg puxpoU xaraivOeiaac "uv áxaóünuíag dia 
tis dqÜOvov xai ueyaloôboov adrÿs Getiâc (dg tò nála: â0ovoaş 
dnodeitaoa xai To oxótoc tis Auadelas åp’ ñu@y pvyadedoaca, ınv re 
nalcı Tod yévous 7utov edxieav dvaxınoausın dia rñç av icoðr 
uaônuätwy áàxvivoc nópov LE Anogias uiv énoprjcavo, dore Ödvaodaı 
toig răvavria poovboi di adrij; ovundéxscDat. * Exeivog uiv yàg toig 
pvrois Poaßevwv vj» aü&now xai toùs xagnods nenaívov (ÓC dv 1) 
Go) "juOv ovvexerar), măvra và èni yis Cooyovet xai meo0dlme, N 
ô “Yuerăga *Ywpnidrns xäxeivou noii và utrow nàcovexvel, dve 61) 
où uóvov Tov Èw, àÀÀà xai ròv Eow megitnovoa Avdownov, 1 volç 
zgoveogoutvois uăliov Tod AaBiô noÿov elva xai ëmodoroy xai 
ds &llos ’Aßgadu quôontwyor xai élefuova, ngóg è xal ró o9 ue- 
Toiws oneddev Enıdiödvar và poovriothgra, Ó, dv yàp, o) uóvov 
ý duadera 1juâv xarakderaı, là xai 1) noûs Geov fuv edotBea 
oOx 1jrrov Evövvauodraı, Tvixa molí Tıves ræv 'uadqrâv Ex Todrwv 
porro xal ăiloc ăiinv xaraldBwor. Tadra uév Govlxâc, xapiaairo 
ÖE oe "uiv,  1jyeuv xodrore xal Dedodote, uällov GE Vedorente, 
6 nègo Mudv Ev gávvg âvaxibeic xai Ev 'logóávg nO ’Iwdvvov 
Banrobeis ° Incodc Xoovôç enl. 109 Öymidzarov vijc nyeuovias 9oóvov 
dyıalvovra xar ğupw, xai elpnrx®s ua xai xaradvuiws Biodvra, 
¿ç Bad vijoac xai AÀmtapóv, thv Ç äpynr áláxroc xal Deagéoros 
dıenovra, petà ÔÈ tv Evreödev ânaliayiv odv vij Exkaunporarn 5047 
xai voig piirăro uneiladfoı And Tis xárw myeuoviac tijg ăvw Ba- 
oulslas navorxtota dEWOT, au. 
2 P š š Tansırda ÓoUAoc 
Tas  Yueréoas * YywnAótgvoc Oeoddouoc. 


(Ms. 468, f° 303 V*—3o4 Ve.) 


’Eniygauua eig poéag 
Eni poéatos. 


To ò öußeiuov váuavoc dodx0n poéae, 

Kwvoravrivov pédovros OOyxopofaxíac, 

tod BoayxoBävov, Öandvag veveuxózoç. 

Exkınapnosı * ItooU Oso? aiâns: 

otc, Xorort tò Cv dv nölw véuois nópa. 
T 


, 


® 
qye "loviíov xg. 
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VI 


In acest secol al XVIII-lea, Patriarhul ierosolimitan Par- 
tenie scrie din București în Iulie 1723; urmașul lui, Meletie, 
eră la București în Octomvrie—Noemvrie 1731, ca şi în Maiu 
1732; un alt Partenie la 1742 si 1746, mergând şi până la 
Craiova şi laşi; Efrem, tot acolo, in August 1768; succesorul 
lui, Avramie, la 14 Fevruarie 17841). 

O simplă scrisoare de politetä e trimeasă dela Ierusalim lui 
Grigore Matei Ghica, la 10 Fevruarie 1739, prin hagiul Ioan, 


care se întoarce de acolo. 
(No. Vo,) 


Ta 6oa yoduuara Eöwxauev tw Xari ' Ioávvg. 

EdocBéotare, Vynidrare xai ueyalongentorare ad0tvra xai yeudv 
ndons MoldoBlayias, xÜgLe xoi" Iwdvvn Tonyogäoro Tyxíxa Boesßoöa, 
xatà IIveöna TO "Ayıov vie dyannte xal neginößnte tis *Huàv Meroıo- 
ınrog, Tv * Y uetégav Veooeßeordenv "Yyndórnta ano Babiwv xagâiac 
edyouevor edloyoduer, petà navtóc toU éx)dunoov ns nalarlov, 
Ge6uevoL îxrevâs Tod ëv dyiotois áytov Oso? Önws Slapvädırn 
xai meoupgovofi To Deocebèc adris $voc ev äxoq dyeia, parçobwig TE 
xal elonnixf xaraotácst èni tÓv TyEHovixóv xai Üynióraro» a)rüc 
doövor. “Anat xai dic xarà TÒ änagalınzov uv xofoc EygdyanEv 
zii Deooefeorăr adrilc “Yynlôrnre vavóv 68 GiarotBovtes èv Kausageig 
rii; Kannadoxias xai ueler@vres Deiw lécet änedelv eis tóv dyi- 
tatov xal dnoorolıxdv paç Ügóvov, xară zágoóov ÉTUYEY yapır ngay- 
pateiaç xal ó tıuwraros xdo [Xart 'Iwdvwnc], nQooxwnriic, uè 
tod ónoíov ımv Elevow Ov Elsiyausv xai aŬðbıç và xaraonacuev 
vosgâc xal ëË 6Anc ynys xai xagó(ac vă edyn0œuer mv ° Yynilé- 
tnt tnc, xal dıa LCwons qovüc ts adrod Tiutornrog Déler Eupoodn 
tà xaÜ' Muäc nolvwönva xai Bapdtara xoég xai toùç ovveyeig xiv- 
ó)vovc, xai udlota tüga, Ev touadtm ávoualía ts xvxAurüc negt- 
pegeiac. Tov ônoïov napaxalodusv vă Exn v?) ñysnovuxriy Tg negi- 
Dalytv xai xatapvynv Oç tiuıov xai muorôtarov 605iov tig ° Yuertoac 
“Yynlôtnros xai noooœnov ris “Huâv Mergidrmroc, tò 02 Osoosflic 
adtÿs Óvoua măvrore uwnuoveverai naponoia xai sig vàc Belag xai 
legäs dvaiuáxrovc 1juv uvoraywyias, VnEo Vyelac, 0regedocws xai 
siomwxijc xaraorăvews tic "YwnAórgróc tns, magaxalodvres và uù 


1) Iorga, Studii şi documente, XII, p. 22, No. XXXII; p. 34, No. LXIII; p. 35, 
No. LXIV; p. 42, Ne LXXIX—LXXX, LXXXII, LXXXIV; p. 44, No. 
LXXXVIII; p. 82, No. CLIII; p. 106, No. CCIV. Silivestru din 1735, dela p. 45, 
No. LXIV, nu poate fi de Ierusalim. Un antimis grec, din 1733, dela urmașul lui, 
Paisie (ibid., p. 299, No. IX). 
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näüs ânoleinwor tà Exiaungă tns yoáuuara xal uiv eis tà uditora 
noAvrlunta. Tara nl Tod magóvroç, Tj GE xdou rod xvplov 1juâv 
’Inoodö Xonovo? xai 7 nagă vijc "Hu@v Meroidrnros £0x7) xal. ediopia 
ein uera vijc ° Yuevégac  Yynlorntos. 


,'9 „n 
apid'  Defoovagiov V . 
(Ms. 124, f° 101.) 


VII 


Un şir de scrisori de felicitare de Crăciun din partea Patriar- 
hului ecumenic Nicodim către Alexandru-Vodă Moruzi, ca 
Domn muntean (Ianuar 1793), către Doamna și către Mitro- 
politul Filaret n'au decât un interes retoric 1). Tot asà scrisoarea 
către noul Mitropolit Dosoftei, datată din 21 Noemvrie 1793: 
i se îngăduie a face episcop de Argeş pe Iosif, care până 
atunci eră titular de Sevastia (Sivas). Urmează felicitări către 
Nicolae Suţu, atotputernicul dragoman. 


Oeooeßeorärn xal Exiaungorărn Aduva ueyalongeneotürn naong 
Oöyyooßlaxlas. 

f Tv Beooeßeorarnv adrÿc ’Exkaungörnta 6oviix&c noooxvvoðuev 
xal donalöueda tàç Eridunpovs adrjs yeipas xai deoueda xvgiov Tod 
Cod ónog Öapvidrrn adıny v âxoa vyeia xal Aueranıwıw edöaı- 
uovia petà uaxpoßıornrog xal dnıredkews vóv xatadvuiwv adtÿ âpadv. 
’Enaön énéornoav ai pagai Eopral tæv xarà oágxa â601rwc peve- 
dilov Tod xvgiov xai Oto) ñu@v, xai EpOacav Non ai návoenrot 
xai Otia. adraı Ñuéoat, XoEos xabiixov ÉxnAnoodvrec, où Gaielnouev 
ano Tod vă éupavob@uey dıa Tod napdvros ńuðv tjj Veocefeoräty 
adtÿs ’Exkaungörnti, aïoovrec yeioac ixériôas xoóc adrov vóv Dedy- 
Downov Kögiov 1juâv önws xarafıwon vv Veooeßeorarnv adrijc ’Ex- 
kaungornta navnnyvoloaı Xapuoodvwg xal navexidungws ra cia adrod 
yevedlıa xal Eooräcaı ztavevóatuóvoc ras évóo£ovc xai lauroûc äylac 
ravrac Muéoac tic née Aóyov xai Evvorav xoouoowrngiov ' Exwavíag 
adrod. ’EnwWayıledwv aùr xal tò véov Eros aloıov xai naveddauuova 
xai nagexrixv zavróc QyaQoó, orneiLwv doveupóc xal ovvrqoóv å- 
Giaoelorwc tòv Uwyniórarov xai eduevtorarov Zuóov Adbévrnr Ent vic 
abdevrixiis xai Yyeuowxijs adrod xadeögas, oov ndon vagă xal eù- 
Oamuovia âuerantoto uéyot yrjooc BoOvrárvov xai Amago9. IIagaxa- 
Aoöuev GE Tv Deooeßeorarnv adrijc ’ Exlaunoôtnra óxoó và àvauvgoDj 
xal cuv, xai và uüç Qon E1tovc aJ0kvrixoU, xal rov vióv has 


1) V. şi articolul mieu din Convorbiri Literare, 1901, pp. 999—1009, despre 
Condica lui Filaret. 
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éldyuotov adıng Bodiov và dvadelän vlıgdun ins ói& tfc Veepiie TNS 
zgooracíac xai loyvoüc diapevbevoewc, Goâv 6xod era Oso» Eini- 
Louer eig Tàç naverAdumgovs TuEgac rod evoefeorărov nud AdBEyrou 
xai WE *Exlaunoôrnrôos ıng và deu pev xvBepvijoenc xai naganuvdias 
eis TO uagrovghodxn has, xai Aoınov dıa tv Coxjv abris thy ‚rokvyoö- 
voy xai 100 edoefeorăzov Aÿbévrov xal tàv naveridungwv ouv Bia- 
otàv và un us åpýon xar adtác tüc fuégac äragauvômrovs. dıa và 
nagaxaloduev éxtEvéotegov #ÜQLov tóv Osov nègo dyelas abris xai 
duetantotov ebödauuovlas, ç xal và Em eimoav Deobev nisiora xai 
navevôaiuova. 


Evoeftorare, byriótate xai edueveorare Addevra xai jyeuàv ue- 
yakongeneorare naong OëyygoBlayias, vie à» Xà và Oe uir hlav 
äyannre xal neginöönte, xot, xbpıe” Ioávvn ' Altfavdge Kovoraviívov 
Movgovin Bosfóóa, tův 6opposontov aótíjc “Ywmidrnra öin răi vvxi 
xataozabóuevot, Ünegndıora mgooayogedonev. Iavéxlaungov adÿev- 
Tux} abrfjc erioroAnv xav adrăs tag deonotixäg &viavolovc Oeíac 
£ogrăş âouévos élapouev, ALU LE tÜv vevpatixi)v edpoo0vvnv dovod- 
uevot, dc edayyelobévres ÓC abris tv uvorondOnrov uïv åyaðův 
adıng dyelav, eldouev ÖE Ev adtÿ 60a "uiv émonuetoi aödevtinds, 
xai äneigws ópo oyoUuev Tas yagıras và Beoppovenitw aùts ” Yyaı 
dă tv dv drarnget móc Ti Exxinoiav Peou) adrijc zmgooraoías, 
Erdevroı xai Ñ é& Üyovc Pela 706voa HATAOTÉPEL adu)» xai ,ufipa- 
fe*$& tac âvrupuodi ag NE00NKÖVIWG TE xai nävv rayéoç. Kai yag, önws 
noBoduev xai âdialeintws Hadızeredousv zóv Uyıorov Qeov, rodro 
xat adrăc râs oeßaowiovg Belag éoprac á£ubÜnusv ideiv xai nineo- 
poonbijvai tv Evidgvow adrils eis To navéxlauroov adbderrıxöv zç 
OoyygoBiayiac Sodvoy, xat, änelgov yagüc xal edpooovvns nvevuarınnc 
Eupogndevres, Exiunagodue» tòr Gorijoa töv âpadâv xóotoy xai Osóv 
Qudv Önws edloyoin v)» navéxlaungov radınv Evidgvamw adriic èv 16 
Nyenovind adriic added Ooovwp tic OùyyooBlaylas xai oregeoi 
adıdosıorov xal àxAóvQrov uéxot yiews BaPvrärov xai Aınapod, ĝiarn- 
ev âvwrEgav navrög Evarılov xai megiinwv óc 2007 v 6pOaluoÿ zmooç 
xaragriouov tic Veodwentov aot adberrixs ravrnc vCápgac xai Boy- 
Derav vij; àyíac rod Qeod éxximoiac xai nuéregov oeuvolóynua. Ha- 
gaxaloduer « ÔÈ to Veopgodonrov adriis ° Yyos önws u dahin yedpovoa 
qui. ovveyõs xai mionoiodoa nv moávégaortov "piv áyaÜ)v abris 
vyielav, Ñs và vouoóAfia črn einoav Veodev nisiora xal navevôaiuova. 


f “` Ieoorare Mntgonolita OùyxgoBlaylas énéxov xai tóv ronov Kar 
oagelac Kannaëoxias, daéQrue xai ébagye nlayıyav, èv “Ayio IIvedyarı 
äyannre dde/pE xai oviletroveye tis "pov M '£tgióvitoG, xvo Oudosre, 
xagıs ein 001 xai eignen naga Oso). Tó ano Le’ Tod napsifóvroc pag- 
tiov yeyeaupévov xai àánooralév uiv dósApixov adris no0nrov yeduna 
donévoç 700 pixgo Éxowoduea, ô? o9 evayyehod&vreg TV Eperiv 
fjuiv áyaÜ)v adrÿc Oywuíav, Gneoßallörrws Exdenuev. Elóouev ôë 
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EnouEvws 60a Ev adr meotyodoet, ‚gvyyaigovoa Zuiv adeipırac neol ră 
éveormæulwr Deéwy votei xai 1t@v pekis oeßaoulwv xai X00H0- 
owrnolwv ayiov Eogriv xai xagıras önoloynoanev adrij xarà 10 einös. 
"Eyxawov dE T"yygoáusvot äueiyacdaı adın ra adră megi tv adıarv, 
yedpovres ävranoxgıvöuede xai Gvrovygalgovres adın Encvzopeda 
xvolw tQ Oe ómoç xaratibon tù» adriis “Teooınra diavücaı xai ró 
Aoınöv oradıov tig Guduov vnoteias Öolmc xai Beaptroc, ngosxwvijoai 
TE Veopılös ră oenta tod Kvgiov ruv ppixtà xai Exodora xal xoo- 
pocwtýora ran xaí zavnyvpoitjoac faunos xai  yn0ooívoç nv too- 
mauopd (v Beta» adTod vQujHusgov Epeoouw xal rag lowmăg Geonorixăc 
adrod Eopräs ue” dyelas ăxgac xai mdons nvevpatuxijc edpooovns 
xai âyaljudoewg Oç épéroc, otto xal eis Alla naunindn £v uev èni- 
rebEeoc Tâv 0wrngww6âv ayahav. Olós xaiâs Å piln uïv adris ' Ie- 
odrns Örı, v)» dz doxiis noös Allnlovs xitow xai ăyărnv Gdelqurr 
ueuvnuévor, otouev axagărgenrov xat uälloy idabôvtecs Exavtavo- 
uevnv, xai ode ó yoóvoc, oÙte 6 xaigóc, ore N) idoraors TOD tónov 
óóvarat &zoofécat. AU 6 um dıakinoı yoăpovoa Tul» ovvexösg xal 
xagoztoiw oa Jj Önkcoeı tis éperfic uv âpabric adris Öyıelag, NV 
yagiloıro adrjj nag 8iov roy Biov ó Kúoioç, o9 Å yágic ein mer adtTis. 


"Iegörare Mmroonolira OuyneoBiaglac, enexwv xai vóv tónov Kat- 
oaçelas Kanzaóoxíac, ÊnÉQTUE xai &&apxye nÀaynvá, èv ° Aylo ITveb- 

uat. åyanntè dósgé xai oullerrougyë The. juo» Mevoiótqtoc zòo Áo- 
lec, xapıs ein cn adıng “Iegörmu xai elgrivm nagă Ocov. To èune- 
QuxÀeuduerov zog us adrjc nırsdxtov ärà xeigas Aaßövzes, âvé- 
yrouev xai Éyveyuev ză êv adr 6oiwc xai Veagkorws yoapôueva, 
Greg xai àveyvoôr en dxodaseı tis megi Zug iegăc ädelpdrnrog 
xai áyíac ovvóóov xai évvevorñoauer zévteg Tv donv EQ 7tgÓvotav 
èx mebins naraßdileı megi Tod Euniorevderrog aðr Be00ev loyixod 
toU Xowroë nowviov, peovritovoa dpyısparızas negl ris Beltidoeax 
ênelvou xai Tic tÀv wvy» adrâv owrnelas xai TOY xotottavixàv 
Eoywv xai ngábeov, xai éngvéoauev adr)» ueyáAoc, xat, ınv aïtnow 
adıns xai ablworv óc Dedgeoror xai wwzopelij ånoðstápeða eduev@c, 
®ç ovvatvtoavroc tij alsmosı aórjç xal ovyxaraveboavtoc rod edoe- 
Bestarov, dynlorätov xol xeıotarızwrdrov  ad0évrov xal Nyeuovos 
ueyalongeneordrev naons OdyxooBlayiac, Muetéoov xarà nvedua vioi 
âyannrod xai negınodntov, xvoíov xuoíou ° lwávvov ° Aletdvâpov Kwv- 
oravrivov Movçodtn Bosflóóa. Kai Ó xarà vv aítgow adrijs yvaun 
xow xai ovvo6ixfj Gayvbun àveéuea Tas xavovuxàc Tuv wrjpovc 
noôc adınv, xai dă vig nagovons Nuerkpag marouaoyxuq]ç xai ovvo- 
Óuxijg Ex6ooewg ngoroenoueda xai magexouev thv Exzimoiaorızıv Tuv 
dócia», ónoc, ng00xakeoauevn Th yvouy xal ădeia tç adrod deonomon 
YEOVENToV  Pynhérnros rob adrodı Edönuodvrag ouvadélpous à doytegeic, 
Tv xavovixi]y metdÿeour Tod Veopıleordrov érioxônov ZeBaoriic, 
ovvadéiqou uv âyannroă, “do ’Iwonp, eis vij» Nön ànoxaraotatci- 
cav Enıoxosmv ’Aprbeoiov, dote elvai adrov xal Akyeodaı dneixovta 
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xal Onotacoôouevoy zf &ywotávy adr00. Mnroondier wis OùyxooBlaxiac, 
ênayovnvodyta xai poovribovra tic Peitiwoewg xai adEroewc eis näv 
20yov àyabôy Tod EumorevBâvrog adr Aoyıxod tod Xororoð noiuviov 
xai roönyerodvra eis vouag owrngiovs rijg edayyeluxiis xagıros. Kai 
side xÜgios 6 Osóc àvadei£ar adrov edageoroivra ti ânelop adtod 
ayadömı, xai à eüpeveotáto adftvri, xal t Zoû 'lsgóvqu, te éni 
Tv Aauzto àv Tuo ó» Tod deopooverizov adrod "Pyous &yéveto và Ded- 
georov toto xai yvywpelès Eoyov, xai 1j adrijc  Iegótgc, návrec ód 
ty ztoÓvotav ... tfj; adErocws tæv nrevuatix®y xai dyelelas toð yor- 
otovüuov Aaod ràg Gvruuoblas magă tod o0azoóórov @eo$, oð jj 
yagıs ein uev adınc. SR n 

qy9y', Nosußolov xa’. 


Tv ° ExAaungótqtiá tns vazewóg znoooxvvà, donabôuevos ınv defıav 
a) tác. 

"Hv Veapvidrroi 6 navdyados Ocóc Ev ăxoa Vyeia xai duevanvórtq 
eddamuovlg ueră uaxpoßıöınrog xal Enıredkews navıwv vv. ÉxAáungov 
adrijs xaradvulwv. ° Exc, Óóuaxnouy0cíonc tis âyyeliac av En’ aiolois 
releodtvrov àüjapdóvov vig megBiinrov adtÿs Exkaunoörntos 6001 
oyerixol xai oixeloı vară 49805 ovwrgEyovai ovyxalpovtes xai EUXÓuEvOL 
tà aloıa, Ó£v ieinw xal ó ÓofAóc tuc äna tfj XOLVOTEQT I tadın àyyelia 
vă Eupamobâ dia rod Taneıvod uov tovtov xatà To énixeluevóv Hot 

ur à Tfj megifAénto adtÿs "Exlaunçôtqu, xal, ovyyaípo», vă énevyn0& 

Tjj ànû uéonc »agölas nws oi edrvzâs zeleodâvreg âo6afâves adrijc 
einoav aloıoı mäong Xagüc xai maytóç Eperod nod&evor, Emiopgayı- 
odelnoav GE xal và Ten rovrwv A4apuned te xal navaloıa uet o9 noi 
xatà tóv &yxágóiov mó0ov, Epeoıv xai EL LE Ed? ázávtov tv ol- 
xelwv, éaigévog ÔÈ Tod 50510v TNS, Iva xai ý Xaoû adrod ein nenin- 
pouév xai áxuáLovca del. Taza uèv móc. áztó0oot» tÓY Taneır®v 
pot ovyyaontnolwy noooxıynoewv. II agaxal& ÔÈ 17 negißkentov adriis 
"Erkaungornra Iva, yvooít ovoa ÉvOeguov adtÿc Boarifjv xai 60510” ıns, 
dc ävexaden, xai jön xai da navtóc, »à u uè änasıf tig Exhaungov 
adıng edvolas ve xai Muyun, èv fj xavy@ua xai Evruuwregarv navtóc 
mokvruwregov Aldov xai Xevolov Aoyibopat. Xaguobeinoav 68 zapà Kv- 
oiov và Exiaunga adıng Ein mielora, Öyısıd re xal navevpodovva 
rii; negıßAentov adrijg ° Exkaungörntog. 

TG éxlaungotát xai neoBlénrw neybade xvolw, xvoiw Nixoldow 
Zovrtw, và sÜysveotáto uot, Govixâc. 


(Ms. lui Nicodim Patriarhul, XII, fol. 73 VV,—6 V^, 
$1—92 Vo, gr—92 Vo, 139—140.) 


La 29 Aprilie 1809 călugării dela Ierusalim puteau multámi 


lui Alexandru Moruzi pentru tot ce el dáduse bisericii Sfántului 
Mormánt, ajunsá la sárácie si ruiná. 
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To dpnlwräte xai Veooefeorărg ad0evtix@ xvgip Aáeéávópo 

wvoravrivov Bosfóóa, và  ueyalongeneatáto Tyeuóvt xal "uiv èv 
‘Ayio Ilvebuaui åyannı við xai neoinobýtrw, dxoav eddamuoviar 
te, owınpiav te, edlwiav xai edxingiav tv xarà Qeov, onzo 1 
Önsordin xai navevxÂseotatn Nnavroxgarogıxn) Óstià neopoovofi, 
negienern xai Ötapvidrrn tò mavumegotBaorov "Ywoc tijg "Yuere- 
pac Beodotdorov Meyalsıoınros Ev dxpordın Öyızla, navevnusoía te 
dimvexei xai esddamovia  ducevanvóto, Ünorärrovoa Uno Tov 1)ye- 
uowxwrărovg xai navobeveorărovg adrij; móóaç näcav émüotiav râv 
âyrixemuévoy xal ortpovoa vi)» navexlaungwrdrnv adrijs ' Yynlornra 
dorepâc xai Qórazmeíoroç, yo. Badvrdrov ynows xai Amapod, sic 
ot0raciw xai xaraprıudv, eăxieăv re xal xabynua Tod yévovs maytóç 
toy ógÜoóótov xai huv râv ranetvâv adris Üsganóvtov xai xoc 
Ocóv diandowr edyerâv, xAéoc dldıov xai 61Bov dddvarov, ds 0doav 
tv navayiwv xai Beoßadiorwv ngooxımnudıwv Epogov, noootätny xai 
zo)ra»w, oa xa9 &taigerov edxino@çs xexingwrai iôtabôvres, ó Peo- 
ceftoraroc xai navéxlaungos olxoç àvéxaber Tor Ex untoös éxAau- 
ztporávov zooyóvov tnc, Tv Mavooxogóataíov, où uälloy îi tv Ex na- 
todc, Óv rác Gawiieorărac xapıras xal Gemuvmorovs Gimvextoiv edeg- 
yeolaıs (sic) ó naváyioç xal Lwoëdyos tápos, ó Deounroginoc &v vij L'e0- 
onuavÿ, 10 Bedrarov ăvrgov Ev vij ayla Bnôeëu xai ră Aoına veßdoua 
nooxivmuata xai ieoă xataywyia xal Vela rent xai uovaorijera 
80a ° Iegovoainu nai mtgit rating oregodvrat, dvoıxodouodvraı, nav- 
toiwg éyxallænibovtec, ouvrngodrrar xai Gapvidrrovrat And ndvımwv 
Try xav adrâv dc leôvrwy Opvouévov xai Intodvrwr ti noWTov xa- 
ramieiv. oÙtwçs dxogtorwc Exdvrwv Da dnodıwewow 1iuăs ân6 rijg 
natouxÿs xAnoovouias, Nyovv nav tó yévos ræv ógÜoóótcv, xai adtoi 
ciopońovoiw Qvaió@ç, domătovrec ră un tda, où dOveïor xai. àAldtouou, 
xai uitata eig touodtovus xaugo)c óvorvxeotátovc xai Yalenodc, xai 
oÙç oùddlwçs moxéoün Å pBovepă ovuuogia ræv véov Osoxtóvov, AAN, 
970 'Egwvócv xivovuevoi xai q0óvo oil vnxóusvot, xavéxavoa», 
peð, wg âllor " Ióovuaio, rò uóvov xadynua vic nlorews Tuv, nv 
óóéav xai orEpavov xavymoews Eni yeveiv eic yevedç ztavtóg Tod yévovc, 
xai Non Blénerar ëlenv@s Exelvos ó doaôtaros xai Paoıkıx@rarog 
vadg, oiovei vexgóc yvuvóg ÀTAPOS, XATATEPOWUÉVOS xai xataxgnuvt- 
ouévogc, ‚donvov äfıos, ällov Vonymreubrarov “Iegeulav înv, airodvra 
zoranobç ðaxovwy tod xAadoaı dfiws Uv nroouw tovtov Tod delov 
vao. ' AAT Ñ Peia zgóvota, K 7066w0ev ra dyada Ótoixovioa, Eönyeipe và 
deoceféorata onidyva TËS " Y uevégac ueyalongeneorätnc " Hyeuoveías, 
óc dilov edo1juova "Iwong xai Nuxóónuov, tovg &oxovrac ts Boviiis 
xai ngoctateDovrag toÜ yevovs Qu&v, xai idoù Aaufávovot 9dóóoç 
toAumgov xai ávóge(av, xai io) xaraßıßabovoı náAw Qzó vo) oravgod 
tò oua tod’ Inood xai uvgibovor onvgvalanv xai £veillooovor oLwöorı 
xadagd xai Üánrovoi v tà xau@ uvnusío xai dveyeigovoı xai âva- 
xavibovorv évôoËwtepoy, launowtepoy xai oregedregov, xaÜà xai ó ua- 
xapıwraros Qu@vy Geondrms Óià Deoneoiwvy abrod yoauuávrov ningo- 
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poonoev muüs Axgıßös ră negl rovrov. "Odev, traïs xonorals éAniouv 
éyraododuevor, Xelgas intra aigouev 7066 róv ÖEeonornv xÜQLov 
uâv ”Inooöv Xgiorov (Iva dıa rç navexidungov xai xgararäg yeupóc 
fu@y xaratiwOuev Ideiv v?» énavógÜcow xai dávéysgow xal ávoi- 
xoÓdumou rovrov Tod Vetorărov vao), duiy GE xaploarto TÓ uvnuó- 
ovvov dAgotov xal deiuvnorov, tò xitoc âxgarov xai ınv óótav à- 
uăgavrov sig ndoas tác yevsıas ràv 600006Ewv, Quy. ' Ev rý ayia nolei 
*Iegovoalu, awd’, ° Angudiov x0. 


Tic ‘Yuetéoas BeooeBeorărns ° Yymidrnros 
sdyEraı mooc Qeov Üsouótatot. 


(Ibid., f° 316—6 V°.) 


Lui Mihai Constantin Suţu i se trimet numai felicitări. 


EvoeBtorare, dynlôrate xai edyevtorare ad0évra xal 1jpeudv usya- 
Aongentorare ztáonc Odyygoßlaxias, vit èv Xov và Ge uiv Alav áya- 
inte xal neoinoOnre, xvote, xvgie ° 1odyym Miya Kovoravrivov Zoûrbe 
BosBoôda, tv edoefeorărnv adrijs “Ywymidrnra óloyóyoc donaböuevor, 
Ndıora noocayopevouev. Bin ôè uiv Vpiaivovoa Qxooç xai navevôat- 
uovodoa duetantotog ETA uaxgoBiôrnros xai Emrevteoc vOv ðv è- 
œlera owrngwößv âyadâv. “H Adıdzonos uvüug, "v xav Gqpetirv 
dnagairnrov Éyouev Óià Tag yapıras xal ednoutas vo9 Beopoovorirov 
adrijs "Yyovs, âvaneunălovrec xaÓ^ Exdornv eig vodv 10 Dedrevurov 
aùtüs äyalua, muébe Nuäs rooodrov, dote, el Óvvavóv yevéoÜa, rre- 
gwrovs m00s duscov Evrevfıv arii; xal edyagioriav xal els dona- 
ouóv vüc naveridungov adriis xopvoñc, GA, éneôm voro dövvarov, 
ragauvdoduev róv daran muy nóðov vij uóvg ovvexei dnootoijj Tv 
NUETEOWV yoauudtwy noóc tv edoeßeorarnv adrÿs “"Yynidınra, iva 
àánoAauBávouev và megi adriis Exiaunga. Kai ôń, oùx dxaigov 1)ynod- 
Levot 0vpyagijva. t Beopoovorrw aurii "Ywst negl vig Non oeßao- 
miac éogrüc râv nauueyiorwv tafıapyav, jv navmyvoiber tò &UoeBé- 
orarov "Ywoc adrijs, yodpouev Enitnöcs xai ovyyaigouev xal. ëzmeuyó- 
nea and Bd0ovs wuxñç xvglo và Osd ónoc dıa ngeoferâv vOv Pelwv 
adrod leuvovoy®y xarafıol tv edoeßeordrnv artis "Yynidınra navn- 
Pvoítew tv oeBaouiav ofjuegov éogtz)v cc épévog odrw xal eis Alla 
naunindn ivy zavexAóungog xai abdevurds ¿mi rç Beoâworirov 
Myeuovixns xa0éópgac adriis uéyor yñooç Badvrdrov xal Auago?, ĝia- 
no®v adınv Avwrigav navrög Avrınood. llagaxaioüuev dE tv edoeße- 
ordınv adıns ° Yynidrnra, nws, cióvia x mo)l@y ră roð nodov ñu, 
un Giaiinn yodpovoa fuir ovveyâc xai edayyelılouern tv dnéo tt 
&Mo épevüv uiv ăpadrv Dycelay inc. "H xai ra navéxiaunga itn 
einoav Veödev ru. nAslora xal ztavevóatuovéotata. 


(Ibid., fo 70—7r V^.) 
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La 1820, se face către Mihai-Vodă Suţu al Moldovei o ofertă 
de manuscrise ale lui Ioan Hrisostomul pentru tipar, pe care 
el o ceruse în aceeas zi Mitropolitului de Nicomedia. 


‘Yynlwtate, evoeftorare, xal eduevtorare fuir addEevra. 


"Ou uév ră ovyygdunara od èv äyloıs zavgóc nu@v ' Inávvov tob 
Xgvoooröuov 9noavooc éotiv dos xai mavroíag dpeliac nAnons 
1® xovoovóuo nÄmpwuarı, où uövov nvevuatixăc, alla xal NOınWs 
xal noutix@ç Dewpobueva, xai 6 mălai xai ó văv alov éxmovËe xai 
umgbrreı dangvoiws. "Ev Tovroig yào ó Beioc marne xai tà änoga 
tic yeapis zaAaiüg te xai veac copétata Enıkdeı xai tà navayij xal 
oenta TG ógUo0óE ov Tuv niorews uvorngua ägıora dısgumvedei xai 
ndıraorara návvov ı@v isoðv natéowy vá re mooc Ozòv ora xai 
tà noös àvOgomovc Gixaua Tuv Önorideraı, Tv âgerv Ayanınınv 
tà vru Gat oygag àv, dote, todç Avayıywoxovrag toig Adyois xataxnlwy, 
douévoc aipeioôar tv moAlodg Eyovoav ndvowc xaraoxeväbeiv. Ei ôé 
us xai noltix®ç Enornoerau toic novnuaoıv adTod, àgx6vtwr Te Tv 7006 
tobc ágyouévovc Enıeixeıav xal dinauoodvnv Sddoxerau xai âgzouévouc 
vjv 71006 Todg äpxovras edneideıav xai niornv navbareı, xai, ovlrp- 
önv, norauog ăvetdvrinrog xal ueralsioy âxtvwrov oopilaç xai 
Goethe xai edyiwrriac  Ónáoycov, copodc Övrws dnodeixvvon Tov 
Xovodotouov a)tóv óvouácavrac. Tadr ăga xai trois nádat xai roi 
vOv neol nollod 7v xai Bor ră rod natoôc rovrov movnuara, xai 
runoıs molldxiç, Úm edowraiwv E0vâv eis iv Aarıvlda pwrıjv uete- 
verdevra, oov tQ newrordnw E£edohn, piloruovusvwv Eavroic v èn- 
deifaodaı um åvaroðýroig tõv Tuevégov Övrog (sic) xalâv, xal tv opõv 
viârrav ul 2xelvov miovrioat vorjuaot. "Aila TO Tg ¿xÓdosoç ôy- 
x@Ógç, xal dla Toto Övousraygeipıorov xai ànò tis tiufjs VnEgopxov 
xai udiora ndviwv tò onáviov, oùx ènéroene Gaddomov yevtoGai tò 
xallôv, àA? Aneoregeı todç Ouoyeveis OpÜoÓótovc TAG Ex Tâv ovy- 
yoauuárov robrov bpeleiac. Adro 6) toŭto xatrıðóvreç, Music, xowd- 
tegov &lovreg noımoaı tò dya00v xai nooxsıpöregov xai uâliov sù- 
nogıorov, ovveißovres xal aoxepăpuevoi, Eyvouev ténors E6odva. ră 
eionueva tedyn ăvev rod lativixod, edyonota uëv ià TO juxpôv Tod 
Üyxov, ednôgiota GE dia tÒ uévgov rijg Tun, èv Aaurooïc yagaxrhoo! 
xai dorm xaiâ xal ócov Eveori, GiwoOwutva uâliov fj và uéyor vüv 
êxdedouéva vs, magalinitonoă &couévov torðv xoi ystooyodqpou xó- 
dıxos, oov évdéyerau, ägyaiov. Tv oùv Tuv rabtmv moO0sow ra- 
netv@c Gvapéoovtec và Deopoovoñto adtÿc "Yus, xai yaígovteg öt 
tà rod xenoogóiuovoc mavopelij 0vyyoduuara Eni tis xovojjo và Övr 
xai xowwpeleorărne Enoxäs Tod Veoppovonrov adTijc "Yyovs xai à» 
toic Tunoygapeloıs Tic 1mertgac Veoobotou xatdoag eis pâc aduc 
nooxvyel, Ütouóc aoaxaloduev nos, sÜpevüc nodes auévr tí» aï- 
Tour, âvriidfnre Tuv vij Tiyeuowxij ‚adıns _noooraoia mavroıorgönung 
xai uahıora, xalâv mgóravoc, 40091107] "juiv Goxaudrmra xsipóygaga 
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Tv ovyypauuártov toútwv, yodyaca megi roórov 7906 te tòv Ilava- 
yınrarov xai Oixovuevixóv llavoiágyrv xal ngös otc àv &llovs &y- 
xpívg D Qzmooral@ou uïv Ex Tv Ev và dywovóuo Ögeı to " AÓcvoc 
xai tÀv iegâv uovaormgiwv yepoyoapa naaid oc edyegeoregav 
óiógÜcooww râv èv toç Ex6i6outvorc xeuiévoic eiopprioávrov opaduátov, 
nee xal âmodoOoera. roig àmootélovow åßlaßñ xal oa Ev na 
öwondevros éxáotov xal Évóg owuarog tic véac éxóóoscoc npóc sbyvo- 
uoodvnv. Otvo Ó edepyerrioaoa xai &evyapgícaca Tjuiv tr)» Tod Épyov 
Óvoxégeiav, Tjuüc te orevrogeloic ÉËer xvoixac rfjg edeoyeoiac xal Tod 
quioxáiov adtñs Emiov xal nagà OsoU Tov uio00v miobarov, ävrıßoa- 
Bevovrog Gapiiâc xai pilöxgıorov xai quioxovoóotouov adrijs duddeoıv. 


Tic uetéoas Beoppoventov *Ywynidrnros noóc  Osóv edytrai Öld- 
nugor xal 60îio.. 
1820, ° Angılliov 12. 
(Ibid., f° 151—2 V°.) 


IQANNHE MIXANA TPHTOPIOY XOYTXOX BOEBOAAZ, EAEQ 
OEOY AYOENTHE KAI ITEMAN H AFH2Z MOAAABIAX 


Iavnepdrate xai Beongößinte Mnreonolira, äyıe Nixoyunósíac, tv 
$uerégav Ilawiegdrmra solas mpocayopebouev 

Kai ó quióxaloc toönog xai 1) pulôyonotos öuddeoıs xai To negl tà 
yuxope xai Dedpeota êyxereńpata zxoóÜvuov xai Deguovgyôr WE 
Nuetepag ITamegérnros yvoorà lv dvéxaÜsv xai où 6nwoodv åp- 
puoBnrhouuo, doa xai 1iueis èx roútrov àznávtov xai tis nepi cuv 
yvnoiac ydnns xai Tod ellıxgivoös „aurie piktgov zepi mollod Tot- 
odueba, xai riuâuev abıyv GEiw dv ednopei dosrâv, xal Gri Tv 
ieoăv o$voóov Eoyois xai ¿óyouç rolç dnÈQ Tod xowoÜ xal ry Exxinolav 
xooxodue (üyvwooroc 1£Ewc) oig evoeftow ăpeloc uéya plvera ÓU 
sdpruov ylottns, Oç eixoc ăyouev. Nai võv dp’ odv, Eneiön neol è- 
x&ívov xaloð Âdyoc moóxettat, mooç tùy 1juereoav ănorewoucda lav- 
eodrnra, nenoubôtes, ă ÓC abri; tò moÜoóusvov Ampere ntgac tò 
xalôy rodro xai xaloy ðv xalâc xai yermoera ià Tic muetéoac 
onovöng. "Iorw Toivvv 9 n uïv Ilavegorns aŠórñç Gr v rfj xa- 
0£0pa rfj; xa9 uç Peoowotov myeuovias Ex naviegorátov åoyiegéwv 
xai Muetépwy dox0vrwv étoupla ovoräca rinoig Éyrwoav ixóobvat tà 
Tod Xgvooggrjuovog änavra xeıgöygapa Toic Exdoraug, 7006 ó.0pgÜcoiv 
TOY tvzixÓv Quaor]udroy xai ù xai ovvögoun Tod Épyov ovvrelsıe. 
Aro à) todto ânootéileta oov tø zapóvi tjj "Yuetéoa Iloviepótqu, 
Ge adtÿç émio0noóusvov tjj Exelvov Ilavayitqu. ` A£wüÜüyev 08 î6iwc 
xai vv "Yyusrégav Jlavıegornta önws Ex navtoç toônov ovvreléon cic 
60a ovvteívovow eis tv Tod Epyov &xréAsow, xai 20yw xai TO nag aù- 
ts Unodeiyuarı: airorärn yívevat rod xouyogeleorárou ToVTov 
xaAo9, dr. 68 xai "uiv Eoeraı Xenoauévn TÀ péyiota xai tò ră čelo- 
5dtov dpelmoer nÂñoœua xai tòr Enawov Eet uéyav xai mao Tuv 


www.digibuc.ro 


Da OI 
129 CEVA DIN LEGĂTURILE DOMNIILOR ROMÂNEȘTI CU IERUSALIMUL 21 
————————————————ÉHEÉÓÉÓÉÓÉÉÉÉÉÉ———— “< 


xai magă navıwv Aéyetv où xonlouer, te T0v addöguntov eis tà aid 
xai toic Mots toy xalâv magdsewua ywóuevoy „avrfic 70670 ängı- 
Beorarov yırbonovreg. Aranvvhavöuevoi, ÔÈ tà xar adınv nous xai 
yodunaocıy abr; ànavtQtuxüc tæ Muetéow vobto moBodvreg Evrugeiv 
&arovueda Be0dev adr] ăn mieiora re xal mavaíota. 
Tis mueréoas Iaviegormroş. 
1820,' Ano. 121. 
(Ibid., fe 153—4-: 


Multe pasagii rău copiate probabil, rămân neintelese. 
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DOUĂ SCRISORI ALE LUI ATANASE ANGHEL 


DE 


N. IORGA 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 22 Aprilie 1932 


D-l consilier ministerial Bratu mi-a dăruit două importante 
acte ardelenești găsite între hârtiile părintelui său, — rămășițe 
destinate peirii ale unor arhive prădate, ca atâtea altele, într'o 
țară fără respect pentru trecut și fără înțelegere pentru dânsul. 

Ele adaugă la cunostintile, destul de numeroase, pe cari le 
avem cu privire la Mitropolitul ardelean Atanasie, devenit, 
de pe urma unirii cu Biserica apuseană, simplu episcop de 
Făgăraş. 

Intâia scrisoare a acestuia, adresată cardinalului Kolonics, 
principalul factor si marele patron al Unirii, e scrisă la câteva 
luni numai după ce Atanasie fusese sfințit la București ca 
urmaș al vechilor șefi bisericeşti ai Românilor din Ardeal, 
legati de Scaunul Mitropoliei muntene, dar încă în April- 
Iunie din acelaş an 1698 se făcuseră la Curte, după o inte- 
legere anterioară, toate formele pentru unirea Bisericii lui 
` cu catolicitatea 1), întărindu-se Unirea de soborul adunat în 
Octombre 2). Până la 16 Novembre se acordau dela Viena 
privilegiile făgăduite în schimb pentru actul de supunere 3) 
şi după zece zile numai dela această dată urmă scrisoarea de 
față, care se intercalează între această lună și între confirmatia 


1) N. Iorga, Istoria Bisericii românești, II, ed. a doua, pp. 9, 18 şi urm. 

2) Ibid., pp. 22—23. 

3) Toate aceste documente sunt analizate după Nilles, Symbolae (unele şi după 
publicația în Magazinul istoric, III, p. 285 şi urm.). 


Ir. A. R. Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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definitivä a privilegiilor la 16 Februar 1699 4). Toate acestea 
pe ascuns de Brâncoveanu, marele ocrotitor si donator de 
până atunci, care trebuiă să întărească < Mitropolitului » si 
«întregului sinod al Sfintei Mitropolii» donația lui Mihai 
Viteazul în «câmpul Merisanilor» din Argeș, care și azi 
se păstrează ca una din cele mai frumoase proprietăţi din 
judeţ 1). Numai în acest an 1700 eră să se recunoască într'un 
mare sobor trecerea îndeplinită, Atanasie deţinând titlul arhie- 
piscopal metropolitan 2). 

Deocamdată, în 1698 vedem un om dezorientat. Iscäleste 
« Vlădică », dar secretariul, şi el un începător stângaciu, adauge 
traducerea latină: «episcopus professionis valachicae in Tran- 
sylvaniam », si la Curte acest titlu se menţine. Se pricepe a-şi 
întinde o mare iscălitură solemnă, însă n’are decât vechea pe- 
cete îndătinată, cu cei trei îngeri, cari au devenit apoi subiect 
favorit pentru iconarii ardeleni, până la fabricantii naivi si 
grosolani dela Nicula. Iar pecetea mică peste hârtie e aceea, 
latină, a înaintașului, "Teofil. 

« Vlădica » se arată desperat de situația materială în care 
şi-a găsit Biserica. El nu vede altă cale de îndreptare decât 
să meargă însus la Curte, dar pentru aceasta vreă, ca să evite 
orice greutăţi și neplăceri, să fie chemat acolo. 

O călătorie care, după cât ştim, nu pare a-i fi fost 
aprobată, 

Dar din această umilă suplică se desface motivul legăturilor 
cu Roma, pe care, urmând exemplul înaintașului, le injghe- 
base: lipsa mijloacelor de întreţinere. Si totus de această Bi- 
serică se tinea o întreagă clasă de negustori români, și orto- 
docși în genere, nu numai ín prosperul Brașov. 


Scrisoarea a doua aparține acelui an 1711, în care Unirea 
păreă că se periclitează, Atanasie însuș fiind silit să iscălească 
o declarație de sobor prin care se reveniă la legea veche 2). 
Intr’insa, adresată arhiepiscopului de Esztergom (Agria), 


1) Ibid. 

2) Magazinul istoric, III, pp. 305—306. 

3) Iorga, Studii și documente, XII, pp. 282—283, Nr. XI. 
4) Iorga, Ist. Bisericii, Il, p. 41 (după Nilles). 
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Cristian-August de Saxonia, succesorul lui Kolonics, se anunță 
trecerea la Unire a Maramuräsului. 

«A sosit aici la Alba-Iulia x, spune petitionarul, «un oa- 
recare episcop maramuräsean de rit grecesc, de nație valahă, 
care mi s'a înfățișat şi, luminat de harul Duhului Sfânt, mi-a 
făcut cunoscut că vrea să se unească si el cu Sfânta Biserică ro- 
mano-catolică ». Se observă că Maramurășul eră legat de Scau- 
nul bălgrădean înainte de Unire, și că după aceasta a fost smuls — 
la calvinism — de o samă de « eretici », între cari contele Nico- 
lae Bethlen, «care în momentul de față e deținut la Viena». E vorba 
de păstorirea reformată a episcopului Ion sau lov Tircä, nu 
de a ortodoxului 1) Iosif Stoica, nemesul care, în opoziţie cu 
unitul Iosif de Camilli, titular de Sivas, care träeste până la 
1726, a păstorit, cu intermitențe, de prigonire şi de fugă, 
eparhia maramuräseanä până în 1711, chiar 2). Supt acest 
episcop stau «patru protopopi mai mari și trei mai mici». 

Noul Vlădică e dispus, după ce i s'a cetit de secretarul 
Scaunului Albei-lulii profesia de credință catolică, să facă 
o declarație publică. Dar lui Atanasie i s'a părut că trebuie 
să se întrebe mai întâiu guvernul si de aceea l-a trimis pe con- 
vertit, cu teologul-epitrop Francisc Szunyogh, la generalul 
comandant, care si acesta îl recomandă generalului Monte- 
cuccoli, care operă în aceste regiuni bântuite de răscoala lui 
Francisc Râkoczy. 

Părerea lui este că trecerea la catolicism a neofitului să fie 
intovárásitá de aceleași favoruri si imunităţi ca aceea a epis- 
copiei ardelene. 

Dar, cu acest prilej, Atanasie nu uită să ceară a i se restitui, 
în ciuda comisarului suprem Ignatiu Haan, berăria, uzurpatä 
în cursul ultimelor tulburări, dela care Biserica unită își trägeä 
oarecare venituri. Aceeas preocupatie de câştig înseamnă dela 
un capăt la altul păstorirea acestui om de o asà de mlädioasä 
ambiţie. 


1) Else intitulează pe antimisul sáu: « părintele Iosif Stoica, cu mila lui Dumnezeu 
pravoslavnic episcop maramuräsean, exarh al stavropighiei patriarhale a Tarigra- 
dului, administrator al Mitropoliei Belgradului, Ardealului, 3. a. »; Iorga, Studii gi 
doc., XII, p. 298, Nr. V. 

2) Ibid., pp. 330—1. Cf. ibid., pp. LI—LII. 


r1? 
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Știm cine eră călugărul venit la Alba-Iulia să se ofere Unirii. 
În adevăr, acum un sfert de veac, tipäriam insäs scrisoarea, 
din 25 Novembre 1711, cu cinci zile mai veche, prin care 
aceluiaș cardinal privat al Ungariei, i se adresează, arătând 
că s'a înfățișat pentru actul de Unire lui Atanasie și lui Szu- 
nyogh, Serafim Petrovay (din Petrova), alt nobil maramură- 
sean, fostul protopop din Petrova, Ștefan Petrovan, auxiliar 
al lui Iosif Stoica, care se intitulă si «administrator al Albei- 
Iuliei, Ardealului, etc. » — ceeace trebuiă să indispuie pe Ata- 
nasie —, dar care iscáleste «episcopus marmarosiensis » 1). 
Petitia a fost prezintatá la Expozitia din Sibiiu in acel an: 
nu ştiu unde se va fi întors originalul. 

Serafim nu iscáleste si in limba sa. Actul a fost redactat 
de aceeas máná ca si scrisoarea de mai sus a lui Atanasie: 
formulele întrebuințate o arată îndeajuns. 

Știm şi felul cum a fost primită la Cluj oferta episcopului. 
La 29 Decembre cunoscutul Iezuit Gabriel Hevenesi își arătă 
îndoielile cu privire la confirmare si ideia de a i se adăugi 
si lui un teolog director. 

Alegerea de popor şi preoți nu ajunge: ca şi Atanasie, Se- 
rafim ar trebui să ceară aprobarea Suveranului, singurul în 
drept a numi. Hirotonisit în Moldova, el trebuie reordinat ca 
preot şi reconsacrat—tot ca în cazul lui Atanasie — ca episcop. 
E necesar să abjure ortodoxia lui. Numirea teologului implică 
greutăți şi cheltuieli. In sfârșit și el, ca și colegul său dela Alba- 
Iulia, ar trebui înfrânat dela numirea fără limită a preoţilor cari 
răpesc astfel domnilor de pământ robota și alte îndatoriri 2). 

La 1712 Stefan-Serafim se întorsese în satul său, unde se 
intitulă « popa Stefan, alias Serafim, episcopul celor de legea 
grecească din varmeghea Maramureșului ». Niciodată nu i se 
îngădui să se aşeze la Sighet şi situația lui de Vlădică necon- 
firmat, lipsit de ajutorul teologului, se târî până la data, necu- 
noscută, când îl înlocui sau îi succedă Dosoftei Teodorovici 2). 


* 
* * 


1) Iorga, Studii şi documente, XII, pp. 283—4, Nr. XIII; ibid, p. LIII; XIII, 
p. 164, Nr. CV. 

2) Ibid., pp. 284—285, Nr. XIV. 

3) Ibid., p. LIII. Cf. gi ibid., XIII, p. 104, Nr. CV. 
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Aș aveă de adaus o dorință. In Ardeal și Banat se găsesc 
atâția tineri intelectuali cari-si cheltuiesc vremea amestecándu-se 
în domenii unde aportul lor este aproape insignificant. Pe 
când nu numai la episcopii, dar si în parohii se găsesc re- 
gistre si pachete întregi de documente, privitoare nu numai 
la istoria Bisericii, ci și la istoria generală a poporului lor, a 
căror studiere ar fi mai de folos decât strămutarea la Bucu- 
resti pentru «a aduce bufnite la Atena». 
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ANEXE 
I. 


Eminentissime ac Celsissime princeps, domine, domine mihi colen- 
dissime, 


Quandoquidem Ecclesiae nostrae mala in tantum excreverint cu- 
mulum ut illa amplius ferri posse desperemus, de eorundem remedio 
soliciti, in omnes vias inquirimus, sed eas non alibi nisi apud Emi- 
nentissimam Serenitatem adinveniri posse speramus idque non aliter 
nisi personalis praesentiae meae oraculo proprio. Verum, quia forte 
multis foret offendiculo me meo ductu istud iter suscipere, ab Emi- 
nentia Vestra obnixius contendo ut pro suo in nos candore dignetur 
apud Suam Excelentiam obtinere ut me per literas Suae Malestatis 
ad Augustissimam Suam Aulam ob rationes inibi declarandas vocari 
innotescat. Factura est Excellentia Vestra rem perpetuis meis gra- 
tificam studiis recompens[andam]. Quam de reliquo bene valere cu- 
pio et maneo eiusdem Eminentiae Vestrae 


Addictissimus servus 

Athanasius episcopus professionis valachicae in Transylvania m. 
propria. 

Albae, 26 gbr., a. 1698. 


Vldca Athanasie, 


(Pecete cu negru, reprezintând pe cei trei îngeri și legenda: Aciasta 
iaste peciatea Mitropolii Bălgradul.) 


[Pe Vo:]: Athanasius, episcopus valachicus in Transylvania instat 
pro evocatione sui ad aulam, apud quam oretenus contra iniurias 
sibi et Ecclesiae suae illatas conqueri posset, a° 1697. 


(Sters:) n°. 290. 
Fasc. 10, no. 10. 


Eminentissimo principi ac domino, domino Leopoldo, Sanctae Ro- 
manae Ecclesiae titulo S. Hyeronimi IllfiriJcor[um]  praesbytero 
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cardinali a Kolonics, archiepiscopo strigoniensi locique et comitatus eius- 
dem supremo ac perpetuo comiti, legato nato, primati regni Ungariae, 
summo secretario et cancellario Ordinis S. Ioannis Hyerosolimitani, 
equiti, Agrae et Majbergae comendatori, Sacrae Caesareae Regiaeque 
Maiestatis consiliario status intimo, domino, domino et patrono ob- 
servandissimo, Viennae. 

(Pecetea peste hârtie a lui Teofil, cu mitra, crucea, cárja de-asupra 
unei steme cu soarele si luna între doi îngeri si T M B.*, adecă: 
Theophilus Metropolita Belgradi). 


II. 


Copia literarum archiepiscopi Valachorum graeci ritus uniti de con- 

versione seu paetita unione episcopi marmorosiensis eiusdem ritus. 
Eminentissime ac Serenissime Princeps, domine, domine ac pa- 
trone gratiosissime, colendissime, 

Appulit huc Albam Iuliam quidam graeci ritus episcopus marma- 
rosiensis, nationis valachicae, qui se mihi praesentavit ac, illuminatus 
Spiritus Sancti gratia, se unire cum Sancta Romano-Catholica Ecclesia 
velle revelavit. Hic episcopatus alias dependentiam suam habuit ab 
archiepiscopatu nostro albae-iuliensi, verum a quo me Sanctae Ro- 
mano-Catholicae Ecclesiae univi, ex dispositione domini comitis Ni- 
colai Bethlen, qui actu Viennae detinetur, aliorumque plurimorum 
haereticorum se subtraxit. Subiacent eidem quatuor maioris et tres 
minoris dignitatis protopopae, poporum numerus circiter ducenti. 
Paratus fuit idem dominus episcopus, perlecta eidem per meum se- 
cretarium professione fidei catholica, omnia puncta praescripta ac- 
ceptare dictamque professionem in flagranti ellicere, quod ipsum iu- 
dicavi differendum usque dum haud prius Eminentiae Vostrae notitiae 
darem, cui usque ad tempus resolutionis ab Eminentia Vostra accepti 
(sic) considerandum bene (esse) dedi (sic). Adivit cum eodem meus R. 
Pater theologus Franciscus Szunyogh Excellentissimum dominum 
generalem commendantem, qui sibi in eo ac in salutari intentione eius 
summe complacuint, ut etiam eundem singulariter per suas Excellentis- 
simo domino generali Montecuccoli recommendavit ac passualibus ex- 
traordinariis donavit. Quid sane factu opus erit sapientissimo Eminen- 
tiae Vestrae iudicio committo humillimeque rogo quatenus, quemad- 
modum me piae memoriae Eminentissimus dominus cardinalis a 
Kollonitz, antecessor Eminentiae Vestrae, ubi me S. Romano-Ca- 
tholicae Ecclesiae univissem, gratiis caesareo-regiis immunitatibusque 
ecclesiasticis condecoravit, etiam eundem clerumque sibi commissum 
unanimiter ad s[anctam] salutiferamque unionem aspirantem eadem 
immunitate ecclesiastica consolare haud gravetur. Praestolabor desuper 
Eminentiae Vestrae gratiosam favorabilemque resolutionem. Occa- 
sione huius breviter Eminentiae Vestrae passionem meam exponere 


www.digibuc.ro 


8 N. IORGA 138 


necessito. Est quoddam braxatorium ad ecclesiam nostram graeci 
ritus valachicam albensem spectans, quod, ut alii volunt dicere, in 
fundo fisci fuisse aedificatum. Verum est pro priori in eodem loco 
habitasse quendam Valachum, a quo ego domunculam ante annos 
circiter viginti quinque emi, nullo tunc contradicente, ac Ecclesiae 
contuli. In eodem per annos aliquot usque ad revolutiones huius 
patriae licitum fuit braxare cerevisiam ac eam omni in loco educi- 
lare; quod iam Illustrissimus dominus supremus commissarius Ig- 
natius Haan absolute conatur prohibere meque a tali educilio impe- 
dire. Quare, cum Ecclesia nostra metropolitana absolute omnibus 
proventibus deficiat, Eminentiam Vestram ut summum patronum 
meum praesentibus intensissime rogo quatenus dictae Ecclesiae meae 
libertatem huius educilii, quod nullo commodo aut incommodo 
fisco accidit, multo minus alteri, apud Augustissimam Aulam pro- 
curare haud gravetur, et, si hoc tam cito fieri non posset, saltem 
praetitulato domino Haan, supremo commissario, ut minus posthac 
me a braxatione cerevisiae et eius educilatione inhibeat impediatque 
scribere haud gravetur. Gratiam hanc mihi hac in parte exibitam in 
aliis occasionibus spiritualibus demereri haud intermittam, qui, me 
patrocinantibus gratiis Eminentiae Vestrae humillime recommen- 
dans, maneo 


Eminentiae Vestrae 
humillimus devotissimusque servus 
Athanasius, archiepiscopus Valacho- 
Albae Iuliae, 30 gbris 1711. rum m. p. 


Inscriptio: 

Eminentissimo ac Serenissimo Principi Christiano Augusto, Sacrae 
Romanae Ecclesiae cardinali de Saxonia, archiepiscopo strigoniensi, 
primati regni Hungariae, Sacrae Caesareae Regiaeque Maiestatis 
consiliario intimo, domino ac patrono gratiosissimo colendissimo, 
Viennae. 


(Vo): Copia. 

Athanasius, episcopus unitus fogarassiensis, episcopum marmaros- 
siensem ad Sacram Unionem converti cupientem cardinali et epis- 
copo strigoniensi e ducibus Saxoniae insinuat eumque pro impetranda 
immunitate ecclesiastica commendat. 

Item de braxatorio quodam ad ecclesiam albensem graeco-vala- 
chicam unitorum pertinente, simul ac iure educilli, informat petitque 
dictam ecclesiam suam in praehabito iure manuteneri. 


30 9bris 1711. 
Fol. 1o, no. 20. 
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DOMNII ROMÂNI VASILE LUPU, ŞERBAN CAN- 
TACUZINO SI CONSTANTIN BRÂNCOVEANU 
IN LEGĂTURĂ CU PATRIARHII ALEXANDRIEI 
DE 
N. IORGA 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Şedinţa dela 20 Maiu 1932 


Acum câteva luni, d-l Dim. Ionescu, membru al Școlii 
Române din Franta!), îmi semnala publicația in revista bise- 
ricească Ddeos din Alexandria, de către un învăţat grec, Ghe- 
rasim Gh. Mazarakis — care era să dispară în curând —, intr’un 
studiu despre Biserica ortodoxă în Egipt (ZvuBoln eis tùy 
lovogíav tfjg èv Aiyénrw ’009. 'Exxinolac), a mai multor do- 
cumente privitoare la relațiile țărilor noastre cu Scaunul pa- 
triarhal al Sf. Marcu. 


I. 


Cel dintâiu dintre Patriarhii Alexandriei care întreține 
relații cu Moldova e Nichifor sau Nicolae zis Klaronzaunos 
(1639—45). Acesta, întrând în luptă cu colegul său Ecumenicul 
pentru drepturile asupra metohului din Egipt al Muntelui Sinai, 
se adresează lui Vasile Lupu, ocrotitorul cel mare al ortodoxiei 


1) Mai târziu d. Dim. lonescu a prezintat Academiei Române și un studiu în- 
tins asupra relaţiilor cu Patriarhatul de Alexandria, care a fost premiat si e reco- 
mandat pentru tipărire (notă din Decemvrie 1932). 


12. A. R. — Memoriile Secliunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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şi mai ales patronul Marii Biserici constantinopolitane. La 17 
Ianuarie 1645 i se răspunde lui Vasile de Sinodul acesteia, 
ca unui dxegaoxioris xal ovvalnnıwe ris rod Xeioroi Meydinc 
"Exximolas, urându-i «întărirea pe prea-înaltul său Scaun 
pentru lauda întregului neam al evlaviosilor si bine-credin- 
ciosilor creştini» (vă zn» oregewon eis tóv bynlóvaróv tns veóvov 
eis xadynua xai Émawov navrog Tod yévovs t&v edoefâv xai 600o- 
óótcv xowtiavà»). Patriarhul constantinopolitan Partenie li-a ară- 
tat scrisoarea lui Vasile «pentru afacerea Sinaiţilor, cá au căpătat 
voie dela Partenie cel bătrân, izgonitul şi caterisitul, să slujească 
in metohul ce-l au în Egipt» (óià zw Unddeoıw và» Zvvairür, nod 
Ziafov ăseav ànó vOv EEwoderra xai xaBaipebâvra ptoovra ILapOéror 
và AswovoyoOv eis TO uerdxiov 6nod Éyovv slg tv Aiyunrov), între- 
bänd dacă «e bine si după legi». Sinodul află că e fără 
cale, fiindcă se stârneşte gâlceava cu Alexandrinul şi Scaunul 
acestuia e în primejdie a se pierde. Hotärîrea lui Partenie 
cel vechiu a fost numai pentru câştig si din invidie față de 
Alexandria. Deci Vasile «să facă aceea ce-l va lumina 
Dumnezeu », în folosul Scaunului, nu al mănăstirii (XXIII, 
29, April-Iunie 1930, pp. 169-71). 

Nichifor, de altfel, a si murit in Moldova (No. pe April- 
Iunie, p. 174). 

După aceea relaţiile cu Sinai continuă supt Ioanichie Dio- 
dios din Beroia (1645-57), ucenicul lui Chiril Lukaris, pe 
care Ecumenicul voia să-l puie la Ierusalim, dar a biruit voia 
călugărilor de acolo, sprijiniți de Vasile Lupu, cari au ridicat 
pe Paisie, fost egumen dela Galata (după «Istoria Patriarhi- 
lor de Ierusalim», de Patriarhul Dosoftei, zbid.). 

Supt dânsul, la ro August 1645, Vasile scrie arhiepiscopului 
de Sinai Ioasaf și fraților că odinioară, din partea Sinaitilor, 
prin solia egumenului Teofan si prin Averchie fost de Beroia, 
aflător în Moldova, i s'a făcut expunerea drepturilor ce le avu- 
seră supt Patriarhii Ioachim, Silivestru şi Meletie şi pe care nu- 
mai «bătrânul Chiril» le oprise. «Ni s'a părut foarte ciudat şi 
nepotrivit să se împiedece taina sfintei liturghii care se cuvine 
să crească şi mai mult şi nu să se impufineze, şi astfel ne-am 
pornit $i noi, ca unii cari am ajutat şi noi putin ‘la acele locuri 
si am hotărât ca un lucru care era de mult si încă dela început 


www.digibuc.ro 


141 DOMNII ROMÂNI ÎN LEGĂTURĂ CU PATRIARHII ALEXANDRIEI 3 


să nu se împiedece, ci iarăși să fie ca la început 1)». Dar Ni- 
chifor a venit si a protestat cu lacrimi că nu s'a făcut așa ceva 
nici într'o vreme si că i se ruinează Scaunul. Teofan însă si 
Averchie pretind că drepturile lor vin dela Iustinian. Dar 
Domnul, «iubind dreptate si voind să afle adevărul curat», 
n'a ascultat nici o parte, nici alta. Inaintea amândurora, el 
s'a hotărît să facă o cercetare la fața locurilor, printr'un trimes 
al său, 

Atunci s'a întâmplat să moară Nichifor si, fără a mai merge 
delegatul, a ajuns Patriarh Ioanichie, «al nostru prea-dorit 
şi iubit si prea-credincios prieten în toate, si adevărat si virtuos 
şi bun om, și mläditä a locului aceluia 2)». Acesta a arătat că 
supt cei trei Patriarhi pomeniti liturghia călugărilor dela Sinai 
a fost oprită, ba încă Gherasim, la 18 Mai 1622, a rostit şi 
afurisenia împotriva călcătorilor acestei hotărîri. De altfel, me- 
tohul cel vechiu a fost luat de râu, iar cel de acum e vacuful 
dăruit de fratele Patriarhului Meletie Hurimuses. Asa încât, 
« nevoind în viața noastră să ne alunecăm la lucruri noi si 
nu vechi si dela început, si mai ales să fim pricină de pagubă 
a tronului patriarhal » 5), si tiind samă de persoana lui Ioa- 
nichie, care e și om «cuminte și învățat şi bine crescut» 
(moAırelag &yadiic), care va cârmui de sigur foarte bine Patriarhia, 
se întoarce la obiceiul cel vechiu, care nici acolo, nici aiurea 
nu trebuie să se strice. 

Dar, Ioasaf neläsändu-se bătut, Patriarhul se adresă celor- 
lalti ocupanti ai Scaunului apostolic și, dacă al Ierusalimului 
se rosti pentru călugări, Eftimie din Antiohia osândi cu blă- 
stăm pretenţiile acestor «grosolani de Sinaiti» (xovreoswairar) 
şi «răului episcop» (xaxoemíoxomog), cu «orbii lui de popi» 
(tuplonanädss, 1pelonanădec) (1647). Al Constantinopolei, silit de 


1) Mác eodvn mol magdtevov xai dvdguoorov Ori và éunoôlbetar tò uwogrñotov 
tig Belac [Aeırovpylag], dnod tò megraodregov méme: và aü£dyg xal dy vă iyo- 
orevp, &xıvndnuev xal Tusc, inei) £ovufonoauev xal uepuxóv sig rovc adrodc 
rânovg xal éduwglaauer Gr Eva ngăyua ónob roy Exnalau xai doxmÜsv Em Qç up 
¿umoóto0ñ, uovov nahm Qç vera. Qç xai modreoov; p. 176. 

3) ‘Huérepoc negexéôntos xal dyanınrös xai ruorératoc qíAoc Ev não: xal And xai 
Evdgeros xal xalög ăwewnos, xal ptvnua xai Botuua toU tónov AVTOd (p. 177). 

) Mn dyanüvrag elc 7 xaigóv tic Lois uas, Gri và xAlvwuer elc m0dynara xawovpyia 
xai óyt maja xai 8E GoXMc, xal udiora và yevoueobar alzla Inklas xal BadBnc 
tod margagyixo5 Dobvov; PP. 177—8. 


12% 


www.digibuc.ro 


4 N. IORGA 142 


un ordin al Sultanului să hotărască altfel, în favoarea «tică- 
losilor », se grăbi (18 Decemvrie 1651) să se scuze față de 
colegul său din Alexandria. « Altfel ne-ar fi exilat la Imbros » 
(tò ’Hungixn) (pp. 516-9). Ceea ce nu impiedecá pe Ioasaf să 
trimeată decizia dușmanului său Patriarhul. 

Dar și Vasile, care încă la 28 Martie 1648 ceruse!) ierta- 
rea Sinaitilor, care a si fost acordată solemn la 29 Iunie ?), își 
schimbase părerea. Cum călugării porniseră iarăși la războiu, 
în Iunie, Patriarhul făcu să se adreseze lui Vasile o scri- 


soare care începe cu o extraordină îngrămădire de titluri: 
evoeBtorare, xoomarızdrare, yalnvdrare, Dedotente, Beopoovonre, 


ovvetwtate, ăoyivodorare, Veoyapitate, Veoriunte, DeoddEaote, Osonpó- 
Pinte, dEwbrare, &Eáxovote, nepıßonte, Deoslxele, navevdoËdrare, nav- 
exlaunoôtate, duxauôtate, élemuovixdtate, Towöißıe, Üsoniotórare, 
uéya aödevra ndong MolôoBlaxias. Vasile e prezintat ca acela 
care «sprijinä si întäreste tot prea-nenorocitul neam al Gre- 
cilor si toate sfintele Biserici ecumenice de peste tot locul » 
(dıa va ävaoınlvon xai ornoitn nav tò Eiseıvorarov yévoc tv 
“Popaiwv xai tàç xară népov; ndoac oixovuewxăs áyíac Exxinolag), 
ca «loctiitorul prea-ortodocsilor şi sfinților Împărați» (óc ténor 
xal tónov Entyawv tv ógÜoóofotáteov xai áyíov Baoiltov) (p. 410), 
ca «făcător de pace al pământului întreg» (eiemvonotec tijs 
olxovuévns âmdons). Arătând că pretenţiile Sinaitilor nu sunt 
de loc întemeiate, se adauge că odată «egumenul lor Teofan 
a rugat pe Seninătatea Ta să faci pe arhiepiscopul lor Patriarh 
de Alexandria și acela să ajungă arhiepiscop de Sinai, când 
a murit chir Nichifor si au venit la Botoşani (Mmoreoă”) 
cu fostul de Beroe Averchie, întărind aceasta» (roÿro OUoyvpi- 
&ónevoc). Dacă Vasile «îşi retrage mâna», vor fi de râsul Tur- 
cilor, cari, şi supt actualul Pasä, Emin Mohammed, îşi împart în 
voie bisericile, ca să le răscumpere Patriarhul cu mulți bani. Cu 
ce s'ar mai ţinea cei şase sute de săraci din sama Patriarhiei? 
Sinaitii mint când asigură că nu vor liturgisi : aceasta e imposibil. 
Numai autoritatea lui poate face să înceteze scandalul?). 


1) Actul e menţionat numai la pagina 405, după ms. de scrisori, fol. 8o a. 
2) Ibid., p. 405. 
3) Pp. 4o5—ı1. 


www.digibuc.ro 


143 DOMNII ROMÂNI ÎN LEGĂTURĂ CU PATRIARHII ALEXANDRIEI 5 


La 8 August 1651, cerând înapoi o sumă împrumutată Patriar- 
hului, cu multă cheltuială a boierilor si grea camată (xaudrov), 
Vasile se supără că nu i s'a îndeplinit acea «cerere așa de mică 
(Eva magauixeov (1jrmua) în afacerea Sinaitilor, să se sävär- 
seascä dumnezeiasca si sfânta slujbă pentru săracii (z:vydua) 
cari se află acolo». Unde e «legea și dreptatea» care o 
impiedecä ? Unde e paguba sau despretuirea, « când uşile sunt 
închise si nu vine niciun creştin? ». El a fost la mijloc si s'a 
rugat «pentru iubirea lui Hristos ». Canoanele pedepsesc pe 
cine se impotriveste. Acestei rezistențe ise opune ce a spus însuși 
Ioanichie pe vremea lui Nichifor: « Doamne prea- -luminate, 
au cea mai mare dreptate Sinaitii să facă slujbe si nu au nici 
o piedecä în canoane » 2). Tonul e de o rară severitate: « Dacă 
vrei să spui că ai spus de hatâr atunci si spui că e acum de 
hatâr, când eu te-am jurat în fata lui Dumnezeu să spui ade- 
vărul, si pe de altă parte te-am întărit prea-drept si iubitor 
de adevăr, iar cu acest pretext, dacă te apuci de el, ca şi din 
iubirea de adevăr şi din dreptatea, cum te-am socotit » ? 2). 
De ce a iscälit si actul de pe vremea lui Partenie cel bătrân? 
« Când erai de Beroe, ai iertat si ai iscălit, iar acum, ca Patriarh, 
să strici câte le-ai fágáduit și le-ai scris, socoate dacă stă bine >. 
Să fie paguba Scaunului, «nu de cinci sute şi o mie de lei, ci 
de zece mii de lei», nu este el, binefăcătorul de atâtea ori, 
dispus s'o acopere? Aceasta e răsplata? Dar să fi cerut un 
lucru nedrept, ce i s'ar fi întâmplat oare? Doar Patriarhul 
ştia bine că Domnul și-a pus sufletul pentru aceasta» 
(dıa To 6noiov yrwoldsı xala  uaxagiôrns oov Öte thv wvxyüv uov 
Tinu. ónép tovtov). «Să ştiu că piere lumea si mă jertfesc 
pe mine mâne, lucrul acesta bun şi legiuit în toată viața mea 
nu-l las 4).» Ar fi putut să-l hotărască si singur, dar a cerut 

1) Aidevra Exhaunedrare, Ölxaiov Éxovat Leyaltarov oí Zivaitæ và Aeirougyoüos, 
xai dev Éyovat xavéva Eumödıov and ro)c iegovc xavóvoc ; p. 521: 

3s "Av olane và elns, zic tà elnec did xdow tótec xai zujc elvat 1ópa. dia ydou, 
ónoð yò aè E Eungoodev toU Geo và einţic tjv dinbetav, do &Mo uépoc 
Nueis oè exgarovoauev Gixatdrazov xal pilalýðn, tó Aoınöv aðtóç cov uë tiv moó- 
qaow adrv, dv tùy uerayergtodiic, Éexégpreic and tij quAaAín0ecav xal thv Gitauvodvnv 
Ono cà épergoócapuev; P. 521, 

?) Beggolas àv éovyzboeis xai ónéygagec, tóga II laretdexns và dderjis tà Goa 
dnécyou xal Éygayec, Aoyágiaaé zo v otéxm, xală; ibid 


E ea 1jEsvoa và Eyalva ó x6auoc xai 07juegov và uà $votácov», toUro rd noäypa 
tò sÜAoyov xal voutuov eig Gânv pov thv Lwnv 0E tò dgívo. 
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judecata bisericească si crede că măcar. înaintea aceleia Pa- 
triarhul se va pleca. 

Ceea ce urmează arată încă mai mult și puterea ce o avea 
Vasile față de Patriarhi si ce foc cumplit ardea în inima acestui 
om cu patimile puternice. «Dar, dacă s'ar întoarce câtuși de 
putin Fericirea Ta si ar vrea în vreun chip să o întoarcă și să 
calce bunele hotäriri sinodale, iată ce-ţi scriu Fericirii Tale 
deschis si fățiș acuma: má fac mulazim la un Pasä mazil, şi-mi 
dau şi haina mea si mi-l fac cel mai bun prieten ca să poată 
lua vrednicia acelui pasalâc, si atunci voiu da toată treaba. 
aceasta în mânile lui. .. Spui în scrisoarea ta că hatiserifurile 
şi poruncile împărătești acolo n'au putere; noi credem că au, 
dar pentru aceia și noi vom lua-o de la rădăcină, dela Paşa acela, 
care sunt sigur că si fără hatiserifuri si poruncă va întări si 
această dreaptă cerere, si banii nostri să nu se piardă» 1). 
Un călugăr Climent sosia cu scrisoarea la Alexandria în ziua 
de 9 Aprilie 1652 (p. 527). 

La aceeași dată Vasile-Vodă se adresa si Patriarhului ecu- 
menic, alt Ioanichie. Se repetă aceleași învinuiri, apăsân- 
du-se asupra faptului că Sinaitii asigură cá nu vor sluji si 
pentru public. Patriarhul de Alexandria ar fi fost chiar acela 
care a îndemnat pe bătrânul Partenie să li dea voie. Amintind 
daniile lui, el adaugă: « Dar de aceasta nu-mi pasă; are voie 
fiecare să-și arăte recunostinta sau să fie nerecunoscător; e 
după cum e firea, si să fie sănătos». Nici intervenţia « dascá- 
lului » Nectarie, care aduce scrisoarea, n'a folosit. Prin el 
Domnul Moldovei cere să se dea un act sinodal în folosul 
călugărilor. « Dacă şi cu aceasta nu se îndeamnă, se va găsi 
si alt chip ca să-l convingem?).» Și aiurea Ecumenicului i se 


1) Mă dv lowc xară t, orgepodınon  uaxagiôrnc oov xal Delon xa@” oiov- 
Grimore 1o6nov vă To óvatgéyyg xal và zapafAéyg rác edAdyous ovvoĝixàç ánogáoetc, 
ióoU önod tò yoáqx Tic uaxzagıótnīóç cov voixtà xal pavegă topa, elg Eva maooà 
uaëlny ylvouaı uoviatlunc, xal ro doUyov uov Öldw, xal pliov xaldrarov Tov xduvo, 
6aov roi éle: Ade: thw GElay Tod naooalıxlov abro) xal tôres Beim dpıeoWwoeı zip 
nödeow ayrijs elstäg xeiods rov... "Ogller eis tò poduua tnc, ce. xarıoeplpia xai 
dotouol Banıkıxol adréoe dtv loxyúouou" ueic Aoyıdlouev và loydovow, Gui) ud toðto 
xai mueic Oélouer nidosi ánó rip ólar, drd tóv naooäv Exeivov, ó dnoioc 0appó 
xal yeplg xariocplqua xai opuauodc và oTegedon xai tó ebioyov Toüro (rua, xai 
td ăonpa paç và un xadoiv; p. 523. 

3) Kal äv xai petà toUro èv nerobi, Beier evoedij xal Eidos rednoc, 6nod vă tòr 
xatanelon. 
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spune tare: «Alege deci din două, si care ti se pare de folos 
tie si sufletului tău, fă-o » 1). « Intru aceasta stăpâne al mieu 
prea-sfânt, nu vreau nici răspuns, nici termin, nici zăbavă, 
niciun pretext: ori aşa, ori așa! Numai de atâta-ti scriu că 
întru aceasta nu folosesc nici pretexte, nici zăbăvi, nici indi- 
ferentä, si cum îţi pare, fă»2). 

De fapt, Ecumenicul se supuse si dascălul se întoarse cu 
hotărîrea sinodală 5) 

Intr'o rugăminte fără dată, si Ioasaf episcopul, trimetänd 
hotărîrea Sinodului, dădea asigurarea, pe care e gata s'o puie 
şi în scris, că nu se va lua venitul epitrahilului și nu se va 
aduce nicio pagubă Scaunului patriarhal (pp. 523-5). 

Totuşi Patriarhul se tinu bine. Intr’o indreptätire a lui, 
nedatată si fără adresă, el răspunde la învinuirile lui Vasile- 
Vodă. Când s'a dat, de bătrânul Partenie, întâia hotărîre 
«răului Teofan (Kaxodeopareı) Sinaitului », el era Mitro- 
polit de Beroe, dar în Moldova. Mergând spre Constanti- 
nopol, l-a întâmpinat la Aidos-Aetos Sinaitul care ducea scri- 
soarea sinodală lui Vasile. Deci n'a fost la sinod. Și nu i-a vorbit 
Vasile, ci a trimes pe Iordachi Cantacuzino Marele Logofăt, 
atunci numai Căminar (tòv doxyovta Méyav Ilooreivixov adrov 
Kaunmvdenv) să-l întrebe în taină (uvouxQ tõ r06nq). Si el a 
răspuns cá, deşi Nichifor îi e dușman (gë Glov 6708 6 x 
Nixmpooos và elva 7juEreoos ëx0o6ç), nu poate spune decât că 
niciodată Sinaiţii n'au avut dreptul pe care-l reclamă. Vasile 
a pus să-l întrebe a doua oară « printr'un boier» Mihail Cralli, 
poreclit Barbă (xdnowv ăoovra Mıyandov Kodlinv, rovnininv 
Mnégurar), căruia i-a confirmat declaraţia. I s'a cerut să nu 
comunice aceasta nimănuia, căci nici Domnul nu-l va mai 
întreba. N'a iscălit hotărîrea patriarhală, dar, si dacă ar fi 
iscălit-o, el era supus Constantinopolului şi avea și porunca 
Sultanului. Acuma însă e autonom: adroödonorog xai adretotatog 


(pp. 325—7). 


1) Tâooy uóvov tic vodpw Gr. negl tovtov uýte moopdoeic, Wire dvafoiai, pre 
dörapoglaı, unôèv dpelobor, xal óc týs pavii dc xáuvp; pp. 415 9. _ 
3) Adiste Äoındv ano tà 800, xal Gzotov elvai ovupégov oov xal tS PVXTIS aov, xdus, 


3) Datatä « IIooet6âvoc &' iorauévov xat 'Ezuweuéosng &' ». 
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Cearta a continuat si mai departe, cu o nouă intervenţie a 
Patriarhului ecumenic, până ce, în 1653, cazascherul Egip- 
tului călcă metohul Sinaitilor, pretinzând că e o veche mos- 
cheie, şi, cum Patriarhul era învinuit de aceștia că este ames- 
tecat, el isi răzbună afurisindu-şi solemn vechii dușmani (p. 
532 şi urm. 1). 


II. 


Relaţiile Alexandriei cu Tara-Româneascä încep supt Pa- 
triarhul Gherasim (1620—1636), urmașul lui Chiril Lukaris, 
prin scrisoarea din 1631 către arhimandritul popa Arsenie în 
Tara-Romäneascä (74 dpxınavdgiın nană ' Apoeviw eis Biaylav) 
(XXVIII, Ianuarie— Martie 1929, pp. 56—9). 

E vorba de un « arhimandrit al Bisericii celei Mari » (din Con- 
stantinopol). In ea Patriarhul se plânge numai de relele ce sufere 
dela « Agareni », cari caută să-i distrugă cu desăvârşire Scaunul. 
« Pătimim ce pátimim, pentru ce păcate, Dumnezeu stie. » 

Din această scrisoare si din cea precedentă (pp. 55-6), către 
Daniil, mitropolitul de Seres, se vede că Gherasim trimetea 
însuşi in Tara Românească preoți, întâiu pe Ioanichie, Marele 
Protosinghel, «pentru cercetarea moşiei noastre de acolo». 
(eis Enloneyıv 100 Exeloe xwolov rod muerégov), apoi pe un Fi- 
lotei, de care e vorba în scrisoarea către arhimandritul Arsenie. 

E vremea când, fără a părăsi legăturile, înodate printr'un 
Mitrofan Critopol, cu predicatorul calvin Antoine Léger, 
prietenul lui Chiril Lukaris, si cu alt îndemnător la unirea 
cu Reforma, ambasadorul olandez, Cornelius Haga, se căuta 
un sprijin la Marele Cneaz din Moscova. 

Supt unul din urmașii lui Gherasim, Paisie (1657-78), legat 
de Panaioti Nikusios, ucenicul lui Meletie Sirigul, corespon- 
dentul lui Miron Costin şi ctitorul dela Sf. Gheorghe Nou 
din București, care Panaioti iscălia într'o scrisoare către solii 
la Adrianopol ai marelui cneaz Alexiedin lagărul cretan, 
eoexgerdons xal Soumvevric tic Baoiielac», nimic nu arată ra- 
porturi directe cu ţările noastre. 

1) Se pomeneşte gi de pärile lor la tà ExAaungorarov Addevıyv Mnoyddunenv 


(p. 535). Se rezumă relaţiile cu Vasile-Vodă (pp. 392—93) într'un act al Ecumeni- 
cului dela 1646. V. si Nl. următor (p. 396 şi urm.). 
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Altfel supt Partenie Prochoros, care păstorește până la 
1678. El se afla la Iaşi în ziua de 11 Ianuarie 1680, când făcea 
dascăl, dându-i tò roð 6idaoxâiov öppixıov, pe un anume Za- 
haria, «om cinstit si între învățați foarte învățat si ales între 
spudei », care, supt Patriarhul ecumenic Dionisie, fusese învă- 
tätor de cele sfinte la Constantinopol (aceeaşi revistă, Aprilie- 
Iunie 1931, pp. 228-9). 

La 11 Martie din același an 1680 Patriarhul se afla la Mihai- 
Vodă în Bucureşti (èv vj uovÿ Tod MiyanA Bonfióóa) si de acolo 
recomanda pentru călătorii de eleimosină pe fostul arhi- 
episcop de Ohrida si de Prima Justiniană, Meletie, ajuns la 
sărăcie. 

La 16 Mai din același an, tot din București, Partenie, « pe- 
trecând în părțile Ungrovlahiei, în Domnia prea-evlaviosului 
şi prea-luminatului Domn domnul Io Șerban Voevod », așează 
ca epitrop al moşiei Scaunului său, Segarcea, unde făcuse slo- 
bozie, pe «prea-cinstitul şi întru toate nobilul între boieri Mare 
Postelnic, dumnealui Constantin Brâncoveanu (Iloaxoßavor), 
cel întru Sfântul Duh prea-dorit si iubit fiu al Smereniei 
Noastre », având să ajute la purtarea cheltuielilor pe epitropul 
bisericesc al Alexandriei, Partenie (pp. 231-2). 

La 3 Iunie Patriarhul întărește acum dania lui «Pârvu, 
nepotul lui Șerban Voevod» —e vorba de Pârvu Cantacu- 
zino, ispravnicul clădirii mănăstirii Hurezului, — către mănă- 
stirea dâmboviteanä dela Cobia, cea atât de originală, cu fru- 
moasele ornamente de smalt. E curios că se atribuie clădirea 
acestui lăcaș «celui de fericită amintire, minunatul acela 
și vestitul (xzegfénros) Domn Io Șerban Voevod Basarab » 
(Radu Șerban), care ar fi lăsat-o neisprăvită. Pârvu ia asuprä-si 
această sarcină ca urmaş al aceluia, «căci fată a acelui de 
veșnică amintire Domn era prea-luminata jupâneasă Ilinca, 
care, măritându-se cu prea-minunatul boier Constantin 
Cantacuzino, a născut pe lângă alţii si pe fericitul Mare 
Spătar dumnealui Drăghiceanu, al cărui rod este dumnealui 
Pârvu » 1). El «a cerut dela prea-evlavioasa lui maică > dreptul 
de a înnoi mănăstirea bunicului. 


1) Ouydrng uv ydo iv 109 deiuvijovov Exelvov aùbévtov 7) Aaunootárr) xvola "Hilyxa, 
cuc, ovlevydeica và Davuaciwräro xvelw HKuworarılvıw tö Kavraxovtmvâ, Erexe 
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Ea, «prea-frumoasă în suflet si în trup si ca oricare dintre 
cele venerate şi cinstite iubitoare de copii» (7 yàp mdáyxaloç 
puyi ze xai ooa, ofa zic tépa râv oeuvâv xal rıulov pıldnars, 
Ev6oforârm xvoía “Hiiyxa), se sfătuieşte cu Șerban, «omonimul à 
vechiului ctitor, cu Constantin Marele Postelnic, cu Mihai 
Marele Spătar, cu Matei Aga si cu Iordachi Cämärasul, 
şi-şi invoieste pentru pioasa sarcină pe nepotul de fiu. La 
hrisovul de întărire al Domnului se adauge această întărire 
patriarhală (pp. 232-4). 

Iar supt Șerban însuşi, care urmează exemplul părintesc, se bine- 
cuvintează ca mănăstire autonomă, la 6 Iunie, fundaţia lui (dela 
Cotroceni), închinată Adormirii Maicii Domnului (pp. 234-7). 

Stând o bucată de vreme în deosebite resedinti fără a merge 
la Cairo, Patriarhul era la Iași, în luna lui Mai a anului 1683, 
când scrie printr'un trimis la Moscova, arătând că pornise 
într'acolo, dar a fost oprit de duşman» (faoxavia tod 870005 
Aunodiohnusev) (pp. 247-9). Scrisoarea e intoväräsitä de alta 
către Patriarhul Moscovei, Ioachim (pp. 249-50). Corespon- 
denta va fi apoi reluată din metohul dela Constantinopol, 
5 Mai 1680 (pp. 250—2). 

La 1692, în Ianuarie, tot dela Mihai-Vodă scrie Gherasim, 
pentru ajutor, "Țarului Petru (pp. 415-20), exemplu urmat 
și de Patriarhul de Constantinopol 1). 

Strâns legat de Vodă-Brâncoveanu, Patriarhul îi adresa 
pe această vreme o epistolă de laudă, pusă în fruntea unei 
cărţi de retorică (öönylas PıßAlov 6mrognxöv), pe care voia s’o aibă 
tipărită din mărinimia lui, în tipografia pentru care, spunea el, 
se sârguiește Dionisie (Seroglanul), fostul Patriarh de Constan- 
tinopol (zz Tunoygaplav zadımv &moneóon vă yévn) (pp. 443-4). 

Retras la Sfântul Munte, acest oaspete obişnuit al țărilor 
noastre îşi mântui viaţa acolo. 

Lucrarea d-lui Mazarakis întreruptă, așteaptă să fie conti- 
nuată pentru secolul al XVIII-lea, în care Samuil de Alexan- 
dria joacă un rol însemnat în Moldova. 


ztpóc toig ilor xai roy uaxaoítg» newrodaxaBăgiov Up Apapirtavăv, oörıwos 
zrop8c yonuati£er ó x90 IlovofBovioc; p. 233. 

1) Intre aceste acte și vânzarea de tânărul Hrisoscolo a casei sale din Constanti- 
nopol către soţia sa, Mărioara Mavrocordat (p. 430). 
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RADU CANTACUZINO 


DE 


N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Şedinţa dela ro Iunie 1932 


I 


Acum aproape o vieatä, în 1897, prezintam, în prefața vo- 
lumului X din colecţia Hurmuzaki 1), după documente din 
Arhivele Berlinului publicate de Papiu Ilarian, incidentul curios 
al legăturilor lui Radu Cantacuzino, fiul lui Ștefan-Vodă ?) si 
nepotul de fiu al învățatului Stolnic Constantin Cantacuzino, 
cu Monarhia prusiană. Pentru aceasta treceam în revistă vieata 
acestui om neastâmpărat si vitios, gata de toate cerşirile si de 
toate trădările, lacom de onoruri si mai ales de bani, care a 
compromis așa de crud faima unei familii cu atât de strălucite 
origini și de un rost atât de însemnat în istoria ţărilor noastre. 

Acela care la 1744 se ruga de mama lui Frederic al II-lea ca 
să i se îngăduie a servi sub steagurile acestuia cu ce elemente 
românești şi balcanice ar fi putut strânge prin vraja împără- 
tescului său neam și care apoi, refuzat pe baza informaţiilor 
luate, era să ducă, împreună cu soţia sa, o bastardă a Casei de 
Hessa, o existență mizerabilă la Erfurt, la Paris, Veneţia, Dresda 
si Leipzig, la Frankfurt, poate din nou la Roma, unde cerea 
Domnia ca orice Fanariot si în sfârșit în Polonia al cării ce- 
tätean dorise a fi şi care-i dădu mormântul din Camenița, 
descoperit, acuma câtva timp, de Teodor Burada, fusese luat, 
cu fratele Constantin — numele Stolnicului —, în trista ei 


1) Pp. IX—X. 

3) Acesta, täiat la Constantinopol, a fost aruncat în Mare, capul fiind trimis la 
oastea Vizirului. Dar, fiind pescuit trupul, trebue să fie îmmormântat undeva la 
Constantinopol; v. Hurmuzaki, Fragmente, V, p. 2. 


13 A. R, — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII, 
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pribegie, de maică-sa, Doamna Päuna, născută Greceanu, prin 
Italia, îndată după catastrofa, din 1716, a lui Stefan-Vodä. Ti 
scăpase contesa Colyer, soția ambasadorului la Constantinopol 
al Olandei?), nu dela gazda lor la Vlah-Sarai, ci dela « creştinii 
din Stavrodrom », unde se refugiaseră, şi-i îmbarcase pe 
ascuns 2). Un vas engles îi duse, prin Sicilia și Neapole, la 
Roma 5). La Venetia, unde învățase Stolnicul, era în depozit, 
la Zecca, ceva din averea familiei. Dintr'o informaţie pe care 
o dă d. Mesrobian, în Cercetările istorice ale d-lui Minea, ştim 
că-i intoväräsia preceptorul tinerilor prinți, Del Chiaro însuși, 
care, după această ştire nouă, nu era decât un Evreu botezat 
din Florența. 

N’avem știri privitoare la șederea in Italia a acestei familii 
nenorocite, deși ele trebue să se afle, inedite, în bogatele archive 
de acolo. Dar abia treceau câteva luni si, deoarece atunci Casa 
de Austria era din nou în luptă cu Turcii, Păuna trimetea la 
Roma pe Radu, cu făgăduiala, inspirată de însuși Del Chiaro, 
fără îndoială, că fiul ei cel mare va trece la catolicism și cerea 
ca el să fie recomandat Împăratului Carol al VI-lea, care se 
prinsese din nou în luptă cu Turcii; ea credea, și în baza servi- 
ciilor făcute de soțul ei Imperialilor, că aceştia, cari arestaseră 
în reședința lui pe Nicolae Mavrocordat, Domnul muntean, 
vor pune în locul lui pe tânărul Cantacuzino. La 20 Februarie 
1717, Papa Clement al XI-lea scrie Păunei și lui Radu însuși, 
plecat acuma, asigurând de sprijin, dar observând că odrasla 
domnească nu şi-a îndeplinit făgăduiala de a părăsi shisma 4). 

De fapt, Radu ajunse, cu întreaga familie, la Viena, unde 
spera Domnia. La 25 Aprilie 1717 Eugeniu de Savoia recunoștea 
serviciile lui Ștefan-Vodă, în legătură cu generalul de Stainville, 
comandant în Ardeal, căruia-i comunicase scrisori găsite în 
cortul Marelui Vizir la Petrovaradin, dar obiecta că e un tânăr 
de nici douăzeci de ani şi că Domnia s'a promis lui Gheorghe, 


1) Hurmuzaki, VI, pp. 298—9. Cf. Iorga, Documentele Cantacuzinilor, pp. 
178, 318. 

2) Genealogia Cantacuzinilor, ed. Iorga, pp. 316—7. 

3) Iorga, Documentele Cantacuzinilor, pp. 286—87, Nr. XVII. Era la Neapole 
la 25 Septemvrie 1716 (Iorga, Acte si fragmente, I, p. 336, Nr. 12). La Roma in Oc- 
tomvrie (ibid., Nr. 4). Cf. şi Archiva din laşi, V, p. 540. 

4) V. şi Genealogia Cantacuzinilor, p. 325 şi urm. 
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fiul lui Șerban Cantacuzino 1). Pierzând marea-i speranță dom- 
nească, Păuna cu exemplul lui Petru-cel-Mare înaintea ochilor, 
se gândia acum să-şi trimeată fiul în Olanda 2), ceea ce, fireşte, 
nu se putu face. Radu cerea deci, la apropierea păcii dela 
Pojarevaé, numai restituirea averilor confiscate de Turci pentru 
a se hrăni pe teritoriu austriac din veniturile lor 3). Consultat in 
această privinţă, Eugeniu de Savoia el însuși arăta, la 27 Maiu 
1718, că e cam greu să se revie asupra unei confiscări pentru 
înaltă trădare, însă, cum Radu, acuma «prințul Rudolf», ar 
vrea să fie trimis la armată și cum apare ca un om cu calități 
si de bune purtäri, care dă speranță, i s'ar putea admite această 
din urmă cerere, cu un ajutor de 2.000 de florini 4). Se acordă 
pensia propusă, dar cu toate stäruintile agenţilor Păunei, Ita- 
lieni sau Levantini, un Chinetti, un Busi, nu se făcu nimic 
pentru recuperarea averilor, deținute și de alţii 5). Intervenţii 
la Constantinopol aduserá, în sfârşit, o invoialá cu soția amba- 
sadorului olandez, care cheltuise averea depusă la dânsa a bie- 
tilor pribegi 9). 

La 1719, Safta, văduva lui Constantin Stolnicul, își făcea 
testamentul pe care, din fericire, îl avem, si ea, ca una care 
« n'a avut parte nici de soție, nici de feciori > si «a fost rănduită 
de a rămas la atäta striinätate », lăsându-se în sama fiicei Stanca 
Leurdeanu pentru ale îngropării și grijii sufletului 7), aștepta 
încă «păn doar va da Dumnezău de se vor învârteji copii 
fie-meu Ștefan, Dumnezeu îl pomenească ». În această diată 
nu se dăruiește nimic fiilor Păunei, cari sunt însemnați numai 


1) Hurmuzaki, IX, pp. 542—4, N-le DCXCIV—VII. 

3) Ibid., VI, pp. 289—90, Nr. XIX. 

3) Ibid., pp. 290—91, Nr. XX. 

4) Von guter Aufführung, Aigenschaft und Hofnung, ibid., VI. p. 220, Nr. 
CXLV, Petitia Păunei si a fiilor ei, pusă la data de Iunie (ibid., pp. 231—32, Nr. 
CLVI), e de fapt aceea la care face aluzie raportul lui Eugeniu. 

5) Ibid., pp. 291—92. Din greșeală aceeaşi scrisoare e repetată, supt o dată deo- 
sebitá, ibid., p. 366. Cf. și Hurmuzaki, Fragmente, III, pp. 2—3. 

°) Iorga, Documentele Cantacuzinilor, pp. 287—89, Nr. XVII; Hurmuzaki, 
Doc., VI. pp. 298—9. 

7) Copiii Dinu, Sáftica si Mándica sunt ai lui Răducanu, fratele lui Stefan-Vodä 
(lorga, Documentele Cantacuzinilor, pp. 177—78). Se mai pomenesc nepoţii dela 
fete, una din ele măritată cu Radu Dudescu, jertfit împreună cu Spătarul Mihai 
Cantacuzino (Genealogia Cantacuzinilor, p. 318). Alta cu State Leurdeanu (ibid., 
p- 321). Dela Maria Dudescu vin Märiufa, Dinicu, Ștefăniță şi Ioniță (ibid., p. 320); 
dela cealaltă, alt Stefan şi fetele, Stanca gi Säftica (ibid., p. 321). 
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astfel: « Nepotului Răducanului si nepotului Costandin, pă 
Dumnezeu cel milostiv rog să-i blagoslovească si să-i spo- 
rească ». 

Stränsi de nevoia banilor, Radu-Rudolf si Constantin căutau 
să scoată, la 1 Ianuarie 1725, banii din Veneţia, unde trimeteau 
pe un agent care se pare a fi Român din Balcani, Panaioti « di 
Poppa». Aveau un secretar italian nou, pe Niccolo Maria Cursi, 
şi poate sub influenţa lui își luau titluri cari încep să miroase 
a aventură: «principi Cantacuzeni Bassarabba, di Vallachia, 
conti del Sagro Romano Impero e della Ungaria 1). 

Se cerea şi un ajutor dela Papa, care răspunse cu simple 
cuvinte de încurajare 2). În acest timp Păuna, sora Grecenilor, 
dar femeie nervoasă, odată închisă la mănăstire 3), după cereri 
refuzate la Viena, mergea la Varşovia, la regele August al II-lea, 
si de aici trecea la reședința germană a acestui print saxon, Dresda. 
Părăsi acest oraș în August 1727 pentru a se duce şi ea la Ve- 
netia, în aceeași căutare desperată a depositului dela Zecca ^). 

Dar toate sträduintile de a-şi câștiga un rost nu izbutirä. 
Avem o diplomă imperială, dubioasă, din 26 Maiu 1724, prin 
care Împăratul, luând supt ocrotire pe Păuna şi pe fiii ei, vorbeşte 
de pierderea moștenirii lor la Constantinopol, în Pelopones și 
în «ducatul Basarabiei » 5). La 1726 ei se temeau «să nu fie 
táríti prin tribunale »6). Radu începe deci să alunece pe căile peri- 
culoase ale aventurii. La 23 Iulie din acel an fraţii se plâng lui 
Eugeniu de Savoia. Pensia lor se ridică abia la o mie de taleri. 
Și «totul e scump: casele, hrana, slugile, îmbrăcămintea si cele 
de trup, orice e de nevoie». Nu pot merge pe jos, «nefiind 
obișnuiți ». N'au o carätä cu chirie pentru a figura la solemni- 
täti 2): Impäratul cere un raport Consiliului de Räzboiu 8). La 
1727 insä sporul de pensie li se retrage, si atunci Radu recurge 
la marea sa invenţie de impärtitor de decoraţii închipuite. 


1) Documentele Cantacuzinilor, pp. 192—93, Nr. LXXXIII. 

3) Hurmuzaki, IX, p. 606, Nr. DCCXIX. 

3) V. Hurmuzaki, Fragmente, V, p. 3, nota 2: «de si mauvaise volonté..., de 
méchantes manières ». 

t) Documentele Cantacuzinilor, PP. 193—94, Nr. LXXXIV. 

5) Ibid., p. 292, Nr. XXI. 

*) Ibid., pp. 292—93, Nr. XXIII. 

7) Ibid., pp. 297—98, Nr. XXVI. 

*) Ibid., p. 299, Nr. XXVII. 
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In Maiu el cere oficial să se dea unui Grec din Trapezunt 
dintre oamenii săi «privilegiul paleologian », care se află la 
un negustor Dimitrie Parascovici 1). In același timp cei doi 
Cantacuzini izbutesc a face să li se acorde, într'un proces cu 
beizadeaua Gheorghe, pentru multe averi, a șasea parte: Runcul, 
Dobrita si Băltişoara 2). Cereau dela Curte să li se admită 
titlul de prinți ?). 

Cu data de 1 Februarie 1735 apare, acum, o diplomă, 
evident falşificată, a Împăratului, prin care, recunoscându-se 
acestor prinți descendența din «Împărații romani din Orient 
si Occident», se dă lui Radu, intitulat «unchiu» al lui 
Carol al VI-lea, dreptul ereditar de Mare-Maestru al Ordi- 
nului Constantinian 4). Astfel de Ordine se întâlnesc și în 
veacul al XVI-lea, când « Ioan Gheorghe Heracliu Basilic, despot 
al Moreii-Peloponesului, conte (?) de Levant, print al Moldovei 
ş.a. 5)» sau « moştenitor a toată Grecia, rege al Peloponesului, 
al Moldovei şi Munteniei », dar mai ales « coborîtor din neamul 
Impäratilor Flavii Augusti, Romani şi apoi Constantinopo- 
litani », «restaura », din Viena, ca Mare Maestru, Ordinul ca- 
valerilor Sf. Gheorghe 6). La 1770, un inselätor care-şi dä 
titlul de « Ioan al IX-lea Antoniu I. Flaviu, Anghel, Comnen, 
Laskaris, Paleolog, din mila lui Dumnezeu duce al Epirului, 
Larisei, Mediei (sic), 'Tesaliei, Macedoniei, etc., prinț al Pe- 
loponesului, Moldovei, Corintului, Tebei, Atenei, Epidaurului, 
Siciliei (sau Ciliciei: « Ciciliae »), duce al Valahiei », pe lângă 
situația «de conte liber de Cefalonia, Drivasto si Durazzo», 
«conte palatin » și dominus de l’Ales, îşi aminteşte si el de 
« Împărații Flavii Augusti ai Romanilor si apoi ai Constanti- 
nopolitanilor », pe cari i-a moștenit, şi, proclamându-se Mare 
Maestru și al Ordinului Sf. Gheorghe și al celui constanti- 
nian si heraclean », împarte diplome remuneratoare, contra- 
semnate de «notarul Ioan Ignatiu Martin Henric Reincke»?). 


1) Ibid., p. 300, Nr. xxx. 

3) Ibid., pp. 300—301, Nr. XXXI. 

8) Ibid., pp. 194—95, Nr. LXXXV. 
4) Ibid., pp. 195—98, Nr. LXXXVI. 
5) Hurmuzaki, XI, p. 76, Nr. LXVI. 
*) Ibid., pp. 80—81, Nr. CXXV. 

*) Ibid., VI, pp. 297—98. 
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Cunoscând pe acest sarlatan, Radu, devenit Mare Maestru 
constantinian, va da, cu contrasemnătura boierului oltean Vlad 
Botulescu de Mălăiești sau Mălăiescu, cunoscut şi de aiurea, 
diplome de «Anghel, Flaviu Comnen», Cantacuzin firește, în 
calitate de «duce al Valahiei, Moldovei si Basarabiei, despot 
al Peloponesului, print al 'Tesaliei, Macedoniei si al Sacrului 
Imperiu Roman, al ambelor Imperii, conte de Epidaur, Corint 
şi conte apostolic al regatului Ungariei, marchiz în Ilfov, Ro- 
manati, Teleorman, Suceava, dinast în Galaţi, Ialomiţa, Pra- 
hova şi Dâmboviţa si domn al Olteniei (Alutae) si Mehe- 
dinţilor, hospodar la Hotin şi Giurgiu, precum şi al ocnelor 
Telegei, de o parte si de alta a Dunării, baron de Mohiläu, 
Zănoaga, Afumaţi, al celor doi Filipeşti şi al celorlalte teri- 
torii, feude, locuri şi stăpâniri ale Serenisimei Case a Can- 
tacuzinilor în Ucraina si Ardeal». La Ordinul său constanti- 
nian adauge «patronagiul Sfântului Gheorghe» si «filiala 
sacrului Ordin militar al pelerinilor ». Un biet baron neamt e 
făcut comandor, cu comanda în Albania, la « Sfânta Maria 
din Olimp, zisă Platamona > 1). "Testamentul Doamnei Päuna 
vorbește şi de «crucea de aur a Ordinului constantinian, im- 
podobită cu diamante si rubine » 2). 

Ordinul acesta e descris de Mihai Cantacuzino Măgureanul 
care crede că «familia neamului Cantacuzino are după cliro- 
nomie al său Ordin, adecä cavalerie, dovedită cu bulele 
Papilor şi cu cartea Patriarhului de Ierusalim», citând si di- 
ploma lui Carol al VI-lea, după originalul la contesa O'Donnel, 
fiica lui Radu şi a « Leahăi » Eugenia. 

« Acest Ordin este de câteva clasuri si se numeşte cum în 
jos arată: 

« Sfintesc, îngeresc si poleit împărătesc Ordin al sfântului. 
marelui mucenic Gheorghe ». 

Se poartă, ca si acelelalte împărătești cavalerii, de curmezis 
la umere, la gât si la piept, după clasuri, adecă: cel întâiu, 


1) Documentele Cantacuzinilor, pp. 185—91. Ca marturi: Ioan Gheorghe, fiul lui 
Radu, si un cavaler de Cugniazzo. Diploma e datată din Viena, 1-iu Septemvrie 1743. 
E curioasă apropierea acestor termini de geografie fantastică de aceia pe cari-i 
întrebuința pe la 1560 pretendentul Nicolae Basarab. 

3) Xenopol, Ist. Românilor, ed. ı-iu, V, p. 765. 
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de al doilea și de al treilea. Este carte tipărită, în care arată 
toate acele vechi obiceiuri ale acestei cavalerii. Ordinul este 
după obiceiu de canavät verde, steaua este iar de toate clasu- 
rile, cum şi crucea ceia ce se spânzură de lentă; este sgriptor 
de aur şi în mijloc Sf. Gheorghe 1). 

Acelaşi Mihai Cantacuzino destăinuește cá Rudolf, ajutat 
de un Giambattista Tedeschi de Rocca, crea si «baroni ai 
Împărăției Dachiei » cu «veniturile Sfântului Apostol Pavel 
la Lepand ». În aceste acte el se întitula și: «al 'Tismanei, al 
Sfântului Nicodim si al Sfântului Pavel din Valahia, al Va- 
lahiei, al Moldovei si al Basarabiei ducă, s. a.» 2). 


II 


Cu diplomele singure nu se putea hrăni însă cineva. De aceea 
pe la 9 August 1736, Radu cere să i se dea regimentul iliric. 

Un raport cu această dată expune cum el a fost cerut de 
un colonel von Heldorf, care nu s'a ținut de angajamentele 
luate. Afacerea a fost deci încredințată Mitropolitului sârb 
Ioanovici. Peste gloata fără disciplină se așează comandant un 
anume Vuc, calificat de « Ober-Capitaine deren servischen 
Nazional-Offiziere ». Radu pretinde pentru dânsul această for- 
matie militară de aventură, cu titlul de «Obrist-Feld-Wach- 
meister », dar, dacă nu se poate, să i se dea voie a pleca unde-l 
va îndrepta Dumnezeu. 

Cum fratele Constantin, însurat, nu știm când si cum, cu 
princesa Ana Seremeteva, era în Rusia, Consiliul de Rázboiu 
se temu ca Radu însuși să nu treacă acolo. El tinu samă si de 
influența ce ar putea să aibă numele cantacuzinesc «în toată 
Valahia », ceea ce, în caz de plecare din « Germania », ar putea 
să aibă urmări neplăcute ( NODUBENGUM Suite). De altfel, Sârbii 
il vor ?). 


1) Genealogia Cantacuzimlor, p. 327. Se dă şi actul lui Carol al Vl-lea in tra- 
ducere, ibid., p. 327 şi urm. 

3) Ibid., p. 332. 

8) Ibid., pp. 301—303, Nr. XXXII, Prin d-l ministru Caius Brediceanu, d-l 
dr. Auner, crezând documentul necunoscut, mi-a trimes o nouă copie. 
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Dedesupt, Împăratul scrie: «Placet wie eingerathen ». 
Deci aprobă diploma în acest cuprins. 

Radu Cantacuzino trebuia să fie trimes în Italia, pentru 
care avem un ordin din 20 Septemvrie 1) și această adeverire, 
din Noemvrie, a lui Khevenhüller, care în acest moment avea 
ad interim comanda: 


Scribatur Obristens Patent für den wallachischen Prinzen Canta- 
cucenus. 

Carl, etc. 

Das Wiir den (titl.) Cantacucenus auf sein gehorsambstes Bitten und 
in Ansehung der unss und unserem durchleuchtigsten Erzhauss von 
seiner fürstlichen Famiglia sowohl als ihme selbsten gelaisten und feh- 
rers anhoffenden Treu, eyffrig und erspriesslichen Diensten, in mili- 
taribus besizenden guten Erfahrnuss und andern rühmblichen Aigen- 
schafften zu unseren Kayserlichen Obristen zu Pferdt gnadigst ernennet 
und declariret haben, etc. 

Wien, den 2o-ten Septembris 1736. 


Extract 


aus dem Hof-Kriegsraths Protocoll in publicis de anno 1736. 
Khevenhüller interimus commandirender General in Italien im Monat 
9-ber 1736, Nr. 579, accusiret die erhaltene Notification dass dem Für- 
sten Rudolph Cantacuzeno das illirische Husaren Regiment conferiret 
worden ist. 
Wien, den 31. Janer 738. 
Müller Registr. Adjunct ?). 


Pe steagurile sârbești cu loan Botezătorul si Sf. Nicolae, 
chemaţi în ajutor — operă de caracter popular, cu sfinții pur- 
tând turbane si, jos, cu osânditii cari așteaptă să li se taie 


1) Ultimele două cuvinte lipsiau în copia mea. In a d-lui Auner mai găsim: 

Kaysers aigenhăndige allergnădigste Resolution crafft welcher der wallachische 
Fürst Cantacucenus zum Commendanten des Illyrischer Husarn Regiments be- 
stellet wirdet. 

Hinaufgegeben den 9. Aug. 736. 

Herabgekhomen und expedirt worden den 20. September. 

NB. Ist hernachmahls anbefohlen worden, obigen Fürsten Cantacuceno das 
gehorsambs Patent auf das illyrische Regiment auszufertigen ». 

3) Iorga, Documentele Cantacuzinilor, p. 304, Nr. XXXII. Ideea d-lui Góbl 
Laszlé, în A magyar szotdrirodalom hatdsa az oldhra (Budapesta, 1932, pp. 7—8), 
de a-l face transmitätor de manuscripte nu e acceptabilă. 
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capul, sau cu vulturul sârbesc prins pe spinarea celui imperial 
(în jur inscripția nec tenui ferar) sau cu leul înfruntând nu 
ştiu ce sacal (inscripția: rugitu exsuscitat) se puse deci stema 
cantacuzinească nouă, așa cum o iscodise Radu, si cu armele 
Moldovei. 

Regimentul «principelui Valahiei» a luat parte la războiul 
italian; niște însemnări din Trieste îl pomenesc 1). 

Supt Maria Tereza, venită la Domnie în 1740, el ceru apoi 
să fie făcut general. Nu căpătă această nouă situație si, acu- 
zându-l de rea administraţie, i se « reduse » regimentul. Fă- 
cändu-se a trece în Rusia, cum se temea Consiliul de Războiu 
în momentul numirii, el se duse în Silesia, unde se oferi re- 
gelui Frederic. Refuzat de acesta, el se va folosi si mai târziu 
de protecția austriacă, deși fägäduise pretendentului Carol 
al VII-lea o întreagă oaste de «Greci, Valahi, Moldoveni, 
Slavoni, Dalmati, Albanesi si tot felul de neamuri » 2). 

Era de mult catolic, si la 1746 se va plânge, la Erfurth, că 
nu i s'a dat putinţa de a se spovedi la prelatul de St. Benoît, 
dar nu stia nemteste ?). 


O întrebare se pune: de ce a căutat Radu Cantacuzino să 
aibă comanda «regimentului iliric », in care erau însă si Ro- 
máni ? 

Se stie că fratele său, vechiu prieten al lui Iahia-Pasa de Bel- 
grad, a fost acuzat, în 1746, că a mers la Belgrad, unde a văzut 
pe Patriarh, pe un arhimandrit si alții, pentrucă voia să se 
facă despot al Sârbilor, si pentru aceasta a fost arestat, con- 
damnat și închis într'o fortăreață, de unde a ieșit numai ca 
să moară, de bätrânetä si de oboseală, la 17814). 

El a venit din Rusia în Ardeal, ca să-și vadă si mama (dar 
ea murise), apoi la Viena, în 1744, când Radu nu mai avea 
de mult situația militară «iliricä ». Dar e permis să se creadă 


1) V. Revue Historique a mea, 1932, P. 232. 

2) Hurmuzaki X, p. IX. 

3) « Faut[e] de la langue allemande que, comme étranger, je ne la possède pass; 
Hurmuzaki, VI, p. s8r, Nr. CCCXXII. 

t) Ibid, p. 587 şi urm, Lămuriri prețioase în Genealogia Cantacuzinilor, 
PP. 334 şi urm. 
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că visurile de stăpânire si în Balcani au plecat dela Radu 
însuşi. 

Acesta a chemat deci pe Constantin, după ce el însuși pu- 
sese jaloanele unei înțelegeri cu Sârbii în vederea aventurii 
care s'a mântuit aşa de trist pentru fratele mai mic 1). Pre- 
zenta secretarului Ordinului său, Vlad Mălăiescu, care scrie 
si testamentul Päunei în 17462), lângă Constantin, înseamnă 
si ea ceva. 

Cum acesta a fost învinuit că încerca să ridice pe Francezi 
contra Casei de Austria, și călătoria lui Radu la Paris, în 1749, 
câștigă un înţeles politic, pe lângă acela al sprijinului cerut pe 
lângă Poartă pentru venirea în Domnie 3). 

O influență rusească în aceste intrigi nu e nici ea exclusă. 


1) N'a fost el însuși la Constantinopol, cum înţelesesem din Hammer, în Hur- 
muzaki, X, I. c. V. Hurmuzaki, Fragmente, V, pp. 186—7. 

3) Xenopol, I. c. Bătrâna Doamnă păstră până la moarte slugile ei Români: 
Bucur, Ecaterina şi Stanca; zbid. Stătea la moşia ei, Recea, și moartea o prinse la 
Brașov; Genealogia Cantacuzinilor, p. 326. 

3) Iorga, Acte şi fragmente, I, p. 372. 
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Steagurile regimentului iliric 


A. R. — Memoriile Sectiunti istorice. Seria II]. Tom. XIII. 
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A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. digibuc.ro 
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DONAȚIILE ROMÂNEȘTI PENTRU MEGA- 
SPILEON ȘI VLAH-SARAI 
DE 


N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 4 Noemvrie 1932 


Intre membrii corpului diplomatic român sunt doi cari inte- 
leg că prezenţa lor în străinătate li dă prilejul de a cunoaşte 
piese de arhive sau de muzeu, elemente de artă şi mărturii 
istorice care au interes pentru istoria, făcută din multe bucăți 
răspândite, a patriei şi a neamului lor. 

Intre aceștia se așează d. M. Beza, membru corespondent 
al Academiei, care e acum consul la Ierusalim si care mi-a 
comunicat dăunăzi o parte din pretioasele sale descoperiri 1), 
şi d. Marcel Romanescu. 

De la acesta din urmă am primit pentru biblioteca noastră 
un prețios album si o notitá despre manuscriptele păstrate 
în Biblioteca Metohului Sfântului Mormânt la Constantinopol. 

Avem întâiu un număr de vechi case din Fanar. Nr. 1, ră- 
mäsita unui fel de turn construit în opus reticulatum, pare a fi 
din epoca bizantină. Frumoasa loggie dela Nr. 2 aminteşte 
pe aceea dela Comana. Nr. 4 e extrem de interesant prin 
felul de construcție, mai ales în ce privește chenarul ferestre- 
lor de sus în dreapta. În Nr. 5 (casa Sofiano, care a fost dă- 
rîmată) coloanele au elemente de arhitectură arabă. Pe poarta 
Patriarhiei (Nr. 6) se ceteste o inscripţie greacă, de «la Con- 
stantin capuchehaie al Moldovlahiei». In Nr. 8 se dau 


1) V. rezumatul comunicaţiei sale în aceste Memorii şi N. Iorga, în Buletinul 
Comisiunii Monumentelor Istorice pe 1931. 


14. A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice, Seria III. Tom. XIII. 
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rămășițele bisericii Vlah-Sarai. N-rele următoare prezintă ele- 
mente de arhitectură în care d-l Romanescu ar vedea amin- 
tiri românești. La Nr. 19, o frescă dela bisericuța Sf. Maria 
Muchliotissa, de sigur că între cei din stânga îngerului sânt 
si « arhonti » ai Fanarului, cari au trecut prin Curțile Domni- 
lor noștri, și au stat chiar pe tronurile lor. 

Urmează o serie de fotografii de documente cuprinzând 
danii ale stăpânitorilor munteni față de mănăstirea moreotă 
Megaspileon, căreia îi făcuse cândva daruri Mihnea-Vodă Tur- 
cul, către care călugării, recunoscători, se adresau cu califi- 
cativul de « basileus > 1). Iată cea mai veche din ele: 


Io Scarlat Grigorie Ghica Voevod, bjieiu milostiiu gospodar zemli 
vlahiscoi. 

Cäti să poartă cu duhul lui Dumnezeu si cäti sânt milostivi si toți 
cei ce să nevoescu a înplini lucruri bune nu sânt indreptafi intr’alt 
chip ca să înplinească aceastea fără numai cu darul dumnezeescului 
Duhü, după cuvântul fericitului Pavel Apostolul, să vor învrednici a fi 
credinăoşi si mosneani Înpärätiei cereşti, carea iaste gătită dintru în- 
ceputul făpturii de 'Tatăl luminilor. Pentru aceaia cel ce va vrea să-ș 
mântuiască sufletul său datoriu iaste a răvni milostivirilor, ca intr’acelas 
chip si el să să învredniciască a fi moșnean aceii vecuitoare Înpäräti, 
după cum iaste zis de evanghelistul Mathei: Fericiti sânt cei milostivi, 
că aceaia miluiti vor fi. Datori dar sântem toți din toată putinţa noastră 
a fi sărguitori spre milostenii, fiind lucru mai usebit și bine plăcut lui 
D-zeu, că înnaintea aceştiia poarta Înpärätiei ceriului nu să opreaste, ci 
cu mărire si cu mare cinste toți milostivii întră în lăcașurile cereşti, 
încununându-să cu cununile veaénicii lumini. Drept acasta dar si noi 
întru Hs. Dumnezeu bun şi adevărat credintos creștin Io Scarlat Ghica 
Vvd., cu mila și cu ajutoriul lui Dumnezeu Domn si obläduitoriu 
Tärii-Romänesti, dintru toată pofta inimii noastre vrând pururea ca să 
urmăm și să săvârşim bunătatea milostivirii, din râvna cea dumnezeiască, 
carea pururea iaste necurmată si în cugetul sufletului si a inimii noastre, 
socotit-am Domniia Mea şi pentru sfânta mănăstire Megaspileon din 
eparhia Chernitii dela Morea, unde să cinsteaste si să präznuiaste 
hramul Adormirii Preasfintei Stăpânii noastre Născătoarii de Dum- 
nezeu Si pururea Fecoarei, unde să află si prea-sfănta icoană a Sfinţiei 
Sale cea ce iaste zugrăvită de fericitul Apostolul şi evanghelistul Lucă, 
ca să aibă a lua acastă sfăntă mănăstire in toti anii la zioa praznicului 
de la Ocnă bolovani sare 180, însă bani, nu sare, plătindu-să bolovanul 
pe tl. 1, şi, când vor fi ocnele în credință, să aibă a-şi lua banii de la 


1) V. Iorga, în Mem. Ac. Rom., XXXVI. 
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Cămara Domnii Meale, iar, când vor fi vândute, să aibă a-ș lua aceşti 
bani de la cămărașii de ocne, cu pecetluitul Domniei Meale. Pentru că 
acastá milă au avut-o sfănta mănăstire si de la răposatul întru fericire 
părintele Domniei Meale, precum am văzut si hrisovul Domniei Sale, 
atăt din Domniia d’intäiu, cât si din Domniia a doao, și hrisovul prea- 
iubitului fratelui Domniei Meale Matei-Vodă, pentrucă, aflăndu-să 
la multă lipsă si neavând niciun venit si nicio chiverniseală de nicăiri, 
si văzănd și hrisoave domneşti, m'am milostivit Domniia Mea de am 
dat atastă milă ce arată mai sus, ca să fie de ajutoriul şi chiverniseala 
sfintii mănăstiri și părinţilor călugări de hrană si de înbrăcăminte, iar 
Domniei Meale si părinților Domniei Meale veaönicä pomenire. Deci 
si în urma Domnii Meale pre carele Domnul Dumnezeu îl va aleage si 
va milui cu Domniia si cu stăpânirea țării acestiia, sau si din neamul 
nostru de va fi, sau dintr'alt neam, încă îl rugăm ca să întărească și să 
miluiască atastă sfântă mănăstire cu alastä orânduită milă, ca si alti 
Domni în urma Domniilor Sale să păzească nestrămutate ale Domnii- 
lor Sale orânduite mile se vor face. Si am întărit hrisovul acesta cu însuș 
credința Domniei Meale si cu credința prea-iubitilor Domnii Meale fii: 
Alexandru Vvd. i Mihai Vvd. i Nicolae Vvd. i Grigorie Vvd. i Gheor- 
ghie Vvd. si cu tot sfatul cinstitilor și credincosilor boiarilor celor mari 
ai Divanului Domniei Meale: pan Costandin Dudescul Vel Vornic, pan 
Costandin Cretulescul Vel Ban, pan Costandin Brâncoveanu Vel Logft., 
pan Stefan Văcărescu Vel Spăt., pan Mihai Cant. Vel Vist., pan Nicolae 
Dudescul Vel Clucear, pan Alexandru Vel Post., pan Nicolachi Vel 
Pah., pan Iorgache Vel Com., pan Sandul Bucsänescul Vel Stolnic, 
pan — Vel Slugeariu, pan Ioniţă Guliano Vel Post.; ispravnic Costandin 
Bráncovean[ul] Vel Logt. Si s'au scris hrisovul acesta în anul d'intái 
al Domniei Meale aici, în 'Tara-Rumáneascá, la anii de la Zidirea Lu- 
mii 7267, iar de la Măntuitoriul Domnul Nostru Is. Hs. 1759, 
Fev. 5 d. 


(Monogramä:) Io Scarlat Ghica Voevod (pecete octogonală cu ar- 
mele ambelor ţări). 
Costachi (sic) Creţulescu vel Logt. procitelmi. 
Cost. Bráncoveanul Vel Logft. prătelnomu. 
(sus:) Io Costandinü Nicolae Vod. asemenea întărim și Domnia Mea. 
Io Costandin Voevoda; 1762, Fev. s. 
(Pecete octogonală). 


Insemnarea e de mâna Domnului, care dovedeşte o perfectă 
stăpânire a limbii. 

Donatia o întărește la 20 Februarie 1768 Alexandru Ghica 
(frumoase iniţiale) (mărturii: Grigore Voevod, fiul Ianache 
Hrisosculeos Vel Ban, Dumitraşco Racoviţă Vel Vornic de 
Tara-de-sus, Nicolae Dudescu Vel Vornic de 'Țara-de-jos, 
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Dumitrache Ghica Vel Spăt., Pârvul Cantacuzino Vel Log., 
Badea Știrbei Vel Vist., Iorgache Vel Post., Ianache Văcă- 
rescu Vel Clucer, Nicolae Știrbei Vel Päh., Ianacache Vel 
Comis, Iordache Vel Stolnic, Zaharia Vel Pit. Scrie. Andrei 
log. za Divan). 

Altă întărire, la 10 Iunie 1775, de Alexandru Ipsilanti (marturi: 
fiii Constantin si Dumitrașco, boierii : Dumitrache Ghica Vel Ban, 
Nicolae Dudescul Vel Vornic de Tara-de-sus, Radul Văcărescul 
Vel Vornic de Tara-de-jos, Pană Filipescu Vel Log. de Tara-de- 
sus, Stefan Präscoveanul Vel Log. de Tara-de-jos, Ştefan Miso- 
glu Vel Spät., Ianache Văcărescu Vel Vist., Scarlat Carageà Vel 
Post., Dumitrasco Racovitä Vel Clucer, Costantin Geanoglu Vel 
Päh., Manolache Cretulescu Vel Comis, Nicolae Bärsescu Vel 
Stol., — Vel Serdar. Scrie Alexandru Lămotescul logf. de taină. 

Apoi aceea a lui Nicolae Costandin Carageà (1782) (marturi: fiii 
Gheorghe, loan, Costandin si boerii: Pană Fiilipescul Vel Ban, 
Dumitrașco Racoviţă Vel Vor. de Tara-de-sus, Ioan Muruz Vel 
Vornic de 'T'ara-de-jos, Manolache Brâncoveanul Vel Log., Gri- 
gore Băleanul Vel Log., Ianache Vácárescul Vel Spăt., Scarlat 
Greceanul Vel Vist., Nicolae Mavrocordat Vel Post., Costache 
Ghica Vel Clucer, Zamfir Vel Păh., Costandin Comăneanul 
Vel Stol., Mateiu Rusăt Vel Comis., Ioniţă Cretulescul Vel Slu- 
ger, Grigorie Alexeanul Vel Pit. Scrie Petre log. za taină). 

A doua oară același Domn întărește dania la 12 Iulie 1797. 
S'a tipărit in V. A. Urechiă, Ist. Românilor, Domnia lui Mo- 
ruzi, pp. 234-6, forma dela 1793, dela Alexandru Moruzi 
(aici se citează alta dela Mihai Suţu, «încă din ceilaltă Dom- 
nie»). (Marturi: fiul Constantin, boierii: Dumitrașco Raco- 
viță Vel Ban, Ianache Văcărescul Vel Vist., Gheorghe Mavro- 
cordat Vel Spăt., Manolache Cretulescul Vel Vor. de Tara- 
de-sus, loan Damaris Vel Vornic de Tara-de-jos, Radu Go- 
lescu «Vel Dvornic al obstirilor >, Constantin Filipescu Vel 
Log. de Tara-de-sus, Stefan Väcärescul Vel Log. de Tara- 
de-jos, Isac Ralet « Vel Logof. al obiceiurilor », Costandin Sutul 
Vel Post., Theodorache Iuliiand Vel Cliucer, Iordache Släti- 
neanu Vel Păh., Nicolae Golescu Vel Stol., Iancu Negre Vel 
Comis, Costandin Viişoreanu Vel Sluger, — Vel Pitar. Scrie 
Chiriţă, log. de Divan). 
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Pentru Megaspileon, cu introducerea obisnuitä, mai gäsim 
actul dela Alexandru Moruzi la 1799, 26 August (mărturii: 
fii, Domnului Constantin, Dumitrache, Niculae și Gheorghe și 
boierii: Dumitrache Ghica Vel Ban, Nicolae Basarab Vel Log. 
de  Tara-de-sus, Costantin Ghica Vel Vist., Costantin 
Filipescu Vel Vornic de Tara-de-sus, Dimitrie Manul Vel 
Post., loan Roset Vel Spăt., Lucache Vel Hat., Isac Ralet 
Vel Vornic de Tara-de-jos, Costandin Știrbei, Vel Vornic, 
Scarlat Câmpineanu Vel Logofăt de Tara-de-jos, Constantin 
Crețulescu Vel Vornic, Ioan Florescu Vel Vornic al obstirilor, 
Grigorascu Brâncoveanul Vel Logofăt de obiceiuri, Grigo- 
rascu Ghica Vel Vornic al Politiei, Teodorache Iulieană Vel 
Clucer, Manul Vel Comis, Nicolae Golescu Vel Păh., Nestor 
Vel Stol., — Vel Sluger, Haralampie Vel Pitar, Nicolae Basarab 
Vel Log. de Tara-de-sus. Scrie Chiriţă, logofătul de Divan). 

De-asupra întărirea lui Mihai Constantin Suţu, 23 Aprilie 1822: 

Intărim şi Domnii Mea întru cea de Dumnezeu hărăzita a 
treia Domnie a noastră milile ce să cuprindu într'acest hrisov 
al Domnii Sale fratelui Alexandru-Vodă Muruz, ca să să 
urmeze întocmai. 1822, Aprilie 24. 

(Iscălitura, pecete ovală.) (iscălitură neinteleasä.) 


De această încercare de a treia Domnie, care ni se revelează 
astfel, a lui Mihai Suţu, mă voiu ocupa în «Revista Istoricd». 


Inainte de această confirmare, la 11 Aprilie 1803, Constantin- 
Vodă Ipsilanti dădea si el o confirmare (marturi: fiii Ale- 
xandru, Dumitrachi, Gheorghe, Nicolae, Ioan; boierii: Dumi- 
trache Racoviţă Vel Vist., Scarlat Ghica Vel Spăt., Manolache 
Creţulescu Vel Ban, Gheorghe Mavrocordat Vel Post., Radu 
Golescu Vel Vor. de Tara-de-sus, Isac Ralet Vel Log. de 
Tara-de-sus, Constantin Știrbei Vel Log. de obiceiuri, Scarlat 
Cămpineanu Vel Vornic de Tara-de-jos, Dumitrache Racoviţă 
Vel Vornic, Barbul Văcărescul Vel Vor., Grigore Ghica Vel 
Vornic al obstirilor, Istrate Cretulescul Vel Log. de Tara-de-jos, 
Mihalachi Manu Vel Vornic al Politiei, Iorgache Filipescu 
Vel Căminar, Constantin Grädisteanu Vel Păh., Enache Golescu 
Vel Stolnic, Theodorache Văcărescu Vel Comis, Scarlat Iz- 
voranu Vel Sluger,— Vel Pit. Scrie Chiriţă log. de Divan). 
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(Pecete cu cei doi sfinți în jurul stemei supt coroană și, 
împrejur, judeţele). 

O întărire şi din partea lui Scarlat Callimachi, Iași, 18 De- 
cemvrie 1812, în forma actelor muntene, pomenind actul 
original dela Grigore Callimachi (fără boieri). 

Confirmarea, din 16 Maiu 1823, a lui Vodä-Carageà are 
acești marturi: fiii Gheorghe şi Constantin, boierii: Constantin 
Filipescu Vel Ban, Radu Golescu Vel Vornic de Tara-de-sus, 
Grigore Brâncoveanu Vel Vist., Grigore Ghica Vel Log. de 
Tara-de-sus, Radu Slătineanu Vel Vor. de Tara-de-jos, Dumi- 
traşco Racoviţă Vel Vor. al treilea, Istrate Creţulescu Vel Vor. 
al patrulea, Iordachi Slătineanu Vel Log. de Tara-de-jos, Con- 
stantin Suţu Vel Hat., Mihalachi Manu Vel Vornic de Politie, 
Mihalache Suțu Vel Spătar, Constantin Vlahut Vel Post. 
Atanasie Hristopulo Vel Log. al streinilor pricini, Nestor Vel 
Clucer, Alexandru Mavrocordat Vel Căminar, Dimitrie Manu 
Vel Comis. Scrie Pandeli log. de Divan. 

În sfârşit și Alexandru Suţu întărește, la 15 Maiu 1819 (mar- 
turi: fiii Nicolae, Gheorghe, Ioan, Scarlat, Dimitrie, Gri- 
gore şi boierii: Constantin Creţulescu Vel Ban, Barbul Văcă- 
rescu Vel Vist., Istrate Creţulescu Vel Vor. de Tara-de-sus, 
Mihalache Manul Vel Vor. de Tara-de-jos, Gheorghe Fili- 
pescu Vel Log. de Tara-de-sus, Theodorache Văcărescu Vel 
Vor., Costandin Caliarh Vel Vor., Gheorghe Golescu Vel Vor. 
al obstirilor, Alexandru Filipescul Vel Vor. al Politiei, Nicolae 
Slugearoglu Vel Post., Mihalache Sutul Vel Log. de obiceiuri, 
Gheorghie Vlahut Vel Spăt., Mihalache Cornescul Vel Dvor. al 
Politiei, Alexandru Hariton Vel Căm., Alexandru Desila Vel 
Comis. Scrie Chiriță log. de Divan. Pecete curioasă, cu ca- 
ractere care par turcești). 

La 14 Maiu 1820 și Domnul Moldovei Mihai Suţu își adause 
mila. Iscäleste si Mavow)i Magnvéxnc, Entorârns yns 2oy. 


Tot în această colecție de fotografii e actul lui Constantin 
Hangerli, Domn muntean, pentru biserica dela Vlah-Serai. 


Fiindcă la înpărăteasca si prea-slăvita cetate a Tarigradului innäuntru 


are Jara-Rumäneascä o sfăntă mănăstire ce să numește Vlah-Sarai, 
care este si conac pentru cäti oameni domnești mergu si vin de 
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aici, de să odihnescu, care sfăntă mănăstire fiind fără de nitun fel dă 
venit după orănduiala bisericilor 'Tarigradului, neavănd [e]norie de ma- 
halagii îndestulată, din care să să înplinească toate trebuintile biseri- 
cești, și să află lipsită, socotit-am Domniia Mea că nu este cu cale, o mă- 
năstire a ţării fiind innáuntru înpărăteștii cetăţi, care este cinstea și 
pohvala pămăntului acestuia a fi părăsită și neajunsă de niciun ajutor 
al ţării. In vreme ce cu mila lui Dumnezeu atătea si atătea mănăstiri 
duprintr'atătea părți să ajută și să chivernisesc cu mila dintr'acastá 
ţară crestineascä, cu cát mai vărtos atasta, însuși a pämäntului fiind, 
în loc fără de nicun fel de venit, să cade a să ajuta din pämäntul acesta. 
Drept aceia, atăt pentru datoriia care are pămăntul către atastă numită 
mănăstire, căt și pentru multa evlavie a Domnii Mele care avem asupra 
dumnezeeștelor lăcașuri şi pentru răvna care vom a vedea, după cum și 
altele, așa și pă atasta cu podoaba cea cuviincioasă, fiind lipsă de cele 
trebuintoase, biserică a pămăntului fiind, a binevoit Domniia Mea dä 
am făcut acest domnescul nostru hrisov ca să aibă a lua cuviosul igumen 
ce este năstavnic și purtător de grijă acestii sfinte mănăstiri pă tot 
anul de aice dán ţară milă dä vinăriciu din popoarele ce să arată, ce au 
fost atunce neînchinate la alte mănăstiri, care sánt în sud Romanați, 
căte doi bani dă vadră, după cum iau și alte mănăstiri, şi cu părpăru după 
obiceiu, iar ceilalți căte trei bani sănt domnești. Care popoară sănt 
acestea (urmează numele) . Care bani a vinăriciului şi cu părpăru să-i 
cheltuiască la plata de cäntäreti pentru podoaba bisericii de la Vlah- 
Saraiu, ca să fie dator igumenu de 'mpreună cu preotäia să ruga purure 
la sfintele slujbe pentru bună starea şi îndestularea aceștii pravoslavnice 
creştineşti țări. Care alastä milă şi întocmire de orănduială fiind făcute 
atăt de la frații Domni de mai nainte, căt și de la Domniia Sa seleful 
nostru Alexandru-Vodă Ipsilant, prin hrisovul ce-l văzum cu leat 1797, 
Iulie 16, deci am binevoit și Domnie Mea ca un lucru cu cale și dă folos 
sufletesc dă le înnoim şi le întărim printr'acest cinstit și bine în- 
chipuit hrisov al Domnii Mele ca să i să păzească toate cele mai sus 
arătate pă deplin și neclintit. Rugăm dar și pe alți frați Domni cari 
în urma noastră să vor învrednici cu stăpănirea la acest domnescü 
Scaun să binevoiască a innoi si a întări mila a&asta care cu cale si cu 
cuvănt drept s'au făcut sfintei mănăstiri, ca și ale Domniilor Sale hri- 
soave si mili încă să fie de alti frati Domni întărite si în seamă ţinute, 
şi am adeverit hrisovul acesta cu însăși credința Domnii Mele Io Costan- 
din Gheorghie Hangeri Voevod si cu credința prea-iubitilor Domnii Mele 
fii: Mihail Voevod, Alexandru Voevod, Nicolae Voevod şi cu mărturia 
dumnealor cinstitilor si credincioși boerilor cinstiți ai Divanului Dom- 
nii Mele: pan Dimitrache Ghica Vel Ban, pan Nicolae Mavrocordat 
Spătar, pan Nicolae Basarab Vel Logofăt de Tara-de-sus, pan Mano- 
lache Cretulescul Vel Vornic de Tara-de-sus, pan Scarlat Ghica Vel 
Vist., pan Costantin Filipescul Vel Vornic de Tara-de-jos, pan Radu 
Slătineanu Vel Vornic al obstirilor, pan Radu Slătineanu Vel Vornic 
al treilea, pan Costandin Stirbeiu Vel Logofăt de Tara-de-jos, pan 
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Manolache Grädisteanul Vel Vornic al patrulea, pan Mateiu Fălcoianu 
Vel Logofăt al obiceiurilor, pan Iordache Suțu Vel Post., pan Costache 
Vel Hatman, pan Theodorache Iuliand Vel Clucer, pan Grigorie Gre- 
ceanul Vel Stol., pan Dimitrache Papazoglu Vel Stolnic, pan Theodo- 
rache Crețulescu Vel Sluger, pan Iordache Vel Pitar si ispravnic, pan 
Nicolae Basarab Vel Logofăt de Tara-de-sus. Si s'au scris hrisovul acesta la 
întăiul an al întăii Domnii a Domnii Mele aici, în orașul Scaunului Domnii 
Mele București, la anii de la Nașterea Domnului Dumnezeu și Mäntui- 
torului nostru Is. Hs. 1798, Iulie 30, de Zamfirache, logofăt de Divan. 


(Monogramă. Iscälitura grecească. Pecete cu Sfinții Constantin si 
Elena și vulturul supt coroană cu mărcile județelor împrejur). 
Nicolae Basarab Vel Logofăt procit. . . Vel Logofăt. 


D. Romanescu adauge că undeva în Constantinopol mai 
sânt acte privitoare la Sf. Mormânt, dela Stefan-cel-Mare 
(1462, 1471), dela Petru Rares (16 si 27 Maiu 1546), dela 
Stefan Rares (28—1551), dela Petru Schiopul (7095 si 7096), 
dela Ieremia Movilă (17 Maiu 1598) si dela Simion (22 Iunie 
1607), dela Radu Mihnea (7126), dela Ștefan Tomsa (20 Iu- 
nie 7131), dela Vasile Lupu (5 si 27 Martie 1635, 26 Martie 1642, 
7160), dela Gheorghe Ghica (23 Maiu 7159), dela Stefan Lupu 
(7168), dela Istrate Dabija (20 Noemvrie 1663), dela Antonie 
Roset (7122, Martie —), dela Nicolae Mavrocordat (Maiu 1714), 
acesta singur în grecește, celelalte slavoneste. 

Între manuscriptele dela metohul ierosolimitan sânt Laudele 
lui Constantin Mavrocordat şi Grigore Ghica, un «Jurnal 
personal al lui Nicolae Mavrocordat dela 1682—1713», o 
« Istorie anonimă a lui Şerban Cantacuzino, scrisă in Bucu- 
resti », versuri ale beizadelei Ioan Mavrocordat, scrisori ale 
lui Nicolae si Zoei Moruzi, ale lui Alexandru Suţu si Eufro- 
sinei Callimachi, o cronică de cunoscutul Mitrofan Gregoras 
despre războiul germano-turc în Moldova la 1716, un epitalam 
al lui Grigorascu Ghica la nunta surorii, etc. 


* 
* * 


D. Beza ni aduce, cum se va aräta aiurea, cu unalt album, 
in rändul intäiu, un admirabil portret, de un Occidental, al 
lui Constantin Brâncoveanu ca tânăr si însemnări de pelerin 
ale unor Români din Tara Bârsei. 
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B. P. HASDEU CA ISTORIC 


DE 


N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Şedinţa dela 2 Decemvrie 1932 


I 


Nu unui istoric, ci reprezentantului filologiei ar fi trebuit 
să i se dea sarcina de a comemora astăzi pe B. P. Hasdeu după 
hotărîrea luată de această societate cu care el a fost în legături 
foarte schimbătoare, dar care a ştiut păstra consideratia cu- 
venită aceluia care în atâtea domenii a fost deschizător de cale 
sau înnoitor, orice s'ar zice pe urmă despre operele ieșite 
dintr’o curiozitate fără de margeni si dintr’o vioiciune de spirit 
cu totul extraordinară. 

Căci B. P. Hasdeu, cu însușirile sale din naștere, cu carac- 
terul mediului de unde ni-a venit, cu posibilităţile ce i se 
deschideau înainte în fara strămutării sale, a fost înainte de 
toate fără îndoială un filolog. 

Unul într'un stil oarecum deosebit de acela pe care filologia 
strict ştiinţifică de astăzi îl admite, îl admite singur. Il interesa 
laturea formală a lucrurilor. Pentru dânsul a prezinta un docu- 
ment în cele mai bune condiţii era o adevărată voluptate. Im- 
portant sau mai putin important, aceasta nu cântăria peste 
măsură la dânsul. Orice însă trebuia să fie redat cu o acribie 
deosebită. « Arhiva istorică», venind îndată după reproducerile 
din cărți mai ales tipărite ale lui Papiu Ilarian și cu deosebire 
după bietele hârtii aruncate claie peste grămadă ale râvnito- 
rului de istorie 'Teodor Codrescu, oricât folos ar aduce si 
astăzi un material aruncat aşa de brutal și de simplu, era o 


15 A. R. — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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minune de artă. Migala textului, oricâte ar fi greșelile în care 
a căzut si pe care odinioară, în toiul luptei pentru a căpăta 
dreptul de a trece la realizări noi, le-am însemnat şi eu, era 
unică la noi până atunci. Fără a fi aceiaşi ca în ediţiile de texte 
din Occident, ea întrecea tot ce se dăduse până atunci în 
România. 

Amestecat într'o politică din care nu lipsia convingerea, 
onestitatea si desinteresarea, dar al cării orizont era foarte 
restrâns si deci în aceste hotare așa de înguste urile se puteau 
desvolta în voie şi provoca faptele rele de care sunt totdeauna 
capabile, editorul « Arhivei istorice » a primit lovituri si în 
fapta științifică pe care o îndeplinia, ceea ce nu se poate con- 
damna destul de aspru. Dar, când din nou a avut prilejul de a 
publica, în « Cuvinte din bătrâni», cu titlul în litere de caracter 
arhaic, este iarăși această grijă a celui mai mic amănunt, şi 
până la coloarea «rădăcinii» a bietului petec de hârtie pe care 
logofătul își întinsese adesea artistica scrisoare. 

Când i s'a încredințat sarcina de a alcătui « Dicţionarul etimo- 
logic al limbii române » aceiași firească aplecare a spiritului 
său se manifestă în fiecare coltisor de informaţie documentară. 
El desmiardă cu aceiaşi pasiune fragmentele de texte care i se 
par potrivite pentru a clădi pe dânsele teorii îndrăznețe, din a 
căror ruină Chiar, ușoară de prevăzut, tot ne alegem cu ceva. 

Bibliografia istorică are laturi care o apropie de filologie în 
același vechiu şi vast sens, în care nu e nimic din actuala obser- 
vare după metodele stiintilor naturale a organelor vorbirii. Rare 
ori a simțit cineva o asa de manifestă plăcere în a aduce foarte 
de departe și cea mai slabă contribuţie pentru tâlcuirea unui 
fapt, pentru fixarea unui moment. Și, pe o vreme când la alții 
informația bibliografică era o paradă goală, pentru a se crede 
în cine stie ce lungi și grele cercetări, la Hasdeu toate cărţile 
aduse înainte i-au stat în adevăr supt ochi, o memorie puţin 
obișnuită ajutându-l să iea si dintr'o cetire depărtată si fugare 
detaliul de care avea nevoie. Si iarăși filologul se simte în grija 
cu care se dă fiecare din izvoarele si referintele la care a fost 
adus să recurgă. Se poate merge pe alt drum decât dânsul, se 
poate adesea și chiar prea adese ori, dar nu e unul dintre ceti- 
torii moştenirii sale istorice care să nu-i fie recunoscător pentru 
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răscolirea răbdătoare a terenului pe care-și propunea ca, la 
rândul său, să clădească. 

Când se așterne pe comentarii, obişnuit de o asa de mare 
lungime, în care subiectul se pierde uneori, în atâtea părți 
trebuind să alerge privirea necontenit solicitată în altă parte, 
acest lux de călătorie prin multe hotare nu e, iarăși, al omului 
cu vocaţie de istoric. Răbdarea superfluă a scriitorului samănă cu 
aceia a stabilitorului de texte, a căutătorului familiilor de manu- 
scripte, a emendatorului și a scholiastului. Inchis în problema 
sa, Hasdeu pare că nu se îndură a ieşi dintr'insa, cäutändu-i 
toate fatetele si prinzând într'însele toate razele de lumină. 

Până si romantismul pentru care si înainte, dar mai ales de 
curând, din partea unor tineri foarte mândri de o metodă 
exactă, dar lipsiţi de acea înţelegere a vremurilor și a sufletelor 
omeneşti din care singură poate să iasă o dreaptă prețuire, 
căci tot ce se scrie despre om e în funcțiune și de omul care scrie, 
până si această capricioasă fantasie și această pasiune de a dovedi 
lucrul improbabil şi de a atinge adevărurile care trebuie nea- 
părat să ni scape măcar pentru o bucată de vreme, e mai mult 
o excrescentä și o exagerare a filologiei așa cum o concepea 
vremea și locul unde, dincolo de disciplina latină și de stricta 
comandă germanică, el s'a format. Astfel de probleme, capabile 
de a fi atacate si cu sulitile de ilusie ale închipuirii, nu încap 
de obiceiu în sarcina istoriei, care lasă lacune, unde nu poate 
să calce cu o oarecare siguranță și care, când emite ipoteza, nu 
pretinde ca ea să fie considerată ca un adevăr dovedit. Să ne 
gândim numai la câte călătorii si filologia de astăzi supune 
popoarele, pentru motive lingvistice, fără a se gândi prea mult 
cum se pot îmbina astfel de «certitudini» cu ceia ce, pe temeiu 
de cronologie verificată, de cunoaştere a bazei geografice, de 
consultare a logicei desvoltărilor a ajuns a fixa istoria, consi- 
derată numai ca o auxiliară la care se recurge când vrea cineva 
si cât mai rar. «Stratul si substratul» lui, cercetările care 
pleacă dela Sclavinium rumunense, asertiunile privitoare la 
Albanezi arată ușor care e prima preocupatie și patima perma- 
nentă a acestui spirit, a cărui rară putere îi permitea să ma- 
nevreze ca în joc cu datele multiple pe care, cu filologicä 
ardoare, le culesese, le curätise și le clasase. 


15 
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Așa fiind el si neputându-se schimba decât, oarecum, pentru 
o ultimă fază mistico-filosofică în care se recunoaște ce i-a 
dat sângele polon amestecat cu al său, istoria nu i-a fost tovaräsä 
de viață, ci numai din când în când acest neastâmpărat că- 
lător, dorit de lucruri grele și rare, pe care, când nu le găsia, 
le proiecta în afară din bogatul și curiosul său fond propriu, a 
tras în gazdă la dânsa. 

« Istoria critică a Românilor », a perioadei celei mai vechi nu e 
o operă istorică in obisnuitul înțeles al cuvântului, ci o colecţie 
de studii în care metoda e a aceleiași filologii. Chestiuni grele 
se pun, și le pune el însuși. Pentru deslușirea lor el se apucă de 
adunarea și curățirea materialului : cronici, documente, inscripții 
de clopote. Nu se discută prea mult cu adversarul, deși ten- 
dinta către lupta permanentă, sfidătoare, crudă era în tempera- 
mentul lui, aruncând măcar o nuanţă de ridicul asupra celui 
pe care nu-l putuse dărâma. Ci cu acele elemente aflate și 
cioplite de el însuși se apucă a discuta răbdător, îndelung, până 
la soluție — și, când ea ar fi să pară prea modestă, ei bine, 
supt impulsul nevoii poetice de a crea, și dincolo de dânsa. 

Tot ce a strâns nu se topește într'o sinteză, ci fiecare parte 
rămâne legată de locul ei, străbătut în toate sensurile de o 
analiză asa de ascuţită încât uneori ea se pierde în regiuni de 
prisosintä, unde nimeni nu va mai merge să caute. Niciun 
mediu de unde să se plece, nicio linie de desvoltare, niciun 
tablou de situație. Iar, în forma clară ca pentru o problemă de 
matematică, nicio suggestie, niciun colt de mister rezervat, 
nicio aproximaţie de poezie, nicio nuanţă de stil, — care toate 
sunt așa de necesare încât fără dânsele istoria nu se poate. 
Peste tot o clară lumină, raze care pătrund în toate colțurile, 
dändu-li, ca flacăra albăstrie a lunii, adesea înfățișarea unor 
vedenii înaintea cărora te uimesti şi te cutremuri. 

Odată, numai odată el a vrut să învie o epocă şi să pue în 
picioare un om: pe Ion-Vodä cel Cumplit, care-i plăcea pentru 
rolul real sau închipuit pe care l-ar fi jucat acest presupus 
luptător pentru democraţie contra boierilor, pe cari Hasdeu îi 
vedea tot așa ca și Costachi Negruzzi când vrăjia pe Lăpușneanu 
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cel cumplit, cunoscut nouă şi în alte dispoziții, în legătură cu 
unii oameni si cu unele situaţii. Si aici, de unde n’a adus ele- 
mentele creatiunii sale! Nu e punct de cronologie, de stabilire 
locală pe care o așa de frumoasă minte să nu fi fost în stare a-l 
fixa. Dar, afară de evidentele preocupatii politice, de nece- 
sitätile tezei ce-şi propune a dovedi, când e vorba să sufle 
asupra lutului potrivit îndelung de harnicele mâni dibace, el 
se oprește neputincios. Căci imaginația lui mergea în alte 
domenii decât acela al unor astfel de insufletiri din care una nu 
este, nu poate fi ca alta. Si, atunci, eroul cum a fost, cum a putut 
să fie neiesind din sfortärile reconstruirii psihologice, Hasdeu 
a pus în loc ce ar fi fost el dacă ar fi trăit atunci, în acele îm- 
prejurări şi cu acei oameni ca prieteni și duşmani. Și, când s'a 
văzut astfel dedublat, până şi la portretul preliminar, marea 
sa mândrie a fost deosebit de satisfăcută tot aşa cum se cobora, 
în ciuda vechii proveniente aristocratice, pe scena teatrului 
în chipul răsturnătorului Răsvan. 

Criticii detailisti, în tinereta lor, vor avea mult timp de 
lucru cu documentele pe care le-a primit fiindcă i-au convenit 
și cu ipotezele pe care le-a lansat fiindcă i-au plăcut. Cei de 
vrâsta mea, deprinsi cu străbaterea în sufletele oamenilor și 
vremilor, vor înţelege la filologul oprit asupra formei si la 
romanticul îndrăgostit de sine feluri de a fi care, si când n'au 
nimic istoric, sunt foarte interesante fiindcă dau ce poate fi 
mai prețios pentru alt om: îndemnul de a gândi, fie şi pentru 
a porni pe o cale cu mai puţine ispite, dar cu mai mult folos. 
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IN JURUL POMENIRII LUI 
ALEXANDRU-CEL-BUN 


I. Numele. Pomenirea lui Alexandru-cel-Bun deschide întâiu 
o întrebare în ce privește numele lui adaus. El înseamnă: 
bunicul Alexandru, Alexandru cel dintâiu. Numele insus de 
Alexandru, venit dela Greci prin Bulgari, cari au pe singurul 
Tar Alexandru în veacul al XIV-lea, trece și în lumea ru- 
sească dela Vest, unde Casimir, regele Poloniei, va avea, pe 
lângă un fiu cu numele slav: Vladislav, pe lângă alti doi cu 
nume germane, după Albert de Austria si după Sigismund 
Împăratul, și pe un Alexandru, contemporan cu ultimii ani ai lui 
Ştefan-cel- Mare. I s'ar fi putut zice și Domnului moldovean 
Alexandru-cel- Mare, ca lui Mircea, la care atributul de « Mare» 
e ca în «mama mare». Si, când nu numai Asachi, dar şi pic- 
torii cei noi dela Rădăuţi, dela Sf. Gheorghe Nou din Su- 
ceava si dela Suceviţa!) l-au prezentat bătrân — v. si Mircea-cel- 
Bătrân, capu, adecă cel vechiu —, el avea aceeași idee greşită, 
fiindcă e foarte probabil că Alexandru a venit la tron foarte 
tânăr, deci la moarte putea să aibă chiar mai puţin de cinci- 
zeci de ani. Nu trebue să se uite că el s'a însurat din nou pe 
la 1427, cu Doamna Marina, că a avut cu dânsa un fiu, Petru 
şi o fată, Cneajna. 


II. Legături ruseşti. Alexandru era fiul lui Roman. Roman e 
Romanus, trecut la Greci ca Rhomanos (Roman Lecapen, 
Roman Digenis între Împărați). lar dela Greci, ca si Alexan- 
dru, dar nu prin canalul bulgăresc, ci direct, merge si la Rusi. 
Cu aceștia, adaug, dinastia moldovenească avea legături, nu 
numai, și nu atât, prin contactul direct de vecinătate, cât prin 
toväräsia româno-rusească din Maramuräs, pe care acum în 


1) v. Iorga, Portretele Domnilor Români, pl. 10—11. 


16 A. R. — Memoriile Sectiumii Istorice, Seria III. Tom. XIII. 
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urmă a pus-o în lumină cu atâta bogăţie de informație si 
siguranță de judecată profesorul rus, mort de curând în exil 
la Praga, Petrov, în cea din urmă și mai însemnată din lu- 
crările sale. 

Să nu uităm forma slavonă, rusească, a actului pe care, în 
Maramuräs, la începutul veacului al XV-lea, îl încheie Voevozii 
rămași acolo pe când rivalii lor trecuseră munții si întemeia- 
seră Moldova 1). Participarea lui Roman la luptele rusești, care 
formează o parte importantă din politica lui externă, trebue 
pusă în legătură și cu această camaraderie politică maramură- 
şeană. Şi la regele Poloniei Domnii moldoveni, ca Alexandru 
însuși, nu mergeau ca la un suveran polon, catolic, latin, ci ca 
la acela care înfățișa prin originea lui lituano-rusă această 
tovărășie iniţială. Ba chiar la o rudă, cum va spune, explicit, 
actul de amanetare de către Iagello a ținuturilor de Nord ale 
Moldovei si cum o arată motivele de înrudire pentru care 
Alexandru se desparte de princesa iagelonidä Rângala, sora 
lui Vitold Lituanul?). 

De aici si diecii rusi cari apar la inceputul cancelariei mol- 
dovenesti si cari-i dau o formă asa de deosebită de aceea, 
bulgaro-sárbeascá, a cancelariei muntene. 

O înrudire rusească a fost si aceea a lui Latco?), el însuși 
purtând un nume așa de caracteristic rusesc, cu -co, finală pe 
care o găsim la urmașii lui. In adevăr, nu numai că unul din 
fiii Margaretei-Musatei, pe care o presupun fiică a lui Latco, 
se chema de fapt Stetco, dar numele, păstrat, al locuitorilor 
din Roman: Romașcani, arată că pe fundatorul orașului, pe 
acel Roman, frate al lui Stetco și tată al lui Alexandru, îl chema 
Romascu. N’am gresi admițând că pentru contemporani si 
al treilea frate, cel mai mare, Petru, se chema Petrașcu, obi- 
ceiu care dela dânșii, cu tendința, firească, de a se întinde 
numelor domnești, a trecut asupra boierimii, între cari vor fi, 
nu prin împrumuturi mai târzii, ci prin această zestre rusească 


1) VI (1926—7), O mărturie din 1404 a celor mai vechi < Moldoveni ». 

3) V. mai departe, iar, pentru Alexandru, lorga, Studii şi doc., I—II, p. XXVI. 

3) V. studiul meu Condiţiile de politică generală în care s'au întemeiat Bisericile 
româneşti în veacurile XIV—XV, « Mem. Ac. Rom. +, XXV, pp. 387 si urm. şi, în 
traducere franceză, Bulletin de la section historique de l'Académie Roumaine, II, pp. 
143 —44. 
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adusă din Maramuräs asupra Moldovei începătoare, care nu 
avea încă această iscălitură, atâția Iurascu, Vasilașcu, etc. 
In actul de zălogire a Haliciului, Vladislav Iagello numește, 
formal, pe acest Petru «ginere» (sa) 1). 

Mama lui Alexandru, îngropată la 1408 în biserica din Ro- 
man, ctitorie a soţului cu acest nume si a ei?), se chema 
Anastasia (0 altă Anastasie, mai veche, fata lui Latco, moartă 
la 26 Martie 1420, a existat si ea?), si un act din 1413 o 
numeşte soacra lui Alexandru, deci mama Doamnei Ana, 
Numele nu lipseşte de loc la Ruși, dar nu arată să fi 
fost întrebuințat şi pe această vreme. Am vedea o influență 
bizantină directă, pe o vreme când, cu cât slăbia Imperiul 
Paleologilor, cu atâta Biserica Patriarhatului ecumenic își în- 
tindea tentaculelele la Nord, spre Rusia, apuseană și răsări- 
teană, ca si spre amândouă țările noastre. Atunci de-a drep- 
tul ar fi trecut şi numele de Alexandru asupra celui amintit 
astăzi: i l-ar fi ales mama. 


III. Rosturi indigene si legături latine. Dar toată vieata fä- 
rilor noastre s'a format supt o întreită zodie. La bizantinis- 
mul direct, constantinopolitan, sau indirect: rusesc pentru 
Moldova, sárbo-bulgar pentru Tara-Románeascá, s'a adaus 
latinismul ungaro-polon şi tradiția locală. 

De aceea mama celor trei Voevozi dela sfârșitul secolului 
al XIV-lea se chiamă indigen Mușata, iar ei, cari-si au dreptul, 
rdzdseste, printr'însa sunt «Mugatini», cum zicea Eminescu: 
«ai Musatei», precum azi e moștenitorul unui pământ prin 
femei A Gafitei (scris prosteste Agafitei) sau Imbroane («al 
Imbroanei » al Imbroaii) Dar ea e atrasă de propaganda, 
nouä, a Dominicanilor, a Fratilor Predicatori, si devine o Mar- 
garetä (nu Marghita, fiindcä Predicatorii din cetatea ei a 


1) Ultima ediţie Ja M. Costăchescu, Documentele moldovenești înainte de Stefan- 
cel- Mare, II, p. 605. 

2) V. ibid., pp. 101—3 şi 102, nota 7, după Dan, Cronica episcopiei de Rădăuţi, 
p. 8 (cu însăşi reproducerea pietrei, la Kozak, Inschriften aus der Bukovina, I, pp. 
119—32). Stefan numește pe Anastasia îngropată la Rădăuţi nptatkAnua. Anastasia 
lui Roman are însă ea această calitate. V. si Iorga, Ist. lit. rom. în sec. al XVIII-lea, 
ed. a doua, I, p. 126. 

8) Costăchescu, Z., c., p. 61. 
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Siretiului, probabil un douaire lăsat ei, sunt nu Unguri, ci 
Germani). 

Era deci încă de pe la 1383 printr'însa o direcţie latină. 
Dar ea nu îndrepta nici către Ungaria, nici către Polonia, deşi 
propagandistii au avut de sigur învoiala şi îndemnul lui Ludovic- 
cel-Mare, stăpânitor prin moştenire peste amândouă regatele 
catolice. Dominicanii, cu orice sprijin s'ar fi dat din aceste 
țări, erau legati, ca si Franciscanii, de altfel, ca militie apostolică, 
de Roma. Numele chiar de Margareta e occidental, foarte 
răspândit in Germania (pe atunci contesa de Tirol, Margareta 
Maultasche), în Anglia, în Scandinavia, în Provența. 

Aceasta explică de ce acest curent latin n'a putut să prindă, 
de ce, până după sfârşitul Domniei lui Ștefan-cel- Mare, legă- 
turile cu regii poloni sunt de fapt acelea cu vechea Rusie din 
Haliciu prelinsă în Maramurăș. Singură forma legăturii cu 
dânsa prin actul de vasalitate corespunde elementului occi- 
dental polon al acestei regalitäti duble. Când Polonii, cu Pala- 
tinatele lor împrumutate din Germania şi dela intermediarii 
unguri, cearcă a fixa cu Moldovenii relaţii palatinale, dar fără 
invitaţii la dietă, aceștia din urmă nu admit fiindcă nu înţeleg. 

Catolicismul polon, care impusese la Siretiu episcopi din 
regat, încearcă a doua pătrundere prin căsătoria lui Alexandru 
cu princesa lituană, dar de confesiune latină, Rângala, care 
firește cá a avut si un nume din calendar (Maria) 1). O ştire 
care nu se sprijină pe nimic contemporan vorbește de o altă 
căsătorie, aceasta aducând catolicism unguresc, cu o Margaretă 
de Losoncz, care ar fi fost fiica unui Voevod al Ardealului, 
pe care însă documentele ardelene nu-l cunosc, această Mar- 
garetă neavând să fie alta decât cea din Siretiu, Muşata 
însăşi, moartă deci numai la 14102), care și-a făcut drum si 
până la Argeș, căci cred cá nu se mai tine nimeni la cele trei 
Margarete deosebite. Se întemeiază un episcopat de Baia, care 
ar face o curioasă concurență celui de Siretiu, dacă nu se 
admite un lucru, pe care-l propun, si anume că Alexandru, în 


1) V. gi Costăchescu, l. c., p. 146. 
1) Inscripţia din biserica latină dela Baia, reprodusă de Bandini, ed. Urechiă, 
An. Ac. Rom., XVI, p. XCI. 
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fața unei evidente de populație catolică numeroasă, de limbă 
ungurească, între râul Siretiu și Carpaţi, a avut un episcopat 
catolic domnesc, si contra episcopatului vechiu unguresc dela 
Bacău, această creatiune a Franciscanilor din Ciuc, ca înlocuire 
a celui din Milcov, care fusese distrus la noi de Tätari si tre- 
cut cu un rost mai mult secuiesc în Ardeal. Un episcopat care 
să nu fie legat nici de Biserica polonă, nici de rosturile Ordi- 
nelor internationale, un episcopat indigen si resident. Lui Stefan- 
cel-Mare, având să aleagă între aceste trei episcopate catolice, 
și chiar al patrulea, care înlocuia pe cel ortodox mutat la 
Suceava, in Cetatea-Albă 1), i-a părut, din cauza legăturilor 
cu Genova, cu Veneţia, cu catolicismul apusean, mult mai util 
si mai putin amenintätor să aplece spre această formă italiană, 
lăsând a se vesteji celelalte. 

Alexandru-și însoară fiul si moștenitorul, Ilie, născut din 
Doamna Ana, cu princesa lituană Marinca, dar data aceasta 
nu mai e vorba de un nou aport de catolicism polon. Dacă 
Marinca nu era sau nu s'a făcut ortodoxă, ea își avea « biscupul > 
din Baia. Si, de altfel, din ce în ce mai multă atenţie începe a 
se da și supt raportul artistic ortodoxismului rusesc, dela care 


au rămas între altele și frescele capelei lui Vladislav la Wavel 
şi ale celei din Lublin. 


IV. Legături cu Muntenii. Nici legăturile de derivație cu 
Muntenii, cari-i trimeseseră călugări sârbi dela Neamţ, dintre 
cari, deși de origine moldovenească, s'a ridicat si Iosif, Vlădica 
lui, dar si un al doilea episcop, încă necanonic, n'au convenit 
aceluia a cărui vădită tendință, si cu tot jurământul față de 
regele Vladislav, prin care singur putea să aibă Moldova buco- 
vineană si Galiția — și el jura de fapt numai pentru dânsele — 
era să întemeieze moșia moldovenească, autocratia lui fără niciun 
fel de atârnare. A admis deci penetratia bizantină în ierarhie 
numai ca să scape si de moștenirea munteană si de vreo posi- 
bilă intrusiune rusească. Alianţa cu autoritatea ecumenică îl 
garantă față de ambițiile vecinilor, într'o vreme când, în toate 
legăturile, Stat și Biserică mergeau împreună. 


1) Pentru care v. Westberg, în Vizantiischii Vremennic, XV, p. 99 şi urm. 
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In concurenţa cu Tara-Romäneascä, Domnia lui Alexandru- 
cel-Bun înseamnă o răsturnare completă a proporţiilor. Mircea- 
Vodă era, probabil printr'o căsătorie moldovenească, înainte 
sau după aceea cu Doamna Mara, înfățișată la Brădet, de sigur 
o Sârboaică, rudă cu neamul lui Bogdan-Vodă: de aceea, pe 
la 1399 probabil, el spune lui Vladislav Iagello: «eu sunt al 
täu, şi copiii miei cari sunt, sunt nepoții tăi si copiii tăi, ca si ai 
miei» (fd TROH CHAR H moh A’kua, KOTOPH cV, € CT 'PEOH AHEHCEH H 
A'kua Kako H mon 1). 

Biruinta 2) lui Mircea asupra lui Iuga, un văr, ca fiu al 
lui Petru, îi deschisese acestuia calea la tronul pe care, un 
timp, îl împărţi cu fratele Bogdan. Atunci Muntenii porun- 
ciau. Acuma Alexandru, la care, cum se vede din Documentele 
d-lui Costăchescu, se adäpostia si câte un pribeag muntean, e 
acela care face Domn al 'Țării- Românești pe boierul Aldea, care, 
din recunoștință, ia numele protectorului său, devenind Alexan- 
dru-Vodă, și, când acesta dispare, Vlad Dracul, noul stăpâ- 
nitor din principatul sudic, devine soțul unei copile a lui Iliaș. 
Numai greșelile acestuia făcură ca Moldova să ajungă a primi 
dela fiul lui Dracul, Vlad "Țepeș, Domnia lui Stefan-cel-Mare. 

Petru al Moldovei era însă ginerele lui Iagello: legătura nu 
se poate înțelege altfel decât printr’o fată a lui Latco măritată 
la Munteni. Dar mama lui Mircea, Kallinikia, de origine bal- 
canică, nu poate fi aceasta. Mircea, oricum, avea rost să intervie 
în Moldova. El e acela care dă Domnia lui Alexandru. 


V. Legăturile cu Bizanțul. Odată stabilit însă raportul cu 
Bizanțul, el va evolua. Nu cunoaștem desvoltarea supt Impära- 
tul Manuil: Manuil Grecul, sau Protopopovici, sau Gârbovul3), 
e un foarte influent boierîn acest timp, dar, si după Alexandru, 


1) Kalu?niacki, in Hurmuzaki, I!, p. 8, Nr. DCLIII. 

2) «A luat la sine» din Ureche nu ar corespunde lui 8344 din cronica slavonă 
de basă, care înseamnă: «a prins» (Bogdan, Cronice inedite, traduce «a luat»; p. 
499). E cepit. Dar Roman nu pomeneşte ca fii decât pe Alexandru şi Bogdan si 
relaţiile de familie ale lui Mircea sunt cu Petru (v. şi Xenopol Ist. Rom., ed. a 
2-a, III, p. 158 şi nota 45). Imi pare curioasă şi porecla de oyaorun, ologul, fntr'o 
singură versiune a cronicei. Pare mai curând o rea scriere ori, interpretare a 
numelui Iuga însuşi, 

3) V. Costăchescu, Doc. mold., II, pp. 8—11, 66, 197—98. 
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găsim un altul cu numele imperial de Andronic, având ca fii 
pe Costea si Mihai 1). E aproape si vremea când cel mai 
mare negustor din Cetatea-Albă, având legături cu Liovul, 
e Caloiani Grecul, căruia-i urmează Duca, fiul?) La 
1424 Împăratul asociat, loan al VIII-lea, trece la întor- 
sul din Ungaria prin Chilia, străbătând Moldova3). În 
Mahoioidyaa ale lui Sp. Lampros (III, pp. 219 —221) o 
scrisoare contemporană către cei doi Impărați, Manuil si 
Ioan, pomenește de călătoria aceasta pentru ajutor la re- 
gele Ungariei, Impäratul Sigismund. Se stie că acestei 
vizite i se atribuie dania icoanei dela Neamţ, care cu acest 
prilej măcar ar trebui cercetată tehnic peste tot ce i s'a adaus 
de-asupra pe urmă. 

Aici se pune chestia autenticităţii acelei mărturii a Mitro- 
politului Gheorghie cu privire la venirea lui Ioan al VIII-lea 
Paleologul, pe care o întâlnim în deosebitele forme menţionate 
încă de Melhisedec, în Cronica Romanului şi a episcopiei de 
Roman *). 

Gheorghie, care a păstorit Biserica Moldovei la 1723 sau 1724 
— 1730, spune că supt Alexandru și Mitropolitul lui, Iosif, Im- 
părat fiind la Constantinopol Manuil Paleologul, «acesta a avut 
fiiu pre Andronic Paleologul, și Andronic Paleologul aflându-se 
la Beciu, fiind ginere Chesariului de Beciu, trimis-au Manoil 
poruncă să vină la Țarigrad, să fie Împărat în locul său». 
Se vede confuzia dintre loan al VIII-lea și Andronic, fiul lui 
Ioan al V-lea Paleologul. Tot așa, în loc de Buda, unde mersese 
Ioan, e pusă Viena, cu adausul unei înrudiri neexistente și impo- 
sibile. Dar autorul notitei dela Neamţ de unde s'a inspirat Gheor- 
ghie, cunoştea călătoria lui Ioan și direcţia ei. Firește însă că tot 
ce urmează: convorbirea lui Alexandru cu oaspetele său, decla- 
ratia Domnului Moldovei că «este închinat la Ohrid », asigu- 
rarea lui Andronic că va face Mitropolia moldoveană auto- 
nomă deopotrivă cu « Ohridul si Ipecul si Chiprul », sinodul 
«de patru Patriarhi si Mitropoliti » la Constantinopol pentru 


1) Iorga, Chilia si Cetatea- Albă, pp. 282 și urm. (v. tabla la Cetatea-Albă, negustori). 
3) Ibid., 87, Nr. 30; pp. 90—2. 

3) Phrantzes, pp. 120—21. 

4) I, p. 86 şi urm. 
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a da acestei Biserici paritatea cu Ohrida, sunt o născocire a 
celor cari voiau să afirme un mai înalt rang pentru dânsa. 

Aceasta deși Gheorghie asigura cu jurământ cá « soborni- 
cestile cărți» erau la mănăstirea Neamţului, unde le-a văzut 
înainte de prada Tätarilor supt Dimitrie-Vodă Cantacuzino 
ori Cantemir sau a Polonilor lui Ioan Sobieski. Dar, când se 
vorbeşte de lanţul dela gât dat de Ioan lui Alexandru, întrebuin- 
tändu-se chiar cuvântul grec de «alurghidä » — și am arătat 
existenţa lui la Domnii din veacul al XVI-lea!), — Gheorghie, 
fixând chiar faptul, aproape exact, că «acel port la toti Domnii 
s'au ţinut până la Domnia lui Alexandru-Vodä Lăpuşneanu », 
când se adaugă că s'a trimes icoana cu Maica Domnului de 
o parte și Sf. Gheorghe de alta, împreună cu « mitra și sacosul » 
pentru Mitropolitul Iosif, n'avem a face cu închipuiri, ci cu 
necontestate realități, care se potrivesc cu cealaltă informaţie. 

Se adaugă, tot de Gheorghie, citat în Minunile Maicii Dom- 
nului dela Neamţ, 1847, pp. 148—51 ?) si mărturia lui « Nicolae 
Grămăticul, fratele lui Postolachi Milescu » care ar fi adeverit 
la 17 Februarie 1655 că a cetit documentele patriarhale, ceia 
ce poate fi sau 6 simplă notitä sau o scrisoare împărătească de 
multämitä, chiar cu acordarea uneia din acele situaţii onorifice 
cu care erau largi Bizantinii din toate timpurile. 

Legenda nemteanä leagă de acest rar și mare eveniment 
numele Doamnei Ana, dar aceasta nu mai era în vieatä încă 
din 1417 sau 1418?) E vorba deci de Marina: as crede chiar 
că și în fresca dela Suceviţa, unde se înfățișează însă aducerea, 
pe vremea Anei, a moastelor Sfântului Ioan dela Suceava 
dela Cetatea-Albă, chipul Marinei a luat locul aceluia al înain- 
tasei ei. 


VI. Originea Doamnei Marina. Alexandru fusese însurat cu 
Doamna Ana. Numele acesta nu e necunoscut în Rusia, dar 
el apare la Bizanţ prin căsătoria noului Împărat cu Ana de 


1) Aceste Memorii, XII, 1931—2: Intoarcerea unei pribege, Doamna Maria Minio. 

3) Melhisedec, 7. c., pp. 89—90. 

1) Discutia d-lui Costăchescu, I. c., p. 120, asupra deosebirii dintre această dată 
gi cea din documentul dela Wickenhauser, care o prezintă ca moartă la 14 Aprilie 
6923 (1415), n'are temeiu, dat fiind felul de a ceti al cercetătorului bucovinean. Cf. 
şi ibid., p. 296. 
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Rusia, moartă la Constantinopol cam în acel timp!). Fiul Ilias 
are un nume maramuräsean, Elias fiind pronunţat ungurește. 

Dar iată acum acea Doamnă nouă, Marina, despre care Cronica 
dela Bistriţa spune că e «fata lui Marin », ceea ce nu ar însemna 
de loc o indigenă, numele de Marin fiind absolut necu- 
noscut în Moldova (în Oltenia vine prin Sârbi dela Veneţia). 
Ea apare strâns legată politic de soțul ei, nu ca si cum ea ar 
fi coregentă, dar cu o vădită dorință a acestuia de a o scoate 
înainte ca un titlu de mândrie, ca un succes politic. O găsim pe 
Evangheliariul dela Oxford, grecesc, cu o mai proastă traducere 
slavonă pe margine, si o găsim si alăturea de sot, pe patrahirul 
din Rusia, aşa de fericit scos la lumină de răposatul Gore. 

Totodată Alexandru poartă cu aceeaşi mândrie titlul, decal- 
chiat după grecește, de Domn al « Moldovlahiei », si s'a vorbit 
chiar de titlul de despot bizantin, pe care l-a avut şi Mircea, 
titlu care nu se capătă decât prin înrudire cu o princesă bizantină. 
El se intitulează «autocrat » si soției celei nouă i se dă titlul 
de « autocratorisă », inovații, și inovaţii nu fără înţeles. 

Mi-am arătat cândva părerea că Marina 2) era de o ori- 
gine bizantină sau quasi-bizantină, că nu era de nevoie să 
fie Paleologă, ci, dat fiind numele ei latin, şi al tatălui, ne-am 
gândi la acei Gattilusii, seniorii genovesi de Lesbos și Enos, 
cari dăduseră o soţie lui Ștefan al Serbiei, devenit astfel despot?). 
Pe o Gattilusio, Ecaterina, o tinuse şi, când era despot în 
Moreia, viitorul Împărat Constantin Paleologul 4). 

Cneaghina Marina (Marena) e pomenită întâiu la 14 Sep- 
temvrie 1427 5). Apoi la ro Februarie 1429, când i se dä de 
soțul ei «mănăstirea la Vâsnovät, unde este egumen Chi- 
prian », mănăstire pe care niciun alt izvor n'o aratäf). Ea 
era atunci mama unui copil, Petru, care purta numele lui 
Petru al Musatei. Lângă Alexandru ea se prezintă ca întemeie- 
toare din nou a mănăstirii Neamţului 7). La 15 Octomvrie 

1) Phrantzes, p. 109. . 

3) Și Doamnei lui Ilie i se zice Marena, după amintirea Marinei, desi numele 
adevărat e Maria, Marinca. 

3) V. Iorga, Notes et extraits, I, p. 69. 

*) Lampros, in Néoç *EAdgvouvíuow, IV, p. 417 şi urm. 

5) Costăchescu, I, o. c., p. 191. 


*) Ibid., p. 248, Nr. 8r. 
7) Ibid., pp. 287—8. 
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din acelaşi an i se dăruiesc două sate 1). Si la 23 Decemvrie 
apare în calitate de ctitoră a Neamțului 2). 

Dar un frate alei, Bratul, cu fiii, apare la 4 Decemvrie după 
nunta Marinei?), apoi la ı-iu si 17 Iunie 14291). Ipoteza 
bizantină nu s’ar mai putea deci menținea. 

Dela apropierea de Bizanţ si dela « autocratie », slăbiciunea 
lui Iliaş duse la aservirea față de Polono-Rusia si la războaiele 
civile. 


VII. Costumul lui Alexandru. Pe patrahir Alexandru nu 
poartă coroana, ci o pălărie aplecată spre frunte. Putem vorbi 
astăzi asupra originii si sensului acestei pălării, întru câtva 
asemenea, de altfel, cu a lui Ludovic al XI-lea, regele 
Franciei. 

O găsim întâia oară la portretul lui Mihail Paleologul pe 
ms. 2123 din mănăstirea Sinai, din « 1242 » 5). Ea se găsește 
apoi în toate portretele Împăratului Ioan al VIII-lea, tocmai 
vizitatorul lui Alexandru-cel-Bun în 1427, și pe frumoasa me- 
dalie a lui Pisanello, bătută cu acest prilej, dar și în acelaşi 
ms. dela Sinai, care deci nu e decât din secolul al XV-lea, 
ambii Împărați fiind faţă în față 9). 

Dar o mai găsim pentru o epocă anterioară, fiind vorba 
de un Akropolites, de o Tornikia (deci c. 1100), si la museul 
din Troitcaia Lavra, o päreche fiind reprezentată întocmai așa 
pe o stofă analogă cu patrahirul. 

In fata chipului bărbătesc e inscripția: óo04oc roð Xgoroÿ 
Kovorawrivos ó ° Axgomoiirnc, în fața celui al soției, Magla Kouvnr 
Tovgvima 1j ' Axpomoitriooa 7). Ceea ce înseamnă cá pentru por- 
tretele părechii domnești din Moldova, lucrate la Constantino- 
pol—ca si ms. din Oxford, de altfel, — se urma o veche tradiţie. 


1) Ibid., p. 294, Nr. 9r. 

3) Ibid., p. 307, Nr. 94. 

3) Ibid., I., p. 228, Nr. 76. 

*) Ibid., pp. 267, 280. 

5) Benesevici, Monumenta Sinaitica, Petropoli, 1925, pl. 33; cf. N. P. Lihacev, 
Marepiaapı Aaa neropin pycexaro uxoHonucania, II, Petersburg 1906, No. 114. 

*) Benesevici, Z. c., pl. 34. 

7) Pijuan, Historia del mundo, III, Barcelona, 1930, p. 418. Nici vorbă de 
„magnat rus în port bizantin“, 


www.digibuc.ro 


183 ÎN JURUL POMENIRII LUI ALEXANDRU-CEL-BUN n 


Chestia acestei pălării a fost pusă, de altfel, recent, in La 
Revue de l'Art, 1928, p. 130 si urm., de un om cu expe- 
rienta d-lui Ebersolt. D-sa, prezintând bustul lui Ioan Paleo- 
logul, păstrat în Biblioteca Vaticanului, asemenea cu infäti- 
sarea lui pe poarta în bronz a basilicei Sf. Petru si pe frumoasa 
medalie a lui Pisanello, — nu vorbeşte de fresca admirabilă a 
lui Benozzo Gozzoli din Palazzo Medici dela Florenţa, în care 
Ioan apare ca un Craiu dela Răsărit, purtând coroana regală 
pe un fel de «turban» răsăritean —, se opreşte asupra pălăriei, 
pe care o socoate neexistentä «pe monetele și în manuscrip- 
tele epocii ». 

D-sa observă însă că astfel de pălării se mai află într'un 
manuscript al Bibliotecii Naţionale din Paris, copiat în 1362, 
foarte probabil la Mistra, de Manuil Tzykandilis 1), chipul fiind 
reprodus în cartea sa, a d-lui Ebersolt, La Miniature byzantine 
(Paris, 1926), pl. LXII, fig. 1, p. 572), si pe päretii bisericii 
Pantanasa, în aceeaşi Mistra, la portretul lui Manuil Laskaris 
Chatzikis, reprodus la Millet, Monuments byzantins de Mistra, 
Paris, 1910, pl. 152, fig. 4. 

D. Ebersolt crede cä ar fi o imitatie a päläriei occidentale 
zisă «chapel à bec», a cării modă ar fi revenit în secolul 
al XIV-lea. Ioan al VIII-lea ar fi adoptat-o «par un sentiment 
delicat de convenance > față de Apuseni. 

Dar cazurile dela Mistra arată un împrumut — dacă e vorba 
în adevăr de dânsul pentru această formă — încă în secolul al 
XIV-lea. Si, ceea ce e decisiv, Alexandru-cel-Bun o purta cu 
optsprezece ani înainte de vizita Împăratului la Florenţa (1438), 
căci patrafirul e de prin 1420 si Domnul moldovean isi sfârşise 
zilele în 1431. Si Alexandru a trebuit să ia moda dela loan 
insus, poate atunci, la trecerea prin Chilia. 


1) V., asupra familiei, Iorga, Philippe de Méziéres, p. 405 şi nota 2. Hlos faoBagr- 
xôç, de care vorbeşte Nichita Choniatul (v. La Revue de l'Art, l.c., p. 132, nota s), 
e cu totul altceva, o căciulă tuguiatä. 

2) De chipurile lui Ioan VIII Paleologul (si de acela de Gozzoli) se ocupase și Lam- 
pros, in Néoç *EAinvouvávov IV, pp. 385-408, cu reproducerile). Cf. și Muñoz, in 
Comptes-rendus de l’Académie des Inscriptions, 1907, „PP. 300-308. Pentru Ioan la 
Veneţia a se vedea ms. semnalat de Paul Lehmann, in Sitzungsberichte ale Acade- 
miei din München, 1909, p. 44; Rose, Verzeichnis der lateinischen Handschriften 
zu Berlin, II!, pp. 1343-6. 
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CONTRIBUȚII LA RELATIUNILE DINTRE 
MOLDOVA ȘI UCRAINA IN VEACUL AL XVII-lea 
DE 


I. NISTOR 
Sedinta din 26 Septemvrie 1932 


Prin anii 1860 s’a constituit la Petersburg o comisiune isto- 
rică cu scopul de a culege si da publicităţii bogatul material 
istoric ce zăcea răspândit prin arhivele din oraşele Rusiei sud- 
vestice sau mai precis ale Ucrainei. Cu redactarea materialului 
adunat au fost incredintati istoricii ucraineni N. Kostomarov 
şi P. Kulicz, ajutați de H. Karpov si Belorukov. Graţie hăr- 
niciei acestor învățați, au putut vedea lumina tiparului multe 
mii de acte, documente și corespondențe istorice. Ele sunt 
adunate in 15 volume si îmbrățișează o epocă de 127 de ani 
şi anume dela 1551—1678. 

Colecţia aceasta de documente a apărut la Petersburg între 
anii 1863—1892 sub numele de: « Acte k istoriei juznoi zapadnoi 
Rosii », adică: « Acte privitoare la istoria Rusiei sud-vestice ». 
Vecinătatea țărilor noastre cu regiunile Rusiei sud-vestice si 
în deosebi cu Ucraina, precum și legăturile continue, de ordin 
politic si economic, cu Malorusii sau Ucraintii din acele re- 
giuni, au dat naştere unei vii corespondențe diplomatice între 
Moldova si Ucraina, corespondență ce s'a păstrat în arhivele 
din Kiev, Baturin, Putevl, Ceherin etc. Kostomarov și harnicii 
săi colaboratori au meritul de a fi dat publicității această co- 
respondentä diplomatică în colecţia de mai sus. Asa se explică 
că în cele 15 volume de « Acte si documente privitoare la istoria 
Rusiei sud-vestice » se găsesc şi preţioase contributiuni la istoria 
noastră si în deosebi la cunoaşterea legăturilor politice si eco- 
nomice dintre Moldova şi Ucraina, în veacul al XVII-lea. 


17 A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tomul XIII. 
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In volumul I al acestei colecţii sunt adunate acte și corespon- 
dente istorice din anii 1551—1632. Actele, documentele si co- 
respondentele din acest volum, care privesc domnia lui Ale- 
xandru Lăpuşneanu si a Movileştilor și în deosebi legăturile 
acestor domnitori cu breasla stavropegiană din Leov, au fost 
adunate de regretatul nostru coleg loan Bogdan și publicate 
în colecția Hurmuzache Vol. r Supl. II si Vol. II, Supl. II. 
De aceea nu ne-am mai ocupat de aceste acte si corespondențe 
în cercetarea de față. 

In schimb însă, am cules din volumele II—XV ale colecţiei 
lui Kostomarov o serie de 69 de acte, documente şi corespondente 
rusești privitoare la Principatele Române şi în deosebi la Mol- 
dova dintre anii 1642—1678, pe care le dăm publicităţii pe 
această cale. Am examinat de aproape aceste acte şi am găsit 
în ele contributiuni preţioase la cunoaşterea legăturilor dintre 
Moldova şi Ucraina. Dau cuprinsul lor în traducere românească 
fiindcă n'am găsit necesar să public și textul slavon original. 
Si aceasta din motive de economie, dară si din consideratiunea 
că pentru cercetări și analize mai amănunțite si pentru o even- 
tuală critică a textului, cercetătorul român va putea lesne 
recurge la consultarea textului original din colecția Kosto- 
marov ce se găsește la biblioteca Academiei Române, la biblio- 
teca Universității din Cernăuţi și probabil și la alte biblioteci 
publice din țară. 

Cele 69 de acte, documente si note cuprind vasta corespon- 
dentä a voevozilor noştri cu hatmanul Cazacilor Bogdan Hmel- 
nicki si cu urmașii săi în hătmănie asupra Cazacilor precum 
erau luri Hmelnicki, Ivan Vihovschi si Ivan Samuilovici. 
Asa gäsim dela domnul Munteniei Constantin Vodä Serban 
trei scrisori către Bogdan Hmelnicki (anexa Nr. XX, XXIII, 
XXXV) şi una către Ivan Vihovschi (XLIV). Dela Gheorghe 
Vodă Ștefan din Moldova avem şapte scrisori către Bogdan 
Hmelnicki (XXV, XXXIII, XXXIV, XXXVI, XXXVII, 
XXXVIII, XXXIX) si trei cátre Ivan Vihovschi (XL, XLVI, 
XLVII). Dela George Vodă Ghica ni s'a păstrat o scrisoare 
către Ivan Vihovschi (XLIX). Nicolai Priluschi, secretarul lui 
George Ștefan, trimitea lui Vihovschi o scrisoare de informaţii 
cu privire la voevodul Ardealului George al II-lea Rakoczy 
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(XLI). Marele Armas al Moldovei Migorascu Häbäsescul tri- 
metea informatiuni prietenului său Zelenschi, polcovnic de 
Bracelav, în legătură cu pregătirile militare ale Leşilor şi Tur- 
cilor (XXIX). 

Pe lângă aceste 16 acte, ce porniau din partea Domnilor şi a 
slujbașilor domnești, se mai găsește în această colecție si o 
prea interesantă scrisoare a țarului Alexie Mihailovici către 
patriarhul Paisie al Alexandriei, în chestiunea Doamnei Ste- 
fanida, văduvă după George Ștefan (LIV). Amănunte intere- 
sante asupra Doamnei Stefanida ne dä un oarecare Toader 
Predremirschi (LII). Patriarhul Paisie era un om de încredere 
al ţarului pe care, printr'o scrisoare din Mai 1654, îl informa 
asupra evenimentelor politice din Turcia (XXIX). 

Mitropolitul Petru Movilă raporta țarului că a fost la Iaşi 
şi-a săvârşit acolo în biserica Trei-Ierarhi căsătoria religioasă 
a ficii lui Vasile Lupu Elena cu hatmanul Litvaniei Ianusz 
Radzvill si că la 5 Februarie 1645 a pornit din Iași în socie- 
tatea tinerilor căsătoriți (II). Dela Ianusz Radzvill ni s'a păstrat 
o scrisoare din 23 Aprilie 1653 către Vasile Lupu, prin care 
voevodul Moldovei era rugat să mijlocească împăcarea între 
Polonia şi Ucraina. Vasile Lupu primi scrisoarea si o trimise 
hatmanului Bogdan Hmelnicki cu recomandări călduroase (X). 

Pe la începutul anului 1657 Ianusz Radzwill trebue să fi 
murit, căci văduva sa Elena, rămasă în neagră mizerie, se 
adresase lui Bogdan Hmelnicki după ajutor. Hatmanul inter- 
veni pe lângă tar, rugându-l să primească sub ocrotirea sa pe 
nenorocita văduvă şi să dea ordin voevodului de Vilna ca să-i 
restitue moşiile ce-i fuseseră confiscate de către mareșalul 
Litvaniei Zavisch (XXXII). 

Din Noemvrie 1663 ni s'a păstrat o scrisoare extrem de 
interesantă pentru genealogia familiei Movileştilor. Un oarecare 
Ștefan Movilă, ajungând prizonier la Cazaci, se dădu drept 
nepot al lui Simion Movilă si fiu al lui Gavriil Movilă. 

Ștefan declară că după moartea tatălui său Gavriil, ar fi 
ajuns, în vârsta fragedă de 11 ani, la Constantinopol şi ar fi 
trăit acolo la rudele sale timp de 27 de ani. Numai după ce 
Bogdan Hmelnicki se supuse ţarului, Ștefan Movilă ar fi pă- 
răsit Constantinopolul si s'ar fi înrolat în oștirea căzăcească 
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din Czerkasy. După moartea lui Bogdan Hmelnicki, Stefan 
Movilă ar fi trecut la Cehrin si ar fi întreprins de acolo mai 
multe solii şi călătorii de informaţii în Crimea şi la Moscova. 
La Moscova însă Stefan nu și-ar fi descoperit origina sa dom- 
neascä. Mitropolitul Petru Movilă din Kiev ar fi unchiul 
său (LI). 

Dela hatmanul Bogdan Hmelnicki avem două scrisori către 
tar (XXX, XXXII), privind chestiuni politice în legătură cu 
Principatele Române. Dela fiul său Iuri ni s'a păstrat o scri- 
soare către tar asupra sfatului dela Kodak la care să fi luat 
parte și voivozii români George Ștefan şi Constantin Şerban (L). 
Dela noul hatman Ivan Samuilovici avem două scrisori către 
tar (LVIII, LXVII) şi o lungă scrisoare-apel către voivozii 
români ca să respecte solidaritatea pravoslavnică şi să-i trimită 
ştiri despre mișcările 'Turcilor (LXVI). Dela Ivan Vihovschi 
avem două scrisori către Baturin (XXIV, XLIII) si una către 
Opuhtin (XLVIII). Scrisori cu informatiuni privitoare la Mol- 
dova mai avem dela Volhonschi (I, III), dela Zelenschi XXVIII) 
XLII) dela Constantin Poklonschi (XLI), Andrei Baturlin, 
voevodul Kievului (XLV), dela Grigore Koslovschi (LIII), 
Ivan Rievschi (XXII, LV), dela comandantul Strelitilor (LVII, 
şi dela Polcovnicul Dimitrie Raiezi (LXIII). 

Rapoarte şi note dela solii trimişi în Principate şi dela ne- 
gustorii ce veniau din Moldova avem foarte multe (IV, V, VI, 
VII, VIII, XIII, XI, XIV, XV, XVI, XVII, XXI, XLVII, 
LVI, LIX, LXI, LXII, LXVIII). Ele aduc stiri extrem de 
interesante cu privire la mișcările armatelor dușmane, dará si 
cu privire la evenimentele politice si economice din tárile 
noastre. In colectiunea aceasta se găsește o scrisoare şi dela 
marele Vizir Asem Mohamed (IX), una dela Sevis-Pasa din 
Silistra (XI) precum si declaraţiile unor prizonieri turci asupra 
mișcărilor tătăreşti (LXV). Intr'o scrisoare a mitropolitului 
Gavriil Samarin din Serbia se aminteşte despre o convorbire 
pe care acesta ar fi avut-o la Iaşi cu George Stefan (XVIII). 
Preotul Isachie face declaratiuni importante în legătură cu 
raporturile hatmanului Dorosenco cu Moldova. 


* 
% * 
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Informatiunile, fiind directe si contemporane, aduc multe 
contributiuni noui și preţioase la istoria Moldovei dintre anii 
1642—1678. Din relatiunile lui Petru Volkonschi rezultă că 
Vasile Lupu întreținea legături de prietenie cu țarul Mihai 
Teodorovici (1613—1645). Printr'un călugăr dela mănăstirea 
Gustenschi, Volkonschi trimetea lui Vasile Lupu o scrisoare 
din partea ţarului (I), iar voevodul Moldovei remitea ţarului 
o scrisoare din partea patriarhului Partenie al Constantino- 
polului (III). Cauza năvălirii Cazacilor în Moldova la 1650, 
în tovărăşia Tätarilor, se explică prin faptul că Vasile Lupu 
răscumpărase dela 'Tătari mai multi prizonieri poloni de vază, 
ceea ce supără pe Cazaci, iar pe Tätari voevodul îi indispuse 
prin faptul că ajutase pe câţiva prizonieri litvani să fugă din 
prinsoarea tătărească (VII). 

Atunci orașul Iaşi a fost grav pustiit si rămase «acoperit 
cu cadavre omeneşti» (VI). 

Invazia 'Tătarilor în Moldova a fost însă desaprobată de 
Turci, aşa că marele vizir Asem Mohamed scria lui Hmelnicki 
la 3 August 1653, că Sultanul îl consideră drept vasal al său 
şi desaprobă deci actele sale de ostilitate îndreptate contra 
altui vasal turcesc, care era domnul Moldovei. De aceea Hmel- 
nicki fusese invitat de 'Turci să înfrâneze iperzelul fiului său 
Timuş, petitorul domnitei Ruxanda (IX). Tot atunci interveni 
Ianusz Radzvill pe lângă socrul său Vasile Lupu ca să mij- 
locească pacea între Poloni si Ucrainti (X). 

La 19 August al aceluiași an solul ţarului Alexie Mihailovici 
raportează că logofătul George Stefan s'a ridicat cu ajutor din 
Muntenia și Transilvania împotriva lui Vasile Lupu si l-a 
alungat din scaun. Nenorocitul domn s'ar fi refugiat cu fa- 
milia la Camenta. Dar Timus interveni cu Cazacii săi, bätu 
pe George Ștefan si reintegrä pe socrul său Vasile Lupu din 
nou în scaunul domniei. Iar nici George Stefan nu se lăsă 
bătut, ci lovi din nou pe Vasile Lupu, il izgoni din ţară și-l 
făcu să fugă la Cehrin, reședința socrului său Bogdan Hmel- 
nicki. Soţia lui Vasile Lupu cu familia ei rămasese la Suceava 
asediată de oștirea lui George Ștefan. Pentru liberarea ei 
porni Timus cu armată căzăcească contra Sucevei si bătu 
acolo pe Unguri si Poloni. « De bucurie — spune un raport 
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contemporan — Timus a început să tragă cu tunul, descoperind 
astfel locul ascunzișului său ». « Atunci el fu nimerit de o ghiulea 
în picior şi muri din cauza aceasta » (XIII). Un martor ocular 
al nenorocirii, un oarecare Ștefan Padivilov, relatează, prin 
declarația sa din 24 Octomvrie 1653, următoarele asupra celor 
întâmplate la Suceava: 

«Stefan Logofătul a înaintat la Suceava cu Lesi, Munteni, 
Moldoveni, Unguri și Svedezi. Timus cu 8000 de Cazaci a 
rezistat asediului timp de 12 săptămâni. In cetate se simtia 
mare foamete. Trei Leşi, salvati dela moarte de Timuș, l-au 
tradat, relatând inamicului despre foametea ce domnia în 
Suceava si destăinuindu-i si locul de ascunzis al lui Timuș. 
Atunci Lesii au concentrat focul tunurilor asupra cortului lui 
Timuș, care se ascunsese în teleaga sa. O ghiulea sfărâmă 
teleaga iar o aşchie din teleagä nimeri pe Timus în pulpa 
piciorului şi-i pricinui moartea după 6 zile. Cazacii, aflând 
despre moartea comandantului lor, se împăcară cu Ștefan Lo- 
gofătul si obtinurä dela el libera retragere cu autorizaţia de a 
ridica corpul neînsuflețit al lui Timuș și a-l duce cu ei...». 

Corpul lui Timus a fost dus de Cazaci la Cehrin şi îngropat 
acolo în prezența mamei si a soției sale Ruxanda. 

După izbânda dela Suceava, Ștefan Logofătul fu recunoscut 
domn și de către Turci. Instalându-se în scaunul domniei, el 
ar fi exilat pe soţia lui Vasile Lupu într'un sat lângă Suceava, 
iar fiului ei Ștefăniță i-ar fi tăiat nasul ca să nu ajungă nici- 
când la domnie. Aceasta o susține Padivilov (XV). 

Dintr'un raport către ţar aflăm că Vasile Lupu fusese curând 
alungat dela curtea cuscrului său Hmelnicki, îndată ce acesta 
aflase din gura unor prizonieri poloni că, în vremea ce Timuș 
asedia Suceava, socrul său Vasile Vodă ar fi scris Regelui Po- 
loniei să se ridice cu oastea contra Cazacilor (XVI). Dela 
Cehrin Vasile Vodă pribegi la curtea hanului din Crimea, iar 
de acolo ajunse la Constantinopol unde şi muri. 

Noul domn al Moldovei George Ștefan căută să-și asigure 
prietenia țarului Alexie Mihailovici. In Mai 1654, mitropolitul 
Serbiei Gavriil Samarin povesteşte ţarului că, trecând prin 
Iaşi, a vorbit cu noul voevod al Moldovei si că acela era doritor 
să se supună ţarului (XVIII). Dar înainte de a se supune 
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ţarului, George Stefan căută să încheie legături de prietenie 
cu puternicul hatman al Cazacilor Bogdan Hmelnicki. La 21 
August 1654, solul căzăcesc Dimco se întoarse din Moldova 
însoțit de Stroescu Lupu, starostele de Soroca, si aduse cu 
sine actul omagial al lui George Ștefan față de hatman și cu 
declaraţia formală a voevodului că dorește să se supună țarului. 
Din gura solului moldovenesc află Hmelnicki că și voevodul 
Munteniei, ca si cel al Ardealului, refuză orice sprijin craiului 
leșesc si doresc să se închine țarului Alexie Mihailovici. Tot 
atunci s'a hotărît că pentru a se înlesni schimbul de infor- 
matiuni între Ucraina si Moldova, să se înființeze un serviciu 
permanent de informaţii pe ambele maluri ale Nistrului, din 
partea Ucrainii si din partea Moldovei (XXI). La ro Septemvrie 
1654 solii ţarului aflaseră că George Ștefan ar fi jurat credință 
țarului în fata delegatului cázácesc Dimco şi că voevodul s'ar 
fi legat să trimită delegaţi speciali la tar ca să-i jure credință 
în numele său (XXVI, XXX). La 4 Aprilie 1657 George Ștefan 
declară că este gata să se jertfească chiar pe sine însuși în 
lupta contra inamicilor lui Hmelnicki. Tot atunci el îi trimisese 
vestea că noul vizir Sevus-Pasa ar fi condamnat la moarte o 
mulțime de oameni si cá Englejii, Venețienii si alte națiuni 
creștine şi-ar fi concentrat forțele şi stau gata să năvălească 
asupra Turcilor si că ar și fi cucerit chiar Bogazul (XXXIII). 
La 18 Mai 1657, George Ștefan comunica hatmanului că 
Turcia mobilizează contra Venetienilor și că a dispus să se 
adune provizii in Mesir sau Egipet. Dar Venețienii, prinzând 
de veste, au scufundat 10 corăbii cu provizii ce se găsiau în 
drum spre Constantinopol. Polonii ar fi gata să se unească cu 
Turcii si Tätarii contra pravoslavnicilor. Tot atunci George 
Ștefan trimise lui Hmelnicki si scrisoarea pe care o primise 
dela regele Svediei (XXXV). 

La 8 Iunie 1657, voevodul Moldovei comunica că a aflat 
dela Ela-Aga din Bugeac, că hanul a pornit spre Oceakov dară 
cá Tätarii se tem de Cazaci (XXXVI). La 13 Iunie, George 
Ștefan trimise hatmanului Hmelnicki o scrisoare a lui Potocki 
către han, pe care o luase dela un sol tătăresc. Totodată el 
comunică prietenului său că hanul petrece la Maiaki pe Tiligul 
şi aşteaptă acolo sucurs dela pașa din Silistra. Turcii ar fi 
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demoralizati din cauza înfrângerii suferite din partea Vene- 
tienilor. In schimb Tätarii ar fi aflat dela un prizonier cazac 
că Ruşii concentrează forte mari şi stau gata de atac. Această 
veste ar fi impresionat foarte mult pe Tätari, cari sunt bui- 
mäciti de cap si nu mai ştiu ce să înceapă (XXXVII). După 
alte 5 zile George Ștefan scria din nou lui Hmelnicki, spu- 
nându-i că este foarte supărat de atitudinea lui Râkoczy, 
voevodul Ardealului, care se poartă cu gândul de a desface 
alianța pe care o are cu Moldova. Turcii nu se mai gândesc 
să atace Camenița, iar hanul nutreste simtiminte paşnice, 
Svedezii, Lesii si Rákoczy ar primi cu drag arbitrajul hanului 
pentru aplanarea conflictului dintre ei şi Ucraina (XXXVIII). 
In August 1657, George Stefan trimitea Cazacilor ştiri din 
Leov că Polonii ar fi năvălit în Ardeal și ar fi pustiit Mara- 
muresul (XXXIX). La 26 August voevodul cerea oameni în- 
vätati pentru mănăstirea Casinului, zidită de el, comunicând 
totodată Cazacilor că Lesii sunt gata să atace Ucraina, îndată 
după moartea lui Bogdan Hmelnicki (XL). In Aprilie 1658, 
George Ștefan vestea pe Vihovschi că Turcii au năvălit în 
Muntenia, unde ar fi robit o sută de mii de oameni şi ar fi 
alungat pe Constantin Vodă Șerban, care a fugit în Transil- 
vania (XLVI). 

Aceiaşi soartă il pândia si pe George Stefan. La 21 Aprilie 
1658, ţarul primi vestea că George Stefan ar fi cerut voie să 
se refugieze cu întreg avutul său în Ucraina. Dar convingân- 
du-se de nesiguranța ce domnia acolo, ar fi fugit în Ungaria. 
Marele vornic « Dika » (Ghica) ar fi fost ridicat de Turci pe 
tronul Moldovei (XLVII). 

Pe urma voevodului mort la Stettin, precum se ştie, a rămas 
văduva sa Ștefanida Doamna, care la r Februarie 1669 scria 
Marelui Elector de Brandenburg că soțul ei a murit. Atunci 
ea solicită totodată intervenţia patriarhului Paisie al Alexan- 
driei pe lângă ţarul Alexie Mihailovici. lată ce povestea la 
Moscova în ziua de 22 Octomvrie 1669 un oarecare Teodor 
Predremirschi despre această Doamnă pribeagă: 

« Această « Domna », văduvă după voevodul Valahiei, este 
de neam valah, fată de boier si în vârstă de 20 ani și mai bine. 
De numele tatălui ei, povestitorul nu-și mai poate aduce 
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amine. Ea a fost trei ani căsătorită cu George Ștefan și n'a 
avut copii. In anul 7169 (1661) sultanul a trimis Domn în 
voevodatul valah pe «Dika», iar voevodul Valahiei George 
Ștefan, bărbatul ei, a fost detronat prin zavistea noului voevod. 
Atunci voevodul Valahiei, bărbatul ei Stefan, s'a refugiat în 
fara împărătească (Austria) și-a trăit acolo pe moșiile ce și le 
cumpărase si a murit. După moartea soțului, « Domna > s'a 
înapoiat în Valahia, dar și-a găsit moşiile confiscate de voevodul 
Luppi. lar pentru a scăpa de persecutiuni, « Domna» s'a 
refugiat la Kiev, însoţită de o femeie și de 4 oameni credin- 
cioși (LII) ». 

Petrecerea lui George Stefan în ţările împărătești este ade- 
verită prin cele 4 scrisori ale sale, pe cari le adresase principelui 
Lobkovitz, căruia la 12 Aprilie 1662 îi cerea adăpost în Moravia; 
la 21 Iulie 1662 îi mulțumi pentru adăpostul ce-l găsise la 
Holleschau în Moravia. Curând după aceea voevodul pribeag 
cerea principelui Lobkovitz să intervină pe lângă împăratul 
Leopold pentru recâștigarea tronului, iar până atunci îi solicită 
un ajutor de 15 mii florini austriaci. 

La 9 Aprilie 1664 George Ștefan scria lui Lobkovitz din 
Stettin că fusese la Moscova unde a petrecut 60 de zile, dar 
că n'a isprăvit nimica la tar si că de aceea are de gând să se 
îndrepte din nou spre curtea imperială. Cu această ocazie ne- 
fericitul voevod se plângea «patronului său» Lobkovitz contra 
unui oarecare Christofor Marianovici, care printr'un act fictiv, 
umbla să-i sustragă odoarele pe cari le amanetase la Viena 
la un oarecare Iacob Frenkly 1). 

Voevodul Luppi, care a confiscat moșiile Doamnei Ștefanida, 
era Ștefăniță Vodă fiul lui Vasile Lupu, care a domnit între 
1659—1661. In necazul ei, Doamna Ștefanida se adresase 
patriarhului Paisie al Alexandriei pentru intervenţie pe lângă 
tar. Paisie era omul de încredere al țarului, căruia îi trimetea 
informatiuni privitoare la situaţia din Turcia (XIX). La scri- 
soarea patriarhului Paisie din 11 Octomvrie 1669, ţarul răspunse 
la 28 Octomvrie 1669, zicând: 


Cfr. Ioa I. Nistor, Cehoslovacii şi Românii, în „Codrul-Cosminului‘“ Vol. VI 
PP. 332-335. 
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«Am aflat cá în scrisoarea Ta era scris despre soția fostului 
voevod valah Ștefan, văduva Domna, care se află astăzi la 
Kiev ca Noi... să o compătimim pe Domna si să o luăm la 
Moscova sub ocrotirea Noastră. Si Noi Marele Tar si Ma- 
jestatea Noastră Impäräteascä pentru cererea Sanctitätii Voa- 
stre, am compătimit-o si am poruncit să o aducă la Moscova 
la Noi... Am dat poruncă arhimandritului Inochentie Gezeli 
din Kiev si voevodului Grigori Atanasieci Kosloschi să o tri- 
mită din Kiev la Moscova cu tot sprijinul nostru» (LXIV). 

La 22 Octomvrie 1669, voevodul Kievului Kosloschi re- 
comanda și el țarului cererea privitoare la văduva voevodului 
din Valahia «Stefanida Domna » şi-i trimese totodată şi scri- 
soarea de recomandatie a patriarhului Paisie (LIII). 

Urmașul lui George Ștefan pe tronul Moldovei fusese 
George Ghica care continuă politica de prietenie si bună veci- 
nătate față de Cazaci. Indată după urcarea sa pe tronul Mol- 
dovei el trimese la 25 Iunie 1658 o scrisoare către Ivan Vihovschi 
cu informatiuni preţioase, scriind: 

«Turcii s'au pregătit de război si stau gata să pătrundă în 
Ungaria. Rezidentul sau internuntul austriac pe lângă Poartă 
a fost întemnițat pe viață. Ardealul s'a declarat gata să plă- 
tească 2 milioane de taleri numai să fie cruțat de Turci. Vizirul 
a aprobat această ofertă. Francezii s'au înțeles cu Turcii si au 
năvălit în Germania. Suedezii au năvălit în Prusia și au atacat 
prin surprindere pe voevodul Czernecki. Suedezii din Torun 
au nimicit armata leseascä și, aruncându-se asupra pedestrimii 
lui Grozecki, au tăiat mulți oameni și s'au întors victorioși în 
oraș. Craiul lesesc a rupt legătura cu Svedezii si a pornit cu 
toate puterile sale militare contra Torunului pentru a cuceri 
acest oraş. Polonia se găseşte în mare primejdie și solicită 
ajutorul 'Turcilor. Hanul este gata să năvălească în Ungaria, 
fie prin Ucraina și Polonia, fie prin Muntenia >. Intr’un post 
scriptum Ghica mai adaogă că după încheierea acestei scrisori 
s'a înapoiat un cäläras de ai săi dela hanul din Crimea. Dela 
acel cäläras ar fi aflat că hanul are de gând să forțeze Niprul 
încă acum în Iulie. Ghica prevenia pe Vihovschi să fie cu ochii 
în patru și-l mai vesti că și hatmanul polon este gata să por- 
nească cu oștirea sa spre câmpia dela Koslov. Pe de altă parte 
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si Turcii să poartă cu gândul să năvălească si ei în Ucraina 
(XLIX). 

Dela urmașii lui Ghica, Stefänitä Vodă si Eustratie Dabija 
nu ni s'a păstrat în arhivele ucrainene nici o corespondență. 
O notă din rr Februarie 1662 arată că Moldovenii s'ar fi 
răsculat contra lui Duca Vodă şi Par fi detronat, astfel că 
Moldova ar fi rămas fără voevod. Pentru câtăva vreme Mol- 
dovenii şi-ar fi ales voevod pe un oarecare Gimbuli (?) (LV). 

Alianța şi buna înţelegere cu Cazacii căutară să o cultive 
şi voevozii munteni. La r August 1654 Constantin Vodă 
Șerban scria lui Bogdan Hmelnicki că ar fi fericit să träeascä 
în relatiuni de prietenie cu el (XX). La 25 August al aceluiași 
an, Constantin Vodă trimitea pe credinciosul său Dăniilă 
Lomschi la Hmelnicki ca să-i ducă informatiuni asupra Po- 
lonilor (XXIII). La 29 Mai 1657, Constantin Vodă vestea pe 
hatman că solii săi s'au înapoiat din Constantinopol cu ştiri 
favorabile pentru creștini. Turcii ar fi suferit pierderi mari 
la Tenedos si Chios (XXXV). La 9 Septemvrie 1657 Constantin 
Şerban, într'o scrisoare către Vihovschi, dădea expresiune bu- 
curiei sale că în sfârșit, s'a încheiat pactul de prietenie între 
Cazaci și Munteni şi că el dorește ca acest pact să rămână 
veşnic în vigoare (XLIV). Curând după aceea, la 1 Mai 1658, 
Vihovschi stia cá Constantin Șerban a fost detronat de Turci 
şi cá a fugit în Ardeal, iar în locul său ar fi ajuns Domn al 
Munteniei un oarecare Divan sau Givan-Bei (?) (XLVIII). 

Pe la 1670 Mohamed al IV-lea pregătea marea expediţie 
contra Poloniei. Cazacii se găsiau atunci la mare strâmtoare. 
Solii lor misunau prin Moldova pentru a culege informatiuni. 
O serie întreagă de note şi rapoarte se referă la bătălia dela 
Hotin, la care Muntenia ar fi luat parte cu 12.000, iar Moldova 
cu 7000 de oameni (LXV). Tot atunci s'a produs si trecerea 
lui Petriceicu Vodă de partea Lesilor. 

In legătură cu operaţiunile turceşti din Podolia ni s'a păstrat 
o prea interesantă informaţie cu privire la negotul cu sare 
pentru Ucraina. La 25 Noemvrie 1672 hatmanul Cazacilor, 
Ivan Samuilovici, află din gura unui negustor, care pe timpul 
războiului turco-polon se găsea cu tovarășii săi la Colomea in 
Polonia, după sare. Din cauza operaţiunilor militare, ei nu se 
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puteau întoarce prin Podolia pe unde veniseră, ci se hotărîră 
să ocolească câmpul de operaţiune, înapoindu-se prin Moldova. 
Ei se hotäriserä să ia drumul acesta pentru că ştiau că Moldo- 
venii sunt de aceiași credință pravoslavnicä ca si dânșii si că 
prin urmare nu li se vor face niciun rău, ci dimpotrivă li vor 
da tot concursul. Dar mare le-a fost surprinderea, când văzură 
că îndată ce intraseră în Moldova, li s'a rechizitionat sarea, 
iar carele cu boi, goo la număr, au fost trimise sultanului 
(LXVII). Îndată ce hatmanul Samuilovici aflase despre acea- 
sta, el raportă ţarului asupra celor întâmplate și-l rugă să 
intervină la Turci pentru liberarea sării şi a celor goo de 
care cu boi (LVIII). 

Curentul polonofil din Moldova nemultumea adesea pe Cazaci 
şi Moscoviti cari, în scrisorile către voevozii români, accentuau 
mereu laturea comunităţii de credință dintre Ruși si Români, 
chestiunea pravoslavniciei. La 12 Februarie 1678, Ivan Samuilo- 
vici se adresă cu o lungă scrisoare către voevozii români, 
invitându-i cu «inimă prietenească și creştină » si ca «fii ai 
aceleiaşi biserici pravoslavnice », să ţină la solidaritatea creştină. 
«Cu toate cá trupeste suntem departe unul de altul... totuşi 
suntem. sufleteşte nedespärtifi pentrucá imbrätisäm una si 
aceiași credință creştină, formând cu toții acelaşi trup si având 
în fruntea noastră pe Isus Hristos >. 

In anexă la scrisoarea de mai sus, Samuilovici märturisia 
că face acest apel din porunca «Prea Luminatului său Tar 
pravoslavnic, a Majestății Sale Impärätesti ». 

Incercând să lămurească mai bine intentiunile sale, Samui- 
lovici zicea: 


« Orice om cuminte ce este născut si crescut în credința pravoslavnică, 
nu poate decât să dorească ca între creştini să domnească prietenie 
trainică de dragoste şi bună înțelegere. Să nu credem în amăgirile tre- 
cătoare, ci să năzuim spre binele veşnic, pe care eu ca bun creştin nu 
numai acuma, ci pururea l-am avut înaintea ochilor. Eu doresc cea mai 
deplind unire între creştini nu numai din toate puterile, dară si din toată 
inima si din tot cugetul... De aceea cu toti trebue să susţinem cauza 
creştină cu adâncă evlavie si insufletiti de aceleași simtiminte, care 
se întemeiază pe înalta valoare morală şi pe stima reciprocă. Tot: trebue 
sd aibă grijă pentru sfânta credință a bisericii pravoslavnice a răsăritului, 
prin sfântul botez şi prin sângele nepretuit al bisericii lui Isus Hristos. 
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« De aceea nădăjduesc cu tărie, că Tu, ca unul care ești unit cu noi 
prin aceiaşi credință pravoslavnicd, ni vei dori tot binele nouă, dar in 
deosebi marelui tar, Majestății Sale Impärätesti, ca singurul Monarh 
pravoslavnic, care este singurul ocrotitor al tuturor creștinilor din lumea 
dreptcredincioasä. De aceea eu, încrezându-mă în Tine, Te rog foarte 
mult ca, din imboldul dragostei creștinești către noi, cât și din datoria 
crestineascä, pe care o ai față de credința pravoslavnicä, să nu intárzii 
a ni trimite ştiri adevărate despre planurile Busurmanilor. Să ne vestesti 
când sultanul sau vizirul vor fi aproape de Cehrin sau alt undeva si 
când au de gând să pornească cu războiu contra noastră. Aceasta Te 
rog să-mi comunici prin aceşti oameni ai mei. Eu știu că Tu cu mintea 
Ta ageră, vei înțelege că acel Buzurman, intrând în luptă cu noi și 
atingând tinta spre care tinde — ceea ce să ne ferească Dumnezeu — va 
încerca să asuprească și să apese şi mai greu pe creștinii din tara unde 
domneşte Măria Ta. De aceea Te rog să fii bun si să ni trimiti stiri 
adevärate, pentru a ne putea apära. Aceasta Te poftesc nu pentrucä 
ne-am teme de acel dusman, ci ca sä cunoastem din vreme cari sunt 
intentiunile sale adevărate. Căci din mila prea înduratului Dumnezeu 
şi prin grija prea luminatului nostru monarh forțe nenumărate și ne- 
văzute până acum stau gata să se arunce asupra inamicului și să-l res- 
pingä. Din toate părțile acestei mari impärätii s'au concentrat ostiri 
puternice și mari armate străine sunt gata să lupte alături de oștirea 
noastră zaporojană. Avem nădejde în Dumnezeu că acest Buzurman 
nu se va mai bucura de biruintä. lar pe Tine Măria Ta, dacă ni vei 
trimite informatiunile dorite pentru apărarea noastră, nu numai eu Te 
voi T iE ci însuși marele monarh îți va rămâne adânc recunoscător » 
(LXVI). 


Propaganda pravoslavnicd începuse încă de mult în Moldova. 
Incă la 3 Iulie 1673 un negustor rus, întorcându-se din Iași, 
povestea că acolo se răspândise vestea că armata rusească era 
gata să înainteze spre Nipru contra lui Dorosenco si contra 
Turcilor. Moldovenii, Grecii şi alte neamuri care trăiau în 
Moldova s'ar fi bucurat foarte mult, aflând despre aceasta. 
Nicolai Ivanov, căci acesta este numele negustorului, sustine 
că Iesenii își exprimau dorința de a se uni cu oastea pravoslav- 
nică a Rusiei pentru a se putea elibera de sub jugul turcesc. 
Iar când venise vestea că armatele rusești s’ar fi retras dela 
Nipru, mâhnire mare ar fi cuprins sufletele Moldovenilor 
(LIX). 

La 28 Februarie 1678, Samuilovici comunica țarului că a 
intervenit pe lângă voevozii români, rugându-i ca din dragostea 
lor pravoslavnică să-i trimită informatiuni asupra mișcărilor 
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din armata turcească (LXVIII). La 16 Noemvrie 1678, un ne- 
gustor de vinuri, sosind din Moldova, povestea cä sultanul ar 
fi dat ordin voevodului din Moldova sä pregäteascä 4000 de 
care cu grâu, 2000 de boi si 1000 de cai şi căruţe pentru nevoile 
oştirii turcești. Tot atunci ar fi fost detronat si voevodul An- 
tonie Ruset și trimis la Constantinopol (LXIX). 

Cu informatiunea aceasta se încheie séria celor 69 de acte 
şi documente rusești, care aruncă raze vii de lumină asupra 
legăturilor dintre Moldova si Ucraina între anii 1642—1678. 
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ANEXE 


I 


Putevl, 1642, Decemvrie. 


Petru Volkonski, voevod de Putevl, raportează țarului, că a expediat 
în taină scrisoarea către Vasile Lupu, voevodul Moldovei, încredin- 
tänd-o unui călugăr din mânăstirea Gustenski. 

(Akte k istoriei juznoi zapodnoi Rosii, III, p. 63; Nr. 59. (Acte 
privitoare la istoria Rusiei sudvestice). 


II 


Kiev, Lavra Pecerskaia, 1645, Martie 6. 


Petru Movilă, mitropolitul Kievului, aduce la cunoștința țarului că- 
sătoria lui Ianusz Radzivill, hatmanul Litvaniei, cu Maria, fiica lui Vasile 
Vodă Lupu din Moldova. La invitația Domnului Moldovei, mitropo- 
litul a plecat la Iaşi si a cetit acolo cununia în biserica Trei-Erarhi. 
La 5 Februarie 1654 a plecat din Iaşi împreună cu tinerii căsătoriți. 

(Akte, III. p. 65, Nr. 60). 


III 
Putevl, 1649 Aprilie, 15. 


Petru Volkonski raportează ţarului că la 4 Aprilie a sosit la Putevl 
un sol, cu numele Nicolai Ivanov, aducând o scrisoare către tar din 
partea lui Vasile Vodă Lupu din Iași. Scrisoarea a venit dela patriarhul 
Partenie din Constantinopol si priveşte chestiuni de ordin politic. Vasile 
Vodă a însoţit scrisoarea patriarhală cu o adresă din partea sa către Iurie 
Alexievici Dolgoruki, în care îl roagă să transmită cât mai repede scri- 
soarea patriarhului la curtea țarului. 

(Akte, III, p. 54, Nr. 51.). 
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IV 


1649, Noemvrie 26. 


Hanul Crimeei, Moldovenii, Muntenii și Sârbii se adresează lui 
Bogdan Hmelnicki, invitându-l să pornească fără zăbavă cu Zaporojanii 
săi contra Turcilor. 

(Akte, VIII, p. 313. Nr. 32.) 


V 
1650, Septemvrie 19. 


Se aduce la cunoștința ţarului că Bogdan Hmelnichi, intoväräsin- 
du-se cu Tätarii, a năvălit în Moldova, a ocupat mai multe oraşe si a 
silit pe Vasile Vodă Lupu să fugă din Iași la Suceava. Năvălitorii l-au 
urmărit la Suceava și îl asediază acolo. 


(Akte, VIII, p. 328, Nr. 33. 
VI 
1650, Septemvrie 30. 


Solul voevodului de Kiev, sosind din Iași în misiune pe lângă Bogdan 
Hmelnicki, relatează că a găsit orașul Iași si împrejurimea pustiită și 
acoperită cu cadavre omenești. Voevodul Moldovei se găsia la Suceava, 
asediat de Cazaci. Silit de împrejurări, Vasile Lupu se împăcă cu nă- 
vălitorii, plătind hanului tribut și oferind Cazacilor daruri scumpe. 

(Akte, III, p. 409, Nr. 302.) 


VII 
1650, Septemvrie 26. 


Solul țarului, fiind la Ceherin, capitala Cazacilor, află dela oamenii 
hatmanului Hmelnicki, că acesta este pe cale de a se reîntoarce din 
Moldova, unde întreprinse o expediție in toväräsie cu Tätarii din Crimea. 
Tätarii ridicaseră numerosi prizonieri din Moldova și-i transportará in 
Crimea. Vasile Lupu s'a împăcat cu Hmelnicki și s'a reîntors în scaunul 
său de domnie din lași. Cauza năvălirii Tätarilor si Cazacilor în Mol- 
dova era că Vasile Vodă supărase pe Cazaci, prin răscumpărarea unor 
hatmani lesesti dela 'Tătari; Tätari la rândul lor erau supăraţi pe voe- 
vodul Moldovei pentrucă el ajutase pe mulţi prizonieri litvani să scape 
din prinsoarea tătărească. Turcii ar fi consimțit ca Tätarii să näväleascä 
în Moldova. 

(Akte, VIII, p. 324, Nr. 33). 
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VIII 
1650, Octomvrie 2. 


Se aduce la cunoștință țarului, că Bogdan Hmelnicki, în unire cu 
Tätarii din Crimea ar fi ocupat Iașii. Voevodul Vasile Lupu s'a refu- 
giat la Suceava unde este asediat de Cazaci şi Tätari, cari au ocupat 
aproape Moldova întreagă. Turcii nu dau nici un ajutor voevodului din 
Moldova. 

(Akte, VIII, p. 328, Nr. 33). 


IX 
Constantinopol, 1653, August 30. 


Vizirul Asem-Mohamet scrie lui Bogdan Hmelnicki, că sultanul este 
supărat, din cauza că Timuș, fiul hatmanului căzăcesc, a năvălit in Mol- 
dova şi a săvârşit acolo fapte neplăcute, cu toate că sultanul considera 
pe hatman de supus credincios al său. De aceia Hmelnicki este rugat 
cu insistență să înfrâneze iperzelul fiului său ca să nu mai turbure pacea 
şi liniştea din Imperiul Otoman. 

(Akte, III, p. 493, Nr. 339). 


X 
1653, Aprilie 22. 


Ianusz Radzill, hatmanul Litvaniei, trimite socrului său Vasile Lupu 
printr'un medelnicer o scrisoare, prin care-l roagă să mijlocească pacea 
între Polonia si Ucraina. Vasile Vodă Lupu primi scrisoarea și o trimese 
lui Bogdan Hmelnicki cu călduroase recomandări. 


(Akte, III, p. 499, Nr. 337). 


XI 
Ceherin, 1653, August 19. 


Ivan Tomen, solul țarului pe lângă Bogdan Hmelnicki, raportează 
la Moscova, că Gheorghe Ștefan, logofătul lui Vasile Lupu, s'a răzvrătit 
contra domnului său si l-a izgonit din scaunul domniei cu ajutor din 
Muntenia si "Transilvania. Vasile Lupu a fugit cu familia sa la Ca- 
menita. Ginerele său Timus i-a venit însă în ajutor, a bătut pe Gheorghe 
Stefan si a reasezat pe socrul său în scaunul domniei. După această 
biruintä, Timus a năvălit în Ardeal, dar acolo a fost bătut si silit să se 
reîntoarcă în Ucraina. Intre timp însă Gheorghe Ștefan s'a ridicat din 
nou împotriva lui Vasile Lupu, l-a bătut si l-a izgonit din țară. Neno- 
rocitul voevod a fugit la Ceherin, la curtea lui Bogdan Hmelnicki, iar 


18 A. R. — Memoriile Secfiunii Istorice, Seria III. Tomul XIII. 
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soția sa cu copiii s'au refugiat din nou la Suceava. Atunci Timuș cu 
multi Cazaci și Tätari a pornit în grabă spre Suceava pentru a elibera 
pe soacra sa si pe copiii ei, lăsând pe Vasile Vodă Lupu în tara hat- 
manului, în Ucraina. 


(Akte, III, p. 496, Nr. 343). 


XII 
Silistra, 1653, August 30. 


Siavus-Pasa din Silistra scrie lui Bogdan Hmelnicki despre neîn- 
telegerile ce s'au ivit între voevozii vecini din Moldova si Muntenia. 
Voevodul din Moldova a îndurat pagube simtitoare. Pașa din Silistra 
invită pe hatman să întreţină o corespondență mai vie cu el. 

(Akte, III, p. 492, Nr. 338). 


XIII 
Ceherin, 1653, Octomvrie 16. 


Solii țarului raportează din Ceherin că Bogdan Hmelnicki, aflând 
despre strâmtoarea lui Timuș, a pornit în Moldova cu secretarul sáu 
Ivan Vihovski si cu multă căzăcime. Timuș era asediat la Suceava. Dar 
el izbuti să bată pe Unguri si pe Poloni şi de bucurie începu să tragă 
cu tunul, descoperind astfel locul ascunzișului său. Atunci Timuș fu 
nimerit de o ghiulea în picior, din care cauză si muri. Iurie, al doilea 
fiu al lui Hmelnicki comunică cum tatăl său Bogdan a adunat multi 
Cazaci şi Tätari si i-a trimis în ajutorul fratelui său Timuș, care se 
afla în cetatea moldovenească Suceava, asediat de Unguri, Poloni si 
Munteni. 

(Akte, X, p. 43—45, Nr. 3.) 


XIV 
Psiluc, 1653, Octomvrie 18. 


Solii ţarului raportează la Moscova că fiul hatmanului Bogdan Hmel- 
nicki este asediat de Litvani și Unguri în cetatea moldovenească Suceava 
şi că a fost rănit la pulpa piciorului. 

(Akte, X, p. 40, Nr. 3). 


XV 
1653, Octomvrie 24. 
Raportul lui Stefan Padivilov asupra evenimentelor dela Suceava. 


Intrebat de un sol asupra celor intämplate la Suceava in legäturä cu 
moartea lui Timus, Ștefan Padivilov relatează: Ștefan logofătul a înaintat 
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cu Leşi, Munteni, Moldoveni, Unguri și Svedezi la Suceava. Timuș 
cu 8000 de Cazaci a rezistat asediului timp de 12 săptămâni. In cetate 
se simtia mare foamete. Trei Lesi salvați de Timus dela moarte, l-au 
tradat, comunicând inamicului despre foametea din Suceava şi destăi- 
nuindu-le și locul de ascunzis al lui Timuș. Atunci Lesii au concentrat 
focul tunurilor asupra cortului lui "Timuș care se adăostise in teleaga sa. 
O ghiulea sfarmă teleaga, iar o aschie din teleagä nimeri pe Timus în 
pulpa piciorului şi-i pricinui moartea după 6 zile. Cazacii aflând despre 
aceasta, se împăcară cu Ștefan logofătul si obtinurä dela el liberă re- 
tragere cu autorizația de a ridica corpul neînsuflețit al comandantului 
lor 'Timuș. Nevasta lui Vasile Lupu, cu fiul ei și cu toate bogăţiile, căzu 
in mâinele logofătului Stefan. Acesta mulțumi la Hotin craiului polon 
pentru ajutorul dat. Sultanul îl recunoscu ca voevod al Moldovei în 
schimbul unui tribut pe care-l plătia și Vasile Lupu. Acesta petrecea 
la curtea lui Bogdan Hmelnicki, iar hanul Crimeei îi făgădui din nou 
domnia Moldovei. Din ordinul lui Bogdan Hmelnicki, rămășițele pă- 
mäntesti ale fiului său Timuș au fost aduse de polcovnicul Pavel la 
Ceherin şi astrucate acolo în prezența maicei si soției sale Ruxanda. 
Ștefan Logofătul exilă pe soţia lui Vasile Lupu intr’un sat, iar fiului 
ei porunci să i-se taie nasul, ca să nu, poată ajunge niciodată la domnie. 
Din averile lui Vasile Lupu adunate la Suceava, noul Domn revendică 
pentru sine a patra parte. 
(Akte, X, p. 58, Nr. 3). 


XVI 


Umov, 1653, Decemvrie 13. 


Solii ţarului aflarä la Umov că voevodul Vasile Lupu a fost extradat 
hanului tätäresc, din ordinul lui Bogdan Hmelnicki, care aflase din 
gura unui Leah, cá în vremea ce Timuș era asediat la Suceava, Vasile 
Lupu ar fi scris regelui polon și l-ar fi invitat să se ridice cu armată 
contra lui Timus la Suceava. 

(Akte, X, p. 84, Nr. 3). 


XVII 


Busa, 1654, Martie 12. 
Busa este asediată de Lesi și Moldoveni. Voevodul Moldovei Ștefan 
a trimis 2000 de oameni în ajutorul Polonilor, iar acum cu toţii se află 
concentrați lângă Buşa. 
(Akte, X, p. 561. Nr. 11). 


18* 
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XVIII 
Moscova 1654, Mai 3. 


Mitropolitul Serbiei Gavriil Samarin, povesteşte că în drumul său 
spre Moscova a trecut prin Moldova si a avut o întrevedere cu voevodul 
Gheorghe Ștefan, care i-a comunicat că are de gând să se supună ţarului. 

(Akte, X, p. 581, Nr. 12). 


XIX 
Moscova, 1654, Mai 31. 


Ivan Nicolaev, solul patriarhului Paisie către țarul Alexie, relatează 
că în drumul său a aflat că hanul Crimeei pregăteşte o expediție armată 
contra Moldovei si Munteniei, pentru a reaseza pe Vasile Lupu în 
scaunul domniei. Din altă parte a aflat că voevodul Moldovei Gheorghe 
Ștefan ar fi trimis 300 de Moldoveni în Ucraina cu ordinul de a jefui 
pe negustorii ce vin sau pleacă la Moscova. Acest voevod se teme ca 
poporul său să nu-l detroneze; de aceea el concentrează trupe în jurul 
său şi ar fi chemat și pe cei 300 de Moldoveni trimişi în Ucraina, aşa 
că drumul pentru negot devine din nou liber. 

(Akte, VIII, p. 378, Nr. 42). 


XX 
Bucureşti, 1054, August 1. 


Constantin Șerban, domnul Munteniei, trimite hatmanului Bogdan 
Hmelnicki o scrisoare prin care îi certifică primirea scrisorii hätmänesti 
din ro Julie și-i scrie că se simte foarte fericit că Bogdan i-a primit 
declarația de prietenie. Domnul muntean declară că va fi foarte fericit 
când între ei se va lega o prietenie trainică. 

(Akte, XIV, p. 60, Nr. 1). 


XXI 
1654, August 21. 


Demco, solul lui Bogdan Hmelnicki, se întoarce din Moldova cu 
actul jurământului de credință al lui Gheorghe Stefan. În toväräsia 
lui Demco sosiră la curtea lui Hmelnicki și un sol al voevodului Moldovei 
şi anume: Stroescu sau Troiescul Lupu, starostele de Soroca, aducând 
o scrisoare dela voevod în care arată că stăpânul său dorește să se su- 
pună țarului Rusiei și să trăească în legături de prietenie cu hatmanul 
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Cazacilor. Un al doilea sol moldovenesc era Nichifor Ivanov, purtătorul 
unei scrisori de supunere a voevodului către tar. 

Bogdan Hmelnicki află că atât voevodul Munteniei Constantin Șerban, 
cât si voevodul Ardealului George II Rakoczy, refuzând să ajute pe regele 
Poloniei, ar fi hotărît să se supună ţarului și să trăească în prietenie 
cu Bogdan Hmelnicki. 

Pentru a înlesni schimbul de informatiuni între Moldoveni și Cazaci, 
secretarul Ivan Vihovschi si starostele Stroescu Lupu au convenit 
între ei să instaleze pe ambele maluri ale Nistrului un serviciu perma- 
nent de informaţii reciproce. Astfel Stroescu primi vestea dela Hmel- 
nicki, că fostul voevod al Moldovei Vasile Lupu care trăia la "Țarigrad 
şi căruia hanul Crimeei i-ar fi făgăduit că-l va așeza din nou pe tronul 
Moldovei, ar fi murit. Soţia și fiul voevodului Vasile trăesc la Suceava 
într'o mânăstire, iar Gheorghe Ștefan ar fi dispus să se taie nasul fiului 
acestuia ca să nu poată ajunge niciodată Domn în Moldova. 

(Akte, vol XIV, p. 35—38, Nr. 1). 


XXII 
Hoastov, 1654, August 22. 


Ivan Rjevschi, delegatul țarului pe lângă armata zaporojaná, rapor- 
tează că voevodul Moldovei Gheorghe Stefan a trimis pe Stroescu, 
staroste de Soroca, cu o scrisoare cátre hatmanul cázácesc, in care il 
roagă să intervină pe lângă tar, ca să fie primit sub ocrotirea-i prea 
înaltă cu întreg poporul moldovenesc, care este de asemenea pravo- 
slavnic. 

(Akte, XIV, p. 22, Nr. 1). 


XXIII 
1654, August 25. 


Constantin Șerban, voevodul Munteniei, trimite pe credinciosul său 
Danilă Lomschi în solie la Bogdan Hmelnicki. Fiind întrebat de hatman 
despre relatiunile voevodului său Leșii, Lomschi răspunde că soli 
lesesti vin adese în Muntenia, dar ei nu cer niciodată ajutor. In schimb 
însă Domnul Moldovei Gheorghe Ștefan întreține legături de prietenie 
cu Ungurii, în cari nu te poti încrede niciodată. Lomschi spune că 
stăpânul său doreşte să devină vasal al ţarului; în scopul acesta a și 
venit la Hmelnicki ca să intervină. Hatmanul îl sfătueşte să trimită 
soli direct ţarului. 

(Akte, vol. X, p. 698—699, Nr. 15). 
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XXIV 
1654, August 27. 


Ivan Vihovschi, vestește pe nobilul Vasile Baturlin că Miron Ciogol, 
solul voevodului Moldovei, a fost la el ca să mărturisească credință 
în numele Moldovei. Dar îndată ce a plecat solul moldovenesc, s'a 
primit aci vestea că Moldovenii în unire cu Lesii, au atacat polcul din 
Braslav. Curând după aceea sosi un sol dela voevodul Munteniei ca să 
jure credință țarului pravoslavnic. Vihovschi a cerut ca voevodul mun- 
tean să trimită 2 boeri la tar. 

(Akte, XIV, p. 49. Nr. 1). 


XXV 
Iași, 1654 Septemvrie, 8. 
Scrisoarea lui Gehorghe Stefan cätre Bogdan Hmelnicki 


Voevodul Moldovei Gheorghe Ștefan, ținând seamă de prietenia si 
credința jurată, scrie lui Bogdan Hmenicki că a primit cu prietenie și 
dragoste pe solii săi, iar în calea lor spre Muntenia la voevodul Con- 
stantin Şerban, li-a dat tovarăși de drum si a trimis si o scrisoare voe- 
vodului Constantin, în care îl ruga să împlinească toate dorinţele hat- 
manului. Gheorghe Ștefan se scuză că nu din vina sa Bogdan hatmanul 
nu are știri din Moldova si Muntenia, ci din vina oamenilor săi. Pentrucä 
el, prin solul Demko si alții, a trimis toate ştirile. Și mai scrie lui Hmel- 
nicki că hanul a fost primit cu mare cinste de pașa din Silistra, că a trecut 
apoi Dunărea spre a se întoarce în Crimea. Întru întâmpinarea lui au 
ieşit Tätarii si i-au făcut o primire frumoasă si că aceștia nu se gândesc 
la vreo expediție de pradă. Voevodul se obligă să-i trimită la timp toate 
ştirile. Totodatä îi comunică că se simteste foarte jignit prin faptul că 
hatmanul crede că el împreună cu voevodul Munteniei ar fi rupt legă- 
mântul de credință. El îl asigură de sinceritatea prieteniei sale. 

(Akte, XIV, p. 122, Nr. 4). 


XXVI 
1654, Sebtemorie IQ. 


Știri despre Gheorghe Stefan 


Solii țarului de pe lângă Bogdan Hmelnicki anunţă că Demko, îm- 
puternicitul hatmanului, a fost la Gheorghe Ștefan în Moldova și s'a 
inapoiat însoţit de Stroescul Lupu; solul voevodului. In fata lui Demko, 
voevodul a jurat credință și prietenie țarului şi s'a legat să trimită soli 
la tar, ca să-i jure credință în numele său. Dar scurtă vreme după aceea 
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Gheorghe Stefan n'a mai ținut seamă de jurământul său de credință 
şi prietenie, ci a reţinut la Iaşi solii ce erau trimişi de hatman la voe- 
vodul Munteniei si la cel al Ardealului. Bogdan a cerut liberarea lor, 
dar n'a primit niciun răspuns. Aceasta îl îndreptățește să creadă că 
Gheorghe Stefan a rupt jurământul. De “frica Tätarilor, voevodul a 
fugit din Iași și s'a retras în munti. 

(Akte, vol. XIV, p. 104, Nr. 4). 


XXVII 
lagi, 1654, Octomvrie 8. 


Gheorghe Ștefan scrie lui Ivan Vihovschi că a auzit de svonurile 
care circulă în Ucraina că pașa de Silistra ar fi început să treacă Dunărea. 
Se [spune că pașa concentrează oștirea turcească, dar că el nu poate 
verifica toate aceste svonuri. El a trimis emisarii săi în toate părțile, 
şi-i va trimite cuvânt, îndată ce va afla ceva sigur. Hanul Crimeei a trecut 
Nistru pe la Dasov și s'a îndreptat spre Crimea, de unde va întreprinde 
o expediție cu toate forțele sale. 

(Akte, XIV, p. 126, Nr. 4). 


XXVIII 
Balanovka, 1654, Noemvrie 5. 


Mihai Zelenski, polcovnic de Braslav, denuntä hatmanului Hmelnicki 
pe dusmanii säi, demascänd fätärnicia voevodului Moldovei, care se 
poartä cu gändul sä se uneascä cu Lesii si Tätarii si sä näväleascä in 
Ucraina. Armasul Moldovei îi trimite scrisori tainice şi-l previne să 
se ferească. Scrisorile primite, Zelenscki le transmite lui Bogdan Hmel- 
nicki ca să se convingă cât de fätarnicä este prietenia voevodului Moldovei. 

(Akte, vol XIV, p. 121, Nr. 4). 


XXIX 
lagi, 1654, Noemvrie 9. 


Migorascu Häbäsescul, marele armaș al Moldovei, ca prieten si aliat 
credincios, vestește pe Mihai Zelenski, polcovnic de Braslav, că armata 
polonă este foarte puţină și slabă şi sufere de atâtea lipsuri, că nu poate 
lua nicio iniţiativă. Sunt însă ştiri că hanul cu toate oardele sale se pre- 
găteşte pentru o expediție; dar el nu a putut verifica încă știrile. Cu 
toate acestea însă armata rusă şi cea zaporojană este îngrijorată. Hăbă- 
şescul ca prieten bun promite că-i va păstra si în viitor cea mai bună 
prietenie şi-i va trimite știri importante pentru Bogdan Hmelnicki. 

(Akte, XIV, p. 122, Nr. 1). 
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XXX 
1654, Noemvrie. 


Bogdan Hmelnicki scrie țarului că Gheorghe Stefan a jurat înaintea 
lui Demko prietenie hatmanului si credință țarului. El a trimis soli in 
Moldova cu porunca că voevodul să trimită soli la tar pentru întărirea 
jurământului. Și voevodul Munteniei i-a trimis soli, dar voevodul din 
Moldova i-a reţinut la Iaşi. Bogdan a scris de mai multe ori lui Ștefan 
să libereze solii, dar n'a primit niciun răspuns. El mai are și alte infor- 
matiuni sigure, că Gheorghe Ștefan nu s'a refugiat în munţi de frica 
Tätarilor, ci a avut o întâlnire tainică cu solii lesesti, tätäresti si cu soli 
din alte țări. La acel sfat de rázboiu s'ar fi hotărît, ca cetele tätäresti, 
sporite cu Munteni, Lesi și Unguri, să se arunce asupra orașelor țarului. 

(Akte, XIV, p. 112, Nr. 4). 


XXXI 
1655, Ianuarie 6. 


Polcovnicul Constantin Poclovski raportează țarului că soli din Mol- 
dova, Muntenia și Ardeal au fost la regele polon şi s'au oferit să-i dea 
ajutor contra Rusiei. 

(Akte, vol. XXIV, p. 484, Nr. 13). 


XXXII 
Ceherin, 1657, Martie 13. 


Bogdan Hmelnicki roagă pe ţarul Alexie Mihailovici să primească 
sub ocrotirea sa pe nenorocita văduvă a lui Ianusz Radzvili, hatman 
al Litvaniei, și fică a meritosului voevod al Moldovei Vasile Lupu. 
Toate moșiile ei au fost luate de Zaviș, mareșalul Litvaniei. Hatmanul 
stărue pe lângă tar ca să poruncească voevozilor de Vilna ca să se restitue 
văduvei moşiile luate, iar acestea să-i fie întărite pe viață. 

(Akte, vol III, p. 600, Nr. 378). 


XXXIII 
Iași, 1657, Aprilie 4. 


Corespondenta lui Gheorghe Stefan şi Constantin Șerban cu 
Bogdan Hmelnicki 


Gheorghe Ștefan multumeste hatmanului pentrucă i-a dat ocazie să 
cunoască pe solii străini, pe care Bogdan i-a făcut să se reîntoarcă prin 
Moldova. Ia act că hatmanul s'a desfăcut de prieteşugul său cu Tätarii, 
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care pradă Moldova. Odată ce este convins de credința hatmanului, este 
gata să se jertfească pe sine însuși în lupta contra dușmanilor hatmanului. 
Voevodul instiinteazä pe Hmelnicki, că noul vizir Siavus-Pasa a con- 
damnat la moarte mulțime de oameni și că Englezii, Venețienii si alti 
creştini s'au adunat si stau gata să năvlească asupra Turcilor pe mare 
şi că au cucerit Bogasul. 

(Akte, vol XI, p. 693, Nr. 1 anexă). 


XXXIV 
Suceava, 1657, Mai 18. 


Gheorghe Ștefan vestește pe Bogdan Hmelnicki că Turcii mobili- 
zează contra Venetienilor. Spre acest scop ei au dat ordin ca să se adune 
provizii în Misir sau Egipet, de unde urmează a fi transportate pe 10 
corăbii la Constantinopol. Intru întâmpinarea cărăbiilor cu provizii a 
ieşit însuși Capidan-basa. Venețienii însă i-au prevenit si au scufundat 
corăbiile aşa că însuși capidan bașa a scăpat numai cu mare greu de 
moarte. Nici în interiorul 'Turciei nu domnește ordine. Mustaz-Pașa, 
fiind răsturnat, se răzvrăti contra celui nou numit şi-l ucise. Solii mol- 
doveni ce s'au înapoiat din Crimea aduc vestea că hanul este gata să 
pornească la Camenița în ajutorul Lesilor. Hatmanii și senatorii poloni 
sunt gata să se unească cu Turcii si Tätarii contra pravoslavnicilor. 
El trimite hatmanului o scrisoare primită dela regele Svediei si se obligă 
a-i transmite toate ştirile. 

(Akte, XI, p. 724, Nr. 2 anexă). 


XXXV 
Târgoviște, 1657, Mai 29. 


Constantin Șerban, voevodul Munteniei, vesteste pe Bogdan Hmel- 
nicki că solii săi s'au înapoiat din Stambul cu ştiri foarte favorabile 
pentru creştini. Marele vizir va porni curând să cucerească insula Te- 
neda, care este apărată de Ruși si de cei mai buni soldati venețieni. 
Corăbiile din Mauretania care au pornit în ajutorul Turcilor au fost 
parte scufundate într'o luptă navală, parte capturate pe lângă Chios. 
Scrisoarea era trimisă prin Daniil, solul voevodului. 


(Akte, vol XI, p. 696, Nr. 1 anexă). 


XXXVI 
Suceava, 1657, Iunie 8. 


Gheorghe Ştefan vesteşte pe Bogdan Hmelnicki, că un Tătar, un 
bun prieten al său, a venit în taină la el, trimis de Ela-Aga din Bu- 
geac, să-i comunice că hanul a trecut la Oceacov, unde aşteaptă întoar- 
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cerea solului său dela Cazaci, de care Tätarii se tem, dar acuma vor 
să se măsoare cu ei. Voevodul sfätueste pe Hmelnicki să fie cu ochii 
în patru, să-și pregătească armata si să controleze sever pe solii lesesti 
i tätäresti. Solul căzăcesc a fost pus în libertate de Poartă. Ștefan cere 
atmanului să-l țină în curent cu mersul evenimentelor. 
(Akte, vol. XI, p. 695, Nr. 1 anexă). 


XXXVII 
Suceava, 1657, Iunie 13. 


Gheorghe Stefan scrie lui Bogdan Hmelnicki, cá Moldovenii au prins 
pe un Tătar care fusese la Camenița pentru a se informa asupra pre- 
gătirilor războinice ale Lesilor. A mai fost prins şi un al doilea 'Tătar, 
trimis de hatmanul Potocki cu o scrisoare către Sefergaz-Aga. El ii 
trimite o scrisoare luată dela Tătar. Hanul se găseşte la Maiaki pe Ti- 
ligul, nu departe de Nistru, și aşteaptă acolo solii lesesti, răspunsul lui 
Hmelnicki si ajutor dela pasa din Silistra. După informaţiile sale, Hanul 
n'ar avea nicio armată pe lângă sine. Turcii sunt demoralizati din cauza 
loviturilor primite dela Venetieni. 'Tătarii au prins pe un Cazac și în- 
trebându-l au aflat dela el că Cazacii şi Rușii concentrează forte mari 
şi sunt gata de atac. Vestea aceasta a impresionat foarte mult pe Tätari, 
cari nu mai știu ce să înceapă. 

(Akte, vol. XI, p. 727, Nr. 2). 


XXXVIII 
lagi, 1657, Iulie 18. 


Gheorghe Ștefan vesteste pe Bogdan Hmelnicki că este foarte supărat 
din cauza voevodului din Ardeal, care se poartă cu gândul să desfacă 
fără niciun motiv alianța ce o are cu dânsul. Ia cu plăcere la cunoştinţă 
că țarul este gata să apere pe pravoslavnici contra tuturor duşmanilor. 
La Camenița nu se găsește armată leseascä. Dedis-Aga, care trebuia 
să înainteze cu o mare armată spre Camenița, şi-a schimbat gândul si 
n'a venit. Un sol sosit dela Hanul din Crimea declară sub jurământ 
că stăpânul său nu nutreşte planuri agresive contra aliaților săi. Dim- 
potrivă, Hanul s'ar bucura când Lesii, Svedezii si Râkoczy l-ar primi 
pe el ca arbitru împăciuitor. Se mai svoneste că voevodul Ardealului 
ar fi cerut concursul Hanului contra Lesilor, făgăduindu-i bani. Hanul 
a si trimis un om de încredere în Ardeal după bani, dar Râkoczy nu i-a 
numărat banii, scuzându-se că el nu merge contra Leșilor, ci în ajutorul 
Svedezilor. Hanul s'a convins de intentiunile rele ale voevodului ar- 
delean şi l-a reclamat la Poartă. Sultanul ar fi hotărît să pornească contra 
lui Räkoczy. Gheorghe Ștefan cere lui Hmelnicki să-i trimeatä si el 
știri importante. 

(Akte, vol. XI, p. 728, Nr. 2). 
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XXXIX 
1657, August. 


Gheorghe Ștefan vesteste pe Bogdan Hmelnicki că trimisii săi s'au 
înapoiat din Leov şi povestesc că mareșalul lesesc cu 6000 de oameni 
a năvălit în Ardeal, a pustiit Maramureşul si s'a întors înapoi încărcat 
cu pradă. De asemenea a pustiit și Cernecki, năvălind din altă parte, 
tara voevodului ardelean. Dediş-Aga s'a supărat foc pe Moldoveni, 
pentru cá au reținut pe solii tátáresti si lesesti în trecerea lor prin Moldova. 
La învinuirile acestea, Gheorghe Stefan a răspuns cum se cuvine si a 
împăcat pe Dedis-Pasa. Acesta i-a făgăduit că va stărui pe lângă Poartă 
ca voevodul Munteniei si al Moldovei să rămână în scaunele lor. El 
însă nu-l crede pe cuvânt. Tätarii se feresc să treacă spre Camenița 
prin Ucraina. De aceea ei preferă drumul prin Moldova. Şi Dedis-Pasa 
are de gând să plece la Camenița, ca să vadă ce se petrece acolo, Voe- 
vodul promite că va aduna armata pentru a sări la orice clipă în ajutorul 
hatmanului. 

(Akte, vol. XI, p. 731, Nr. 2). 


XL 
lagi, 1657, August 26. 

Gheorghe Stefan, vesteste pe Ivan Vihovschi, secretarul general al 
armatei zaporojene, cá trimite pe cápitanul Mihai Dombrovschi sá caute 
oameni învățați pentru mânăstirea zidită de el. Totodatá îi comunică 
că după informatiunile sale Polonii pregătesc un atac contra Ucrainei 
îndată după moartea lui Bogdan Hmelnicki. 

(Akte, vol. IV, p. 1, Nr. 1). 
XLI 
lagi, 1657, August 16. 

Nicolai Priluschi, secretarul voevodului Gheorghe Ștefan, trimite și 
el prin același sol o scrisoare către Vihovschi, cuprinzând știri despre 
năvălirea hatmanului polon în Ucraina, despre planurile lui Râkoczy 
şi despre relatiunile acestuia cu Polonia. 

(Akte, IV, p. 1, Nr. 1). 
XLII 
Râscov, 1657, August 17. 


Mihail Zelenschi, polcovnicul din Braslav raportează lui Vihovscki 
că Tätarii şi Românii s’ar pregăti să atace Ucraina si să o cucerească. 
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El cere ca căzăcimea să se adune cât mai repede pentru a se împotrivi 
inamicului. 


(Akte, vol IV, p. 4, Nr. 4). 


XLIII 
1657, August, 28. 


Ion Vichovski comunică lui Andrei Baturlin că voevodul Moldovei 
i-a făcut cunoscut că Sultanul a trimes de repetate ori oamenii săi în 
Ucraina după informatiuni. El aşteaptă să izbucnească turburări în 
armata zaporojancă, pentru a arunca contra ei pe Hanul Tätarilor, pe 
pașa din Silistra şi pe voevozii Moldovei, Munteniei și Ardealului. 

(Akte, vol IV, p. 4, Nr. 6 


XLIV 
Târgovişte, 1657, Septemvrie 9. 


Constantin Șerban, voevodul Munteniei, felicită pe prietenul său 
Ion Vihovschi, spunând că este foarte fericit că în sfârșit cu ajutorul 
lui Dumnezeu s'a încheiat între Munteni si Cazaci pactul de prietenie, 
care niciodată nu va fi rupt. 

(Akte, XI, p. 732, Nr. 2). 


XLV 
Kiev, 1657, Noemvrie 13. 


Andrei Baturlin, voevodul Kievului, raporteazä farului Alexie Mihai- 
lovici, cä Ioan Cazimir, regele Poloniei, s’a aliat cu impäratul Leopold, 
ca să-i trimită 15.000 de ostaşi, împotriva Svedezilor si Rusilor. Si 
principele Prusiei este gata să-i sară în ajutor; de asemenea si Ianusz 
Radzvill s'a desfăcut de alianța sa cu Svedezii şi s'a împăcat cu Lesii. 

'Tătarii din Crimea stau gata de atac contra Ucrainei, iar Polonii ii 
încurajează si le promit subsidii. Gheorghe Stefan, voevodul Moldovei, 
a scris lui Vihovschi, că solii leșeşti au trecut prin Moldova la Sultan 
ca să-l roage să trimită pe Tätarii din Crimea în ajutor Leșilor contra 
Svediei, Rusiei si Cazacilor. Iar când Sultanul va trimite armată în 
ajutorul Poloniei, Gheorghe Ștefan a scris lui Vichovski că dorește să 
se unească cu voevodul Munteniei şi al Ardealului contra 'Turcilor, 
dușmanul lor comun, ca să-i împiedece la trecerea Dunării. Atunci și 
Cazacii sunt rugați să sară în ajutor. 

(Akte, vol. IV, p. 75, Nr. 46). 
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XLVI 
1658, Aprilie 6. 


Gheorghe Stefan vesteste pe Ion Vihovski, că Turcii si Tătarii au 
năvălit în Muntenia, au robit peste o sută de mii de oameni si a alungat 
pe voevodul Constantin Șerban în Transilvania. 

(Akte, vol. VII, p. 212, Nr. 76). 


XLVII 
1658, Aprihe 21. 


Se comunică țarului, că Gheorghe Stefan, a cerut voie să treacă cu 
tot avutul său în Ucraina, dar văzând dihonia ce domnește între Ucrainti 
s'a refugiat în Ungaria. Marele Vornic «Dica» (Ghica) a fost ridicat 
pe tronul Moldovei. Din Muntenia se vestește, că după ce Pașa din 
Silistra a detronat pe voevod și a luat în robie mult popor, Constantin 
Șerban a fugit în Ungaria. 

(Akte, vol. VII, p. 216, Nr. 76). 


XLVIII 
1658, Mai 1. 


Ion Vihovschi spune într'o convorbire cu solul ţarului Ivan Operhtin 
că Turcii au cucerit toată Muntenia, iar Moldova s'a predat de bună 
voie, Constantin Șerban și Gheorghe Stefan au fugit în Ardeal. In locul 
lor au fost aleși voevozi în Muntenia Divan Bei sau Gioan Bei (Mihnea 
III sau Mihai Radu) iar în Moldova Gheorghe Dica (Ghica). 

(Akte, vol. VII, p. 236, Nr. 79). 


XLIX 
Iaşi, 1658 Iunie, 25. 


Voevodul Moldovei (Gheorghe Ghica) trimite lui Ion Vichovschi, 
o scrisoare cu următorul cuprins: 

Turcii s'au pregătit de războiu si stau gata să pătrundă în Ungaria. 
Rezidentul sau internuntiul austriac pe lângă Poartă a fost întemnițat 
pe viaţă. Ardealul s'a declarat gata să plătească 2 milioane de taleri numai 
să fie cruțat de Turci. Vizirul a aprobat aceasta. Francezii s'au înţeles 
cu Turcii si au năvălit în Germania. Svedezii au atacat Rusia si au nă- 
vălit prin surprindere asupra voevodului Czernecki. Svedezii din Torun 
au zdrobit armata leseascä și, aruncându-se asupra pedestrimei lui 
Grodzecki, au tăiat multi oameni și s'au întors victorioși în oraș. Craiul 
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lesesc a rupt-o cu Svedezii si a pornit cu toate puterile sale militare 
contra Torunului pentru a cuceri acest oras. Polonia se află intr’o pri- 
mejdie mare si solicită ajutorul Turcilor. Hanul este gata să năvălească 
în Ungaria, fie prin Ucraina și Polonia, fie prin Muntenia. 

P. S. Ghica mai adaogă, că după încheierea acestei scrisori, s'a înapoiat 
un cäläras de al său dela Hanul din Crimea. Dela acest călăraș află că 
Hanul are de gând să forțeze Niprul încă acum în lunie. Ghica previne 
pe Vichovski să fie cu ochii în patru și-l mai vestește că hatmanul polon 
este gata să pornească cu ostirea sa spre câmpia dela Kozlov si că Turcii 
se poartă cu gândul să năvălească și ei în Ucraina. 


L 
Korsun, 1660, Iulie 15. 


Iuri Hmelnicki, hatmanul Ucrainei, comunică țarului cá la sfatul 
dela Kodak au luat parte și voevozii Moldovei şi Munteniei Gheorghe 
Stefan si Constantin Șerban, care au mai trimis și o scrisoare țarului, 
rugându-l să ia sub ocrotirea sa si pe toți creştinii pravoslavnici din 
Moldova si Muntenia si că tara lor să fie izbăvită de jugul turcesc. 

(Akte, vol. V, p. 33, Nr. 16). 


LI 
1663, Noemvrie 13. 


Ștefan Movilă, ajungând prizonier, declară in « Prekaz Maloi Rossii », 
că ar fi nepotul fostului voevod din Valahia Simeon Movilă și fiul voe- 
vodului Gavriil Movilă. După moartea tatălui său Gavriil, Ștefan, copil 
de 11 ani, a fost dus la rudele sale din Constantinopol, unde a trăit 27 
de ani. Îndată ce Bogdan Hmelnicki a devenit supusul țarului, el a 
părăsit Constantinpolul, a plecat în Ucraina și a servit în armata din 
Czerkasy. După moartea lui Bogdan Hmelnicki, Ștefan a trecut la 
Ceherin și a făcut servicii ca sol în Crimea și Moscova. În Moscova 
el nu s'a descoperit ca fiu de Domn. Petru Movilă, mitroplotul Kievului 
era unchiul său. 

(Akte, vol V, p. 186, Nr. 80). 


LII 


1669, Octomvrie 22. 


Povestirea lui Teodor Predremirschi despre văduva voevodului 
român «Domna » 


In 1669, ziua 22 Octomvrie, primarul din Kiev, întrebă: « Soția voe- 
vodului din Valahia « Domna », a cui fică este, câți ani are şi dacă are 
copii? » 
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Toader răspunde: 

— Această « Domna », văduvă după voevodul din Valachia, este de 
neam valah, fată de boer și are astăzi vreo 20 de ani sau ceva mai mult. 
Cum s'a chemat tatăl ei, de aceasta nu-şi poate aduce aminte. Ea a fost 
măritată cu Stefan voevodul Valahiei trei ani si n'a avut copii. In 7169 
Sultanul a trimis domn în voevodatul Valachiei pe Dica (Ghica), iar 
voevodul Valachiei (Gheorghe Ștefan), bărbatul ei a fost detronat din 
zavistie de noul voevod. Iar voevodul Valachiei, bărbatul ei Ștefan, s'a 
dus în tara împărătească si a trăit acolo în ţara împărătească trei ani pe 
moşiile ce si le cumpărase acolo si a murit. lar ea văduva « Domna », 
întorcându-se din tara împărătească in Valachia, şi-a găsit toate moșiile 
confiscate de actualul voevod Luppi. Pentru a scăpa de persecuții, 
q domna p s'a refugiat la Kiev şi astăzi se află în Kiev. Sunt cu dânsa o 
femeie si 4 însoțitori». 

(Akte, vol. IX, p. 80, Nr. 17). 


LIII 


1669, Octomvrie 22. 


Grigore Atanasievici Kozlovski, voevodul Kievului, recomandä tarului 
Alexie Mihailovici o cerere privitoare la văduva voevodului din Valahia 
« Ștefanida Domna », si îi trimite totodată si o scrisoare de recomandatie 
din partea patriarhului Paisie al Alexandriei. Patriarhul roagă pe tar 
să-i răspundă la scrisoarea sa si să hotărască, daca doamna Stefanida 
trebue să plece la Moscova sau în altă parte, acordându-i tot sprijinul. 

(Akte, vol. IX, p. 87, Nr. 21). 


LIV 
Moscova, 1669, Octomvrie 28. 


Scrisoarea ţarului Alexie Mihailovici către Paisie, patriarhul Alexandriei, 
cu privire la cererea Doamnei Ştefanida, văduva lui Gheorghe Ştefan, 
care primi consimțământul țarului de a veni dela Kiev la Moscova. 


Din mila lui Dumnezeu, Noi, Marele Tar si Marele Duce Alexie 
Mihailovici, singur stăpânitor al Rusiei Mari, Rusiei Mici si Rusiei 
Albe, precum si al altor țări din Răsărit, Apus si Miazänoapte, pe tine 
te salutăm, Patriarh al marelui oraş Alexandria şi al lumii judecător 
Kir Paisie. 

In anul 7178, Octomvrie rr, Noi Marele Împărat, am aflat că in 
scrisoarea ta era scris despre soția fostului voevod valah Ștefan, văduva 
Domna, care se află astăzi la Kiev, ca Noi Marele Tar si Majestatea 
Noastră Impäräteascä, să o compätimim pe Domna si să o luăm la 
Moscova sub ocrotirea Noastră. Și Noi Marele Tar şi Majestatea Noastră 
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Impărătească, pentru cererea Sanctitátii Tale, am compătimit-o $i 
am poruncit să o aducă la Moscova la Noi Marele Tar si Majestatea 
Noastră Impäräteascä. Am dat poruncă Arhimandritului Inochentie 
Gezeli din Kiev și voevodului Grigore Atanasievici Kozlovschi, să o 
trimită din Kiev la Moscova cu tot sprijinul. 

Scris în Moscova, anul 7178, Octomvrie 28, si trimis cu Teodor Pre- 
dremirscki. 

(Akte, vol. IX, p. 110, Nr. 24). 


LV 
Nizen, 1672 Februarie II. 


Ivan Rievski, voevodul din Nizen, raportează țarului despre eveni- 
mentele din Moldova și anume că Moldovenii s'au răsvrătit contra lui 
Duca-Vodă, l-au detronat și că Moldova a rămas fără voevod. Pentru 
câtă-va vreme ei şi-au ales pe unul Gimbuli. 

(Akte, vol. IX, p. 658, Nr. 143). 


LVI 
Kiev, 1672, Septemvrie 18. 


Ștefan Petrov, orăşan din Kiev, povestește despre căderea Camenitei. 
El spune că pe vremea când se afla la Iași, Sultanul trecea cu multă 
oştire spre Camenița, însoțit de viziri si de voevozii Moldovei si Mun- 
teniei. Tot atunci sosiră în ajutorul Turcilor Hanul 'Tătarilor din Crimea 
si Dorosenko cu Cazacii. El se afla aproape de Camenița, si în pre- 
zenta sa Turcii au luat cu asalt cetatea Camenitei în ziua de 18 Au- 
gust 1672. 

(Akte, vol. XI, p. 43, Nr. 17). 


LVII 
Kiev, 1672, Noemvrie 25. 


Comandantul Strelitilor din Kiev, raportează următoarele: 

La 25 Noemvrie 7181, Matei Cipiagiu se găsia la Baturin la hatmanul 
Cazacilor Ivan Samuilovici. Un negustor din Czerkassy veni atunci 
la hatman şi-i povesti cá se gäsia cu tovarășii săi la Colomea după sare 
şi că din pricina trupelor turcești ei nu se puteau întoarce pe drumul 
pe care au venit. Atunci ei, încrezându-se în Moldoveni, cari sunt de 
aceeaşi credință pravoslavnică ca și dânșii, au luat drumul prin Moldova 
ca să ocolească armata turcească dela Camenița. Dar îndată ce sosirä 
în Moldova, voevodul acestei țări, aflând despre trecerea lor prin tara 
sa, a poruncit să li se sechestreze sarea, iar ei cu carele lor au fost tri- 
misi la Sultan. 

(Akte, vol. XI, p. 79, Nr. 33). 
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LVIII 
Baturin, 1673, Februarie 20. 


Ivan Samuilovici, hatmanul Cazacilor, intervine pe lângă tar în chestia 
negustorilor de sare sechestrati în Moldova. El trimite pe solul său 
Ivan Adamovici cu o cerere către ţar, ca el să stărue pe lângă Sultan, 
ca negustorii de sare, reținuți in Moldova, să fie puși în libertate cu cele 
900 de care încărcate cu sare și trase de boi. 

(Akte, vol. XI, p. 137, Nr. 49). 


LIX 
1673, Iulie 3. 


Nicolai Ivanov povestește că, trecând prin Moldova cu mărfuri, a fost 
si la Iași. Acolo se răspândise vestea că armata rusească era gata să 
înainteze la Nipru contra lui Doroșenko şi contra 'Turcilor. Moldovenii, 
Grecii și alte neamuri care trăesc în Moldova, aflând despre aceasta, 
tare s'au bucurat. Ei își exprimau dorinţa de a se uni cu oastea pravo- 
slavnică a Rușilor, pentru a se putea izbăvi de sub jugul turcesc. Dar 
când a venit știrea că armatele rusești s'au retras dela Nipru, mähnire 
mare a cuprins sufletele Moldovenilor. 

(Akte, vol. XI, p. 277 Nr. 84). 


LX 
Kiev, 1673, August 3. 


Un negustor din Kiev, întorcându-se din lași, povesteşte că fiind 
în Moldova a auzit că craiul leșesc, facând legătură cu Svedezii si cu 
Imperialii, voește să atace pe Turci și să recucerească Camenița. Mol- 
dovenii sunt dornici de a se uni cu Polonii contra Turcilor, căci ei sufăr 
foarte mult pe urma stoarcerilor si apăsărilor turcești. 

(Akte, vol. XI, p. 294, Nr. 92). 


LXI 
1673, Septemvrie 30. 


Stefan Vasiliev, întorcându-se, din Moldova unde fusese trimis să 
culeagă informatiuni politice, povestește cá a auzit la Iași dela Mol- 
doveni, Munteni, Greci şi Sârbi, că ei aşteaptă cu nerăbdare ca armatele 
leșești să intre în Moldova contra Turcilor. Indatä ce ele vor sosi, ei 
se vor uni cu dânsele. In Iași se svonea că Lesii înaintează cu o armată 
mare spre hotarele Moldovei. 

(Akte, vol. XI, p. 298, Nr. 95). 
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LXII 
1673, Octomvrie 30 


Același Ștefan Vasilievici, întorcându-se din Râscov pe Nistru, spune 
că a auzit acolo, că armata polonă este concentrată la Trembovla unde 
aşteaptă contingentele litvane, pentru a năvăli în Podolia contra Tur- 
cilor. Moldovenii si Muntenii, devenind supușii craiului leșesc, aşteaptă 
sosirea armatei polone. 

(Akte, vol. XI, p. 292, Nr. 96). 


LXIII 
1673, Noemvrie 6. 


Osep Scorodco povesteşte voevodului Trubecki că, petrecând in 
orasul moldovenesc Soroca pe Nistru, auzise acolo cä regele polon 
stä cu armata sa la Burzacz, iar contingente polone si imperiale ar fi 
în Moldova şi Muntenia. Moldovenii si Muntenii, devenind acum trei 
săptămâni, supuşi ai regelui polon, au învins toți împreună pe Turci, 
așa că toate orașele poloneze au fost recucerite. Ivan Sirka, hatmanul 
Cazacilor, a cucerit cu 4 săptămâni în urmă orașul tătăresc Tighina 
şi dorește să vie în ajutorul craiului lesesc în Moldova. Turcii s'au retras 
dincolo de Dunăre, iar Polonii vor ierna în Moldova. 

(Akte, vol XI, p. 323, Nr. 104). 


LXIV 
1673, Noemvrie 30. 


Polcovnicul Dimitrie Raiezi relateazä cneazului Trubescki despre 
faptele de vitejie ale Polonilor la Hotin. El spune că oamenii săi, pe 
care i-a trimis în Moldova mai mult pentru informatiuni decât după 
afaceri, au venit şi i-au povestit cum voevodul Moldovei (Ștefan Petri- 
ceicu), aflând despre apropierea unei mari armate lesesti, a trecut cu 
oastea sa de partea Leșilor în ziua de 28 Octomvrie. La 31 Octomvrie 
si Voevodul Munteniei (Grigore Ghica) ar fi urmat si el pilda Moldo- 
veanului, trecând de partea Polonilor. Și regele Ungariei a sosit în aju- 
torul Poloniei. Toti aliații au învins si au nimicit pe Turci la Hotin și la 
Prut. Ivan Sirko, hatmanul Cazacilor, a cucerit Tighina si a pustiit 
Cetatea-Albă. 

(Akte, vol. XI, p. 336, Nr. 108). 


LXV 
1676, Aprilie 12. 


Declaraţiile preotului Isachie asupra relațiilor lui Doroşenko cu 
Moldova. 
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Preotul Isachie, fiind la Ceherin, a auzit dela orășenii de acolo, că 
voevodul Valahiei a trimis lui Doroşenko o scrisoare prin cazacul Ignatie 
Sulga, din care rezultă că armata turcească este concentrată si gata de 
luptă. In primele zile ale lunei Mai ea va năvăli contra Pereieslavului. 
In Valahia (Moldova) stau carele încărcate cu material pentru aruncarea 
de poduri peste Nipru. Vizirul va comanda oștirea contra Poloniei, iar 
armata contra Ucrainei va fi comandată de paşale. Dorosenko a trimis pe 
Șulga din nou în Valahia ca să-i comunice îndată ce armatele turcești 
vor intra in acea ţară (Moldova). 

(Akte, vol XII, p. 619, Nr. 170). 


LXVI 
1677, August 31. 


Prizonierii turci povestesc că în 1676 au fost cu Ibrahin Pașa într'o 
expediție în Polonia. Pașa a încheiat pace cu craiul polon si s'a retras 
cu armata sa dincolo de Dunăre ca să ierneze, iar Moldovenii, Mun- 
tenii si Tätarii s'au înapoiat în țările lor. In Februarie 1677 ostașii turci 
credeau cá vor fi lăsați la vatră. Dar pe neașteptate Ibrahin Pașa primi 
ordinul să năvălească în Ucraina cu toată armata sa în înțelegere cu Iurie 
Hmelnicki, să cucerească Ceherinul si să-l așeze acolo hatman în locul 
lui Dorosenko. Saitan Ibrahim Paşa a pornit cu oastea sa dela Dunăre 
la Nistru. La Tighina a poposit 6 zile, așteptând să vină voevozii Mol- 
dovei şi Munteniei cu contingentele lor. Voevodul Moldovei avea 7000 
de oameni, iar cel al Munteniei 12.000. Ei nu aveau tunuri cu dânșii. 
La Tighina oastea turcească a aruncat un pod peste Nistru si a trecut 
în stepele Ucrainei. 

(Akte, vol XIII, p. 284, Nr. 78). 


LXVII 
Baturin, 1678, Februarie 12. 


Scrisoarea hatmanului Ivan Samuilovici cätre voevozii din Moldova. 

Prea Luminate Domnule voevod al Tärii Moldovei si Mie Prea Mi- 
lostiv Domn si Amice: 

Având prilej să cunosc mai multi oameni originari din lași, cari au 
venit în părțile noastre după treburile lor, mă folosesc de întoarcerea 
lor acasă ca să mă îndrept către Domnia Ta cu inimă prietenească şi 
creştină şi să-ți doresc ca bun creștin şi deopotrivă cu mine fiu al aceleiași 
maice bisericei pravoslavnice, să ai noroc întru mulți ani și sănătate bună 
la înalta demnitate a țării Tale si să Ti se împlinească toate gândurile. 
Nădăjduesc că nu vei dispretui această scumpă urare a mea, ci vei binevoi 
să tii seamă de ea, cu simpatie reciprocă si înaltă judecată către dra- 
gostea crestineascä. Te poftesc însă foarte mult să-mi răspunzi si mie 
cu o scrisoare prietenească si de astăzi înainte, ca vecin bun și apropiat 
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să corespondezi cu mine. Cu toate că trupește suntem departe unul de 
altul si că prin ingäduinta Prea Puternicului suntem despărțiți, totuși 
suntem sufletește nedespärtiti, pentrucá imbrátisám una și aceeași cre- 
dintä creștină, cu toţii formând același trup si avem în fruntea noastră 
pe Isus Hristos. De aceea să căutăm să ne învrednicim de bunätätile 
comune ale veşniciei, ceea ce aspiră toti creștinii credincioși, legati 
între ei prin bună înțelegere. Și precum Eu aici în oștirea mea zaporojană, 
așa și Tu Domnitorule, acolo în tara Ta, avem atât în prezent cât și în 
viitor nevoie de har si dragoste reciprocă. Si aceasta se va lămuri definitiv 
între Noi, îndată ce Tu Domnitorule, vei înțelege să intri în legătură 
prietenească cu mine. Și pentru aceasta Te rog pe Tine Domnitorule 
insistent şi mă supun dragostei acesteia. 


De mila Ta doritor și bucuros, te slujesc Ivan Samuilovici hatmanul 
oştirii zaporojene a Prea Luminatei Majestății Sale Impärätesti cu 
mână proprie. 

Anexată la dresa de mai sus se mai găseşte încă și următoarea scrisoare: 

Aceasta o fac după porunca Prea Luminatului Nostru Monarh Pra- 
voslavnic, a Majestății Sale Impärätesti, si cu deamănuntul Iti trimit 
scrisoarea mea. Se cade însă ca fiind totdeauna bun față de Domnia 
Ta să ne lămurim; orice om cuminte care este născut și crescut 
în credință pravoslavnică nu poate decât să dorească ca între creştini 
să domnească prietenie trainică, dragoste și bună înțelegere. Să nu 
credem în amăgirile trecătoare, ci să năzuim spre binele etern, pe care 
Eu, ca bun creștin nu numai acuma, ci pururea l-am avut înaintea ochilor. 
Eu doresc cea mai deplină unire între creștini, nu numai din toate pu- 
terile dar si din toată inima şi din tot cugetul, ceea ce multi din cauza 
acelorași piedici nu se pot înţelege. De aceea cu toţii trebue să susţinem 
cauza creştină cu adâncă evlavie si insufletiti de aceleași simtiminte 
care se întemeiază pe înalta valoare morală si pe stima reciprocă. Toți 
trebue să aibă toată grija pentru sfânta credință a bisericii pravoslavnice, 
ca fii ai bisericii pravoslavnice a Răsăritului prin sfântul botez si prin 
sângele nepretuit al bisericii lui Isus Hristos. 


De aceea nădăjduesc cu tărie ca si Tu, ca unul care este unit cu Noi 
prin aceeași credinţă, ni vei dori tot binele si în deosebi marelui Țar, 
Majestății Sale Impärätesti, ca singurului monarh pravoslavnic, care 
este singurul ocrotitor al tuturor creştinilor din lumea pravoslavnică. 
De aceea Eu încrezându-mă în Tine, Te rog foarte mult ca din imboldul 
dragostei crestinesti către Noi, cât şi din datoria crestineascä pe care 
o ai față de credința pravoslavnică, să binevoesti a ni trimete ştiri ade- 
vărate asupra planurilor Busurmanilor. Când însuși Sultanul lor sau 
vizir va fi aproape de Ceherin sau alt undeva și când au de gând să 
pornească cu războiu. Aceasta Te rog să-mi comunici prin acești oameni. 
Eu ştiu că Domnia Ta cu mintea Ta ageră vei înțelege că acel Busurman 
intrând în luptă cu noi și atingând ţinta spre care tinde — ceea ce să 
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greu pe creştinii din tara unde domneşte Măria Ta. De aceea rog pe 
Domnia Ta să fii bun să ni trimiti știri adevărate pentru a ne putea 
apăra. Aceasta Te rog, nu pentrucă ne-am teme de acel dușman, ci 
ca să cunoaştem din vreme care sunt intentiunile sale adevărate. Căci 
din mila prea înaltului Dumnezeu și prin grija prea luminatului Nostru 
monarh, forte nenumărate si nevăzute până acum stau gata de a se 
arunca asupra inamicului și a-l respinge. Din toate regiunile acestei 
mari impärätii s'au concentrat ostiri puternice rusești. Și mari ostiri 
străine sunt gata de luptă alături de oștirea noastră zaporojană. Avem 
nădejde în Dumnezeu ca acest Busurman nu se va mai bucura de bi- 
ruintá. Iar pe Tine, Măria Ta, care ne vei trimite ştirile dorite, pentru 
apărarea noastră, nu numai eu Te voi răsplăti, ci însuși marele monarh 
ifi va rămâne adânc recunoscător. 
(Akte, vol. XIII, p. 484, Nr. 112). 


LXVIII 
1678, Februarie 28. 


Ivan Samuilovici, cätre tar, despre relatiile cu voevozii Moldovei 
si Munteniei. 

Hatmanul scrie țarului că, urmând porunca împărătească, a dat de 
un negustor român si a trimis prin el scrisori către voevodul din Moldova 
si cel din Muntenia, rugându-i ca în dragostea lor crestineascä să-i 
trimită informatiuni asupra adevăratelor intentiuni ale Turcilor si anume 
unde se află Sultanul și vizirul și când au de gând să năvălească asupra 
Ceherinului. Iar negustorului i-am făgăduit că dacă va aduce ştiri dela 
voevozii români, el va primi o frumoasă răsplată nu numai dela mine, 
ci şi dela însuși țarul. Pe lângă negustorul român, dânsul a mai trimis 
şi un sol special din Ucraina în străinătate, care va trece prin lași si 
prin alte orașe româneşti, dar va căuta să pătrundă și dincolo de Dunăre 
în Turcia până la Adrianopol, ca să aducă în Ucraina informatiuni de 
mare importanță. 


(Akte, vol. XIII, p. 480, Nr. 112). 


LXIX 
1678, Noemvrie 16. 


Negustorii de vinuri sosind din Iaşi povestesc cá voevodul Moldovei 
a primit ordin dela Sultan să pregătească pentru armata turcească 4000 
care cu grâu, 2000 boi si 1000 cai şi căruțe. Voevodul Moldovei (Antonie 
Ruset) a fost rechemat de vizir dela Nemirov si trimis la Sultan, fără 
să ştie din ce pricină. 


(Akte, vol. XIII, p. 710, Nr. 162). 
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Sedinta dela 27 Ianuarie 1933 


De curând s'a vândut la Berlin corespondența dela Plevna 
a generalului Todleben. Corespondenta aceasta cuprinde 31 
de scrisori adresate soţiei sale, baronesa 'Todleben, la Peter- 
sburg. Scrisorile sunt redactate în limba germană de vestitul 
apărător al Sevastopolului și ajutor al domnitorului Carol în 
funcțiunea sa de comandant suprem al armatei de operaţie 
ruso-române dela Plevna. In corespondența aceasta se reoglin- 
desc faptele și evenimentele războinice din Balcani, începând 
cu 12 Septemvrie 1877 şi continuând până la 27 Ianuarie 1879. 

Primele zece scrisori privesc evenimentele dela Plevna si 
sunt datate: prima din București la 12 Septemvrie, a doua din 
Gorna-Studena la 17 Septemvrie. Șapte scrisori au fost tri- 
mise de Todleben din « Tabăra dela Plevna » între 22 Septem- 
vrie si 19 Noemvrie. Scrisoarea a zecea poartă data de 1 De- 
cemvrie 1877 şi a fost scrisă din însăși localitatea Plevna după 
căderea ei. 

Celelalte 21 de scrisori au fost redactate între 9 Decemvrie 
1877 şi 27 Ianuarie 1879, si anume: din Brestovät 7 scrisori, 
scrise în intervalul dela g Decemvrie 1877 până la 31 Ianuarie 
1878. Din St. Stefano 'Todleben a trimis 7 scrisori scrise în- 
tre 21 Aprilie și 12 August 1878. Din Livadia avem o scri- 
soare cu data de 15 Septemvrie 1878. Restul de 6 scrisori au 
fost trimise la Petersburg din Adrianopol între 22 Septem- 
vrie 1878 şi 27 Ianuarie 1879. 
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Aceste 21 de scrisori cuprind date si informatiuni istorice 
de mare pret în legäturä cu operatiunile Rusilor în Balcani 
după căderea Plevnei până la preliminärile păcii dela St. Ste- 
fano şi până la completa evacuare a trupelor ruseşti din Bal- 
cani la 27 Ianuarie 1870. Scrisorile acestea aduc informatiuni 
noui si prețioase cu privire la proclamarea principatului bulgar. 

După căderea Plevnei și disolvarea corpului de împresurare 
a cetăţii, generalul 'Todleben a primit comanda armatei ru- 
sesti în locul marelui duce moştenitor Alexandru. 

Intre data de 31 Ianuarie și 21 Aprilie 1878 corespondența 
lui Todleben a suferit o întrerupere de aproape 3 luni. Este 
timpul când generalul se îmbolnăvise şi obținuse un concediu 
pe care îl petrecu la Petersburg în sânul familiei sale. In Apri- 
lie Todleben se insänätosi si se reintoarse din nou în Balcani 
prin Odessa spre a înlocui pe marele duce Nicolai în comanda 
supremă asupra armatei rusești până la evacuarea ei din Bal- 
cani la 27 Ianuarie 1879, data ultimei sale scrisori. 


* 
* * 


In Decemvrie anul trecut, fiind la Berlin, am avut norocul 
să aflu dela atasatul nostru de presă D-l T. Ilcus despre auc- 
tiunea acestor scrisori Si să obțin dela d-l Paul Lindenberg, 
cunoscutul autor al istoriei Regelui Carol I-iu !), o copie depe 
aceste scrisori pentru Academia Románá, cu semnátura pro- 
prie a donatorului. Interesul nostru se concentreazá fireste 
asupra cuprinsului celor ro scrisori dela Bucuresti, Gorna- 
Studena si Plevna, fiindcá ele vin sá confirme si sá intregeascá 
cu aprecieri competente si amănunte interesante ceea ce știam 
despre operaţiunile militare dela Plevna la care tânăra armată 
română își luase botezul de sânge. 

Până acum cunosteam dela Todleben numai raportul său 
general asupra luării Plevnei, pe care el îl prezentase marelui 
duce Nicolai și care fusese alcătuit în mod sistematic după 
observatiunile proprii ale marelui general, dară şi cu ajutorul 
rapoartelor pe cari le primise dela comandanții diverselor sec- 
tiuni si unități din subordine. La 18 Ianuarie 1878 Todleben 


1) Paul Lindenberg, König Karl von Rumänien, ein Lebensbild unter Mitarbeit 
des Königs, 2 Bände, Hafen-Verlag, Berlin, 1923. 
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remise și domnitorului Carol o traducere franceză a rapor- 
tului său, «drept ultim ecou al märetei opere săvârşite de 
trupele corpului de blocadă, care au luptat la Plevna sub co- 
manda Altetei Sale». Iar continuând, generalul Todleben 
scria principelui Carol zicând: «Le souvenir en restera gravé 
dans mon coeur, inséparable des sentiments de haute éstime 
et dévouement sincère que Votre Altesse a su inspirer a 
tous ceux qui comme moi ont eu le bonheur de travailler a 
ses côtes 1)». Raportul general al lui Todleben cu data de 9 
Ianuarie 1878 a fost publicat în « Ruskij Invalid » si reprodus 
apoi în traducere germană de Ed. Riiffer în studiul său stra- 
tegic şi istoric asupra războiului ruso-romäno-turc din 1877— 
1878 2). Scrisorile inedite, care urmează să fie publicate acum, 
întregesc raportul său general cu evenimentele de pe front 
descrise zi de zi, si cu aprecierile, criticile si părerile lui Todle- 
ben asupra acestor importante operaţiuni militare, asupra per- 
soanelor celor mai importante și în genere asupra operatiu- 
nilor de blocadă din jurul Plevnei. Faţă de soţia sa marele 
general se vädeste a fi fost foarte sincer si comunicativ. De 
aceea scrisorile acestea pot fi considerate ca contributiuni is- 
torice de primul rang la cunoaşterea si pătrunderea bătăliei 
dela Plevna. 

In scrisorile acestea ni s'au păstrat părerile lui Todleben 
despre țara noastră, despre armata română, si în deosebi des- 
pre domnitorul Carol, la intervenția căruia 'Todleben a fost 
chemat pe câmpul de luptă ca expert tehnic pentru operatiu- 
nile de blocadă și asediare. 

La 2 Septemvrie 1877 domnitorul Carol scria principesei 
Elisaveta cu privire la situația dela Plevna, zicând cá «avem 
înaintea noastră un adevărat Sevastopol care ne va costa încă 
multe mii de vieți omenești până când să-l luăm. Din prima 
zi în care m'am convins despre situaţie si am recunoscut toate 
poziţiile, am declarat că Plevna nu se poate lua fără un asediu 
în formă și fără masse mare de trupe. N'au voit să mă creadă 


1) Felix Bamberg, Geschichte der orientalischen Angelegenheiten im Zeitraume 
des Pariser und Berliner Friedens, Berlin, 1892, p. 573. 

2) Ed. Rüffer, Der Russisch-Türkische Krieg strategisch und historisch dargestellt. 
Prag, bei Alois Hynek, p. 327. 
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atunci, azi au ajuns si ei la aceea convingere și generalul Tod- 
leben a fost chemat aici 1)». 

Şi de fapt principele Carol scrie a doua zi principesei că a 
aflat dela împăratul Alexandru că a dat ordin să vină întăriri 
din Rusia în cea mai mare grabă si cá generalul-adjutant Tod- 
leben are să sosească curând si îi va fi numit ajutor de co- 
mandant suprem ?). Din relatiunea aceasta pare sá rezulte cá 
chemarea generalului Todleben s'a făcut la cererea expresă a 
domnitorului Carol. 

Generalul Eduard Ianovici Todleben s'a născut la 20 Mai 
1816 la Mitau pe coasta baltică ca fiu al unui mare industrias 
german. Din scrisorile sale rezultă că dânsul nu şi-a negat 
niciodată originea sa germană. Cu familia sa el corespunda 
nemteste şi aşa se explică faptul că scrisorile sale sunt scrise 
în nemteste. Iar principele Carol confirmă aceasta, scriind la 
21 Noemvrie 1877 către principesa Elisaveta că «'Todleben 
este un adevărat German, cu care discută liber şi sincer des- 
pre toate afacerile militare; că el e foarte hotărît şi de aceea 
nu este bine văzut de o parte a statului major rusesc şi că 
în general are multi dușmani»?). 'Todleben era absolventul 
scoalei de cadeți dela Riga si a celei de geniu din Petersburg. 
In anii 1849 si 1850 el a luptat ca ofițer tânăr în Caucaz, iar 
în 1854 a trecut prima dată pe la noi, luptând la Silistra ca 
şef de stat major al generalului Schildner-Schuldner. Faima 
de mare general și-a dobândit-o numai la 1855 ca apărător 
al Sevastopolului contra atacurilor flotelor unite ale puterilor 
apusene. Încărcat cu glorie militară, Todleben se întoarse la 
Petersburg unde ajunse comandant al departamentului de ge- 
niu și mai apoi Chiar ministru de război al marelui imperiu 
rusesc. 

La stăruința principelui Carol, Todleben fu chemat de ţarul 
Alexandru la Plevna ca expert în ale fortificaţiei si ca ajutor 
al comandantului suprem asupra corpului de încercuire. In- 
dată ce primi ordinul împăratului, Todleben părăsi Peters- 


1) Memoriile Regelui Carol I al României, de un martor ocular, editura + Univer- 
sului*, vol. XI, p. 8. 

3) Memoriile, XI, p. 12. 

3) Memoriile, XII, p. 5. 
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burgul si dupä o cälätorie de 5 zile si 5 nopti färä intrerupere, 
el sosi la 12 Septemvrie orele ı din zi în Bucuresti. De aici 
dânsul se grăbi să scrie chiar în aceeași zi soţiei sale cá a sosit 
bine, dar foarte obosit la Bucureşti, capitala României, pe 
care o gäsia mai frumoasă de cum era la 1854, când trecuse 
pentru prima oară prin București. Aici Todleben primi vizita 
baronului Alvensleben, consulul general german din România, 
şi întâlni pe generalul Skobeleff care-și petrecuse concediul 
de boală în Bucureşti şi acum se întorcea pe front 1). Tot în 
București Todleben isi cumpără un cort care-i servi de adă- 
post în tot timpul campaniei 2). 

À doua zi, la 13 Septemvrie, Todleben părăsi Bucureştii si 
plecă împreună cu Skobeleff la Zimnicea spre a ajunge cât 
mai degrabă la Gorna-Studena, cartierul general al împăra- 
tului. La Dunăre a fost salutat de primele granate turcești 
din Rusciuc. lar in drum află dela surori de caritate, dela 
ofițeri si soldați veşti triste asupra războiului care îl impre- 
sionară adânc. La 15 Septemvrie 'Todleben ajunsese la car- 
tierul general al țarului dela Gorna-Studena unde se prezintă 
marelui duce Nicolai și apoi împăratului care îl primi « foarte 
cordial şi amicabil ». 

Impăratul trăia într'o cameră scundă în care încăpea numai 
patul si o masă de scris pe lângă câteva scaune de campanie. 
In aceeași casă erau adäpostiti și generalii Miliutin și Sovaroff; 
în curte era aşezat un cort mare în care se lua masa. Todle- 
ben își etală cortul său alăturea de cel al marelui duce Ni- 
colai. El găsi pe împăratul suferind, cu puţine zile înainte 
avusese un acces de febră. «Suferinta era însă mai mult morală. 
Impăratul este amabil, bun şi totdeauna cavaler, de ar fi numai 
toți ca și dânsul » zice 'Todleben. 

La consiliul de războiu dela 16 Septemvrie luă parte si Tod- 
leben. In urma acestui consiliu el se alese cu impresia că va 
ajunge la un capăt cu Turcii dacă i se va recunoaște cuve- 
nita autoritate si asupra comandamentului, căci numai in 
calitatea de consilier tehnic nu va putea face mare ispravă. 


1) Cf. scrisoarea I din anexa cu data de 12 Septemvrie 1877. 
2) Cf. scrisoarea III din anexa cu data de 22 Septemvrie 1877. 
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Inainte de toate trebue respectată şi introdusă unitatea de co- 
mandă 1). 

Curând după Consiliul de războiu Todleben plecă la 18 
Septemvrie pe front si ajunse pe la orele 12 la Poradim, în fata 
Plevnei. Acolo se prezentă principelui Carol al României, 
prânzi cu el în câmp deschis şi porniră apoi împreună spre 
poziţiile dela Plevna, unde se întâlniră și cu marele duce Ni- 
colai. 

In zilele următoare el continuă să viziteze pozitiunile ru- 
seşti precum şi cele ocupate de Români. 

« La rezervele române — zice 'Todleben — găsii pe principele 
Carol si pe marele duce Nicolai. Am luat dejunul împreună sub 
cort. Muzica cânta. Don Carlos era de fată si multi ofițeri str dini 
și Gaillard si baronul Lignitz; ieri am vizitat aripa stângă până 
la Vid, o redută turcească trăgea cu granade destul de bine; 
ele exploadară între noi, dar nu suferirăm nici o pierdere. 
Marele duce și cu mine bivuacăm în câmp deschis, luăm masa 
sub cerul liber; eu mi-am cumpărat deocamdată un cort mic 
în Bucureşti care ţine destul de cald, este însă asa de îngust 
că deabia mă pot întoarce în el. Jumătatea spaţiului este ocupat 
de patul meu de campanie. 

Mâine marele duce se înapoiază la Gorna-Studena, eu rămân 
aici în calitate de comandant al armatei de vest şi ajutor al prin- 
cipelui Carol al României, un principe de Hohenzollern, foarte 
amabil şi prudent. Pe lângă corpurile de armată 4 si 11 aştept 
încă corpul de gardă și o divizie de grenadiri, astfel voi avea 
100.000 de baionete si 10.000 de cavaleriști. Inamicul are îm- 
potriva noastră 80.000 de oameni si aşteaptă întăriri; pozi- 
tiunea sa este foarte puternic fortificată. 

Iti poti imagina ce emoţii am încercat zilele acestea: un co- 
mandament așa de însemnat, fără stat major, fără ajutoare, 
fără să cunosc încă bine terenul care are o întindere de mai 
bine de 7 mile. Eu îmi organizez statul major: şef al acestuia 
este principele Imere-Imeritinski pe care însu-mi mi l-am 
ales; şeful cavaleriei este Gurko care a sosit numai astăzi și 
care trebue să studieze încă terenul. Si vestitul Skobeleff se 


1) Scrisoarea II din anexa din 17 Septemvrie. 
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găsește sub comanda mea, să dea Dumnezeu noroc ca să putem 
soluţiona cu succes problema aceasta grea. Esecurile noastre 
de până acum au încurajat pe Turci în mod extraordinar. 
Pierderile în corpul 11 și 4 sunt așa de mari, că ambele lao- 
laltă deabia că mai ating efectivele unui singur corp de ar- 
mată. Indatä ce va pleca marele duce, vom trăi câteva zile 
cu ceai și cafea până ce îmi voiu fi organizat gospodăria mea. 
Trebue să te obisnuesti și încetul cu încetul să te acomodezi 
la toate 1). 

Todleben făcu mare impresie asupra principelui Carol care 
la 23 Septemvrie scria principesei Elisaveta că generalul Tod- 
leben este ajutorul său, iar prințul Imertinski șeful său de 
stat major. « Amândoi se bucură de a lucra sub comanda mea. 
Cel din urmă își exprimase chiar de mai înainte dorința acea- 
sta, iar cel dintâiu mi-a spus că e fericit că a fost dat ca aju- 
tor unui print german si mai cu seamă unui Hohenzollern. 
Am răspuns lui 'Todleben că dimpotrivă eu sunt mai mult 
onorat de a avea lângă mine pe vestitul apărător al Sevasto- 
polului şi că eu îl consider ca pe un învățător al meu, dela 
care am multe de aflat. Am și legat prietenie strânsă împreună 
şi ne înţelegem așa de bine că e o adevărată bucurie să ne 
vadă cineva... Nu-ţi poti închipui ce om de treabă si amabil 
este 'Todleben; dânsul își exprimă vederile așa de categoric și 
cu atâta claritate, încât nimeni nu poate să nu-l priceapă. 
Este întru totul German, ceea ce e cu adevărat)». La 26 
Septemvrie principele Carol scria că generalul Todleben stă 
până noaptea târziu la el şi îi povestește lucrurile cele mai 
interesante si pline de învățătură dela asediul Sevastopolului?y. 

Intr'o altă scrisoare către principesa Elisaveta principele 
Carol își exprimă toată admiraţia sa pentru generalul rus 
despre care zicea că: «face o impresie foarte simpatică; cu 
toată vârsta lui, are o aparenţă de tinereţe si o vioiciune cap- 
tivantă, el se afirmă în fiecare cuvânt ca o mare personali- 
tate 4) ». 


1) Scrisoarea III din anexa din 22 Septemvrie. 
2) Memoriile, XI, p. 29. 
*) Memoriile, XI, p. 31. 
*) Memoriile, XI, p. 24. 
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Generalul se uni în toate cu părerile prințului si se declară 
ca şi acesta contra oricărui asalt nesocotit. Diferenţa de vederi 
între ei consista doar în faptul că principele Carol era pentru 
un asediu în formă, câtă vreme Todleben credea că o simplă 
blocadă sau încercuire a armatelor turcești la Plevna va putea 
duce la izbândă sigură. 

Admiratia principalului pentru Todleben era împărtășită 
întru toate și de principesa Elisabeta, care răspundea soţului 
ei că este foarte mândră de marea comandă pe care o primise 
adăogând: «Spune-i lui Todleben că ard de dorinţa de a 
face cunoștință cu dânsul și că între mine și el s'a format o 
legătură indisolubilă prin puterea şi siguranța cu care dânsul 
ajută pe acela care pentru mine este totul în lumea aceasta 1)». 

Buna înţelegere ce domnea între principele Carol si gene- 
ralul 'Todleben influența în noi favorabil succesul operatiu- 
nilor. O expresiune vizibilă găsi această armonie în faptul că 
reduta rusească dela Radicevo din sectorul rusesc purta nu- 
mele « Principele Carol» iar o redută română din fața Opa- 
nezului din sectorul român se numea « General- Adjutant Tod- 


leben 2) ». 
* 


Dar să urmărim mai departe scrisorile lui 'Todleben. La 
30 Septemvrie el scria soției sale: «Marele duce a părăsit ta- 
bera la 24 Septemvrie, de atunci încoace comandez eu ca ajutor 
al principelui Carol al României trupele ruseşti. Mi s'a impus 
o problemă destul de grea, aceea de a duce la izbândă trupele 
noastre după pierderile aşa de însemnate pe cari le-au suferit 
aici, fiind reduse la jumătate. Diviziile de gardă 1 si 3 au sosit 
aici, între timp însă și inamicul a primit întăriri considerabile 
si este numeric mai tare ca noi. Poziţiile noastre sunt foarte 
întinse, îmi trebue cel putin trei zile pentru a le vizita călare, 
dar inamicul cel mai vajnic este totus vremea cea rea, zăpada, 
frigul şi ploaia; drumurile sunt desfundate. Ordonantele, chiar 
cele căzăcești, cari vin la mine, se rătăcesc în terenul deluros 
şi lipsit de orice punct de orientare. Ele sunt silite să petreacă 
adese noaptea sub cerul liber fără să nimerească drumul. Co- 


1) Memoriile, XI, p. 53. 
3) Memoriile, XI, p. 94. 
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lonel Laskoski trebuia să facă ieri un drum de o milă sii-a 
trebuit pentru aceasta mai mult de 12 ore; el a fost nevoit 
să stea pe loc în timpul nopţii și să aştepte revărsatul zorilor. 
Noroiurile pe drumurile desfundate sunt necrezut de mari. Eu 
admir pe bravii noștri ostași, cu câtă liniște și resemnare su- 
poartă ei strapaturile. Numărul bolnavilor crește mereu; se 
resimte lipsa de provizii și furaje; caii se găsesc într'o stare 
deplorabilă si cad zilnic. In astfel de condițiuni am luat co- 
manda. Eu lojez într'un mizerabil bordeiu în pământ cu o 
fereastră fără sticlă, care este umed si întunecos, când ieşi 
afară te scufunzi în noroi, dar cu toate acestea prefer să pe- 
trec în aer liber, chiar pe ploaie si vânt, decât să mă îmbol- 
năvesc în bordei; masa o iau cu statul meu major intr’o chi- 
bitcă chirghisiană; pentru a ajunge la ea trebue să inoti în- 
tr'un noroi fără fund. Masa noastră este foarte frugală, adese 
ducem lipsă de carne, la cartofi sau alte legume nici nu ne 
putem gândi. Le ducem de mult dorul. Noi suntem buni 
bucuroși dacă izbutim să punem mâna pe câte vre’o sticlă de 
vin prost de țară. 

Eri am fost de mai multe ori în linia de foc; Turcii se com- 
portă în prezent relativ liniștit, se pare că și ei suferă pe urma 
multor lipsuri. La prizonieri şi dezertori am dispus să li se 
dea pâne, ei o sărutară si se ploconiră până la pământ plini 
de recunoștință fiindcă se temeau că eu voiu da ordin să-i 
spânzure. Este trist să priveşti la atâta mizerie. 

La distanța de 2 verste dela cartierul meu general se găseşte 
principele Carol al României. El are o căsuță confortabilă cu 
geamuri şi sobă. In curte este aşezat un cort. Afară de Români 
se găsesc la statul său major multi ofiţeri străini. Guillard, Lig- 
nitz, baronul Wedel etc. Principele este un om foarte amabil. 
Eu stau cu el în cele mai bune raporturi. 

Mâine plec călare la poziţiile diviziilor de gardă pe cari eu 
le-am făcut să avanseze cu două etape; acolo mă așteaptă ad- 
jutantul general Gurko care comandează cavaleria în armata 
de vest. Am intentiunea să fac cu el o recunoaștere si mă voi 
înapoia după câteva zile. Rezistenţa inamicului îmi face mai 
puţină grijă decât lipsa de proviziuni 1). 


1) Scrisoarea IV din anexă, din data de 30 Septemvrie. 
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La 5 Octomvrie Todleben trimise soției sale la Petersburg 
o nouă scrisoare cu următorul cuprins: « La 1 Octomvrie am 
fost la gardă care stationeazä într'o foarte frumoasă văgăună 
de munte și oferă un aspect de tot romantic. Noi am ajuns numai 
seara la focurile de bivuac. Luna lucea în văgăună iar Bal- 
canii erau acoperiţi cu zăpadă abundentă. Eu aveam cu mine 
2 găini fripte pe care le-am împărţit la cartierul prințului Wo- 
ronzow, căci d-nii n'aveau nimic de gustare. Și aici se resimte 
lipsa de provizii și furaje. Am mas împreună cu prințul Imer- 
tinski într'un bordeiu de paie părăsit de Turci, cu seaua sub 
cap. După o noapte foarte friguroasă, care colorase în alb re- 
giunea, Cazacii de Cuban, cari formează garda mea personală, 
îmi aduseră dimineața o ceașcă cu ceai. Oamenii aceştia — 
mohamedani — sunt admirabili, solizi, cuminţi si grijulii ca 
niște îngrijitoare de copii; ei mă învăliseră într'o pătură groasă 
ca să nu deger, pe lângă aceasta ei sunt lipsiți de orice pre- 
tentii si indräzneti până la nebunie în fata inamicului. 

In ploaea de gloanţe ei călăresc înaintea noastră ca să atragă 
proiectilele asupra lor si să-şi acopere comandantul. 

La 4 Octomvrie am “făcut o recunoaştere la Plevna si am 
dat ordine în consecință. Gurko s'a întors dela cartierul ge- 
neral, conditiunile mele sunt în cea mai mare parte acceptate. 
Planul meu nu este uşor de adus la îndeplinire; pe intendenta 
noastră nu mai contez, nimic decât făgădueli deșarte. In sfârşit 
m'am instalat într'o căsuță si acum pot respira mai liber. 
Aerul de beci din bordeiul de sub pământ era insuportabil 
mai ales pe vremea rea; întreg statul meu major s'a îmbol- 
năvit, eu am rezistat încă. 

Cu principele României şi cu anturajul său mă găsesc în cele 
mai bune relatiuni. Astăzi — 5 Octomvrie — am fost la el la 
dejun. Este surprinzător că te vezi deodată transpus întrun cerc 
european, muzica cânta diverse piese din operetele cele mai gu- 
state. Eri am făcut cu generalul Skobeleff o recunoaştere de 
6 ore în fata Plevnei; avantposturile inamice deschiseră focul 
contra noastră. Noi am examinat încă odată terenul pentru 
operaţiunile noastre si am dat ordine definitive. Am dispus 
ca focul bateriilor noastre să se concentreze; acum o sută de 
tunuri au deschis un foc de salvă contra redutelor turcești, 
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regulându-l când intr’o parte când în alta; Turcii sunt mereu 
alarmati prin focul acesta concentric. Eu am început să le 
fac petrecerea lor la Plevna destul de incomodă. Lucrul prin- 
cipal este să nu pierdem timp, să fim activi și prudenti, să nu 
schimbăm planurile în fiecare moment, ci să aducem energic 
la îndeplinire intentiunile noastre. 

Greutățile pe care am avut să le înfrâng până ce mi-am 
dobândit situatiunea actuală sunt de necrezut; acuma am im- 
presia că am izbutit, eu am petrecut cel mai greu timp din 
viața mea, acum nădăjduesc că va merge bine dacă ne va 
ajuta bunul Dumnezeu. Cel puţin totul este bine calculat. 

Contele Moltke zicea: « Mai întâiu cumpäneste şi apoi în- 
dräzneste »; partea primă s'a îndeplinit, acum vreau să in- 
dräznesc 1). 

In scrisoarea din 15 Octomvrie 1877 către soţia sa Todleben 
scria: 

«La 12 Octomvrie s'au ordonat primele mişcări de încer- 
cuirea Plevnei cu ocuparea liniei de comunicație a Turcilor — 
şoseaua spre Sofia — pentru a-i ține pe loc în Plevna, ca între 
timp generalul Gurko cu care se găsia în drum spre Sofia 
să aibă de luptat cu cât mai puțini Turci. La orele 7 dimi- 
neata s'a deschis o înverșunată canonadă contra Plevnei, o 
nouă baterie cu 40 de tunuri a fost construită și înarmată 
în timpul nopții. De acolo se deschise pe neaşteptate focul 
contra pozitiunilor celor mai sensibile ale Turcilor si se di- 
struse o bună parte din constructiunile lor. Inamicul se aştepta 
la un atac contra Plevnei si de aceea nu trimise trupe contra 
generalului Gurko. In felul acesta am izbutit să ne atingem 
tinta fără vărsare de sânge. 

Până acum s'au făcut mereu atacuri fără nicio rațiune, aşa 
că în urma lor efectivele se măcinaseră în mod simţitor, fără 
să fi obţinut niciun rezultat. Eu m'am opus unor asemenea 
atacuri cari erau cerute de multi si mi-am cruțat în felul acesta 
trupele pentru operațiuni mai importante. 

S’au cucerit câteva puncte mai însemnate, dar, fireşte, cu mari 
jertfe. Un regiment de vânători a suferit pierderi de peste 


1) Scrisoarea V din anexă cu data de 5 Octomvrie. 
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o mie de oameni, dar atacul a fost respins; a doua divizie 
de gardä si brigada de streliti ocupä pozitia dupä o luptä în- 
versunatä de ro ceasuri; pierderile se urcă la trei mii de oa- 
meni. Ostasii din gardă se luptă ca leii. Cei răniţi se găsesc 
în bună parte în dispozitiuni sufletești foarte bune. 

Eri a sosit împăratul si a vizitat la Poradim pe cei răniți, 
El a fost foarte amabil faţă de mine. Azi a vizitat o baterie 
de unde se putea urmări bine bombardamentul contra Plevnei; 
eu am ales poziția cea mai putin primejdioasă. Împăratul a 
luat dejunul în bateria aceea mică şi a invitat la masă pe lângă 
suita sa şi pe ofițerii dela divizia a doua. 

El şedea la o masă mică de campanie cu marele duce Nicolai 
şi cu principele României, precum şi cu umila mea persoană. 
Domnii ceilalți luară un prânz rece pe pajişte. Era o zi fru- 
moasă si caldă, gloantele si granatele noastre nimereau bine 
şi trebue să fi fost foarte neplăcute pentru Turci. 

Atacurile fură oprite pentrucă ultimul atac dela Gorni- 
Dubnic ne-a costat 3500—4000 de oameni morti si răniți. 
Dacă Gurko va fi izbutit să ocupe Teisul prin un atac de arti- 
lerie, atunci am făcut un bun pas înainte, căci în cazul acesta 
inamicul este cu totul tăiat de legătura sa cu Sofia. Acum am 
de gând să închid de tot drumul spre Vidin si Rusciuc. Dacă 
lui Osman-Pasa îi vor lipsi proviziile, atunci va fi silit sau 
să-și deschidă drumul cu arma în mână printre pozitiunile 
noastre, sau să capituleze. Dacă dânsul dispune încă de pro- 
vizii suficiente, ceea ce noi nu putem ști, fiindcă Bulgarii tin 
cu Turcii si nu se pot găsi spioni deloc, atunci chestiunea se 
poate încă tărăgăna, fiindcă pentru o asediere în toată forma 
trebue să dispui de tunuri mari de asediu de care noi nu avem 
decât 30 în loc de 200. Pozitiunile Turcilor sunt așa de extinse 
încât rezervele lor nu se găsesc în bătaia focului de tun. O 
asediare după toate regulele cu două sute de tunuri ar cere 
cel puţin șase săptămâni. 

Statul meu major se compune dintr'un grup select de ofi- 
teri buni cari au destul de lucru. Intre ei se găsesc si doi ofițeri 
români foarte sarmanti, baronul de Lignitz, care a primit dela 
împăratul Wilhelm ordinul « Pour le merite ». Statul-major al 
împăratului este foarte mulțumit de activitatea mea, așteptând 
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dela mine foarte mult. Dar nu se poate presta mai mult decât 
îngădue împrejurările. S'au neglijat multe iar anotimpul este 
foarte înaintat. 

Conducerea operaţiunilor în vecinătatea a două cartiere 
generale pe lângă al meu a devenit în prezent si mai dificilă, 
întrucât aprecierea calmă a împrejurărilor este mereu turbu- 
rată, iar puterea de prestație care este asa de necesară pentru 
reușită, este mereu färämitatä. Dară eu cu toate acestea am 
nădejde că voi izbuti cu ajutorul lui D-zeu. Numai să nu se 
facă atacuri nebune. Se recere mai mult curaj pentru a rezista 
la întreprinderi nerationale si pentru a activa după un plan 
sistematic bine chibzuit, decât a trece orbiş la atac, care con- 
vine foarte mult inamicului, dar care macină forțele noastre. 
Toată chestiunea se reduce la faptul dacă Osman-Pasa dispune 
de provizii și pentru câtă vreme. Dacă lipsesc acestea, atunci 
încercuirea strânsă trebue să ducă la atingerea scopului fără 
pierderi prea mari > 1). 

Conflictele de comandament si de competintä la care Tod- 
leben face aluzie în scrisoarea sa erau foarte accentuate și din 
pricina aceasta Todleben avea adesea de învins mari dificultăţi. 
Așa aflăm din memoriile regelui Carol că 'Todleben trimisese 
şefului de stat-major al marelui duce Nicolai o scrisoare în 
care își arăta nemulțumirea sa că marele duce ar fi dat ordine 
lui Gurko şi altor generali direct fără ştirea comandamentului 
armatei de vest al cărei șef era principele Carol, iar ajutor 
'Todleben. Generalul vedea în această inmixtiune nu numai 
o ofensă, ci si un pericol şi de aceea el interveni pe lângă ge- 
neralul Nepopoidcinski ca în viitor ordinele să se dea numai 
prin intermediul său, căci altfel isi declină orice răspundere cu 
privire la rezultatul însărcinării ce i s'a dat?), 

La 18 Octomvrie principele Carol se duse să viziteze pe marele 
duce la Bogot și izbuti să aplaneze conflictul. Todleben rămase 
mulțumit pe urma acestei aplanări zicând principelui: « Câtă 
vreme eram singur cu Alteța Voastră, treburile mergeau strună, 
acuma însă în tot momentul se produc confuziuni » 3), 


1) Scrisoarea VI din anexä, cu data de 15 Octomvrie, 
3) Memoriile, XI, P. 55. 
3) Memoriile, XI, p. 56 si 61. 
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La 25 Octomvrie Todleben trimise soției sale o nouă rela- 
tiune asupra celor întâmplate și petrecute la Plevna, iată ce-i scria : 

« Inamicul este complet încercuit, comunicaţia cu Sofia si 
Vidin este total întreruptă; ne-am apropiat mult din partea 
de est cu baterii și șanțuri. Lucrările acestea de fortificaţie 
se executau numai noaptea, așa că la revărsatul zorilor focul 
poate începe deodată din 30—40 de guri de tun, spre surprin- 
derea inamicului, care nu se aștepta la un atac din acea parte. 
Noi am dobândit incontestabil superioritatea. Turcii se menţin 
încă în defensivă, eu ordon să se facă necontenit demonstra- 
tiuni contra lor ca să creadă că voim să-i atacäm. 

Aceasta este în interesul nostru, fiindcă cumplitul lor foc 
de armă ne-ar putea pricinui mari desavantaje şi pierderi. 
Indată ce Turcii reuşesc să umple șanțurile si redutele lor cu 
oameni de trupă, dând ordin şi rezervelor să se apropie, atunci 
eu dau ordin să se tragă salve din câte o sută de tunuri și astfel 
încerc să evit pierderi prea mari din partea noastră, iar inamicului 
să-i pricinuesc zilnic pierderi cât mai simtitoare. 

Pare să se confirme tot mai mult că Osman-Pasa a îngrijit 
bine de provizii; în cazul acesta istoria poate să țină încă destul 
de mult, ba chiar să-i vină și ajutor din afară. Este adevărat 
că la noi nimeni nu voeste să creadă în așa ceva. Dar după 
părerea mea trebue să ne așteptăm la toate si să luăm de cu 
bună vreme toate măsurile cuvenite. Niciodată nu trebue să 
dispretuesti pe inamic si nici să te lași amăgit cu nădejdi plă- 
cute. Împăratul este totdeauna foarte grațios faţă de mine, marele 
duce Nicolai însă şi statul său major nu pot să mă sufere cu toate 
că pe faţă îşi dau toată silinta de a fi cát se poate de amabili 
față de mine. Eu însă sunt fericit că mă bucur de încrederea ar- 
matei. Principele Carol al României md vizitează foarte des, 
eu învăţ a-l pretui tot mai mult. Gaillard este insofitorul său 
statornic » 1). 

La 6 Noemvrie Todleben trimise soţiei sale o nouă scrisoare 
în care îi comunica: « Plevna este dela 12 Octomvrie complet 
încercuită, iar noi ne-am apropiat mereu cu tranșeele și bate- 
riile noastre. 


1) Scrisoarea VII din anexă, cu data de 25 Octomvrie, 
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Pe drumuri spre Lovcea, am ordonat sä se ocupe primele 
terase ale Muntelui Verde după ce fuseseră dirijate încolo 
10 tunuri. Detasamentul de ocupaţie este comandat de generalul 
Skobeleff, un erou cum rar se găseşte altul, dar un om fără 
credință şi fără lege. 

Pozitiunea aceasta era pentru Turci foarte importantă; de 
aceea ei opuserá — cum m'am si așteptat de altfel — o rezi- 
stentä inversunatä, deschizând un foc de armă care acoperi 
terenul cu o grindină de gloanțe. Aveai impresia că gloantele 
sburau necontenit ca dintr'o maşină. Cu toate acestea poziția 
a fost ocupată si fortificată imediat. Turcii se retransarä si ei 
la 200 metri în fața noastră, până ce au fost izgoniți în urma 
unor repetate atacuri cu baioneta. Acum domnește din nou 
linişte. Eu evit anume atacurile şi aştept liniștit până ce foamea 
va sili pe Osman să-şi părăsească bârlogul, să evadeze sau 
să se predea. Pentru prima eventualitate s'au luat toate măsu- 
rile. Eu îmi pot imagina cât de alarmată trebue să fie lumea 
în Petersburg, dar cu toate acestea se impune să avem răbdare 
după pilda armatelor germane din fața Metz-ului şi Parisului. 

Nădejdea că vom avea curând pace este foarte înșelătoare. 
Cu căderea Plevnei nu se va sfârşi încă războiul. Turcii dispun 
încă de mijloace si forte considerabile, sunt mereu susținuți 
de Englezi, ei au legătură cu marea si primesc toate cele nece- 
sare mult mai repede decât noi» 1). 

Din scrisoarea aceasta vedem că lumea în Petersburg era 
foarte alarmată din cauza îndelungării războiului şi aştepta cu 
nerăbdare sfârşitul lui. Caracteristică și interesantă totodată 
este părerea lui Todleben asupra generalului Skobeleff pe care 
îl consideră ca mare erou dar ca om fără credință si fără D-zeu. 

Trecurä aproape trei săptămâni fără ca Todleben să fi avut 
timpul necesar de a scrie soției sale. Numai la 16 Noemvrie 
el îi trimise la Petersburg o scrisoare relativ scurtă de urmă- 
torul cuprins: 

« Ieri seara m'am înapoiat după ce timp de patru zile am 
făcut rondul în jurul Plevnei si am ordonat să se strângă si 
mai strâns cercul blocadei. In ziua a treia am noptat la Rohani 


1) Scrisoarea VIII din anexă, cu data de 6 Noemvrie. 
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în tabără. Fiindcă sunt sub comanda mea, am inspectat si pozi- 
füle lor. La prânz si la dejun cânta o muzică foarte bună. Gene- 
rali şi întreg statul-major mi-au făcut o primire cu mari onoruri. 
Este agreabil ca spre schimbare să petreci câteva clipe şi între 
străini. Românii vorbesc cu toții foarte bine frantuzeste. Toate 
ordinele mele le dau în limba franceză. Ei seamănă în genere 
foarte mult cu Franfuzii, iar uniforma lor aduce aminte de ar- 
mata franceză. 

Astăzi împăratul a fost din nou pe pozitiunile de unde Plevna 
se putea vedea foarte bine, aerul era mai curat şi mai străveziu 
decât oricând. S'a luat prânzul, muzica cânta iar bateriile 
noastre trăgeau mereu contra Plevnei urgisite. 

Aici a rămas aproape totul neschimbat. Din partea noastră 
se construesc mereu redute noui pentru a zădărnici o eventuală 
încercare de erupere a inamicului. 

Eu vin tocmai dela marele duce Nicolai, la care fusei la masă. 
Mă tem că generalul Gurko, care a fost detașat dela armata 
mea şi pus direct sub comanda marelui duce să nu fi avansat 
prea departe. Mai întâiu trebue să terminăm cu Plevna, și 
numai după aceea putem înainta mai departe. 

După mici succese se încearcă de a se trece din nou la focuri 
de artificii, la care ușor ne putem frige degetele. Până acuma 
s'a desfășurat totul după un plan bine chibzuit, acum lumea 
este nerăbdătoare şi vrea să activeze mai repede decum este 
cu putință. Sunt oameni cari cu toate experiențele triste pe 
care le-au îndurat nu se cumintesc. Eu fac totul ce-mi stă în 
putință ca să-i rețin > 1). 

Aceasta a fost cea din urmă scrisoare pe care Todleben o 
trimise soției sale din tabăra dela Plevna. Proxima scrisoare 
este redactată din Plevna însăși, după căderea ei, şi anume la 
1 Decemvrie 1877. Este o scrisoare mai lungă, care completează 
în câtva raportul general al lui Todleben asupra căderii Plevnei. 
Iată ce scria Todleben soției sale despre acest mare eveniment 
istoric: 

« Plevna a căzut! Eu eram convins că Osman-Pasa va face 
o încercare de erupere. Linia noastră de încercuire era de 


1) Scrisoarea IX din aneză, cu data de 16 Noemvrie. 
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70 verste. Problema principală era de a putea concentra repede 
în fiecare punct 40 până la 60 de batalioane. 

Eu am făcut toate calculele, toate ordinele erau date precis 
și în scris pentru a evita orice neînțelegere şi pentru a mă 
convinge personal la fata locului dacă si cum se poate face 
concentrarea trupelor în mod practic. Am făcut la 21 Noemvrie 
rondul în jurul Plevnei. Cu acest prilej toate unităţile au luat 
cunoștință despre teren şi despre datoriile lor. Era de pre- 
văzut orice eventualitate. Eu m'am opus energic intentiunilor 
unora de a reduce numărul trupelor şi eram sigur de izbândă, 
întrucât ai perseverență și nu vii în fiecare zi cu alte planuri. 
Unii voiau să treacă la atac pentru a sfârşi mai de grabă cu 
Plevna. Eu m'am opus şi nu am admis aceasta. Noi am fi putut 
pierde 10—20.000 oameni fără să fim siguri de izbândă, iar 
urmările ar fi fost că armata s'ar fi desorganizat iar Osman 
Paşa ar fi putut scăpa îndată ce am fi slăbit blocada. In urma 
unor pierderi aşa de mari, armata n'ar mai fi fost în atare să 
întreprindă vreo operație mai însemnată; eu am rămas senin 
si neclintit fiindcă toate câte se spuneau îmi păreau a fi pure 
copilärii. 

In seara de 27 Noemvrie am primit informatiuni dela bate- 
riile si avantposturile noastre, precum si dela câtiva prizonieri, 
că Osman-Pasa face toate pregătirile pentru o acţiune de eru- 
pere. Toată noaptea a lucrat telegraful, iar eu am informat 
pe toti comandanții si am luat toate dispozitiunile pentru con- 
centrarea trupelor dincolo de Vid. Plevna părea luminată, iar 
în anumite directiuni se puteau observa noaptea lanterne roșii. 
Turcii opriseră brusc focul. La revărsatul zilii de 28 Noemvrie 
se auzi o canonadă si un potop de focuri de armă pe malul stâng 
al Vidului. Sosiră rapoarte dela generalul Ganevski că a fost 
atacat. La orele 9 dimineaţa, după ce luasem toate dispozitiu- 
nile, am încălecat împreună cu statul meu major si am dat 
ordin de înaintare si de ocupare a pozitiunilor inamice la est 
de Plevna, adică pe malul stâng, îndată ce inamicul ne va fi 
părăsit de tot sau ar fi lăsat acolo numai forte neînsemnate. 
Marele duce sosi si el, călare. Trupele noastre ocupară redutele 
turceşti fără nicio împotrivire. In schimb canonada și focul de 
arme continuară dincolo. 


ar A. R. — Memoriile Secţiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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Astfel străbătură până în inima Plevnei, intrând în oras, iar 
de acolo, străbătând peste deal şi vale până la Vid, văzând cum 
câteva baterii turceşti se predară chiar în fata noastră. Tre- 
când Vidul, ajunserăm pe câmpul de luptă care era acoperit 
cu cadavre de oameni și de cai. 

Turcii atacaseră diviziunea a treia de grenadiri, cucerirä 
la primul atac o tranşee și luară şase tunuri. Atunci, rezervele 
noastre trecură la ofensivă, recuceriră tranșeele si tunurile și 
deschiseră un foc așa de puternic, încât Turcii fură respinși 
în cazanul dela Plevna și siliți să depună armele. Din partea 
noastră s'a trimis un parlamentar. Osman s'a predat fără nicio 
condiție. Entuziasmul trupelor noastre era indescriptibil. Noi 
ne întoarserăm călare peste pod în directiunea Plevnei, de unde 
pornise un lung convoi de care cu prizonieri si răniți. Osman 
avea intentiunea de a-şi face drum spre Vidin. Mai încolo se 
vedeau mase compacte de Turci cari aruncaseră armele si 
cartusele. 

Osman-Pasa era rănit la picior si stătea într'o caleascä, având 
în față un medic, care vorbea frantuzeste. Marele duce îl salută 
şi apoi avui eu cu el o convorbire mai lungă. Noi i-am strigat: 
«Bravo, Osman-Pasa !» El părea foarte abătut și avea o infäti- 
şare plăcută, prietenoasă si foarte simpatică, ochi mici fru- 
mosi si energici; el este un bărbat de 40 de ani, de statură mij- 
locie, cu barbă neagră, scurtă; purta uniformă albastră, numai 
cu trese la mânecă, fără decoraţii. Când ne-am adresat lui, el 
ne-a răspuns prin interpret: « Nu toate zilele sunt egal de no- 
rocoase. Am făcut ce am putut, sunt fericit că am fost vulnerat! » 
Incolo până la Plevna, armata turcească era masată în mari 
grupuri. Noi trecurăm din nou prin oraş, care fusese ocupat 
de infanteria noastră. Am dispus să se pună plantoane la mos- 
chee si la haremul lui Osman, dar femeile sale din harem 
nu le-am văzut. Intre timp se făcuse întunerec, iar noi ne 
înapoiarăm pe un viscol şi într'o întunecime nepătrunsă până 
ce ajunserăm numai la orele 9 la marele cartier, fără să fi mâncat 
ceva în cursul zilei după ce parcurserăm călare mai bine de 
50 de verste. 

Asa se încheiă această zi așa de memorabilă în istorie. Am 
trimis pe medicul nostru la Osman-Pasa ca să-l îngrijească. 
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La 29 s'a celebrat un tedeum la Plevna, în raionul redutelor 
turceşti. Eu nu știu ce ordine voi primi, pentrucá armata de 
încercuire va fi dirijată în diferite directiuni pentru a întări 
alte pozitiuni. A fi atașat la marele duce nu este nicio perspectivă 
plăcută pentru mine. Voi aștepta ce va veni; trebue să te supui 
împrejurărilor. Nu cred într'o pace apropiată, fiindcă forţele 
Turcilor nu sunt încă epuizate. Vom avea încă mult de furcă 
cu ei. 

Impăratul, care a asistat la serviciul religios, a distins pe 
marele duce Nicolai cu ordinul Sf. Gheorghe cl. I, iar pe 
mine cu Sf. Gheorghe cl. II, sărutându-mă si multumindu-mi. 
După aceea a încălecat si a plecat la Plevna, unde s'a servit 
dejunul într'o casă curată și spațioasă. 

Acolo Osman-Pașa i-a fost prezentat. El avea o înfățișare 
suferindă dar era foarte serios si resemnat cu soarta sa. Impä- 
ratul i-a spus că-i permite să poarte sabia pentrucă s'a apărat 
așa de vitejeste cu ea și l-a mângăiat că în Rusia îi va merge 
bine. In Plevna zac o mulțime de Turci bolnavi si răniți, iar 
prin case zac îngrămădite mormane de cadavre care n'au putut 
fi încă astrucate. Orașul este grozav de murdar. Bulgarii nu 
au manifestat prea mare bucurie la intrarea noastră. Numai 
fetele și femeile aruncau pe furiș priviri din feresti. Clerul a 
venit întru întâmpinarea împăratului, dar aceasta părea a fi 
mai mult o formalitate, căci ei se tem de Turci pentru viitor, 
când noi vom evacua tara. 

După informatiunile ce am primit, noi am pierdut 50 ofi- 
teri si 1600 soldați, Turcii însă peste 4000 de oameni. Noi 
am făcut prizonieri 10 pasale, 40.000 soldaţi între cari 2000 
ofițeri si 77 de tunuri. Eu sunt ocuapt cu repartizarea prizo- 
nierilor; bietii oameni primesc numai puțină hrană fiindcă si 
noi ducem lipsă de provizii. 

Ieri, la 30 Noemvrie, am fost la Poradim invitat la împăratul 
la dejun; după masă am avut un consiliu de războiu. Mâine 
împăratul pleacă la Petersburg. In fine s'a terminat și cu 
Plevna. Sunt fericit de a fi obținut izbânda dorită si de a fi 
salvat împăratului şi Rusiei armata. Un asalt cu reușita sa du- 
bioasă ar fi făcut armata ce-mi fusese încredințată incapabilă 
pentru alte operațiuni. 


219 
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In ziua următoare: 

€ Impăratul, înainte de a pleca, mi-a comunicat că îmi încre- 
dinteazä armata marelui duce moștenitor, fiindcă acesta pleacă 
la Petersburg. Ieri am prânzit pentru ultima dată la Poradim, 
la Principele Carol al României, care este stăpânit de un simti- 
mânt de fericire pe urma marei izbânde la care a contribuit și el 
împreună cu viteaza sa oştire. Eu am cunoscut in el pe un prin- 
cipe proeminent, un om precum si un conducător militar foarte 
capabil, care de bună seamă că va ridica tara sa şi o va duce 
la mare înflorire » 1). 


x 


Cu aceasta se încheie seria celor 10 scrisori dela Plevna ale 
generalului Todleben. Restul scrisorilor aduc informatiuni 
preţioase cu privire la operaţiunile ruseşti în Balcani până la 
retragerea armatelor de ocupaţie din Peninsula Balcanică, la 
27 Ianuarie 1879. Le reproducem în anexă, în textul lor ori- 
ginal, ca o contribuţie valoroasă la istoria războiului româno- 
ruso-turc din 1877—1878. 

In scrisoarea sa cu data de 14 Decemvrie din Brestovät, 
Todleben scria soţiei sale că « Rusia nu poate încheia pacea, 
fără ca mai înainte să vadă împlinite toate conditiunile care au 
fost puse înainte de a intra în războiu şi anume: neatârnarea 
României și Serbiei, autonomia Muntenegrului, a Herțegovinei 
şi Bulgariei precum şi a pasaläcului Cars din Asia; apoi sporirea 
teritoriului României, a Muntenegrului şi a Serbiei. Aceste con- 
difiuni sunt pentru independența Turciei așa de aspre şi pägu- 
bitoare, încât Imperiul Otoman va trebui să le respingă câtă 
vreme nu va fi învins de tot şi desarmat » 2). 

La 19 Decemvrie, Todleben scria din Brestovät soţiei sale: 
«leri am primit dela principele Carol al României o scrisoare pe 
cât de amabilă, pe atâta de recunoscătoare, prin care îmi remitea 
marea cruce a ordinului « Steaua României ». Din cuvintele sale 
sincere se vede cât de nobil şi delicat este principele acesta asa de 
amabil, şi ce raporturi frumoase au existat mereu între noi»). 


2) Scrisoarea X din anexă, cu data de r Decemvrie 1877. 
1) Scrisoarea XII din anexă, cu data de 14 Decemvrie din Brestovät. 
3) Scrisoarea XIII din anexă, cu data de 19 Decemvrie din Brestovät. 
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La 6 Ianuarie 1878 Todleben scria soției sale: «Am aflat 
că Sultanul, în ziua de 1 Ianuarie, a cerut pace împăratului. 
Parlamentari au pornit la cartierul general pentru a începe 
tratativele de pace. Trupele noastre se găsesc în pozitiuni 
avantajoase dincolo de Balcani, avantposturile ajungând până 
la nodul de cale ferată Constantinopol—Sofia—Iambol. Rezul- 
tatul tratativelor depinde de pretenţiile noastre, Turcii nu tre- 
bue umiliti prea tare, pentru a cădea de acord si a face Anglia 
mat. Noi am fost implicaţi în războiu prin fantasmagoriile 
panslavistilor nostri si prin intrigile Engliterei. Eliberarea 
creștinilor de sub jugul islamului nu este decât o chimeră. 
Bulgarii sunt aici mai bine înstăriți si sunt mai bisericosi decât 
ţăranii din Rusia; dorința lor cea mai mare este ca liberatorii 
să părăsească tara cât se poate mai degrabă. Ei plătesc regi- 
mului turcesc o dare neînsemnată în comparaţie cu veniturile 
lor și sunt scutiți de serviciul militar. Turcii nu sunt deloc 
așa răi cum au fost defäimati, poporul este cinstit, moderat 
si muncitor. Numai pașalele lasă mult de dorit tocmai ca si 
anumiţi domni sus puşi dela noi! Până şi la masă se aude că 
dacă domnii aceia ar veni să sălășluiască aici, Bulgarii ar trebui 
să plătească dări îndoite. Administraţia Bulgariei prin prințul 
Cerkaski este foarte nepotrivită și plină de bănuieli, armata si 
Bulgarii sunt în pagubă pe urma măsurilor sale nesocotite. 

In Plevna n'am găsit nicio casă dărâmată, disciplina trupelor 
turceşti sub Osman-Pasa a fost ireproşabilă. Pretutindeni, acolo 
unde au stat trupele noastre se văd sate dărâmate pentru a 
satisface nevoile armatei. Administraţia noastră a fost de tot 
nepractică și plină de greşeli. Câteva blästämätii de ale Turcilor 
s'au întâmplat la început, dar tot numai în urma atâtärii forţate 
a fanatismului mahomedan. Scene asemănătoare am văzut cu 
ocaziunea resurectiunii din Polonia, pe urma atâtärii preoţilor 
catolici, propovăduitorii învățăturii lui Hristos. După dobân- 
direa izbândei a sosit pentru Rusia un moment favorabil de a 
scăpa din situatiunea grea, si aceasta cu deplină onoare si cu 
umilirea Angliei, care ce-i drept, va costa pe Rusi mult. Să dea 
D-zeu ca acest moment favorabil să fie observat si folosit ». . . 1). 


1) Scrisoarea XV din anexă, cu data de 6 Ianuarie. 
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La 1 Februarie marele duce moștenitor Alexandru pleacă 
la Petersburg si Todleben primi comanda supremă asupra 
armatei de est. Îndată după aceea generalul se imbolnävi si 
plecă în concediu de boală la Petersburg. După însänätosirea 
sa el primi comanda supremă asupra întregii armate de operație 
din Balcani şi sosi prin Odessa, la 19 Aprilie 1878, la Sf. Stefano, 
unde se afla cartierul general. Acolo sosise marele duce Nicolai 
cu cartierul său la 23 Februarie, iar la 3 Martie fură semnate 
acolo preliminările de pace. 

La 21 Aprilie 1878 Todleben scria soţiei sale din St. Stefano, 
comunicându-i că în ziua de 19 Aprilie marele duce Nicolai 
a primit defilarea trupelor de rămas bun si a plecat din Con- 
stantinopol cu vaporul « Livadia » în Rusia. Inainte de plecare, 
marele duce a fost primit în audienţă de Sultan, luând și el 
parte la această audienţă. El descrie soţiei sale această audienţă, 
zicând: «In ziua următoare (adecă la 20 Aprilie) am însoţit 
pe marele duce la Constantinopol şi am rămas surprins de mă- 
retul aspect al orașului, care se ridică în amfiteatru. In fata 
noastră era palatul de iarnă al sultanului (Abdul Hamid II), 
o clădire albă, fermecătoare, mare şi cu toate acestea aşa de 
suavă, ca si cum ar fi fost suflată acolo. Eu am însoțit pe marele 
duce la sultan. Noi am debarcat din vapor şi am plecat cu 
un echipaj de curte la palatul de vară al padisahului. Am trecut 
mai mult prin grădini frumoase si pe lângă câteva cimitire, 
umbrite de chiparosi, apoi ajunserăm în fața palatului, o con- 
structie foarte frumoasă, de marmură albă, cu mult mai mic 
decât palatul de iarnă. 

La intrare, sultanul a venit spre întâmpinarea noastră însoțit 
de Savfet-Pasa; eu i-am fost prezentat. Credeam însă că văd 
în omusorul acesta mic şi scund pe un slujbas al curţii, si numai 
după ce urcarăm treptele în sus si după ce omusorul se asezä 
în sală şi pofti pe marele duce să ocupe loc, observai că era 
sultanul. Incăperile interne sunt înalte şi frumoase, întocmite 
jumătate europeneste, jumătate in stil oriental; tiitoarele scării 
erau de sticlă, totul păstrat foarte curat. Sultanul nu vorbeşte 
frantuzeste. Savfet-Pasa servește de interpret. S’a servit cafea, 
cu şerbet şi țigarete; sultanul mi-a oferit tigareta sa ca să mi-o 
aprind pe a mea. Marele duce vorbea într'un ton prietenesc 
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şi «bursicos», despre cai, femei, amestecând și ceva politică în 
discuţie, Sultanul era foarte corect și amabil, răspundea însă 
evaziv de câte ori se atingea vreo chestiune mai serioasă. 
El spunea că nu este un alt principe mai nenoricit ca dânsul » 1). 

La 6 Mai Todleben scria soţiei sale că Turcii s'au refăcut, 
că dispun de o armată de 200.000 combatanți, că fortificä 
Constantinopolul si că Osman-Pașa comandă din nou armata 
turcească. În schimb armata rusească se găsea în descompunere 
şi era roasă de boli. El avea mult de lucru cu restabilirea 
disciplinii. Svonurile că sultanul ar fi fost detronat nu se 
adeveriră 2). 

La 18 Mai ii scria, că sultanul este foarte îngrijat de vieata sa 
şi că cu toată pacea şi cu relațiile de prietenie ne găsim pe un 
butoi de praf, care are nevoie de o singură scânteie ca să facă 
explozie 5). 

La 13 Iulie Todleben sé plângea că Turcii nu respectă 
conditiunile păcii și că din cauza aceasta nu poate fi încă 
vorba de o reîntoarcere a trupelor în patrie. Pretutindenea se 
vorbeşte de jefuiri şi asasinate. Grozăveniile Bulgarilor și 
Grecilor sunt revoltătoare, după ce creștinii au fost liberati. 
Dar ce va fi când armata rusească va evacua peninsula, 
atunci abia vor veni Turcii cu revanşa lor 4). 

La 1 August veni ordinul de îmbarcare a trupelor. Bucurie 
indescriptibilă. Urmau să fie îmbarcate 102 batalioane, 52 esca- 
droane și 300 tunuri, la un loc 83.000 de oameni. Peste 10.000 
de Turci veniră la debarcader ca să asiste la plecarea Rusilor. 
Inainte de plecare ‘Todleben a fost invitat la masă la sultan; 
serviciul era splendid, mâncarea proastă iar muzica îngro- 
zitoare 5), 

La 15 Septemvrie Todleben era la Livadia pentru a raporta 
împăratului. De acolo scria soţiei sale că atât împăratul cât si 
împărăteasa erau foarte gratiosi față de el. Situaţia politică era 
de așa natură, încât reclama ca, cu toate că un nou război nu 


1) Scrisoarea XVIII din anexă, cu data de 21 Aprilie 1878. 
3) Scrisoarea XIX din anexă, cu data de 6 Mai 1878. 

8) Scrisoarea XX din anexă cu data de 18 Mai 1878. 

1) Scrisoarea XXII din anexă cu data de 13 Iulie, 

5) Scrisoarea XXIV din anexă, cu data de 12 August. 
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era de temut, totuși trupele ruseşti să intervină din nou în 
Bulgaria contra intrigilor din partea Englezilor si Turcilor. De 
aceea 'Todleben plecă încă în aceeași zi la Burgas si de acolo 
la Adrianopol 1). 

La 22 Septemvrie 'Todleben scria soției sale din Adrianopol, 
unde îşi avea cartierul său general, că Turcii se lasă foarte greu 
când este vorba de a aduce la îndeplinire conditiunile de pace. 
Ei sunt indispuși față de Englezi și umblă după prietenia Ru- 
şilor. Totul depinde de întorsătura pe care o va lua răscoala 
din Albania, unde insurgenții protestează contra hotäririlor 
congresului din Berlin cu privire la frontierele Serbiei și ale 
Muntenegrului. Pe de altă parte Bulgarii tind la unirea Ru- 
meliei cu principatul lor, respingând orice participare a Porții 
la administrația nouii provicii autonome. « Congresul dela 
Berlin a lăsat multe chestiuni nesolutionate; domnii erau ner- 
vosi, aveau nevoie de odihnă și agrement; ei se gräbirä să 
meargă la băi — acum trebue să ne batem noi capul cu solu- 
tionarea lor ». 

Pe sträzile gloduroase ale Adrianopolului nu se poate aräta, 
fără ca lumea compusă din Turci, Greci, Bulgari, Armeni si 
Evrei spanioli să nu se uite la el ca la o minune și să nu se ia 
după el. Bulgaria și Rumelia vor rămâne pierdute pentru 
Turcia pentru totdeauna, numai în cazul când noi nu le vom 
lua sub scutul nostru. Populaţia a ajuns la cunoștința libertăţii, 
trebue să i se lase timp și să i se dea mijloacele necesare ca 
să-şi poată organiza apărarea țării. După retragerea noastră 
din Constantinopol, Bulgarii părăsesc în massă satele și se 
așează în Rumelia. După ce au gustat timp de opt luni de zile 
scutul administraţiei noastre, nu mai vor să rămână sub re- 
gimul turcesc. Cu puterea emigranții nu pot fi reținuți; 
ei sub nici o condiţie nu vor să rămână, cu toate încercările 
noastre de persuasiune. Ei zic: «Impuscati-ne, căci noi preferim 
să murim de gloanetele voastre, decât să fim spânzurați de 
Turci! > 2) 

La 12 Octomvrie Todleben scria soției sale cá este în interesul 
cauzei ca trupele să mai rămână în Balcani pentru a ţinea în 


1) Scrisoarea XXV din anexă, cu data de rs Septemvrie. 
3) Scrisoarea XXVI din anexă, cu data de 22 Septemvrie. 
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frâu fanatismul si pofta de răzbunare a Turcilor. Pastorul angli- 
can din Adrianopol îi spunea că Turcii au un suflet bun, dar ei 
se prefac în fiare sălbatece îndată ce li se dă mână liberă. 
După o robie de 400 de ani, Bulgarii ajung încetul cu încetul 
la conștiința libertății si puterii lor. In urma unor măsuri 
înțelepte, Bulgarii vor fi în câteva săptămâni în stare de 
a-și apăra singuri independența lor. Atunci vor putea pleca si 
Ruşii 1), 

La 25 Octomvrie Todleben scria că a făcut o călătorie în 
regiunea dintre Adrianopol şi Constantinopol pentru a vizita 
trupele si a observat de aproape emigrarea populației. Cu niciun 
mijloc oamenii nu pot fi reținuți la vetrele lor, Peste 20.000 
de creștini au trecut prin Adrianopol. Turcii văd pe Ruși cu 
ochi răi, bănuindu-i că îndeamnă populaţia să emigreze. In 
satele părăsite 'Turcii comit jafuri şi omoruri 2). 

La 15 Noemvrie Todleben se plângea soției sale că în- 
tâmpină mari greutăți din cauza corupției în armata rusească, 
unde câțiva vor să se întoarcă în Rusia cu buzunarele pline. 
S'a încercat chiar de a face pe marele duce Nicolai să creadă 
că Todleben ar tese intrigi contra lui. La Filipopol a fost 
primit de populație cu mare entuziasm. Numeroasele delega- 
tiuni i-au spus net: € Noi vom face tot ce porunciti. Dacä veti 
fi nemulțumiți cu noi, dati ordin să ne împuște. De Turci 
nu ne mai lăsăm să fim pângäriti, noi nu vrem să ne salväm 
numai vieata, ci si sufletele ». Väduvele din localităţile desrobite 
de Turci se plänserä comisiunei europene zicând: « Toti câți 
in tara noastră aveau un grad oarecare de cultură și inteligență, 
au fost spânzurați si nimiciti de Turci». Todleben trimitea 
Impăratului rapoarte săptămânale în fiecare Vineri. « Această 
corespondenţă — zice Todleben — va cuprinde odată pentru istoria 
războiului și a politicii multe lucruri importante ». Parada cu ocazia 
anversării căderii Plevnei a fost comandată de Skobeleff. Cu 
această ocazie împăratul distinse pe Todleben numindu-l șef 
al regimentului de grenadieri. Marele duce Nicolai i-a răspuns 
în mod foarte grobian la telegrama de felicitare, precum nici nu 


1) Scrisoarea XXVII din anexă, cu data din 12 Octomvrie. 
3) Scrisoarea XXVIII din anexă, cu data de 25 Octomvrie. 
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se aştepta de altfel dela «un om rău crescut cu inima îngustă ». 
Este de necrezut cum doi frati pot să semene așa de putin unul 
cu altul *). 

La 27 Decemvrie Todleben comunică soției sale că a 
petrecut Crăciunul la Filipopol, în familia generalului Stoly- 
pin. S'a făcut un pom de Crăciun pentru 40 de copii bulgari. 
Dela împăratul a primit o scrisoare foarte cordială. In vieata 
politică este multă nesiguranță. Sultanul continuă cu exilä- 
rile, nimeni nu este sigur de ziua de mâine. Cabinetele 
europene sunt pline de invidie şi gelozie pe urma izbândei 
rusești. Chiar Germania se îndepărtează de Rusia 2). 

Ultima scrisoare a fost trimisă din Adrianopol la 27 Ianuarie 
1879. Todleben vestea pe soția sa că așteaptă semnarea trata- 
tului definitiv de pace și capitularea Podgoritei pentru a 
da ordinul de evacuare a trupelor de ocupaţie. El se teme că 
la retragerea armatelor ruseşti, populatiunea creştină va emigra, 
fiindcă nu voeşte să se supună din nou Turcilor. Ofițerii si 
soldaţii sunt foarte bucuroși de a se putea întoarce în patrie. 
Si el speră să fie de Paşti la Petersburg 3). 

Cu aceasta se încheie seria scrisorilor lui 'Todleben. 


1) Scrisoarea XXIX din anexă cu data de 15 Noemvrie. 
3) Scrisoarea XXX din anexă, cu data de 27 Decemvrie. 
3) Scrisoarea XXXI din anexă, cu data de 27 Ianuarie 1879. 
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ANEXE 
I 
Bukarest, d. 12. September 1877 


Heute bin ich um 1 Uhr Nachmittag glücklich hier angelangt, nachdem 
ich 5 Tage und Năchte unterwegs gewesen. Es ist schon Mitternacht, 
ich habe noch keinen Augenblick Erholung gehabt, kann schnell nur 
einige Zeilen schreiben. Die Stadt habe ich sehr verschónt gefunden. 
Baron Alvensleben (der deutsche Generalkonsul) hat mich besucht. 
Morgen früh fahre ich mit dem General Skobeleff nach Simnitza und 
hoffe übermorgen im Hauptquartier Gorna-Studena einzutreffen. Ge- 
neral Skobeleff war krank, hielt sich deshalb einige Zeit in Bukarest 
auf und kehrt morgen wieder zur Armee zurück. Es war ein recht 
angenehmer Zufall, mit ihm hier zusammenzutreffen, da er mit den 
Verhältnissen genau bekannt ist. Auf unserer bevorstehenden Fahrt 
wird er mir gewiss noch viel Interessantes mitteilen. Skobeleff und 
viele andere, denen ich hier begegnet, sagen, dass man mich mit grosser 
Ungeduld in der Armee erwartet. Gott gebe, dass die Verhältnisse 
mir gestatten móchten, die Erwartungen zu rechtfertigen, damit ich 
meine Aufgabe ehrenvoll vollführe. 


H 
Gorna-Studena, d. 17. September 1877 


Nun bin ich gliicklich hier eingetroffen, aus Rustschuk hatten mich 
an der Donau einige türkische Granaten begrüsst. Ich war anfangs 
sehr müde von der angestrengten Reise und von den vielen Erzählungen, 
welche ich von den barmherzigen Schwestern, von den Offizieren und 
Soldaten vernahm; die Mitteilungen konnten natürlich keinen ange- 
nehmen Eindruck machen. Gleich nach meiner Ankunft meldete ich 
mich dem Grossfürsten und darauf dem Kaiser, der mich sehr herzlich 
und freundlich empfing. Der Kaiser lebt in einem kleinen Zimmer 
dort steht sein Bett, ein einfacher Schreib-Tisch und einige Feldstühle. 
Im selben Häuschen wohnen der Kriegsminister, der Graf Adlersberg 


www.digibuc.ro 


28 ION I. NISTOR 250 


und Soworow. Im Hofe ist ein grosses Zelt aufgeschlagen, in welchem 
gespeist wird, weiterhin stehen die Zelte der Suite. Ich habe mein 
Zelt in der Nähe desjenigen des Grossfürsten aufgeschlagen. Wir haben 
den Balkan vor uns, auf den Bergen ist seit gestern viel Schnee gefallen. 
Gestern war ein Kriegsrat bei dem Kaiser, an welchem ich teilnahm. 
Morgen friih gehe ich nach Plewna, um dort die notwendigen Anord- 
nungen zu treffen. Die Sache glaube ich zu verstehen, und bin fest 
überzeugt, mit den Türken fertig zu werden, wenn man mir die not- 
wendige Autorität über die Truppen geben würde, dh. soll ich nur 
als Ratgeber hingehen, werde ich nicht viel leisten können, da alles 
von der Ausführung abhängt. In Plewna werde ich längere Zeit bleiben 
und dann nach Schipka gehen. Es fehlt die Einheit des Kommandos. 
Der Kaiser sieht sehr leidend aus. Er soll bisher wohl gewesen sein. 
Sein Leiden war mehr moralisch. Vor einigen Tagen hat er einen hef- 
tigen Fieberanfall gehabt und verlässt infolgedessen nicht das Zimmer. 
Er ist liebevoll und gütig wie immer, ritterlich. Wenn Alle so wären, 
wie er, würde es besser gehen. 


III 
Lager bei Plewna, d. 22. September 1877 


Vergangegen Sonntag verliess ich Gorni-Studena und langte gegen 
12 Uhr in Poradim vor Plewna an, meldete mich dem Fürsten Karl 
von Rumänien, speiste bei ihm im offenen Felde und fuhr mit ihm 
vor Plewna, wo der Grossfürst Nicolai angekommen war. Ich besah 
sogleich einen Teil der Position der Türken und unsere vorgeschobenen 
Batterien, welche auf die feindlichen Redouten feuerten. An den beiden 
nächsten Tagen fuhr ich fort, unsere Stellung zu besichtigen, auch den 
Teil, den die Rumänen besetzt haben. Bei den rumänischen Reserven 
fand ich den Fürsten Karl und den Grossfürst Nicolai; es wurde in 
einem Zelt gefrühstückt, die Musik spielte. Don Carlos war anwesend 
und viele ausländische Offiziere, auch Gaillard, ferner Baron Lignitz. 
Gestern besuchte ich den linken Flügel bis zum Wid; eine türkische 
Redoute schoss mit Granaten recht gut, sie platzten zwischen uns, 
doch hatten wir keinen Verlust. Der Grossfürst und wir bivouakiren 
im freien Felde, speisen unter freiem Himmel; ich habe vorläufig 
ein kleines Zelt in Bukarest gekauft, das ziemlich warm hält, es ist 
freilich so eng, dass ich mich kaum umdrehen kann, die Hälfte nimmt 
mein unbequemes Feldbett ein. Morgen reist der Grossfürst nach 
Gorni-Studena zurück. Ich bleibe hier als Kommandeur der West- 
Armee und Gehilfe des Fürsten Karl von Rumänien, einem sehr liebens- 
würdigen und klugen Prinzen von Hohenzollern. Ausser dem 4. 
und 11. Armeekorps erwarte ich das Gardekorps und eine Grenadier- 
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division, ich werde alsdann 100.000 Bajounette haben und 10.000 Kaval- 
lerie. Der Feind hat gegen 80.000 Mann und erwartet Verstărkungen, 
seine Position ist sehr stark befestigt. Du kannst Dir denken, was ich 
in diesen Tagen empfunden habe: ein so bedeutendes Commando ohne 
Stab, ohne Gehilfen, ohne noch das Terrain zu kennen, welches eine 
Ausdehnung von mehr als 7 Meilen hat. Ich organisiere jetzt meinen 
Stab: Chef desselben ist Fürst Imere Imeritinski, den ich mir selbst 
gewühlt, Chef der Cavallerie General Gurko, der heute erst angelangt 
ist und auch noch das Terrain studieren muss. Der famose Skobeleff 
kommandiert auch unter mir, Gott gebe Glück, die schwierige Frage 
mit Erfolg zu entscheiden. Die bisherigen Misserfolge haben die Türken 
ungewóhnlich encouragirt. Die Verluste im 11. und 4. Corps sind so 
gross, dass beide zusammen kaum ein Corps ausmachen. Wenn der 
Grossfürst fort ist, werden wir einige 'Tage von Tee und Kaffee leben, 
bis ich meine Wirtschaft eingerichtet habe. Man muss sich an alles 
gewóhnen und lebt sich allmählich ein. 


IV 
Lager vor Plewna, d. 30. September 1877 


Der Grossfürst verliess das Lager am 24. September, von diesem 
Tage an kommandiere ich als Gehilfe des Fürsten Karl von Rumă- 
nien die russischen Truppen. Es ist mir eine recht schwere Aufgabe 
geworden, hier nach den bedeutenden Verlusten, welche die 'Truppen 
bisher erlitten und auf die Hälfte reduzierten, einen Erfolg zu er- 
kämpfen. Die 1. und 3. Gardedivision sind angelangt, der Feind 
hat indessen bedeutende Verstärkungen erhalten und ist nummerisch 
stärker als wir. Unsere Position ist eine sehr ausgedehnte, ich brauche 
mindestens 3 'Tage, um dieselbe abzureiten. Doch der grósste Feind 
ist das schlechte Wetter: Schnee, Kälte und Regen, die Wege sind 
bodenlos. Ordonnanzen, selbst Kosaken, die zu mir kommen, verirren 
sich in dem hügelartigen Terrain, das gar keine Anhaltspunkte hat, und 
verbringen oft die Nacht im offenen Felde, ohne den Weg zu finden. 
Oberst Laskowsky sollte gestern nur eine Meile zurücklegen und 
brauchte dazu mehr als 12 Stunden, er war gezwungen, in der Nacht 
halt zu machen und die Morgendämmerung abzuwarten. Der Schmutz 
auf den Wegen ist unglaublich. Ich bewundere unsere braven Soldaten, 
mit welcher Ruhe und Resignation sie alle Leiden ertragen. Die Zahl 
der Kranken nimmt bedeutend zu; es fehlt an Proviant und Heu, die 
Pferde sind in einem kläglichen Zustand und stürzen tăglich. Unter 
solchen Umständen habe ich das Kommando übernommen. Ich wohne 
in einer erbärmlichen Erdhütte, mit einem Fenster ohne Glas, es ist 
feucht, dunkel, tritt man heraus, so versinkt man im Schmutz, ich 
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ziehe es vor, selbst bei Regen und Wind im Freien zu sein, um nicht 
zu erkranken. Mit meinem Stabe speise ich in einer Kirkisenkibitka ; 
um zu derselben zu gelangen, muss man durch den grundlosen Schmutz 
waten. Unsere Kost ist eine sehr magere, oft haben wir kein Fleisch, 
von Kartoffeln oder irgend einem Gemüse haben wir schon lange keine 
Ahnung. Wir sind zufrieden, wenn es uns gelingt, einige Flaschen 
sauren Landwein zu erhalten. 

Ich bin schon einige Male im Feuer gewesen. Die Türken verhalten 
sich jetzt ziemlich ruhig, es scheint, dass sie auch an Mangel leiden. 
Den Gefangenen und Deserteuren liess ich Brot geben; sie küssten 
dasselbe und fielen zu Boden aus Erkenntlichkeit, da sie glaubten, ich 
würde sie aufhängen lassen. Es ist traurig, dieses Elend anzusehen; 
zwei Werst von meinem Hauptquartier steht der Fürst Karl von Ru- 
mänien, er hat ein wohnliches Häuschen mit Fensterscheiben und 
Ofen, auf dem Hofe ist ein Zelt aufgeschlagen. Ausser den Rumänen 
sind in seinem Stabe viele ausländische Offiziere, Gaillard, Lignitz, 
Baron Wedel etc. Der Fürst ist ein sehr liebenswürdiger Mann, ich 
stehe mit ihm im besten Verhältnis. Morgen reite ich zur Garde, die 
ich auf zwei 'Tagesmărsche seitwärts vorgeschoben habe, dort erwartet 
mich der Generaladjutant Gurko, der in der Westarmee die Cavallerie 
kommandiert. Ich beabsichtige mit ihm eine Rekognossierung zu unter- 
nehmen und werde nach einigen 'Tagen wieder zurück sein. Der Wider- 
stand des Feindes besorgt mich viel weniger als der Mangel an Pro- 
viant. 


V 
Lager vor Plewna, d. 5. Oktober 1877 


Am ersten Oktober war ich bei der Garde, die in einer sehr schônen 
Gebirgsgegend steht. Die Bivuoaks in einer langen Schlucht gewährten 
einen sehr poetischn Anblick. Wir langten erst am Abend am Lager- 
feuer an, der Mond beschien die Schlucht und das Balkangebirge, das 
dicht mit Schnee bedeckt war. Ich hatte zwei gebratene Hühner mit, 
die teilte ich im Stabe des Fürsten Woronzow—die Herren hatten nichts 
zu essen. Ich nächtigte mit dem Fürsten Imeritinzky in einem ver- 
lassenen türkischen Häuschen aus Stroh, den Sattel unter dem Kopfe. 
Am Morgen nach einer sehr kalten Nacht, welche die Umgebung weiss 
gefärbt hatte, schafften mir die Kubanschen Kosacken, die meine Leib- 
garde bilden, ein Glas Tee. Diese Leute sind unbezahlbar—Mohamedaner 
zuverlässig, gescheit, besorgt wie Kinderwärterinnen, sie wickelten 
mich in eine dicke Decke ein, damit ich nicht friere, dabei sind sie 
riesig anspruchslos und tollkühn dem Feinde gegenüber. Wenn ge- 
schossen wird, so reiten sie vor, um den Schuss auf sich zu lenken und 
den Chef zu decken. 
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Am 4. Oktober machte ich eine Rekognossierung bei Plewna und 
fasste meinen Entschluss. Gurko ist vom Hauptquartier zuriick, meine 
Bedingungen sind meistenteils erfüllt. Mein Plan ist nicht leicht auszu- 
fiihren, auf unsere Intendantur rechne ich nicht mehr, alles leere Ver- 
sprechungen. Ich habe endlich ein Häuschen bezogen, bin glücklich, 
ein kleines Stiibchen zu haben, in welchem ich frei atmen kann. Die 
Kellerluft der Erdhiitte bei dem schlechten Wetter war unertrăglich, 
mein ganzer Stab war erkrankt, ich hielt mich noch. 

Mit dem Fürsten von Rumänien und seiner Umgebung bin ich in 
den besten Verhältnissen. Heute war ich bei ihm zum Frühstück. Es 
ist sonderbar, sich plătzlich in einen europäischen Kreis versetzt zu 
sehen; die Musik spielte verschiedene Stiicke aus den beliebtesten 
Opern. Gestern machte ich mit General Skobeleff eine 6 stiindige Re- 
kognossierung vor Plewna, die feindlichen Vorposten feuerten auf uns. 
Wir besichtigten nochmals das Terrain für unsere Operationen, und 
ich erteilte definitive Befehle. Ich habe das Feuer unserer Batterien 
konzentrieren lassen; jetzt schiessen mit Salven 100 Kanonen bald auf 
diese, bald auf jene türkischen Redouten. Die Türken werden hier- 
durch immer wieder alarmiert. Ich fange an, ihnen den Aufenthalt 
in Plewna etwas ungemütlich zu machen. Die Hauptsache ist: keine 
Zeit zu verlieren, tätig und vernünftig zu sein, nicht jeden Augenblick 
einen anderen Plan zu fassen, sondern seine Absichten energisch durch- 
zuführen. Welche Schwierigkeiten zu überwinden waren, bis ich meine 
gegenwärtige Stellung erkämpfte, ist unglaublich, es scheint mir ge- 
lungen zu sein. Ich habe die schwierigste Zeit meines Lebens durchge- 
macht. Jetzt hoffe ich, dass, wenn der liebe Gott uns beisteht, es gut 
gehen wird, alles ist wenigstens genau berechnet. Graf Moltke sagt: 
Erst wägen und dann wagen! Das erste ist bereits geschehen, jetzt will 
ich wagen! 


VI 
Lager vor Plewna, d. 15. Oktober 1877 


Am 12. Oktober wurden die ersten Bewegungen gemacht, um Plewna 
zu zernieren, die Communikationslinie der Türken, die Chaussee nach 
Sofia, zu besetzen und den Feind in Plewna festzuhalten, damit General 
Gurko auf dem Wege nach Sofia mit wenigen Türken zu kämpfen hat. 
Um 7 Uhr morgens wurde gegen Plewna eine heftige Kanonade erôffnet, 
eine Batterie von 40 Kanonen war in der Nacht gebaut und armiert 
worden, sie beschoss ganz unerwartet die empfindlichste Position der 
Türken und zerstörte ihre Arbeiten. Der Feind glaubte an einen Sturm 
Plewnas und schickte keine Truppen dem General Gurko entgegen. 
Auf diese Weise gelang es, den Zweck ohne Blutvergiessen zu er- 
reichen. Man hat bisher hier so unsinnig gestürmt, dass dadurch die 


www.digibuc.ro 


32 ION I. NISTOR 254 


Armee, ohne Resultate zu erlangen, schon sehr eingeschmolzen war. 
Ich widersetzte mich diesen Stiirmen, welche von vielen verlangt wurden, 
und habe auf diese Weise mir die Truppen zu wichtigeren Operationen 
erhalten. 

Einige wichtige Punkte sind genommen worden, freilich mit grossen 
Opfern. Ein Jägerregiment hat über 1000 Mann verloren, der Sturm 
wurde jedoch abgeschlagen, die zweite Gardedivision und Schützen- 
brigade bemăchtigten sich des Punktes nach zehnstündigem heftigen 
Kampfe, der Verlust beträgt über 3000 Mann. Die Garde schlägt sich 
wie die Löwen. Die Verwundeten sind meistenteils in sehr gehobener 
Stimmung. Gestern langte der Kaiser in Poradin an und besuchte hier 
die Verwundeten, er war sehr gnädig gegen mich. Heute besuchte er 
eine Batterie, von der das Bombardement Plewnas zu sehen war, ich 
hatte die gefahrloseste Stelle gewâhlt. Der Kaiser frühstückte auf der 
kleinen Batterie und lud die Suite und Offiziere von der zweiten Di- 
vision ein. Er sass an einem kleinen Feldtisch mit dem Grossfürsten 
Nicolai und dem Fürsten von Rumänien, sowie meine Wenigkeit. 
Die übrigen Herren nahmen das kalte Frühstück auf dem Rasen ein. 
Es war ein schöner, warmer Tag, unsere Kugeln und Granaten waren 
gut gezielt und müssen den Türken sehr unangenehm gewesen sein. 

Das Stürmen habe ich untersagt, weil der letzte Sturm von Gorni- 
Dubnik 3500—4000 Mann Tote und Verwundete gekostet hat. Wenn 
es Gurko gelungen sein sollte, Telisch durch eine Artillerieattacke zu 
nehmen, so haben wir einen guten Schritt vorwärts gemacht, da alsdann 
der Feind von seiner Verbindung mit Sofia ganz abgeschnitten ist. 
Jetzt beabsichtige ich, ihm den Weg nach Widin und Rachowa zu 
verlegen. Sollte Osman Pascha an Proviant fehlen, so wird er gezwungen 
sein, sich durchzuschlagen oder sich zu ergeben. Hat er im Gegenteil 
noch viel Proviant, was wir nicht genau wissen, da die Bulgaren den 
Türken dienen und garkeine Spione zu haben sind, so kann die Sache 
sich noch in die Länge ziehen, denn zu einer Belagerung sind Belage- 
rungsgeschütze nötig, 30 statt 200. Die Position der Türken ist so umfang- 
reich, dass ihre Reserven nicht im Bereich des Geschützfeuers stehen. 
Eine regelmässige Belagerung mit 200 Belagerungsgeschützen würde 
mindestens 6 Wochen verlangen. Mein Stab besteht aus einem muster- 
haften Kreise tüchtiger Offiziere, sie haben alle vollauf zu tun, auch 
zwei recht charmante rumänische Offiziere sind darunter und Baron 
Lignitz, der vom Kaiser Wilhelm den Pour le merite erhalten. Der 
Stab des Kaisers ist mit meiner Tätigkeit sehr zufrieden, sie erwarten 
von mir sehr viel. Man kann nicht mehr leisten, als nach den Um- 
ständen möglich ist. Es ist vielversäumt worden und die Jahreszeit in- 
zwischen schon sehr vorgerückt. 

Die Leitung der Operationen in der Nähe zweier Hauptquartiere, 
ausser dem meinigen, ist freilich jetzt viel schwieriger geworden, da 
man oft in der ruhigen Auffassung der Verhältnisse gestört und die 
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ganze Leistungskraft, die so notwendig für dar Gelingen ist, oft zersplit- 
tern. muss. Doch hoffe ich, dass es mit Gottes Hilfe gehen wird. Nur 
keine unsinnigen Stürme! Es gehört mehr Mut dazu, sich den unver- 
nünftigen Unternehmungen zu widersetzen und nach einem reiflich 
überlegtem Plane systemiatisch zu handeln, als blindlings zum Sturme 
zu gehen, der dem Feinde sehr genehm ist und unesre Kräfte rersplittert. 
Die ganze Frage besteht jetzt darin: Für welche Zeit hat Osman Pro- 
viant, feht es daran, so führt eine enge Zernierung zum Zweck ohne 
bedeutende Verluste. 


VII 
Lager vor Plewna, d. 25. Oktober 1877 


Der Feind ist nun vollstândig umringt, die Kommunikation mit 
Sofia und Widin gânzlich aufgehoben. Mit Batterien und Laufgrăben 
bin ich von der Ostseite năher geriickt. Diese Arbeiten wurden stets 
in der Nacht angelegt, beim Anbruch des Tages konnte ein über- 
raschendes Feuer von 30—40 Kanonen eröffnet werden, wo man es 
nicht erwartete. Wir haben entschieden das Übergewicht erlangt. Die 
Türken halten sich in der Defensive, ich lasse gegen sie fortwährend 
demonstrieren, damit. sie glauben, dass wir stürmen wollen, was in 
unserem Interesse ist, da ihr furchtbares Gewehrfeuer uns grosse Nach- 
teile und Verluste zufügen kann. Wenn die Türken ihre Gräben und 
Redouten mit Mannschaften füllen und ihre Reserven im Anmarsch 
sind, dann lasse ich Salven von 100 und mehr Kanonen geben. So suche 
ich unsererseits Verluste zu vermeiden, den Feinden jedoch täglich 
Verluste beizubringen. 

Es scheint sich zu bestätigen, dass Osman Pascha für Verprovian- 
tierung reichlich gesorgt hat, dann kann die Geschichte noch ziemlich 
lange währen und vielleicht noch Hilfe von Aussen erscheinen. Dass 
will man bei uns zwar nicht glauben, worauf man jedoch nach meiner 
Ansicht gefasst sein und Massregeln treffen muss. Man muss nie den 
Feind unterschätzen und sich durch angenehmste Hoffnungen täuschen 
lassen. 

Der Kaiser ist stets sehr gnädig gegen mich, der Grossfürst Nicolai 
und sein Stab können micht nicht leiden, obgleich sie äusserlich bemüht 
sind, recht liebenswürdig zu sein. Ich bin jedoch so glücklich, das 
Vertrauen der Armee zu besitzen. Fürst Karl von Rumänien besucht 
mich recht oft, ich lerne ihn immer mehr schätzen. Gaillard ist sein 
ständiger Begleiter. 


VIII 
Lager bei Plewna, d. 6. November 1877 


Plewna ist seit dem 12. Oktober vollständig zerniert, wir sind mit 
unseren Trancheen und Batterien allmählich nöher gerückt. Auf der 
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Chaussee nach Lowtscha liess ich die ersten Abstufungen des griinen 
Berges besetzen, nachdem vorläufig ro Kanonen dorthin gerichtet 
waren. Das Detachement kommandiert General Skobeleff, ein Held, 
wie es selten einen gibt, aber ein Mann ohne Glauben, ohne Gesetz. 
Der Punkt war den Türken sehr wichtig, sie leisteten also, wie ich es 
erwartet hatte, hartnäckigen Widerstand, wobei sie ein Gewehrfeuer 
eröffneten, welches das Terrain mit einem Hagel von Kugeln über- 
schüttete. Es schien, als wenn die Kugeln aus einer Maschine unauf- 
hörlich geschleudert würden. Der Punkt wurde ungeachtet dessen 
eingenommen und befestigt. Die Türken setztensich 200 Schritt von 
uns fest, wurden einige Mal mit dem Bajonett hinausgeworfen. Jetzt 
ist alles ziemlich ruhig. Ich enthalte mich positiv der Stürme und will 
ruhig abwarten, bis der Hunger Osman zwingt, sich durchzuschlagen 
oder zu ergeben. Für den ersten Fall sind alle Massregeln getroffen. 
Ich kann mir denken, wie unruhig man in Petersburg ist, doch muss 
mann Geduld haben, wie die deutschen Armeen vor Metz und Paris, 
Die Hoffnung, dass bald Frieden sein wird, ist recht trügerisch. Mit 
der Einnahme und Entscheidung in Plewna ist das Ende des Krieges 
nicht da. Die Türken besitzen noch bedeutende Mittel und Kräfte, 
werden von den Engländern beständig unterstützt, sie haben die Ver- 
bindung zum Meer und erhalten alles Notwendige rascher als wir. 


IX 
Lager bei Plewna, d. 16. November 1877 


Gestern Abend kehrte ich zurück, nachdem ich in 4 Tagen die Runde 
um Plewna gemacht und Anordnungen getroffen, die Zernierung 
noch mehr zu verengen. Den dritten Tag nächtigte ich bei den Rumänen 
im Lager. Da sie mir untergeordnet sind, machte ich gleichzeitig die 
Inspektion ihrer Aufstellung. Zu Mittag und zum Frühstück spielte 
eine sehr gute Musik. Die Generäle und der Stab empfingen mich mit 
grossen Ehren. Es ist ganz angenehm, zur Abwechselung wiedereinmal 
unter Ausländern zu sein. Die Rumänen sprechen alle sehr gut französich, 
alle Befehle von mir werden in französischer Sprache gegeben. Sie sind 
den Franzosen überhaupt sehr ähnlich, auch ihre Uniform erinnert 
sehr an die französiche Armee. Heute war der Kaiser abermals auf der 
Position, man konnte Plewna ganz deutlich sehen, da die Luft selten 
rein und durchsichtig war. Es wurde gefrühstückt, die Musik spielte 
und unsere Batterien feuerten auf das unglückliche Plewna. 

Hier ist alles so ziemlich unverändert, es werden beständig neue 
Redouten von uns gebaut, um den Durchbruch unmöglich zu machen. 

Ich komme eben vom Grossfürst Nicolai, bei welchem ich zu Mittag 
war. Ich fürchte, dass General Gurko, der gegenwärtig von meiner 
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Armee abgeteilt — direkt unter dem Grossfiirsten steht, zu weit vor- 
geht. Erst miissen wir mit Plewna fertig werden, bevor man weitergeht. 
Nach einigen Erfolgen will man wieder Feuerwerk machen, man 
kann sich dabei leicht die Finger verbrennen. Bisher ging alles nach 
einem reiflich überlegten Plane, jetzt will man rascher handeln als es 
möglich ist. Es gibt Leute, die trotz der erlebten bitteren Erfahrung 
nicht weiser werden. Ich tue mein Möglichstes, um zuriickzuhalten. 


X 
Plewna, den 1. Dezember 1877 


Plewna ist gefallen! Ich war überzeugt, dass Osman Pascha einen 
Versuch machen würde, sich durchzuschlagen. Unsere Zernierungslinie 
war 70 Werst. Die Hauptaufgabe war also, rasch an jedem Punkte 
40—60 Bataillone vereinigen zu können. Ich hatte alle Berechnungen 
gemacht, alles war genau schriftlich befohlen worden. Um ein jedes 
Missverstündnis zu vermeiden und mich an Ort und Stelle zu überzeugen, 
wie die Konzentrierung der Truppen praktisch ausgeführt werden 
kann, machte ich am 2r. die Runde um Plewna. Dabei wurden alle 
Truppenteile mit dem Terrain und ihren Aufgaben bekannt gemacht. 
Jeder vorkommende Fall war vorauszusehen. Der Absicht, die Truppen 
hier zu verringern, setzte ich mich energisch entgegen, ich war des 
Erfolges gewiss, wenn man nur Ausdauer hat und nicht alle Tage mit 
anderen Plänen kommt. Man wollte Stürmen, um ein Ende mit Plewna 
zu machen, ich stemmte mich entschieden dagegen und gestattete es 
nicht. Wir hätten 10—20.000 Mann verlieren können, ohne des Erfolges 
gewiss zu sein. Die Armee wäre infolgedessen desorganisiert, Osman 
hätte hinausgehen können, da die Blockade aufgehört, denn die Armee 
wäre nach so starken Verlusten unfähig gewesen, weiter etwas zu unter- 
nehmen. Ich blieb heiter und unerschütterlich, denn alles, was man 
vorgab, schien mir Kinderrei zu sein. 

Am Abend des 27. November erhielt ich von den Batterien und den 
Vorposten, auch von einigen Gefangenen, Nachrichten, die deutlich 
darauf hinwiesen, dass Osman alle Vorbereitungen zum Durchgriff 
trifft. Die ganze Nacht wurde telegrafiert, ich setzte alle Kommandeure 
in Kenntnis und traf alle Anordnungen zur Konzentration der Truppen 
jenseits des Wids. Plewna erschien erleuchtet zu sein, man sah in ver- 
schiedenen Richtungen in der Nacht rote Laternen, die Türken hat- 
ten aufgehört zu schiessen. Mit Anbruch des 28. November hörte man 
Kanonendonner und Gewehrfeuer am linken Ufer des Wids. Es ge- 
langten Berichte von General Ganetzky an, dass er angegriffen wäre. Um 
9 Uhr morgens, nachdem ich alle Anordnungen getroffen, setzte ich 
mich mit meinem Stabe zu Pferde und befahl auf der ganzen Linie 
vorzugehen und die feindlichen Positionen östlich von Plewna, d. h. 
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am rechten Ufer zu besetzen, falls der Feind dieselben verlassen hat 
oder unbedeutende Kräfte zurückgelassen hätte. Der Grossfürst kam 
auch herausgeritten. Unsere Truppen nahmen ohne Widerstand die 
türkischen Redouten ein. Das Kanonengewehrfeuer jenseits dauerte 
an. So gelangten wir bis Plewna, ritten in dies Stadt hinein und weiter 
über Berge und Táler zum Wid, nachdem einige türkische Batterien 
vor uns sich ergeben hatten. Jenseits des Wids erreichten wir das Schlacht- 
feld, auf welchem Leichen von Menschen und Pferden lagen. Die Türken 
hatten die dritte Grenadierdivision attackiert, im ersten Anlauf einen 
Laufgraben besetzt und 6 Kanonen genommen. Die nahende Reserve 
ergriff die Offensive nahm den Laufgraben und die Kanonen zurück 
und eröffnete ein so starken Feuer, dass die Türken in die Schlucht 
nach Plewna gedrângt wurden und die Waffen niederlegten. Es wurde 
von uns ein Parlamentăr geschickt, Osman ergab sich auf Gnade und 
Ungnade. Der Enthusiasmus der Truppen war ein unbeschreiblicher. 
Wir ritten über die Brücke in der Richtung nach Plewna zurück. Dort 
zog sich ein langer Transport von Fuhren mit Verwundeten und Le- 
bensmitteln. Osman hatte die Absicht gehabt, nach Widin durchzu- 
brechen. Weiterhin standen Massen von Türken, die Waffen und Pa- 
tronentaschen hatten sie weggeworfen. 

Osman Pascha sass verwundet am Fusse in einer Kalesche, ihm ge- 
genüber sein Arzt, der franzósisch sprach. Der Grossfürst begrüsste 
ihn. Ich hatte gleich darauf eine lángere Unterredung, wir riefen ihm 
zu: « Bravo, bravo Osman Pascha!» Er schien sehr gefasst zu sein und 
hatte selbst einen angenehmen, freundlichen, hóchstsympathischen Aus- 
druck in seinem Gesicht, schóne, energische, doch gutmütig kluge 
Augen, er ist ein Mann von 4o Jahren, mittleren Wuchses mit einem 
schwarzen kurzen Bart; er trug eine blaue Uniform mit Tresse auf 
den Ármeln ohne Dekorationen. Als ich mit ihm sprach, sagte er mir 
durch den Dolmetscher: « Alle Tage sind nicht gleich glücklich! Ich 
machte, was ich konnte, ich bin glücklich, verwundet zu sein ! ». Weiter 
bis Plewna war die türkische Armee in Gruppen zusammengedrângt. 
Wir ritten wieder durch die Stadt, die von unserer Infanterie besetzt 
war. Ich liess bei den Moscheen und beim Harem Osmans Wachen 
stehen, seine Damen habe ich nicht gesehen. Es war indessen dunkel 
geworden, wir ritten beim Schneegestóber und in Finsterniss zurück, 
und langten um 9 Uhr an, ohne im Verlauf des Tages etwas genossen 
zu haben, nach einem Ritt von so Werst. 

So endete dieser in der Geschichte so merkwürdige Tag. Unseren 
Arzt sandte ich zu Osman Pascha um ihn zu pflegen. 

Am 29. war ein feierliches Te Deum bei Plewna, im Rayon der 
türkischen Redouten abgehalten. Ich weiss nicht, welche Aufträge 
ich erhalten werde, denn die Armee wird in verschiedenen Rich- 
tungen verteilt, um die anderen Positionen zu verstärken. Beim Gros- 
sfürsten attachiert zu sein, ist keine angenehme Perspektive. Werde 
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warten, was kommt. Man muss sich in die Verhăltnisse fiigen. An 
baldigen Frieden glaube ich nicht, die Kräfte der Türken sind noch 
nicht erschöpft. Wir werden noch Arbeit genug mit Ihnen bekommen. 

Der Kaiser, welcher dem Te Deum beigewohnt, legte nach demselben 
dem Grossfürsten den Georgen I. Klasse um den Hals, gab mir den 
Georgen 2.Klasse, indem er mich küsste und mir dankte. Darauf ritt 
er nach Plewna, dort wurde in einem reinlichen, gut erhaltenen Hause 
ein Frühstück serviert und Osman Pascha dem Kaiser vorgeführt. Er 
hatte einen leidenden Ausdruck in seinem Gesicht und war sehr ernst 
und ergeben in sein Schicksal. Der Kaiser sagte ihm, dass er ihm ge- 
statte, nach der tapferen Verteidigung seinen Säbel zu tragen und fügte 
hinzu, er würde es in Russland gut haben. In Plewna liegt eine Masse 
von verwundeten und kranken Türken, in den Häusern liegen noch 
zahllose Leichen, die man noch nicht beerdigt hat. Die Stadt ist schreck- 
lich schmutzig, die Bulgaren bezeichneten kein besonderes Wohlgefallen, 
als wir einzogen, nur die Mädchen und Frauen nickten uns verstohlen 
freundlich zu. Die Geistlichkeit kam dem Kaiser entgegen, doch schien 
dies mehr eine Formalität zu sein, sie fürchten wahrscheinlich die 
Türken für die Zukunft, wenn wir das Land räumen. 

Nach den Berichten, die ich erhalten, haben wir so Offiziere und 1600 
Mann verloren, die Türken über 4000 Mann. Wir nahmen 10 Paschas, 
40.000 Gefangene, darunter 2000 Offiziere, 77 Kanonen. Ich habe 
mit der Abfertigung der Gefangenen zu tun, die armen Leute bekommen 
wenig zu essen, da es uns selbst an Proviant fehlt. Gestern, am 30., war 
ich in Poradim beim Kaiser zum Frühstück, nach demselben fand ein 
Kriegsrat statt. Morgen reist der Kaiser nach Petersburg. Nun ist die 
Plewna’sche Frage beendigt, ich bin glücklich, bei dem gewünschten 
Erfolge dem Kaiser und Russland die Armee erhalten zu haben. Ein 
Sturm hätte bei allem Zweifel des Gelingens die mir anvertraute Armee 
unfähig für weitere Unternehmungen gemacht. « Am folgenden Tage ». 

Vor der Abreise sagte mir der Kaiser, dass er mir die Armee des 
Grossfiirsten 'Thronfolgers anvertraue, da der 'Thronfolger nach Peters- 
burg reist. Gestern frühstückte ich zum letzten Mal in Poradim beim 
Fürsten Karl von Rumänien, der auch voll glücklichen Empfindens 
über den grossen Erfolg ist, zu welchem er und seine tapferen Truppen 
viel beigetragen haben. Ich lernte in ihm einen ganz hervorragenden 
Fürsten und Menschen wie reichbegabten militărischen Führer kennen, 
der gewiss sein Land zur hohen Blüte bringen wird. 


XI 


Brestowetz, Hauptquartier des Gross- 
fürsten Thronfolgers d. 9. Dezember 1877 


Der Kaiser hatte mir befohlen, dass ich so rasch wie móglich von 
Plewna abreisen sollte, um die Armee des Grossfürsten 'Thronfolgers 
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übernehmen, da jener nach Petersburg reisen würde. Am 6. Dez. 
verliess ich mit dem Fürsten Imeritinski Plewna in einer kleinen 
Britschka. Es war Schnee gefallen, der Weg war sehr schlecht, wir 
kamen meist nur schrittweise vorwärts. In Bulgarien nächtigten wir 
in der Küche eines Etappenmajors; wir nahmen dieselbe mit Gewalt 
ein, weil er uns in einer Erdhütte mit kranken Weibern placieren wollte. 
Am nächsten Tag nahm die Kälte zu und auch das Schneegestăber. 
Auf der einen Strecke führten uns deutsche Kolonisten aus der Um- 
gebung Odessas, die hier die Poststationen hatten. Es war ganz sonderbar, 
ein echt schwäbisches Deutsch sprechen zu hôren. Am folgenden Tage 
ging es weiter nach Brestowetz. Das Schneegestöber währte unauf- 
hörlich fort, es war einige Fuss tief Schnee gefallen, der Wind wir- 
belte einem die Schneemassen entgegen, man konnte die Augen nicht 
öffnen, der Weg war nicht zu sehen, mit vieler Mühe langten wir 
endlich am Orte unserer Bestimmung an. Wir frühstückten beim Thron- 
folger, der uns recht freundlich empfing und erstaunt war, dass wir 
bei dem furchtbaren Wetter Brestowetz erreicht hatten. Der Speise- 
saal des Thronfolgers ist in einem sehr geräumigen Stall, in welchem 
30 bis 40 Personen Platz finden, Es sind keine Fenster, also stock- 
dunkel, am Tage werden Lichter angezündet, man glaubt in eine Kata- 
kombe zu kommen. Doch fühlt man sich bald sehr behaglich in der 
angenehmen Gesellschaft des hohen, liebenswürdigen Wirtes, bei dem 
hôchtstanständigen Tone seines Stabes im Kontrast zu Nicolai Nico- 
lajewitsch. Der Tisch ist einfach mit silbernen Tellers und Bechern 
serviert, das Essen einfach, aber sehr gut. Um 7 Uhr wird zu Mittag 
gespeist, man bleibt lange zusammen. 

Brestowetz ist ein kleines türkisches Dorf, gelegen in einer bergischen, 
waldigen Gegend, zwischen der Donau und Bela, 40 Werst von 
Rustschuk; es gibt nur wenig Häuser, die nicht unterirdisch sind. Ich 
bewohne ein Häuschen aus Flechtwerk mit Lehm bestrichen, durch 
einige Ritzen kann man die Umgebung beobachten. Das Zimmer ist 
so niedrig, dass man nicht gerade stehen kann, ein Fenster mit Papier 
beklebt, Glas ist Luxus. Ein Ofen im Nebenzimmer spendet mit grosser 
Rauchverschwendung die Wärme. Der Boden ist aus Lehm und unten 
ein Stall, es ist so kalt, dass es mir unmöglich schien, zu schreiben 
und doch geht es, man muss sich in Kriegszeiten zu helfen wissen; 
aber eine Wintercampagne ist doch eine furchtbare Strapaze, besonders 
für die armen Soldaten. 


Der Thronfolger hat vorläufig keine Lust, nach Petersburg zu fahren, 
er will während des Krieges die Armee nicht verlassen. Mich hat der 
Kaiser hergeschickt, die Armee zu übernehmen, natürlich muss ich 
solange beiseite stehen, solange der Grossfürst — ich finde, dass er 
ganz recht hat — hier ist und werde warten, bis die Entscheidung des 
Kaisers erfolgt ist. Vorläufig suche ich mich mit den Verhältnissen 
vertraut zu machen, da mir noch jene neue Aufgabe gestellt wurde: 
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Gott gebe, dass ich mit dem tollkiihnen Suleiman Pascha ebenso 
glücklich fertig werde, wie mit dem beriihmten Muschir Osman. 
Meine Lage wäre im gegenwärtigen Moment eine höchst peinliche, 
wenn der 'l'hronfolger nicht ein so selten offenes, edles Naturell besässe. 


XII 
Brestowetz, den 14. Dezember 1877 


Ja, ich muss nochmals hervorheben, dass solch Winterfeldzug seine 
schlimmen Tücken hat. Seit vorgestern bewohne ich ein anderes Häus- 
chen, welches gegen das erste dem Vorzug eines Fensters mit Glas hat; 
aber auch hier ist mein Stübchen so niedrig, dass ich nicht aufrecht 
stehen kann. Mein Bursche verstand in den ersten Tagen nicht mit 
dem türkischen Ofen umzugehen, der Aufenthalt war innerhalb der 
vier Wände unmöglich, ich lief des nachts bei 12 Grad Kälte ins Freie, 
weil der Raum voll Rauch und Dunst war und die Temperatur zwi- 
schen 2 bis 40 Grad wechselte. Ich bin noch mit einer starken Erkäl- 
tung gut weggekommen. 

Der 'Thronfolger hat keine Lust, sich nach Petersburg zu begeben, 
ich kann also das Kommando nicht übernehmen und weile hier mit 
dem Fürsten Imeritinsky als Gäste. Der 'Thronfolger ist sehr liebens- 
würdig, nach den gemeinsamen Mahlzeiten sitzen wir lange zusammen. 

Es ist uns so, als wäre Waffenstillstand. Schnee und Frost haben 
alle militärischen Operationen gänzlich gelähmt. Die Türken scheinen 
noch mehr zu frieren als wir. Wirerhalten gar keine Zeitungen, wissen 
auch nicht, was auf den übrigen Kriegsschauplätzen vorgeht. Der Feld- 
stab des Grossfürsten Nicolai Nicolaiewitsch ist von einer merkwür- 
digen Untätigkeit. Es herrscht dort eine unglaubliche Unordnung, von 
Administration hat der Stab keine Idee. Ein Schreiben des Kaisers 
an mich mit seinem Dank für meine Tätigkeit ist zwei Tage vor seiner 
Abreise dem Grossfürsten übergeben worden, ich sah ihn täglich, 
habe es aber bis heute noch nicht bekommen. Es wird wie viele andere 
wichtige Papiere verloren gegangen sein. pd 

Aus brieflichen Mitteilungen ersehe ich, dass die Zeitungen von 
einem Friedensschluss sprechen. Russland kann keinen Frieden 
schliessen, bevor nicht alle Bedingungen, welche vor dem Kriege ver- 
langt wurden, nämlich die Unabhängigkeit Rumäniens und Serbiens, 
Autonomie von Montenegro, Herzegowina und Bulgarien, Abtretung 
des Paschaliks, Kars in Asien, Vergrösserung des Gebietes von Rumä- 
nien, Montenegro und Serbien. Diese Bedingungen sind indessen für 
die Selbständigkeit der Türkei so beeinträchtigend und hart, dass das 
osmanische Reich dieselben ablehnen wird, ehe es nicht ganz besiegt 
und wehrlos ist. Es stehen indessen noch drei Armeen im Felde, eine 
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in Asien und zwei in Europa. Der Winter, das Klima, der Balkan, die 
gänzliche Leblosigkeit des Landes, sind mächtige Verbiindete der 
Türkei, ohne die Bedeutenden Unterstützungen an Geld, Waffen, 
Kriegsmaterial etc. zu berücksichtigen, welche die Engländer den Tür- 
ken zukommen lassen. Ihre Geschütze und Flinten sind bedeutend 
besser, als die unserigen. Die Türken kônnen bei ihren Positionen 
Eisenbahn von den Häfen benutzen, die uns gänzlich abgehen. 


XIII 
Brestowetz, den 19. Dezember 1877 


Dem Thronfolger scheint es hier besser zu gefallen als bei der ewigen 
Hetze in Petersburg, die den Aufenthalt dort wirklich für längere Zeit 
unerträglich macht. Auch mich bedrückt mehr und mehr meine Un- 
tätigkeit. Würde ich kommandieren, so fände ich genug zu tun, ich 
würde wie in Plewna arbeiten, für die Verpflegung der Armee energische 
Anordnungen treffen, für die Kranken sorgen, die Kräfte der Corps 
stählen und mich gehörig vorbereiten, um bei günstigerer Witterung 
über den Feind herzufallen. Jetzt beschützt uns der liebe Gott, er ist 
gleich gnädig gegen uns und gegen die Türken! 

Wie lange meine Untätigkeit währen wird, ist schwer vorauszusehen. 
Der Thronfolger, der stets gemütlich und liebenswürdig ist, so dass ich 
mich ganz mit ihm eingelebt habe, hält es für unpassend, in diesem 
Moment die Armee zu verlassen. Er möchte gern sein Gardecorps 
übernehmen, doch steht dies gegenwärtig unter den General Gurko, 
der bei seinem Unternehmungsgeist und seiner Energie für die schwie- 
a Operationen jenseits des Balkans der geeignete Führer ist. Den 
Thronfolger Gurko unterzuordnen, ist unmöglich. Hier vergeht die im 
Kriege so kostbare Zeit! 

Gestern erhielt ich ein eben so freundliches wie dankbares Schreiben 
des Fürsten Karl von Rumänien, mit dem er mir das Grosskreuz des 
Sterns von Rumänien übersendet. Aus seinen innigen Worten geht 
hervor, wie edel und feinfühlend der liebenswürdige Fürst ist, und welch 
schönes Verhältnis stets zwischen uns bestanden. Den Brief des Kaisers 
habe ich noch immer nicht erhalten und konnte mich deshalb noch 
nicht dafür bedanken. Diese Nachlässigkeit des Grossfürsten Nicolai 
Nikolajewitsch ist doch unglaublich, wie viele andere wichtige Sachen 
mögen verloren gegangen sein! 


XIV 
Brestowetz, den 31. Dezember 1877 


Unsere Aufgabe hier ist eine rein defensive, während die übrigen Corps 
den Balkan überschritten, müssen wir von Osten die Communikation 
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decken und verteidigen. Wir haben noch immer strengen Winter, die 
Verbindung über die Donau ist oft unterbrochen und die Verpflegung 
der Truppen, besonders der Pferde, sehr schwierig. Vorgestern erschienen 
türkische Parlamentaire auf der ganzen Linie, sagten, es wäre zwischen 
den Regierungen, in Erwartung des Friedens, Waffenstillstand abge- 
schlossen worden und baten in Freundschaft mit uns zu leben und 
die Demarcationslinie zu bestimmen. Da wir — was soll man dazu 
sagen! — keinerlei Instruktionen von unserer Regierung betreffs der 
Friedensverhandlungen haben, wurden die Parlamentaire mit Kaffee 
und Tabak bewirtet und zurückgesandt. 


XV 
Brestowetz, d. 6. Januar 1878 


Hier ist alles beim alten. Wir erfuhren, dass der Sultan am 1. Januar 
den Kaiser um Frieden gebeten hat. Unterhăndler sind ins Haupt- 
quartier abgegangen, um die Friedensverhandlungen einzuleiten. Unsere 
Truppen stehen jenseits des Balkans in vorteilhaften Stellungen, 
die Vorposten bis zum Knotenpunkt der Eisenbahn Konstantinopel— 
Sofia—]ambul. Das Resultat der Verhandlungen hángt von unseren 
Anforderungen ab, die Türkei müsste dabei nicht zu sehr gedemütigt 
werden, um zum Abschluss zu kommen, und England matt zu setzen. 
Wir sind durch die Schwärmerei unserer Panslawisten und durch die 
Intrigen Englands in den Krieg verwickelt worden. Die Befreiung der 
Christen von dem Joche des Islams ist eine Chimaire. Die Bulgaren 
sind hier wohlhabender und leben gläubiger als unsere Bauern in 
Russland, ihr sehnlichster Wunsch ist, dass ihre Befreier so rasch als 
möglich das Land verlassen. Sie zahlen der türkischen Regierung eine 
unbedeutende Angabe im Verháltniss zu ihren Einkünften und sind 
vom Kriegsdienste ganz befreit. Die Türken sind garnicht so schlecht, 
wie man sie künstlich verschrieen; das Volk ist ehrlich, măssig, arbeitsam. 
Nur die Paschas lassen ebenso wie gewisse hochgestellte Herren bei 
uns viel zu wünschen übrig! Selbst bei Tisch hórt man, dass wenn 
jene Herren hier hausen würden, die Bulgaren doppelte Abgaben 
zahlen müssten. Die Verwaltung Bulgariens durch den Fürsten Tscher- 
kaski ist eine sehr unpraktische, anzuzweifelnde, die Armee und die 
Bulgaren sind bei all seinen sophistischen Massregeln im Nachteil. 

In Plewna fanden wir kein zerstórtes Haus, die Disziplin der türki- 
schen Truppen unter Osman war eine musterhafte. Überall, wo unsere 
Truppen gestanden, sieht man die Dórfer meist zerstórt, um die Be- 
dürfnisse der Armee zu befriedigen. Unsere Administration war eine 
hóchst unpraktische, fehlerhafte. Einzelne Schandtaten der Türken 
sind in Anfang vorgekommen, doch nur infolge der künstlichen Schürung 
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des mohamedanischen Fanatismus. Ähnliche Szenen haben wir während 
des Aufstandes in Polen gesehen, infolge der Aufhetzungen der katho- 
lischen Priester, der Verkündiger der Lehre Christi. Es ist für Russland 
ein günstiger Moment, nach dem erfrochtenen Siege, aus der schwie- 
rigen Lage herauszukommen, und dies mit voller Ehre und der De- 
mütigung Englands, die freilich Russland viel kosten wird. Gott gebe, 
dass man diesen günstigen Moment wahrnimmt und benutzt. 
Immer wieder muss ich die Schwierigkeiten der Kriegsführung in 
der Türkei hervorheben, von denen man sich gar keine Idee machen 
kann. Der Mangel an Communikationen hemmt alles. Jetzt können 
zwei Pferde kaum 200 Pfund schleppen, die Wege sind unpassierbar. 
Es ist ein wahres Wunder, wie die Armee lebt und die Pferde existieren, 
ein grosser Teil ist übrigens schon unbrauchbar oder gefallen. Das 
verschrieene und verwüstete Land der Bulgaren allein gibt uns die 
Mittel der Existenz — aus Russland bekommen wir fast gar nichts! 
Das, was hier geleistet worden ist, muss man dem russischen Soldaten 
verdanken. Er klagt nie, er ertrágt alles bis zur Erschópfung, die Ko- 
sacken bekommen kein Gehalt, keine Fourage von ihren Chefs, die 
Missbrăuche sind unerhórt. Der Kosack lebt und füttert sein Pferd, 
wie die Leute existieren, ist ein Rátsel. Sie verschaffen sich alles selbst, 
unentgeltlich! Von einer gesetzmăssigen Requisition mit bestătigter 
Bezahlung ist nicht die Rede, so weit sind wir noch nicht gelangt! 


XVI 
Brestowetz, d. 23. Januar 1878 


Am 19. Januar ist nach Unterzeichnung der Friedenspráliminarien 
der Waffenstillstand abgeschlossen, dies Ereignis hat wahrscheinlich 
ganz Russland mit Freude erfüllt. Gestern reiste Ignatiew hier durch, 
um in Adrianopel den Frieden zustande zu bringen. Es werden indessen 
noch einige Monate vergehen, bis wir in die Heimat zurückkommen, 
da die Evacouirung der Türkei eine gewisse Zeit verlangt, und bis 
dahin noch viel für die Verpflegung der Armee und der Kranken zu 
tun sein wird. Viele werden sich gewiss aus dem Staube machen wollen, 
aber es ist durchaus verwerflich, sich jetzt von seinen Pflichten los- 
zusagen. Das Leben vieler Tausende von Menschen hăngt von ener- 
gischen Massregeln ab, die jetzt nicht weniger als während des Krieges 
ergriffen werden müssen. 

In der künftigen Woche werden unsere Truppen Rustschuk und 
Silistria besetzen, wir werden alsdann hoffentlich bessere Wohnungen 
als hier finden. Der Aufenthalt in einem Stübchen, in welchem man 
nicht stehen kann, ist für die Länge der Zeit ganz unerträglich. Das 
Wetter ist beständig schlecht und unfreundlich, im Dorfe und der 
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Umgebung ein Kot, dass man bis zum Knie hineinsinkt und Mühe 
hat, sich herauszuarbeiten. Spaziergänge kann man also schwerlich 
machen, obgleich man die Zeit dazu hätte. Mit dem Reiten ist es 
ebenso — also nicht stehen, nicht gehen und nicht reiten, nur sitzen 
und liegen | 


XVII 
Brestowetz, d. 31. fanuar 1878 


Morgen reist der Thronfolger nach Petersburg, und ich übernehme 
von ihm das Kommando der Ost-Armee. Der Thronfolger machte mir 
den Vorschlag, mit ihm zurückzukehren, Inzwischen telegrafierte der 
Grossfürst Nicolai Nicolajewitsch, dass ich das Kommando übernehmen 
soll. Ich kann und will mich meiner Pflicht nicht entziehen, ich werde 
dies bis zu Ende tun, desto ruhiger werde ich später sein. Nach 
den Bedingungen des Waffenstillstandes müssen die Türken uns 
Rustschuk, Silistria und Widin übergeben. Sie säumen indessen und 
erwarten weitere Bestimmungen. Die zeitgemässe Occupation wird 
noch mancherlei Schwierigkeiten im Gefolge haben. Auch ich habe 
mit diesen zu kämpfen, ich fühle, dass mich gewisse hohe Offiziere 
lossein möchten, um meinen Posten zu erhalten. Sie teilen mir gar- 
nichts mit, was im Corps vorgeht, ich war gezwungen, es zu verlangen. 
Ich habe doch allen nur Gutes getan, bin gegen alle stets wohlwollend 
und gerecht gewesen, aber so sind die Menschen, jetzt glauben sie 
gegen mich intrigieren zu können, sobald man wieder Einfluss ge- 
winnt, sind sie kriechend und untertänig. 


Hier erhält der Briefwechsel eine Unterbrechnung. General von Todleben 
erkrankte und brachte mehrere Wochen in St. Petersburg bei den Seinen zu. 
Wiederhergestellt erhielt er den Befehl über die gesamte Operations-Armee und 
begab sich über Odessa nach San Stefano, wo er am 19. April 1878 eintraf. Er sollte 
den Grossfürsten ablösen, der angeblich aus Gesundheitsrücksichten nach Russ- 
land zurückkehrte. Der Grossfürst war am 23. Februar mit seinen Truppen in San 
Stefano eingetroffen, am 3. März war dort der Präliminar-Friedensvertrag unter- 
zeichnet worden. 


XVIII 
St. Stefano, d. 21. April 1878 


Nachdem der Grossfürst vorgestern eine grosse Parade über die 
hiesigen Truppen abgenommen und von ihnen Abschied genommen 
hatte, verliess er uns auf dem Dampfer « Livadia », der in Konstanti- 
nopel vor Anker ging. Am nächsten Tag folgte ich und war wiederum 
überrascht von dem grossartigen Anblick der Stadt, die sich amphi- 
teatralisch erhebt. Vor uns lag das Winterpalais des Sultans, ein zauber- 
artiges weisses Gebäude, gross und dabei so leicht, als wäre es hinge- 
haucht. Ich begleitete den Grossfürsten zum Sultan (Abdul Hamid), 
wir gingen an Land und fuhren in einer Hofequipage zum Sommer- 
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palais des Grossherrn. Es ging meist durch schône Gärten und vorüber 
an einigen Friedhöfen, dicht bestattet von hohen Zypressen, dann 
langten wir vor dem Palast an, sehr schön aus weissem Marmor erbaut, 
erheblich kleiner als das Winterpalais. Beim Eingang kam uns der 
Sultan mit Savfet Pascha entgegen, ich wurde ihm vorgestellt, glaubte 
aber in dem kleinen, hageren Männchen einen Beamten des Hofes 
zu sehen und bemerkte erst, dass es der Sultan war, als wir die Treppe 
hinaufgegangen waren, und das Männchen sich im Saale hinsetzte, 
den Grossfürsten und mich bittend, gefälligst Platz zu nehmen. Die 
inneren Räume sind hoch und schön, halb europäisch, halb orientalisch 
ausgestattet, das Geländer der Treppe aus Glas, alles sehr reinlich und 
sauber gehalten. Der Sultan spricht nicht französisch, Savfet Pascha 
diente als Dolmetscher. Es wurde Kaffee gereicht, nebst Sorbet und 
Zigaretten; der Sultan gab mir seine Zigarette, um die meinige anzu- 
zünden. Der Gossfürst sprach in einem freundlichen, burschikosen 
Tone, über Pferde, Frauen, und mischte auch etwas Politik hinein. 
Der Sultan war sehr artig und liebenswürdig, antwortete aber aus- 
weichend, wenn ein ernster Gegenstand berührt wurde. Er meinte, 
dass es keinen Fürsten gebe, der so unglücklich wäre, wie er. 

Den Grossfürsten begleitete ich zum Dampfboot, nahm Abschied, 
und fuhr in die russische Gesandtschaft, wo ich eine lange Konferenz 
mit Nelidow hatte, besuchte die Prinzessin Reuss, die Gattin des 
deutschen Gesandten, und fuhr alsdann ins Ministerium zur Hohen 
Pforte. Dort machte ich dem Grossvesir Sadyk Pascha und dem Minister 
der auswärtigen Angelegenheiten Savfet Pascha meinen Besuch; der 
erstere hat ein sehr würdevolles und aristokratisches Äussere, der 
zweite macht fortwährend Grimassen, wobei das Gesicht abwechselnd 
länger und breiter wird, die Augen sich schliessen und öffnen. Zum 
ersten Male in meinem Leben hatte ich eine wichtige diplomatische 
Mission zu erfüllen; die Konferenz währte 114 Stunden, ich war zu- 
vorkommend, aber doch fest und bestimmt, die Türken schlau und 
ausweichend. Zu Mittag speiste ich beim Prinzen Reuss in einer ge- 
mütlichen deutschen Gesellschaft, auch Baron Lignitz war da, darauf 
hatte ich in unserer Gesandtschaft wieder eine lange Unterredung 
mit Nelidow, schrieb dort Telegramme etc. und kehrte matt und müde 
hierher zurück. 


XIX 
St. Stefano, d. 6. Mai 1878 


Ich habe beständig sehr viel zu tun und den Kopf voll Geschäfte, 
überall, wo man hinblickt, sind Anordnungen zu treffen, eine jede 
Frage erzeugt zehn neue. Meine Aufgabe ist bei den schwankenden 
politischen Verhältnissen eine sehr schwierige. Die Türken haben sich 
erholt, sie sind wieder zur Besinnung gekommen und werden von den 
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Engländern beständig gegen uns gestachelt. Sie haben eine Armee 
von 200.000 Mann, davon stehen vor uns in Konstantinopel 80.000. 
Die Türken befestigen in unserem Angesicht mit grosser Energie 
Konstantinopel und armieren ihre Batterien mit Belagerungsgeschütz. 

Osman Pascha kommandiert wieder die Armee. Die feindlichen 
Vorposten sind sehr wachsam. Bei uns fand ich eine völlige Untätig- 
keit vor. Im Verlauf von drei Monaten hat man sich erholt und die 
Zeit unbenutzt gelassen. Alles Fehlende muss angeschafft werden; 
der Typhus greift indessen um sich, die Zahl der Kranken ist unver- 
hältnissmässig gross. Die Truppen benehmen sich, als wäre tiefer 
Friede, in Erwartung der Rückkehr in die liebe Heimat. Jede An- 
ordnung der strategischen Aufstellung der Truppen, jede Vorsichts- 
massregel ruft Unruhe bei den Türken hervor, die von den Engländern 
recht ausgenutzt wird und leicht zum Konflikt führen kann. Die 
Türken sind dermassen an unsere Untätigkeit gewöhnt, ja ganz ver- 
wöhnt, dass die Ordnung, die ich jetzt einführe, als eine Agression 
betrachtet wird. Ich berücksichtige dies freilich nicht, sondern be- 
nutze die Zeit aufs äusserste, um alles zu regeln. Ich hatte die Disposi- 
tion getroffen, dass die Truppen ein Lager vor Konstantinopel be- 
ziehen und dass alle Offiziere bei ihren Regimentern bleiben, statt sich 
in Konstantinopel umher zu treiben. Dabei musste selbstverständlich 
eine taktische Aufstellung beobachtet und mussten die Reserven, die 
sehr weit entfernt waren, herangezogen werden, unsere Lage wäre 
sonst eine gefährliche gewesen beim plötzlichen Ausfall von 80.000 
Türken, die keinen Tag verlieren, um sich zu organisieren. Unsere 
Bewegung rief gestern eine Panik in Konstantinopel hervor, man 
glaubte, ich beabsichtige heute, die Stadt im Sturm zu nehmen. Ich 
habe natürlich unsere Gesandtschaft beruhigt, es wurde jedoch schwer, 
die Türken, welche die Engländer um Hilfe baten, von ihrem Irrtum 
zu überzeugen. Meine Anordnungen werden indessen ausgeführt. 
Ich kann die Sorglosigkeit weiter nicht dulden und werde nicht in 
die Falle gehen, obgleich man in Petersburg bei Unkenntnis der Ver- 
hältnisse vorläufig unzufrieden sein wird. 

In der Nacht verbreitete sich das Gerücht, dass eine Revolution 
in Konstantinopel bevorstehe und die Absicht, den Sultan zu enttronen. 
Heute scheinen sich die Türken beruhigt zu haben. Ich fahre gleich 
auf unserem Dampfboot < Wladimir », das zu meiner Verfügung steht, 
nach Pera zu unserem Botschafter Fürst Lobanow und werde beim 
Mondschein zurückkehren. 


XX 
St. Stefano, d. 18. Mai 1878 


In Konstantinopel fehlt es nicht an Verschwôrungen gegen den Sultan, 
alle Augenblicke ist dort Ministerwechsel. Wöchentlich besuche ich 
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einmal den Prinzen Reuss in der deutschen Gesandtschaft zu Mittag, 
erfahre mancherlei Neues. In der vergangenen Woche habe ich die 
Garde und das 4. Armeecorps besichtigt und jedem Regiment eine 
Anrede gehalten, Die Truppen sahen ausgezeichnet aus, sind vom 
besten Geist beseelt, doch sehr gering an Zahl, da beinahe die Hältte 
in den Lazaretten und Hospitälern liegt, meistenteils an Typhus; von 
roo Kranken sind 8o Typhóse. 

Donnerstag war ich beim Prinzen Reuss in Pera, um ihm wegen des 
schădlichen Attentats auf den edlen Kaiser Wilhelm meine innige Teil- 
nahme, wie auch die allgemeine Entrüstung unserer Armee auszu- 
sprechen. Dieses Ereignis ist wahrhaft so empórend, dass wir alle 
einige 'Tage ganz betrübt waren. Gott gebe dem Kaiser Wilhelm Gene- 
sung, es wäre zu traurig, wenn dieser heldenmütige Herrscher sein Leben 
einbüssen sollte, ein schrecklicher Triumpf des Bósen über das Er- 
habene, Gute. In der Armee ist nur eine Stimme, alle sind empört. 

Der Sultan soll sehr ängstlich um sein Leben sein, infolge der fort- 
wührenden Verschwörungen. Ungeachtet des Friedens und der äusser- 
lich freundschaftlichen Beziehungen sitzen wir auf einem Pulverfass, 
das nur einen Funken braucht, um zu explodieren. Die 'Türken arbeiten 
fleissig an ihren Befestigungen und armieren dieselben, die Vorposten 
stehen sich fast gegenüber und lassen niemanden durch. 

In unserer Armee ist es mir gelungen, grosse Ordnung und strenge 
Dienstleistung einzuführen. Ich stehe mit allen in sehr guten Bezie- 
hungen, meine Anordnungen werden willig und pünktlich ausgeführt. 
Die Türken scheinen mit meiner Ernennung sehr unzufrieden zu sein 
und befürchten stets einen plótzlichen Überfall, dem Feinde gegenüber 
muss man immer die Initiative in der Hand behalten, das ist die erste 
Kriegsregel. Zur Ehre unserer Armee kann ich sagen, dass viele Regi- 
menter zwischen Obstgărten kampieren, die Kirschen werden reif, 
doch kein Baum wird angerührt. Vor meiner Ankunft kamen Fille vor, 
wo unsere Soldaten einen Eisenbahnzug plünderten und die Waggons 
zu Brennholz verbrauchten. Es war eine heillose Unordnung. All- 
máhlich kommt alles in die richtigen Geleise und kostet dies viel Arbeit. 
Ich schreibe jede Woche einen langen Bericht von 5—6 Bogen an den 
Kaiser, der meine Briefe gewissenhaft und gnădig beantwortet, man 
scheint mit meiner Tätigkeit dort zufrieden zu sein. 


XXI 
San Stefano, d. 22. Juni 1878 


In der vergangenen Woche habe ich alle Hospităler besucht, jeden 
Kranken gesehen, und mit den meisten gesprochen, die Mehrzahl 
leidet an Typhus, einigen müssen Zwangshemden angelegt werden, 
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weil sie wiiten und um sich schlagen, die grôssere Zahl ist besinnungslos 
oder ganz apatisch. Die Reconvaleszenten sind für einige Monaten 
ganz unfähig für den Dienst, verlieren das Gedächtsnis und empfinden 
eine grosse Schwäche in den Füssen. Ich habe schon 20.000 Kranke 
auf Dampfbooten nach den Häfen des Schwarzen Meeres abgefertigt, 
es bleiben wenigstens noch 15.000, die ihnen folgen sollen. Die Sterb- 
lichkeit ist nicht gross, aber wären die Leute hier geblieben, so hätten 
wir die Pest bekommen. Die Durchführung meiner Massregel war 
nicht leicht, der Kriegsminister machte alle môglichen Schwierigkeiten, 
ich habe mich garnicht daran gekehrt und das Wegschaffen der Kran- 
ken, die eine Bürde für die Truppen waren und viele Bewegungen 
derselben unmôglich machten, mit aller Energie durchgeführt. Ich 
glaube, dabei tausende von unseren braven Kriegern gerettet und dem 
Kaiser ein ganzes Armeekorps in Schlachten bewährter Soldaten er- 
halten zu haben. Der Kriegsminister will immer sehr weise sein und 
gibt mir unpraktische Ratschläge, ich berücksichtige nicht, was für 
unsere Verhältnisse nicht passt, und handle ganz selbständig mit un- 
beschrânkter Macht. Aus den sehr gnädigen Briefen des Kaisers ersehe 
ich, dass er sich mit meinen Ansichten einverstanden erklärt und mich 
autorisiert, selbständig zu handeln. Da kann sich dann der Kriegs- 
minister ärgern, da er nicht zugibt, dass es ausser ihm Leute gibt, die 
einer selbständigen Tätigkeit fähig sind. Er muss dabei einsehen, wie 
oft er sich irrt, und wie unpraktisch er ist, sowohl in politischer, öko- 
nomischer und militärischer Hinsicht. In der Armee herrscht jetzt 
eine Sittlichkeit, eine Ordnung und Disziplin, was allgemein an- 
erkannt wird. Die grossen Missbräuche habe ich ausgerottet, von 
Intrigen und Protekten ist keine Spur in meinem Kommando, ich 
stehe dabei mit allen in guten Beziehungen, Die Türken haben Furcht 
und Achtung, sie vertrauen meinen Worten. Ich habe gar keine ehr- 
geizigen und selbstsüchtigen Pläne, will nur meine Pflicht tun, will 
nur nützlich dem Kaiser, dem Staate und der Armee sein. Das gibt 
mir Kraft und Energie, befriedigt mich in meiner Tätigkeit. 


XXI 
San Stefano, d. 13. Juli 1878 


Der Friede ist geschlossen, die Türken erfüllen indessen nicht die 
Bedingungen desselben, daher kann auch keine Rede von der Rück- 
kehr der Armee sein. Diese Ungewissheit der Verhältnisse ist sehr 
unangenehm. Da Frieden ist, kann man den Gegner nicht mit den 
Waffen zwingen, die Bedingungen zu erfüllen, ohne den Krieg von 
neuem zu entfesseln. Man muss sich mit den ausweichenden, phrasen- 
vollen Antworten der Türken begnügen und mit Ruhe und Geduld 
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sich waffnen. Überall hört man von Mord und Plündern, die Greuel- 
taten der Bulgaren und Griechen sind empórend, nachdem die Christen 
befreit worden sind. Wenn die Armee die Balkanhalbinsel verlassen 
wird, dann wird das Morden, Brennen und Plündern erst recht losgehen, 
und dann kommt die Revanche von seiten der Türken, alle Leiden- 
schaften sind entfesselt. 


XXIII 


San Stefano, d. 20. Juli 1878 


Unser Abmarsch von Konstantinopel hängt von der Übergabe Varnas 
ab. Gestern hat der Grossvesir Savfet Pascha infolge meiner energischen 
Forderungen den Befehl nach Varna gesandt, uns die Befestigungen zu 
übergeben. Bevor die Türken die Friedensbedingungen nicht erfüllen, 
kónnen wir uns von hier nicht rühren. Es sind zwei Monate nôtig, 
um die Truppen zu Schiff nach den Häfen des Schwarzen Meeres zu 
transportieren. Ich habe für diesen Zweck so Dampfboote mieten 
lassen, dieselben brauchen drei Wochen, bevor die Einschiffung be- 
ginnen kann. 


XXIV 
San Stefano, d. 12. August 1878 


Am 1. August erhielt ich den allerhóchsten Befehl zum Einschiffen 
der Armee und Rückker derselben in die Heimat. Mit der Schnellig- 
keit des Blitzes verbreitete sich diese frohe Nachricht bei den Truppen, 
man hórte Frohlocken und Gesang in allen Lagern. Am 5. August 
hielt ich eine grosse Parade ab, die letzte 'Truppenschau auf feindlichem 
Boden, 102 Bataillone, 32 Schwadronen und 300 bespannte Kanonen. 
Im Ganzen 83.000 Mann. Die Mannschaften gut gekleidet, stramm 
und munter, gut genâhrt, sie marschierten wie auf der Maiparade. 
Es war ein wahrhaft grossartiger Anblick vor den Mauern Konstanti- 
nopels, am Marmarameer, der klassische Olymp, der vom asiatischen 
Uter herüberschaute, hat viel grosses gesehen, was bis jetzt noch die 
Nachwelt bewundert, doch gewiss nie eine ăhnliche Schónheit und 
Zahl der Truppen, wie unsere Krieger. Mehr als 10.000 Zuschauer 
waren herbeigeeilt, fast das ganze diplomatische Corps und die beste 
Gesellschaft der Residenz. Alle waren entzückt. Mich begleiteten 
Mukhter Pascha, der englische General Dikson und viele türkische, 
wie ausländische Offiziere, die sich meinem Gefolge anschlossen. Nach 
der Parade versammelten sich alle Generäle und Regimentskomman- 
deure zu Pferde in einem Kreise, ich hielt eine Abschiedsrede. Darauf 
frühstückten wir in einem ungeheuren Zelt, wir hatten die vielen 
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schlanken Minaretts von Konstantinopel vor Augen, da die eine Seite 
ganz offen war. Die Tische waren sehr hübsch für 180 Personen her- 
gerichtet, vier Musikkorps spielten. Heute sind die ersten Truppen 
eingeschifft, Musik spielt auf allen Schiffen, Offiziere und Soldaten 
sind glückselig, viele Anstrengungen haben sie viele Monate ‚mutig 
und geduldig ertragen. Wenn die Schiffe die Anker lichten, brechen 
donnernde Harras aus, die kein Ende finden, die Mützen fliegen in die 
Luft, die Musik spielt. Einige Regimenter verlangten, dass das Dampf- 
schiff an meinen Hause vorbeifâhrt, um von mir Abschied zu 
nehmen. Ich lasse dann vom Ufer aus den betreffenden Regiments- 
marsch spielen. In der vergangenen Woche habe ich beim Sultan ge- 
speist, das Service war recht glänzend, das Essen schlecht, die Tafel- 
musik entsetzlich. Ich sass neben dem Sultan und unterhielt mich mit 
ihm ganz gemütlich, dankte ihm für manche Freundlichkeiten, die 
er mir inden letzten Wochen erwiesen. In den letzten Tagen habe ich 
viel mit den türkischen Ministern konferiert, wies ihnen mancherlei 
Lügen nach und bin bestrebt, die politischen Komplikationen infolge 
der englischen Intrigen lahm zu legen. Hoffentlich werden diese ener- 
gischen Schritte die weitere Abfertigung der Truppen möglich machen. 
Noch nie habe ich eine ähnliche Last der Verantwortung getragen, 
und dies in einem Lande, wo die Kunst der Finesse und die Gewand- 
heit des Lügens den höchsten Grad der Vollkommenheit erreicht hat. 


XXV 
Lioadia, d. r5. September r878 


Vorgestern langte ich hier aus Konstantinopel an, um dem Kaiser 
mündlich Bericht zu erstatten. Er wie die Kaiserin waren sehr gnädig. 
Die politischen Verhăltnisse sind derart, dass, obgleich kein Krieg 
vorauszusehen ist, doch eine Machtstellung in Bulgarien gegen die 
Intrigen der Engländer und Türken eingenommen werden muss. Bei 
solchen Verhăltnissen bleibt ein bedeutender Teil der Armee zurück, 
und auch ich muss mit meinem Stabe für alle Fälle gerüstet sein. Ich 
dampfe noch heute nach Burgas, um mich von dort nach Adrianopel 
zu begeben, wo mein Hauptquartier ist. 


XXVI 
Adrianopel, d. 22. September 1878 


Ein neuer Krieg ist kaum vorauszusehen, die Pforte ist recht ohn- 
mächtig, dabei sehr trâge in der Erfüllung der Friedensbedingungen, 
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schlau und listig, sie hofft noch immer etwas von dem Verlorenen zu 
retten und wird dabei von den Englăndern unterstützt, hat sich indessen 
hinlänglich überzeugt, von ihnen betrogen zu sein. Die Türken sind 
gegen die Söhne Albions sehr empört und suchen jetzt mit uns in ein 
gutes Einvernehmen zu gelangen. Alles hängt davon ab, welche Dimen- 
sionen der Aufstand in Albanien nimmt. Die Türken können ihn, 
selbst wenn sie wollen, nicht unterdrücken. Sie haben das Feuer an- 
gezündet und können es jetzt nicht löschen. Die Insurgenten in Alba- 
nien protestieren gegen die Bedingungen des Berliner Vertrages, hin- 
sichtlich der Grenzen Montenegros und Serbiens, auch gegen das 
Vorrücken der Österreicher. Der letzte Umstand ist für uns recht 
günstig. Andererseits wollen die Bulgaren das in Berlin gemachte 
Rumelien mit dem Fürstentum Bulgarien vereinigen, und jede Teil- 
nahme der Pforte an der Verwaltung Rumeliens entfernen. Der Berliner 
Kongress hat wichtige Fragen ungelöst gelassen, die Herren waren 
nervös, bedurften der Ruhe und Musse, sie eilten ins Bad — jetzt 
müssen wir die Sache ausbaden ! 

Ich habe ja eine recht schöne bequeme Wohnung und ein kleines 
Gärtchen mit einer Fontäne. Wir sind in einem Kloster eingeschlossen, 
die Strasse eng, ein Spaziergang in diesen holprigen Gassen ist für 
mich unmöglich, da mich das Volk: Türken, Griechen, Bulgaren, 
Armenier und spanische Juden, allenthalben wie ein Wunder angafft 
und mir nachläuft. 

Die politischen Verhältnisse sind derart, dass ein längerer Aufent- 
halt unserer Truppen südlich vom Balkan notwendig ist und die Zahl 
derselben eher vergrössert als vermindert werden muss. Die Türken 
haben mehr Truppen als wir im Lande, daher sind wir gezwungen, 
uns zu rüsten und auf unserer Hut zu sein. Jetzt muss ich die Armee 
vom Friedens-Etat zum Kriegszustand bringen und für die warme Klei- 
dung, wie Verpflegung derselben im Winter sorgen, sonst würde es 
selbst ohne Krieg viele bedauernswerte Opfer durch Krankheiten 
geben. Ich habe infolgedessen sehr viel zu tun; die hinterlistige und 
lügenhafte Politik der Türken macht mir auch viel zu schaffen. Einer- 
seits sind bei Mangel an Geld und der Unfähigkeit ihrer Administration 
ohnmächtig, andererseits besitzen sie noch eine zahlreiche Armee und 
können durch verzweifelte Anspornung des Fanatismus sich unseren 
gerechten Anforderungen widersetzen, können uns auch unerwartet 
angreifen, wenn wir nicht die entsprechenden Massregeln beizeiten 
ergreifen. Bulgarien und Rumelien werden nur dann für die Türkei 
verloren sein, wenn wir denselben jetzt unseren Schutz nicht entziehen. 
Das Volk ist zur Erkenntnis seiner Freiheit gelangt, man muss ihm 
Zeit und Mittel geben, die Landesverteidigung zu organisieren. Nach 
unserem Rückzuge von Konstantinopel verlassen die Bulgaren in 
Massen ihre Dörfer und siedeln nach Rumelien über. Nachdem sie 
acht Monate unter dem Schutz unserer Verwaltung Freiheit, Gerechtig- 
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keit und eine humane Behandlung genossen, wollen sie unter keiner 
Bedingung zu den türkischen Verhältnissen zurückkehren. Mit Gewalt 
können wir die Auswanderer nicht aufhalten, alles Zureden, zu bleiben, 
ist erfolglos. Sie sagen: schiesst uns tot, wir wollen lieber von Euren 
Kugel sterben, als uns von den Türken hängen lassen. Unter unserem 
Schutze wandern die Bulgaren nach Westen. 

Die Pforte verlangt unseren weiteren Rückzug, sie scheint Feuer 
zu speien, doch gehe ich keinen Schritt zurück und ziehe aus Schummla 
und Varna Reserven heran, um eine drohende Sprache führen zu 
können. Es gilt das Leben von Tausenden zu retten und für das Volk 
die erlangte Freiheit zu behaupten. 


XXVII 
Adrianopel, d. 12. Oktober 1878 


Unsere politische Lage ist eine vorteilhafte, wir stehen südlich des 
Balkans, unweit Konstantinopel. Wie viele neue Opfer müssten ge- 
bracht werden, um zum zweiten Male über die Donau und den Balkan 
zu gehen. Wie viele tausend Bulgaren würden inzwischen geschlachtet 
werden, bei dem Fanatismus und Rachegefühl der Türken, welche 
zahm und gut sind, wenn man sie fest im Zaume hält. Der hiesige 
englische Pastor meint, die Türken hătten zwar eine Seele, doch wären 
sie wilde Tiere, wenn man sie loslässt. Die Bulgaren kommen inzwischen 
nach 400-jühriger *Knechtschaft zum Bewusstsein ihrer Freiheit und 
ihrer Kraft. Bei verniinftigen Massregeln, die ohne Zeitverlust nach 
meinen Anordnungen getroffen, werden die Bulgaren nach einigen 
Monaten selbst imstande sein, — wie Albanien und Montenegro — ihre 
Selbständigkeit zu verteidigen. Dann können wir weggehen und brau- 
chen nicht wiederzukommen. Bulgarien und Rumelien werden für 
immer für die Türkei verloren sein. 


XXVIII 
Adrianopel, d. 25. Oktober 1878 


In den letzten Tagen habe ich wieder eine Rundreise gemacht, um 
die Positionen und Truppen zwischen Adrianopel und Konstantinopel 
zu besichtigen und die Auswanderung der Christen zu beobachten. 
Die Bulgaren und Griechen empfingen mich allenthalben mit Gesang 
und Blumen, sie fürchten die Rache der Türken und wollen sämtlich 
auswandern, sobald unsere Truppen sich zurückziehen. Alle meine 
Bemühungen, sie zum Bleiben zu bereden, blieben erfolglos, sie wollen 
lieber vor Hunger sterben, als sich den Türken preiszugeben. 
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Dies ist eine neue Kalamităt. 20.000 Christen haben schon Adria- 
nopel passiert, man muss auf mehr als 100.000 rechnen. Wo die Leute sich 
ansiedeln, wie sich sie, ernähren ohne Obdach im bevorstehenden Winter, 
dies sind Fragen, die schwer zu entscheiden sind. Die Türken plün- 
dern und morden inzwischen in den Dörfern, die wir verlassen haben, 
sie feuern den Fanatismus der Muselmänner mit allen möglichen 
Mitteln an und wagen noch unter der Maske der Humanität, uns 
Russen anzuklagen, um die ganze Schuld der Auswanderung auf uns 
zu wälzen. Die Türken sind infolge unserer Nachsicht so frech ge- 
worden, dass sie neulich bei Demotica sogar die Christen in dem von 
uns mit Truppen besetzten Gebiet geplündert und ermordet haben. 
Wäre Krieg, so würden ähnliche Fälle wenig vorkommen, es ist jedoch 
Frieden, und wir sollen recht freundschaftlich miteinander leben. Aber 
dieser Frieden ist beschwerlicher als der verzweifelste Kampf im Kriege. 


XXIX 
Adrianopel, d. 15. November 1878 


In der letzten Zeit habe ich viele Unannehmlichkeiten gehabt. Bei 
der neuen Ordnung, die ich allmählich eingeführt und durch die ich 
der Regierung Millionen erspart und tausende unserer braven Krieger 
erhalten habe, weil die Leute gut gekleidet sind und gut verpflegt 
werden, fehlt es natürlich nicht an Unzufriedenen. Sie waren an die 
so lange bestandene Gesetzlosigkeit und vielen Missbráuche, an das 
Ausplündern und das ungestrafte Bestehlen der Krone gewóhnt, was 
nun ein Ende hat. Viele sehen sich enttäuscht, ihre Pläne, mit vollen 
Taschen und bedeutenden Kapitalien nach Russland heimzukehren, 
sind durchkreuzt. Dem Grossfürsten Nicolai sucht man einzureden, 
dass ich persönlich gegen ihn intrigiere; er ist so einfach und kurzsichtig, 
es wirklich zu glauben, wáhrend man sich durch ihn nur decken 
will, ufh nicht verdăchtig zu werden oder noch weiterhin gute Ge- 
schăfte machen zu kónnen. Es ist ein verzweifelter Kampf zwischen 
der Habsucht, List und Dummheit und andererseits dem Wohlwollen, 
dem wărmsten Interesse für das allgemeine Beste und strenger Ge- 
wissenhaftigkeit. Die Anordnungen des Grossfürsten habe ich stets mit 
der gróssten Vorsicht und Schonung behandelt, habe nie vergessen, 
dass er der Bruder des Kaisers ist, doch kann ich nicht Millionen aus- 
zahlen lassen für Gegenstände, die entweder garnicht geliefert wurden 
oder für Rechnungen, die in unverschämter Weise vergrössert sind, 
wofür die zweifellosesten Beweise vorliegen. Alle ehrenhaften Leute 
sind hier aufsáusserste empórt über diese Verháltnisse. Das ist der Lohn 
für streng gewissenhafte und aufopfernde Tätigkeit zum Besten des 
Kaisers, Russlands und der mir anvertrauten Armee! Es bleibt jedoch 
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der Trost, viele Menschenleben erhalten und dem Staate viele Millionen 
gerettet zu haben. 

In der vergangenen Woche habe ich die Truppen zwischen Adria- 
nopel und Philipopel besichtigt und die letztere Stadt besucht. Dort 
wurde ich mit ganz ungewöhnlichen Ovationen empfangen. Die ganze 
Bevölkerung war auf den Füssen, Deputationen aller Konfessionen, 
die Schüler der Schulen beiderlei Geschlechts, Gesang, Blumen u.s.w. 
Abends grosse Beleuchtung und ein glänzender Fackelzug. Der Metro- 
polit und die Vorsteher der Stadt sprachen ihren tief gefühlten Dank 
dem Kaiser aus, zugleich auch ihre tiefe Befürchtung bei Wiederkehr 
der türkischen Verwaltung. Sie waren fest entschlossen, die Tyrannei 
per Türken nicht mehr zu dulden, alle sind bereit, lieber zu sterben, 
als unter dieser Schmach weiterhin zu vegetieren; selbst die Frauen 
wollen die Waffen ergreifen und gegen die Türken kämpfen. Alles 
dies wurde mit Ruhe und tiefenn Ernst gesagt, doch mit Tränen. Man 
empfand unwillkürlich den festen Entschluss des Volkes, das durch 
die Grausamkeiten der Türken bis aufs äusserste gebracht worden ist. 
Andererseits war die Ergebenheit der Bulgaren, sich in all unsere For- 
derungen zu fügen, bemerkenswert, indem sie sagten: «Wir werden 
alles tun, was Ihr befiehlt. Solltet Ihr unzufrieden mit uns sein, so lasst, 
uns niederschiessen ! Von den Türken lassen wir uns aber nicht mehr 
schänden, wir wollen nicht unser Leben, sondern unsere Seelen 
retten | » 

Die Witwen aus Karlowo und anderen Orten, deren Männer und 
Kinder von den Türken gehängt und Töchter geschändet wurden, 
hatten den anwe senden europäischen Kommissaren ihre Klagen schrift- 
lich in bulgarischer Sprache überreicht. Diese verlangten sie aber in 
französischer Sprache, worauf die Witwen antworteten: « Alles, was in 
unserem Lande einen gewissen Grad von Bildung und Intelligenz 
hatte, ist von den Türken gehängt oder vernichtet worden !» Die Kom- 
missare schienen durch diese Antwort bewegt zu sein, doch haben sie 
bestimmte Vorschriften von ihren Regierungen, die schonungslos ihren 
Zweck verfolgen. Die Politik hat kein Herz! 

Dem Kaiser schreibe ich regelmässig jeden Freitag und telegrafiere fast 
täglich, ich erhalte von ihm ausführliche Antworten, sowohl schriftlich 
als auch durch Telegraf. Die Kaiserin lässt mich in jedem Schreiben 
des Kaisers herzlich grüssen. Der Kaiser scheint mit meiner Tätigkeit 
sehr zufrieden zu sein. Dieser Briefwechsel wird einmal für die Ge- 
schichte des Krieges und der Politik viel wichtiges enthalten. 

Es ist schwer vorauszusehen, welche Wendung gegenwärtig die poli- 
tischen Verhältnisse nehmen werden. Man lebt hier fortwährend in 
der grössten Ungewissheit. Es ist weder Krieg noch Frieden, doch 
fortwährender Betrug und Verleumdung von Seiten der Türken, 
Engländer, Franzosen, auch die anderen Nationen zeigen eine wenig 
sympatische Haltung. Allenthalten, wo unsere Truppen stehen, über- 
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schüttet man uns mit Dank und Segen, selbst die Tiirken fühlen sich 
ganz gliicklich und zufrieden und bedauern unseren Abmarsch. Heute 
am Bairam war der Mufti mit einer ganzen Deputation der Stadt bei 
mir, um für die Gerechtigkeit und Güte unserer Verwaltung zu danken. 
Die Türken morden indessen die Christen in Macedonien, die 
Bulgaren fürchten mit einer Todesangst die Rückkehr der türkischen 
Greueltaten. Unsere Lage ist eine unerträgliche, obgleich uns die ganze 
Bevölkerung segnet. Ich habe einen diplomatischen Agenten nach Kon- 
stantinopel gesandt, um zu erfahren, was da vorgeht. 

Das Georgenfest und die Wiederkehr des Falles von Plewna wurden 
feierlich begangen. Mit grosser Parade, die Skobeleff kommandierte. 
Der Kaiser sandte mir ein sehr gütiges Telegramm und ernannte mich 
zum Chef des Grenadierregiments, eine sehr grosse Auszeichnung. Nur 
der Grossfürst Nicolai antwortete mir auf meine artige Gratulation 
schrecklich grob und ungezogen, wie man es von einem unerzogenen 
Menschen mit engem Herzen auch nicht anders erwarten konnte. 
Unbegreiflich, dass zwei Brüder sich so wenig gleichen. 


XXX 
Adrianopel, d. 27. Dezember 1878 


Das Weihnachtsfest verlebte ich sehr hübsch in Philipopel bei Ge- 
neral Stolypin, der seine Familie bei sich hat. Es waren an 40 Kinder 
eingeladen, meist Bulgaren, die Regimentsmusik spielte, nachdem der 
Baum geplündert war, den bulgarischen Nationaltanz Kora, ‚Stolypin 
und seine Tochter beteiligten sich daran. Gegen ıo Uhr gingen die 
Kinder nach Hause, die Knaben mit Säbel und Flinte, die Mädchen 
mit Puppen. Vom Kaiser erhielt ich zum Fest einen sehr gnädigen, 
liebevollen Brief, der von so tiefem, wohlwollenden Gefühl durch- 
drungen war, dass er mich i innig gerührt hat. Es war unmöglich, mir 
etwas herzlicheres und freundlicheres zu sagen. 

Die politischen Verhältnisse haben sich noch immer nicht aufgeklärt, 
Der Sultan erlässt täglich Verbannungen, niemand weiss, woran er ist, 
alle fürchten ihn, er sieht in jeder Person, selbst in seinen Ministern 
und Vertrauten, Verschworene. Ein abermaliger Ministerwechsel ist 
wahrscheinlich, auf diese Weise zieht sich der Friedensschluss in die 
Länge. Doch unverhofft kommt oft! 

Bei der Unsicherheit der politischen Verhältnisse habe ich stets viel 
zu tun, um für alle Fälle bereit zu sein. Man hat einen fortwährenden 
Kampf gegen die böswilligen, grundlosen Anfechtungen nicht nur den 
Türken, sondern gegen die missgünstigen Delegaten der europäischen 
Mächte zu bestehen. Es ist der Neid und die Eifersucht nach unseren Sie- 
gen. Europa sucht mit allen möglichen Mitteln unseren Einfluss zu 
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bestreiten, selbst Deutschland wendet sich oft von uns ab. Ungeachtet 
dessen fasst unsere Verwaltung immer tiefere Wurzeln, die ganze 
Bevólkerung ist zufrieden, weil stets streng gesetzlich gehandelt wird, 
ohne eine Ausnahme mit irgendeiner Nationalitát zu machen. 


XXXI 
Adrianopel, d. 27. Januar 1879 


Dieser Tage war ich wiederum in Philipopel und hatte mit den euro- 
päischen Delegaten viele unangenehme Angelegenheiten zu verhandeln. 
Fürst Dondukow hat die Geschăfte dermassen vernachlässigt, dass es 
eine wahre Pein ist, die teils sehr gerechten Anforderungen der euro- 
päischen Kommission zu erfüllen, ohne uns bloss zu stellen. Jeder Tag 
bringt neue Unannehmlichkeiten. Es ist schwer, nicht nur mit der 
Missgunst der Auslánder, sondern auch mit der Leichtigkeit genialer 
Hitzkópfe kàmpfen zu müssen und verurteilt zu sein, dem Kaiser nur 
unangenehme Dinge zu berichten, da ich mich verpflichtet fühle immer 
die Wahrheit zu sagen. Denn es ist ja so wichtig, dass man in Peters- 
burg die richtige Anschauung der Verhältnisse behält. 

Heute erwarten wir die Unterzeichnung der definitiven Friedens 
und der Übergabe von Podgoritza. Sollte dies erfolgen, wie Fürst 
Lobanoff mir telegrafiert, so werde ich den Armeebefehl erlassen zur 
Rückkehr der Truppen, ausser den zur Occupation bestimmten, nach 
Russland. Ich befürchte während unseres Rückzuges die Auswanderung 
der christlichen Bevölkerung, da dieselbe nicht gesonnen ist, sich wieder 
dem türkischen Regime zu unterwerfen. Ich habe alle móglichen 
Massregeln getroffen, um die Bevólkerung zurückzuhalten und einen 
Aufstand zu verhindern, doch sind die Gemüter dermassen erregt, 
dass der glückliche Ablauf unseres Abmarsches zweifelhaft bleibt. 

Offiziere und Soldaten sind freudig bewegt, dass endlich der Friede 
geschlossen wurde und nun die Rückkehr erfolgen kann. Auch ich 
rüste mich allmâhlich zur Abfahrt und hoffe, zu Ostern in Petersburg 
einzutreffen, da ich noch manches in Schummla, Varna und Odessa zu 
tun habe, bis auch die letzten Truppen den teuren, ersehnten Heimat- 
boden erreicht haben. 


www.digibuc.ro 


Ion I. Nistor. Din corespondența lui Todleben dela Plevna. 


GENERALUL F. E. TODLEBEN 


III. Tom. XIII. 


ta 


i Istorice. Ser 


tunt 


A. R. — Memoriile Sect 


www.digibuc.ro 


JURNALUL PRINCIPELUI IACOB SOBIESKI 
FIUL REGELUI IOAN 
ASUPRA 


CAMPANIEI POLONE IN MOLDOVA LA .1686 


DE 
ALEX. LAPEDATU 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Cu traducerea franceză a jurnalului şi o notă lămuritoare 
DE 


CZESLAW CHOWANIEC 


Sedinta dela 26 Noemvrie 1932 


Prin bunävointa d-nei Maria Kasterska, sotia colegului meu 
dela Universitatea din Cluj, d-l Petre Sergescu, publicistä 
deja bine cunoscută prin scrierile sale asupra relaţiilor! cultu- 
rale moldo-polone, am ajuns în posesiunea traducerii franceze 
a ziarului Principelui Iacob Sobieski, fiul regelui loan, cu 
privire la campania polonă în Moldova la 1686. 

Ziarul acesta, descoperit printre manuscrisele fostei biblio- 
teci Zaluski, în chiar autograful autorului, de către d-l Czeslaw 
Chowaniec, a fost publicat de d-sa în textul original, polonez, 
în Revista de istorie militară din Varşovia (a. IV, 1931, pp. 
314—23) si, ulterior, ca apendice la o scriere a aceluiaşi, tot 
în polonă, asupra expediției amintite a lui loan Sobieski. 

Inainte de a fi fost dat publicităţii, d-na Maria Kasterska- 
Sergescu a solicitat dela d-l Chowaniec o traducere franceză 
a ziarului pentru Anuarul Institutului de Istorie Naţională din 
Cluj. Cum însă publicarea acestui anuar e, azi, foarte proble- 
matică, am crezut că e bine să prezint Academiei noastre această 
traducere, spre a o da cu un moment mai din vreme la iveală 
şi în speranță că aci ar putea avea norocul unei tipăriri mai: 
apropiate. 

* = * 


24 A. R. — Memoriile Secjiunii Istorice. Seria III. Tam. XIII. 
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Campania polonă în Moldova dela 1686 este o urmare a 
politicei creștine europene pusă la cale după despresurarea 
Vienei (1683) si care tindea să solidarizeze la acţiunea războinică 
a Imperialilor si Polonilor statele si popoarele creştine inte- 
resate. Planul era ca Turcii să fie loviți si urmăriţi din două 
direcţii — de Imperiali, prin Ungaria şi Banat, la Dunăre, si 
de Poloni, prin Moldova si Tara-Romäneascä, tot la Du- 
năre, pe unde cele două armate, victorioase fireşte, ar fi 
fost să treacă în Balcani, să libereze pe Creștinii de acolo 
robiti stăpânirei turceşti si să alunge pe Păgâni cu totul din 
Europa. 

La această mare întreprindere războinică trebuiau câștigați 
în primul loc si cu deosebire Principii tributari Porții din 
ţările prin cari avea să se poarte războiul sfânt — Principii 
Ardealului, Moldovei si Tärii-Romänesti. In acest scop, o 
asiduă propagandă diplomatică se desfäsurä pe lângă dânşii 
de ambe părți — şi de Imperiali și de Poloni, fiecare beligerant 
ținând să-i câștige pentru interesele si scopurile sale. 

Concurența aceasta duse însă la o foarte acută rivalitate 
ascunsă între cei doi potentati — Împăratul Leopold si Regele 
Ioan. Căci, cum zic, fiecare căuta să-și asigure asupra celuilalt 
stăpânirea acestor țări pentru sine: Împăratul ca teritorii ce 
au aparținut cândva — fie ca părţi integrante, fie ca ţări va- 
sale — Coroanei ungare, iar Regele ca teritorii ce aveau să fie 
liberate de sub dominatiunea otomană prin armele polone. 

Sobieski la început urmărea şi el stăpânirea Ardealului. 
După ce însă Principatul acesta fu câștigat, prin mai multă 
dibăcie si mai mare energie, de Imperiali, el s'ar fi mulțumit 
şi numai cu cele două principate române, pe cari le râvnea, 
după mărturia unor contimporani, intimi ai săi, pentru fiul 
sáu lacob, ca viitor Domn al ţărilor noastre. 

Dar Voevozii acestor ţări — Șerban Cantacuzino şi Con- 
stantin Cantemir — prudenti şi prevăzători, cum le impunea 
situaţia dificilă în care se aflau și cum îi făceau împrejurările 
în cari se desfășura războiul contra Turcilor — cu insuccesele 
polone din 1684 si 1685 si cu reținerea prea îndelungată a 
armelor imperiale sub zidurile Budei — nu se lăsară ademe- 
niti — Cantemir în deosebi — de promisiunile ce li se făceau 
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şi perspectivele ce li se învederau, spre a se aventura în acţiuni 
pripite si nesocotite, ce le-ar fi putut fi fatale. 


* * * 

Privită în cadrul acestor împrejurări de politică mai largă, 
campania polonă în Moldova a lui loan Sobieski dela 1686 
se prezintă, de sigur, mai mult ca un capitol de istorie gene- 
rală, europeană, decât ca unul de istorie locală, moldovenească. 
Iată de ce am solicitat o versiune franceză a ziarului lui Iacob 
Sobieski şi pentru publicaţiile noastre. De altfel, ziarul acesta 
merita a fi semnalat cu un ceas mai de grabă și pentru valoarea 
sa ca izvor istoric, în sine. Căci iată ce zice în această privință 
editorul său, d-l Czeslaw Chowaniec: 

« Ziarul campaniei din 1686 este cel mai întins și poate cel 
mai interesant (față de cele pe care le-a mai scris Principele 
Iacob: asediul Vienei la 1683, campania dela Zwaniec din 
1684, cea dela Camenița din 1685 si cea de a doua din Mol- 
dova dela 1691). El merită să fie publicat înaintea celorlalte 
(singurul tipărit era acel al asediului Vienei). Această cam- 
panie (din Moldova, dela 1686), cunoscută până azi prin relaţia 
Hatmanului Iablonowski, în traducerea latină, neglijent făcută 
şi plină de prescurtări, a lui Zaluski, prin scrisorile, toate frag- 
mentate, ale lui de Béthume si de Talenti prin expozeul ten- 
dentios — calificativul e al d-lui Chowaniec — al lui Dimitrie 
Cantemir si prin jurnalele tipărite în italiană, franceză si ger- 
mană, găseşte aci (în ziarul lui Iacob Sobieski) pentru întâia 
oară o cronică din cele mai autentice, scrisă, zi de zi, în timpul 
penibilului mars de-a-lungul Prutului, prin Iaşi, până la Fălcii 
si în timpul retragerii si mai penibile încă, prin mijlocul secetii, 
incendiilor, foametei şi trecerii prin inaccesibile păduri virgine 
ale Bucovinei. Scris de un tânăr de 19 ani, care, prin situa- 
tiunea sa, putea fi de față în tot locul si care ştia să si observe, 
el întrece cu mult toate celelalte descrieri prin cantitatea fap- 
telor redate ca si prin spontaneitatea observatiunilor si impartia- 
litatea cronicarului, El constitue deci sursa fundamentală pentru 
istoria acestei campanii ». 


3⁄ 
* * 
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Acum că cunoaștem valoarea ziarului şi ca izvor istoric în 
sine, să trecem la examinarea lui, să vedem ce, în adevăr, aduce 
el nou si interesant față de ceea ce se ştia din celelalte izvoare 
indicate de d-l Chowaniec, izvoare la care s'ar mai putea 
adăuga de altfel si altele. 

Mai înainte e necesară însă o selectare a acestor izvoare. 
Căci dacă lăsăm de o parte corespondența citată, ca una ce 
ne dă numai lămuriri disparate asupra campaniei, ca şi jurnalele 
amintite, ca unele ce, urmărind mai ales elementul eroic si 
senzaţional al evenimentelor, cuprind multă fantezie, nu mai 
rămân decât relatiunea oficială făcută în Dieta polonă de 
Hatmanul lablonowski asupra campaniei (publicată în colecția 
Zaluski: Epistolae de actis Regni Poloniae, tom. I—2: 1676—96, 
Brunsbergae 1710, pp. 959— 69) si Dimitrie Cantemir al nostru, 
în Viaţa lui Constantin Cantemir (trad. d-lui N. Iorga, Bucu- 
reşti 1925, pp. 56—66) şi în Istoria Imperiului Otoman, (trad. 
lui Iosif Hodoș, București 1876, pp. 536—45). 

Cea dintâiu relatează : mobilizarea armatei polone la Iaslovice 
(în Iunie), incursiile pentru împiedecarea aprovizionării Came- 
nifei, dorința regelui de a începe cát mai curând campania, 
pornirea oștilor din Sniatin (Iulie) si trecerea lor prin Buco- 
vina, schimbul de solii între Rege și Domnul Moldovei, înain- 
tarea armatei polone pe Prut în jos până la Tutora, vizita 
lui Sobieski la Iaşi, continuarea expediției până în valea Să- 
rátii, ciocnirile si luptele cu Tätarii si Turcii, retragerea prin 
Iaşi si pe la Nord de Suceava, prin Bucovina, a oștilor polone, 
slăbite si înfrânte de lupte şi privatiuni, în cartierele lor de 
iarnă din patrie. 

Incontestabil o foarte bogată şi interesantă relație a campaniei. 
Cum însă această relaţie este în acelaşi timp și o pledoarie în 
fata Dietei pentru justificarea unei campanii nenorocite, e 
firesc ca ea să stăruească în deosebi asupra cauzelor ce au 
determinat retragerea Polonilor din Moldova, să atenueze 
pierderile pe cari le-au avut aci și să exagereze succesele re- 
purtate de armia Regelui Ioan in continuele härtueli, ciocniri 
si lupte la care o siliră Tätarii si Turcii. 

Cantemir abia schiteazä decursul campaniei. Pe el nu-l inte- 
resează acţiunea militară polonă, cât împrejurările de ordin 


www.digibuc.ro 


283 CAMPANIA POLONĂ ÎN MOLDOVA LA 1686 5 


politic ce au provocat în Moldova expediţia lui Sobieski, pagu- 
bele şi nenorocirile de tot felul ce a avut a suferi și îndura 
tara pe urma ei şi cauzele cari au impiedecat pe Constantin-Vodä 
să treacă de partea oștilor lesesti. 

De aceea el stärueste asupra atitudinei vräjmase a Costi- 
neştilor, cari, intelesi cu Sobieski si räzimati pe oștile lui, 
căutară să răsvrătească tara împotriva Domnului, — asupra 
tratativelor ce s'au purtat între Regele Poloniei şi Cantemir- 
Vodă pentru atragerea acestuia de partea creștinilor şi pentru 
crutarea ţării de oștile invadatoare, — asupra necesităţii în care 
se gäsia părintele său de a merge în tabăra păgână, pentru a 
nu-şi periclita fiul ostatec la Poartă și pentru a împiedeca 
executarea ordinului dat Tätarilor (lui Nuradin, fiul Hanului 
din Crâm) de a intra şi prăda Moldova ca pe o ţară vräsmasä, 
pe dată ce Domnul ar fi trecut de partea Polonilor. 

Preocuparea biografului lui Constantin Cantemir era deci să 
apere pe acesta de învinuirile ce i s’ar fi putut aduce pentru 
neparticiparea la campania creştinilor, să arate serviciile ce el 
totuși a adus acestora din tabăra păgână, să înregistreze pagu- 
bele şi nenorocirile pe cari armata polonă, în retragere, le-a 
adus Moldovei şi să desvăluie și să condamne uneltirile şi 
încercarea de răzvrătire a Costineștilor în legătură cu acțiunea 
lui Sobieski. 

Faţă de aceste două izvoare, ziarul Principelui Iacob se pre- 
zintă, în adevăr, așa cum spune editorul său, ca o cronică au- 
tentică, de natură să completeze, să precizeze și să corecteze pe 
cele dintâiu. O cercetare mai de aproape a lui în raport cu 
acestea se impune deci. 


* 
* * 


Ziarul incepe cu venirea Regelui la Strii, in 29 Iunie, si 
sfârșește cu întoarcerea lui tot acolo, la 22 Octomvrie. Cam- 
pania propriu zisá, in Moldova, incepe cu plecarea ostilor din 
Sniatin, la 25 Iunie, si sfârşeşte cu revenirea lor tot acolo, 
la rs Octomvrie. Intre aceste din urmă două date, ziarul 
Principelui Iacob Sobieski înseamnă, zi de zi, cele întâmplate, 
văzute si auzite. 
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El dá cel mai complet itinerariu al oștilor polone in Moldova 
— atât pentru înaintare cát si pentru retragere. Înaintarea se 
face pe malul stâng al Prutului, de-a-lungul râului, la început 
liniștită si neîmpiedecată, din Sniatin — prin Lujeni, [Len- 
testi], Jujca, [Boian], Murzouti [Murzyucy], Vancicäuti [Wan- 
czykoucy], Pererita, Bogdänesti, Racovät (râu), Ciugur (râu 
si sat, azi dispărut, în fata Stefänestilor), Avrămeni, Giuleşteni 
(dispărut), Coiciani, Iepureni (dispărut) si Zagarancea — până 
la Tutora, unde apar Tätarii. 

Dela 'Tutora înainte marșul devine din ce in ce mai dificil. 
Necontenit härtuiti de 'Tătarii lui Nuradin, care le distrugea 
totul în cale — hrana pentru trupe si nutretul pentru animale — 
Polonii străbat, cu mari greutăţi si multe pierderi, regiunile 
deluroase de pe acelaşi mal al Nistrului, ce despart văile în cari 
coborirä, una după alta: Brătuleni, Nirova, Lăpușna si Sărata. 
Aci, la gura văii (Gura Sárátii), aflând că oști turcești în mare 
număr vin, sub comanda Seraschierului (Mustafa Pașa), dela 
Sud, se opresc si, abandonând planul de a înainta prin Tara- 
Românească, la Dunăre, hotăresc retragerea. 

Intoarcerea fu nespus de grea. Ca să scape de urmăririle 
Turcilor si Tátarilor, ea se face pe malul celălalt, drept, al 
Prutului, pe care Regele își trecuse armata. Pe la Vetrisoaia 
(Weritza), Huși și movila Răbâii, dau în valea Mosnei, apoi, 
prin Podoleni, Bohotin şi Chiperesti, armatele Regelui Ioan 
ajung din nou la Tutora. Iar de aci, ocolind Iașul, ars și prădat, 
prin Tomeşti, Podul Jijiei, Stânca, Găureni, Căcărăzeni, Cu- 
dresti (?) şi Prigoreni, merg la Tg.-Frumos, de unde, prin 
Crivesti, Movileni, Heleşteni si Năvrăpești (?), ies la apa Sire- 
tului, pe care o trec la Härmänesti. 

După ce trec Siretul, Polonii merg şi se opresc în Pașcani, 
apoi, prin Concesti, Tätärusi si Ciumulesti, dau în valea Mol- 
dovei, de unde, prin Răciuleni (dispărut), Baia si Oprişeni, 
merg la Suceava. De aci, în fine, străbat Bucovina, prin Ro- 
manești, Iacobești, Váscáuti, Siret, Camenca, Carapciu, Bu- 
deni, Zadova, Stăneşti, Cälinesti si Oroseni, până la Sniatin, 
de unde plecaseră cu aproape patru luni mai înainte. 

Pe itinerarul acesta, încă odată cel mai complet, ziarul dă 
știri şi informatiuni foarte bogate si preţioase cu privire la 
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înaintarea, la retragerea si la luptele cu 'Turcii și Tätarii, purtate 
de oastea polonă în această nenorocită campanie din Moldova. 
Știrile si informatiunile aceste sunt negresit foarte importante 
din punct de vedere militar pentru istoricii expedițiilor lui 
Ioan Sobieski. Pentru noi însă interesul ziarului Principelui 
Iacob zace în altă parte — în relatiunile ce ne dă despre tara, 
locurile, oamenii şi împrejurările de atunci din Moldova. 

Lăsând deci pe cele dintâiu pe seama altora, vom căuta să 
le relevăm pe cele din urmă. Iată-le. 


* 
* * 


Odatá intrat in Bucovina, Regele se duce la Lentesti, sá vadá 
vechile intárituri ale lagárului de acolo, intárituri rámase, dupá 
unii, dela Ioan Albert, dupá altii, dela Genovezi chiar, si pentru 
a căror restaurare el trimisese, încă din Tismenita, mai multe 
regimente de soldati, pro securitate, pentru siguranta cálátorilor, 
scrie Principele Iacob, adicá a ostilor. Si anume: pentru a 
asigura transporturile de provizii si o eventualá retragere 
fortatá a ostilor. 

La Boian, unde oastea poloná putu vedea, in drum, resturile 
dezastrului suferit acolo, cu un an in urmá, de marele Hatman 
Iablonowski, Sobieski vizită întăriturile de pe malul stâng al 
Prutului, ridicate, cu ocazia acestei nefericite lupte, de ai săi, 
de Poloni, şi de Turci, găsindu-le pe aceste din urmă foarte 
bine executate, în formă de tranșee. 

La Vancicäuti, Principele Iacob notează — știre interesantă 
pentru arheologi —că a văzut adevăratul Troian (valul lui 
Traian), iar mai departe, la Pererita, ne spune că i s'au adus 
Regelui scrisorile lui Cantemir, adresate prin Turculet, prin 
care-l ruga pe Sobieski să nu-i devasteze tara. Tot de acolo, 
acesta trimise, la rândul său, în solie, la Domnul Moldovei, pe 
părintele iezuit Wierchowski, confesorul Regelui, de care vor- 
beste și Dimitrie Cantemir (fără a-l numi însă) si de care ştim, 
din raportul făcut Dietei de Iablonowski (Zaluski, 1. c.), că 
era bine cunoscut la Iași, unde fusese mai mult timp în mi- 
siune, având legături la Curte si cu boierii și vorbind bine 
limba română. 
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Intre Bogdánesti si Racovát, scriitorul semnaleazá din nou 
valul lui 'Traian, de astă dată mult mai mic însă, iar în drumul 
dintre Racovăț şi Ciugur un mare număr de movile (tumuli = 
morminte = tombeaux) insirate in linie dreaptă, ca un lant. 
După Ciugur, de unde se vedea, în fati, pe celălalt mal al 
„Prutului, Stefänestii, Regele întâlni în cale, venind la dânsul, 
pe solul trimis la Cantemir-Vodă, pe care-l găsise încă la Iași 
‘si dela care aducea următoarele vești: 

Când Domnul află de sosirea lui, relatează Wierchowski, 
fu foarte mulțumit. El il incredintä de prietenia sa pentru 
Rege și-l întrebă cu privire la trupele poloneze: dacă într'a- 
devăr sunt așa de aproape, deoarece lucrul nu i se părea vero- 
simil, căci, zicea Constantin-Vodă, dacă aceasta ar fi adevărat, 
avangardele lor ar prăda. Kazi Mârza venise Marţi (6 August) 
la Cantemir, trimis fiind de Nuradin (care se găsea la Sărata), 
cu patru mii de oameni, pe care-i lăsase însă într'un sat la 
câteva mile numai departe de Iaşi. Fusese trimis aci ca să ia 
şi să aducă vesti despre oastea polonă. Domnul i-ar fi spus 
că ea nu este departe. El plecă imediat (Miercuri: 7 August) 
la Nuradin. Si cum Turcii trecuseră si ei Dunărea, Cantemir 
însuşi părăsi capitala, apucând în jos, spre Bârlad. Populaţia 
din lași aștepta pe Rege cu nerăbdare, iar Domnul Tärii-Ro- 
mánesti — tot Wierchowski aflase — nu s'a dus în Ungaria 
(Ardeal), ci așteaptă cu trupele sale în ţară, fiind favorabil 
Polonilor. Ce privește pe Hanul din Crâm, el nu se mișcă de 
frica Moscovei. 

Știrile acestea, precise şi detaliate, cari nu se mai găsesc în 
nici un alt izvor, confirmă tratativele dintre Regele Poloniei 
şi Domnul Moldovei, despre care vorbește și Dimitrie Can- 
temir, dându-ne pe larg propunerile Regelui şi răspunsul 
Domnului. Cum propunerile s'au făcut şi răspunsul s'a dat 
prin scrisori, evident ziarul Principelui nu avea să înregistreze 
cuprinsul acestor scrisori, cum face învățatul nostru istoric in 
scrierile sale mai sus amintite. 

In continuarea drumului, la Giulesteni, Regele primeşte noui 
vesti din Tara-Româneascä. Si anume: că Domnul păstrează 
prietenie Polonilor şi fägädueste a priveghia ca Tätarii să nu 
treacă nici în Ungaria, nici la Poloni. La Coicani alte știri: că 
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Nemţii au bătut pe Galga (al doilea fiu al Hanului din Crâm), 
că puţini din Tätarii săi au scăpat, că Nuradin (fratele său, 
care se găsea în Moldova) a primit ordin să plece imediat în 
Ungaria, în ajutor Turcilor, că Vizirul nu mai merge asupra 
Budei, ci se retrage, căci Nemţii atacă puternic cetatea. Tot 
de aci, dela Giulesteni, fu trimis la Iași, ca Comisar al Regelui, 
o rudă a lui Petriceico-Vodă rămasă la Curtea polonă — un 
anume Chalepinski. 

La lepureni, ziarul notează că s'au găsit pe ambele maluri 
ale Prutului un mare număr de Cazaci, cu mâinile și picioarele 
tăiate, nu se stie de cine. Asemenea cá un curier sosit la Rege, 
aduse veşti că se atacă puternic Buda, că s'au luat deja câteva 
bastioane si că se speră că cetatea se va preda. La Cracovia 
circula chiar știrea că Buda a căzut, dar faptul nu e sigur. Se 
mai spune că Domnul Moldovei s'a dus la Turci si Tätari. 
Sobieski trimite 400 dragoni la Iași. Ştirile acestea, de natură să 
insufleteascä trupele, arată cât de mult se preocupau Polonii 
de luptele din Ungaria, dela Buda, de al căror rezultat depindea 
soarta însăși a campaniei lor. 


* 
* * 


Ajunsi la Tutora, Polonii vád de departe mánástirile Iasilor, 
iar de cealaltă parte a Prutului întăriturile Hatmanului Zol- 
kiewski. N'am văzut încă —scrie Principele Iacob — mor- 
mántul lui, care se gáseste la o aruncáturá de ságeatá depártare 
de locul unde ne aflăm noi. Exista așa dar încă atunci, acolo, 
mormântul nefericitului Hatman ucis în marele dezastru pe 
care-l suferiră Polonii în Moldova la 1620. Urmează acum 
cele mai interesante si noi ştiri din ziar, cu privire la vizita lui 
Sobieski în Capitala Moldovei. Iată-le: 

La 15 August se trec peste Prut escadroanele ce.aveau să 
însoțească pe Rege la Iași, iar a doua zi des-de-dimineatä acesta 
plecă cu ele. In drum i se dădu scrisorile prin cari Domnul, 
la plecare, poruncise boierilor săi să-l urmeze, el fiind pro- 
tivnic — contrarius — Polonilor. Trecând pe lângă « frumoase 
mănăstiri », Regele sosește la Iași. Cetăţenii i-au ieșit înainte 
$i preoţii cu muzici (coruri) şi icoane l-au condus cu alai în oras. 
Aci, descălecând, merse mai întâiu la mica biserică catolică, 
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unde se sluji un solemn Te-Deum, apoi la biserica mitropo- 
litană, unde Mitropolitul însuși, foarte bătrân (Dosofteiu), l-a 
primit. El avea o mitră în formă de coroană, bătută cu pietre 
preţioase, iar la piept crucea pe care i-o dăduse (trimisese) 
Regele însuși. Picturile bisericii impresionará pe oaspeţi. Căci 
Principele Iacob ţine să noteze că bisericele ortodoxe au picturi 
peste tot, până si în tindă. Mitropolitul a salutat printr'un 
discurs pe Sobieski si a înălțat rugăciuni pentru dânsul. Am 
mers apoi, continuă ziarul, la palat (în traducere: le chateau), 
unde cele două săli de jos (parter) sunt foarte frumoase, cu 
zidurile si plafonul încrustat în porțelan. Sus, la etaj, alte două 
săli, cu ferestri mari, construite pentru vederea frumoasă de 
toate părțile, si cu uși de sticlă între ele. Zidurile si plafonul 
sunt foarte artistic pictate. Și anume: pe fond de aur chine- 
zesc, flori mici delicat executate. 

E vorba, de sigur, de faimoasa «sală gotică > dela palatul lui 
Vasile- Vodă Lupul dela Trei-lerarchi din laşi, pe care-l 
văzură şi secretarul Palatinului Gninschi la 1677 şi Philippe 
Dupont, atunci, în campania din 1686, ca unul ce se afla în 
suita Regelui polon. Cel dintâiu menţionează la Curtea dom- 
nească din Iaşi două camere boltite, cu zidurile acoperite cu 
pătrate mari albastre, modelate in forma teracotei olandeze. 
(P. P. Panaitescu, Călători poloni în Țările Române, Bucureşti 
1930, pp. 73—4), iar cel de al doilea: apartamente de o mare 
frumuseţe, cäptusite toate în lemn, pictate si aurite în mozaic, 
ceea ce făcea un efect minunat (Philippe Dupont, Memoires 
pour servir à l'histoire de la vie et des actions de Jean Sobieski 
III, Roi de Pologne, Varşovia 1885, p. 200. Cf. si revista 
Cercetări Istorice din Iași, I, p. 382). 

Dupä ce prânzirä la palat, Regele cu ai säf vizitarä bisericele 
din oras. Noaptea o petrecu, scrie ziarul, pe marginea râului 
(Bahlui ?), aproape de vad (ad proximum castrum, zice relația 
oficială a lui Iablonowski). Apoi a doua zi dimineaţa, la 17 
August, se întoarse la Tutora, la oaste. Aci veni un trimis al 
Domnului Moldovei să-i dea de ştire că el fusese chemat de 
Nuradin, că acesta înaintează și că Pașa — Seraschierul — 
merge cu dânsul în toată viteza. Alti Tätari se găsesc numai 
la trei mile depărtare de Poloni. Regele trimise la Iaşi câteva 
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regimente de soldati, cu tunuri, pe Palatinul Podoliei si pe 
Castelanul de Zarnow, ca sä ia jurämäntul celor mai de seamä, 
de frunte, boieri. Dupä aceasta isi continuä marsul. 

Asa dar Regele n’a stat in Capitala Moldovei decät o zi. 
Stirea lui Dimitrie Cantemir că Sobieski ar fi rămas în Iași 14 
zile, în petrecere și ospete cu ai săi si cu boierii ce părăsiseră 
pe Constantin- Vodă, nu se adevereste. E de bună seamă vreuna 
din acele multe faime rele ce au trebuit să se răspândească 
cu privire la Craiul polon după nenorocirile ce expediţia lui 
aduse asupra Moldovei, Iaşilor în special, arsi şi jefuiti la re- 
tragerea oștilor polone. 

* 
* * 

Dela 'Tutora înainte, ziarul aproape întreg e consacrat 
ciocnirilor, încăierărilor şi luptelor cu Tätarii si Turcii, cum si 
dificultăților de tot felul, din ce în ce mai grele, pe cari armata 
polonă le întâmpină în calea sa şi mai cu seamă în retragere. 
Cum am mai spus, știri foarte importante și interesante pentru 
istoricul militar al campaniei, dar mai putin importante si 
interesante pentru noi, cei ce urmărim în acest ziar știrile 
privitoare la oameni și împrejurările noastre. Iatä-le si pe 
acestea : 

In valea Nirovei soseşte la Rege un curier venețian, care-i 
aduse vestea căderii Modonului și Budei (prematură încă), de 
cari, scrie Principele Iacob, nu se vorbeşte prea deschis, din 
diferite cauze, fără să ne arate cari sunt acele misterioase 
cauze... În retragere, Polonii trec pe lângă faimoasa movilă 
a Răbâii, unde Regele se opreşte, descalecă si se suie în vârf, 
privind de acolo pe celălalt mal al Prutului, la corturile ce se 
ridicau sub ochii săi, corturi turcești, destul de frumoase și 
mari, mai toate nouă. Sosise și Seraschierul cu Turcii săi. 
Aceştia erau în mare număr. S'a fost ridicat în vârful movilei 
si un tun lituanian, dar nu s'a putut trage, observă scriitorul. 

O altă ştire curioasă: pe valea Jijiei, înainte de a ajunge la 
Bohotin, Tätarii, al căror sistem era de a distruge totul în 
calea Polonilor, otrăvind chiar şi fântânile şi râurile cu ierburi 
veninoase, dădură foc la päpuristea (stuhul) din întinsele bălți 

„ale regiunei. Si cum vântul alimenta cu putere focul, întreg 
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locul s'a umplut de fum, că puţin a trebuit, se notează, ca 
armata noastră întreagă să nu fie înăbușită, asfixiată, 

Intors la Tutora, la ro Septemvrie, Regele trimise la Iaşi 
să-i aducă corespondența — curierul — sosită acolo şi din care 
află veşti bune cu privire la Viena. Încercările de a trece Jijia 
pe pod nu izbutiră, din cauza Turcilor și Tätarilor, cari urmă- 
riau din scurt pe Poloni, împiedecându-i în toate mișcările lor. 
Apa fu trecută cu destule greutăţi, prin vad. Şi după o scurtă 
haltă la Stânca, armata polonă se opri dincolo de Iaşi. Sobieski 
merse din nou în oraș si la palatul domnesc. Târgul, pustiu, 
ardea. Focul cuprinsese chiar si frumoasa mănăstire (Trei- 
Ierarchi ?), scrie Principele Iacob. A doua zi bisericele și casele 
erau mai toate în flacäri. Tätarii prădau pretutindeni. Trei 
escadroane şi vreo 400 dragoni fură trimiși să surprindă pe 
Domn — unde, nu se precizează — dar se intoarserä fără să-l 
fi găsit. 

Asa dar știrea lui Cantemir că, la retragerea Polonilor, Iașul 
a fost jefuit. şi dat pradă flacărilor e perfect exactă. Ziarul 
tânărului Sobieski confirmă faptul. Nu spune însă, ceea ce-i 
destul de suspect, cine au fost făptuitorii. Dar întru cât garni- 
zoana polonă a părăsit târgul numai după ce el fu prădat și 
ars, are dreptate Dimitrie Cantemir, când afirmă că, chiar dacă 
Lesii nu i-au dat foc, ei sunt totuşi vinovaţi si răspunzători, 
ca unii ce, deși puteau, n'au oprit totuși nelegiuirea. Oricum, 
spolierea bisericelor, luarea moastelor Sf. Ion Novi si ducerea 
Mitropolitului Dosofteiu în Polonia, ca și distrugerea atâtor 
sate și curţi boierești în retragere, sunt si rămân pete indelebile 
pe o armată creștină venită în Moldova să o libereze de jugul 
păgân. 

Silit să continue cât mai repede retragerea, Sobieski dădu 
ordin garnizoanei lăsate în Iaşi să plece. De îndată Tătarii 
intrară în palat, iar Turcii impuscau de după ziduri. In drum, 
mai departe, sunt de semnalat, de aci înainte, mai puţine mo- 
mente demne de a fi reţinute din punctul de vedere ce ne inte- 
resează jurnalul. La Suceava, Regele se oprește pentru a vizita 
orașul. La Camenca i se aduse vestea — de astă dată adevă- 
rată — a căderii Budei si a fugei marelui Vizir. La Călinești, 
ştiri despre victoria Venetienilor. In sfârşit, la Oroseni, ziarul 
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notează că Polonii s'au oprit pe locul unde odinioară — quon- 
dam — «se ţineau târgurile, bâlciurile moldoveneşti >. Aceasta 
la 13 Octomvrie, două zile înainte de a fi sosit Sobieski la 
Sniatin şi de a fi încheiat nenorocita sa campanie în Moldova. 


* 
* * 

Plecase sä treacä Dunärea si sä alunge pe Turci din Con- 
stantinopol si se intoarse färä ca mäcar sä fi putut infränge 
cerbicia unui biet Voevod moldovean, cum era bätränul dar 
inteleptul Constantin-Vodä Cantemir. Plecase cu o armatä ce 
ducea inscrisi pe steagurile sale laurii gloriei cästigate sub zidurile 
Vienei si se intorcea cu una infräntä si istovitä de hoardele 
cutezatoare si necruțătoare ale Turcilor si Tätarilor crämleni. 
Plecase, in fine, să ducă pretutindeni printre creștinii robiti 
Semilunei bucuria liberării lor si se întorcea lăsând în urmă, 
printre aceiași creştini, jaf și pârjol, dureri și suferințe. 

Acesta a fost pentru noi bilanțul expediției polone din Mol- 
dova în 1686. De aceea, oricât de tendentios l-ar califica istoricii 
poloni pe Dimitrie Cantemir, trebue să constatăm, după cele 
cuprinse în jurnalul Principelui Iacob, că el nu relatează decât 
adevărul, așa cum îl știa si și-l amintea după trecere de 30—40 
de ani și cu sentimentele, pe cari, firește, le lăsase în sufletul 
lui de moldovan și de fiu de Domn, dezolarea în care Polonii 
aduseseră Moldova, Iașii în deosebi, și cumpăna grea in care 
ei puseseră, atunci, pe părintele său — pe Constantin-Vodă. 
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JURNALUL PRINCIPELUI IACOB SOBIESKI 


Traducere precedată de o notă a d-lui CZESLAW CHOWANIEC 


A, NOTA 


Le present journal a été écrit par le prince royal Jacques Sobieski, 
fils aîné de Jean III (né en 1667, mort en 1737). Etant donné les cir- 
constances assez particulières qui ont accompagné sa découverte, il ne 
sera peut-être pas inutile de munir sa publication d’un court avant- 
propos, surtout que le goût pour la profession d'écrivain que trahit 
ce prince est resté jusqu'aujourdhui à peu près inconnu. 

Des sa première jeunesse Jacques Sobieski commence à vivre la vie 
des camps. « Parenti meo Clementissimo placuit — voilà son propre té- 
moignage 1) — me sibi omnibus belli periculis bellique laboribus adiun- 
gere, ut primam belli disciplinam rudeque meum adhuc Tyrocinium 
sub Duce tanto peragerem. Et ille per tot militiae gradus ad tantum 
Regni Poloniae fastigiam evectus, emeritam gerens coronam tot prae- 
liis lucratam et quasi semper sibi in omni conflictu ante oculos positam 
per caldes propriumque sanguinem non semel effusam petitam, tandem 
per ardua non mollia acquisivit. Me voluit licet nam aequis passibus... 
sed qualemcumque vestigiis suis inhaerentem et per scutum eius saltem 
reptantem, assuescere paulatim maioribus, quae pertulit ille, sudori- 
bus...» 

Ainsi, déjà à l’âge de 16 ans le prince Jacques prend part à la célèbre 
bataille de Vienne en 1683 et à la campagne de Hongrie qui suivit cette 
victoire, — un an plus tard, en 1684, nous le voyons dans l’expédition 
sur Zwaniec, ensuite lors de l’infortunée campagne de Moldavie en 1686 
il accompagne l’armée polonaise dans sa marche si pénible sur le Da- 
nube et dans sa retraite, en 1687, le roi son père étant tombé malade, 
il est nommé commandant nominal de l’armée, qui sous la conduite 
des hetmans s'avance à la conquête de Kamieniec, enfin en 1691 il 
entre pour la deuxième fois en Moldavie en compagnie du roi Jean 
III son père et de son frère cadet. 

Il est vrai que le désir du père ne s’est pas accompli, — la période 
de sa carrière militaire fut trop courte et trop pauvre en expérience 
pour transformer en soldat ce prince d’une nature chétive, toutefois, 


1) Vide Kluczycki, Acta regis Johannis III ad res anno 1683... gestas il- 
lustrandas, Kraków 1883, p. 616. 
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ceci ne veut pas dire que cette période soit passée sans laisser des traces 
dans l’âme de Jacques. La richesse et la variété des évènements, la 
force des impressions, le champ d’observation si vaste, ont éveillé en 
lui d’autres enthousiasmes, d’autres préoccupations, à savoir, celles de 
l'historien n'ayant pu tenir l'épée, c'est par la plume qu'il a voulu ren- 
dre mémorable sa présence dans l'armée et il assuma le róle d'un chro- 
niqueur officiel. Au cours de toutes ces campagnes guerriéres il écrivait 
des notes quotidiennes, il enregistrait les événements et l'itinéraire de 
l'armée; quel motif le faisait agir ainsi, est-ce l'influence de l'historien 
Vespasien Kochowski !), ou bien celle de son père désirant fixer les évè- 
nements dans sa mémoire, ou peut-étre le but conscient d'amasser les 
matériaux en vue de quelque travail personnel sous forme de mémoires, 
— je ne puis répondre à cette question. Selon Janocki, le prince Jacques 
a travaillé toute sa vie à une description en langue frangaise des 
gestes de son illustre pére?). Ce renseignement nous permet de 
supposer, que les notes prises pendant les campagnes ont servi de base 
à ce travail. 

Ni Janocki, ni Mitzler 3) dans ses informations concernant l'acti- 
vite littéraire du prince, ne nous disent ce qu'étaient ces notes, ni où 
elles avaient été conservées aprés la mort de Jacques. Ce n'est que cent 
ans plus tard que Wiszniewski en énumérant dans sa Littérature polo- 
naise les monuments littéraires polonais, nomme pour la premiere fois 
certains «journaux» de Jacques Sobieski de la campagne de Vienne 
et de Zwaniec 4). Wiszniewski non plus n'indique pas la source de 
ses connaissances, ni le lieu oi pourraient se trouver les manuscrits 
princiers. Son renseignemant fut cependant le point de départ des 
découvertes ultérieures. Ainsi donc en 1841 le premier Przézdziecki 
dans son livre « La Podolie, la Volhynie et l'Ucraine » publia un petit 
fragment du journal de Jacques Sobieski de la Campagne de Kamieniec 
en 1687 du 30 Août ou 6 Septembre 5). Aprés lui en 1858 un éditeur 
anonyme signe Wt. Z. (awadzki) a édité à Lwov un « Journal de la cam- 
pagne de Vienne» en ajoutant que c'était une version polonaise d'un 
texte latin 5). 25 ans plus tard T. Wierzbowski, ne sachant rien de son 


1) qui accompagna le prince Jacques pendant la campagne de 1683 et lui 
dédia son livre + Brevis commentarius belli adversum Turcos ad Viennam et in 
Hungaria » (Krakéw 1684). 

3) s Constet optimum hunc Principem permulta, exercendi animi gratia, 
composuisse, et immania Parentis sui gesta, opere quodam gallico, admodum 
eleganter contexio, posteris commendavisse. ..*. Janocki, Polonia litterata nostri 
temporis, pars I. (Vratislaviae 1750, p. 130). Vide Zawadzki, Jakóbi Konstanty 
Sobiescy, Lwéw 1862, p. 65. 

7) Acta litteraria Regni Poloniae 1755, Varsoviae et Lipsiae typis Mizlerianis, 
p. 108. 

4) Vide M. Wiszniewski, Histoire de la littérature polonaise (en polonais), 
Kraków 1840, vol. I, p. 92. 

5) « Podole, Wolyn i Ukraina * (Wilno 1841), vol. I, p. 185—9. 

°) Vide Dziennik Literacki, redacteur W. Maniecki, t. I, nr. 65—69. 
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prédécesseur, a découvert pour la deuxième fois et édité dans une nou- 
velle traduction le méme journal 1), finalement dans le cours de la méme 
année 1883, Fr. Kluczycki a imprimé dans sa monumentale publication 
des Actes de l'année 1863, le méme journal de la campagne de Vienne 
dans son texte latin primitif 2). Ces publications ont enfin éclairé un 
coin du mystère qui enveloppait le lieu où se conservaient les manus- 
crits du prince. Ce furent notamment la Bibliothéque de Zaluski à 
Petersbourg et la Bibliothéque des Princes Czartoryski à Cracovie. Le 
catalogue des manuscrits de la derniére publié en 1911, a révélé, qu'à 
cóté du manuscrit dont avait profité Kluczycki (Nr. 1379) il en existe 
encore un autre, sous le Nr. 1378, défini jadis par Golebiowski comme 
« Journal des campagnes de Zwaniec et de Vienne ». 

Quand, il y a quelques années, je me suis intéressé plus spécialement 
à ce deuxiéme manuscrit, j'ai vu en l'étudiant que la définition de Go- 
lebiowski était inexacte; — car, en effet, le titre ne convenait qu'aux 
sept derniéres pages (89—96), intitulées « minute du journal de la cam- 
pagne de Zwaniec», tandis que la premiere partie (pages 1—88) in- 
titulée « Diariem expeditionis vienensis 1683 a.» se composait de 44 
feuilles représentant un péle-méle bizarre, qui n'avaient rien de com- 
mun avec la campagne de Vienne. 

Aprés une longue étude, rendue difficile par la carence de données 
chronologiques quelconques et de liaison entre les feuilles particu- 
lières, j'ai réussi enfin à définir les feuilles particulières et en me basant 
sur leur contenu et sur les noms des jours, j'ai conclu qu'elles faisaient 
partie soit du journal « Raptularz» de la campagne de Zwaniec de 
1684, soit du journal de la campagne de Moldavie de 1686. Une fois 
l'ordre et la reconstruction des notes faits, le manuscrit se trouva di- 
visé en parties comme suit: 


Journal de 1684 


I. Notes concernant les plus importants événements survenus à la 
cour royale de janvier à avril 1684 ?). 

2. Un journal plus détaillé de la campagne de Zwaniec du 30 aoüt 
au 31 octobre 1684 5). 

3. Notes générales sur les événements du jour en novembre et décem- 
bre 1684 5). 


Journal de 1686 


I. Fragments des notes quotidiennes du 11 septembre au 25 sep- 
tembre *) et du 11 octobre au 23 octobre ?). 


1) « Echo Warszawskie » 1883 et plaquette, pp. VIII—22. 

3) Acta historica res gestas Poloniae illustrantia, ed. Academiae Cracoviensis, 
vol. VI, pp. 616—28. 

3) Ms. Bibl. Czart. nr. 1378, PP. 75, 74, 72, 93. 

“) Ibid., pp. 89, 90, 91, 92, 31, 32, 36—7, 24, I, 6, 7, 9, 10, II, 13, 14, 15, 16, 

5) pp. 17—20. 

*) pp. 62, 61, 60, 59, 58, 57. 

7) pp. 49—52. 
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2. L'itinéraire général du roi Jean III du 29 juin au 31 décembre !). 

3. Notices géographiques sous forme de listes des villages et des lo- 
calités moldaves, que traversait la route de l’armée polonaise pendant 
la campagne de 1686. 

Comme on le voit, tout ceci me permettait de conjecturer que le ma- 
nuscrit n'est qu'une partie détachée de l'ensemble des journaux du 
prince, que le destin a dă pousser d'un autre câte. M'étant donc mis 
à mon tour à la recherche des parties qui manquaient, j'ai commencé 
par l'étude de l'histoire du manuscrit de Cracovie. Les notes de Go- 
lebiowski prouvaient que primitivement, avant d’être tombé entre les 
mains des princes Czartoryski, il se trouvait dans les collections de la 
bibliotheque des Czacki à Porycki. Selon toute probabilité il serait facile 
d'établir la provenance de ce manuscrit de la celébre bibliothéque des 
Zaluski, où Przezdziecki en a trouvé le fragment de fragment de 1687. 
On sait, en effet, que le prince Jacques a légué une grande partie de ses 
manuscrits et de ses livres à l'éminent bibliophile Zaluski évéque de 
Kiev, qui était son ami intime?) et que d'autre part, lors de l'exporta- 
tion en Russie et du pillage de la magnifique bibliothéque des Zaluski, 
Thaddée Czacki ne ménagea ni frais, ni peines pour enlever des mains 
du spoliateur et sauver pour le pays au moins une partie infime des 
livres et des manuscrits?). Toutes ces tristes circonstances ne furent- 
elles pas favorables au partage des papiers du prince Jacques et dans 
ce cas ne faudrait-il pas chercher la partie disparue des journaux 
parmi les manuscrits de la Bibliothéque des Zaluski transportée à Pa- 
tersbourg ? 

Quand, conformément à la décision du traité de Riga, il nous est 
devenu possible de réclamer nos collections représentant notre civi- 
lisation nationale et que la Bibliothéque mentionnée ci-dessus revint 
dans le pays, c'est de son cóté que j'ai orienté mes recherches. Parmi 
ses manuscrits en figurait un, défini comme: Journal de la campagne de 
1686 écrit par le roi Jean Sobieski 4). 

Mon pressentiment ne m'a pas trompé, le manuscrit se trouva en 
réalité être un autographe non du roi Jean, mais de son fils le prince 
Jacques, il était non seulement composé de feuilles absolument pareil- 
les à celles du manuscrit de la collection des princes Czartoryski, mais, 
chose étrange, présentant malgré la reliure le même type de désordre. 
Après une analyse prolongée, j'ai réussi à mettre en ordre et à définir 
les feuilles particulières. C’est alors qu'apparurent les parties suivantes 


1) pp. 45—48, 41—42, 44. 

3) Vide J. D. Janocki, Nachricht von denen in der Her. Zaluskischen Biblio- 
thek sich befindenden raren polnischen Büchern (Breslau 1753), t. IV, p. 109, 
Korzeniowski, Zapiski z rekopisow ces. Bibl. publ. z Petersburga (Kraków 
1910), p. 173. : 

3) Vide Chwalewik, Zbiory Polskie (Warszawa 1926), t. I, p. 299. 

4) Cote Pol. F. IV, 13, 23 feuilles, déposé aujourd’hui à la Bibl. universitaire 
à Warsovie. 


25 A. R. — Memoriile Secfiunis Istorice. Seria III. Tom. XIII. 
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du journal de la campagne de Moldavie de 1686: les fragments con- 
tenus entre le 29 juin et le 22 août 1), entre le 3 et le 10 septembre ?), 
et entre le 26 septembre et le ro octobre 2), qui comblaient avec pre- 
cision et exactitude, jusqu’à la dernière feuille et la dernière date, les 
lacunes du manuscrit de Cracovie. Ce n’est pas tout. Une partie du 
« Raptularz » qui déjà m'était connu, celui de la campagne de Zwaniec 
de 1684 du 5 juillet au 29 août *), c'est-à-dire le commencement du 
fragment de Cracovie apparut à son tour, ainsi qu’un fragment du jour- 
nal de 1687, décrivant la campagne de Kamieniec du 26 juillet au 30 
septembre 1683, dont Przezdziecki nous a donné une petite partie 5). 

Ainsi donc à côté du journal de la campagne de Vienne publié en 
1858—83, tous les autres journaux égarés et inconnus jusqu'alors, ont 
vu la lumière du jour, ceux des campagnes de 1684—1686—1687, c’est- 
à-dire de toutes les campagnes auxquelles notre prince avait pris part. 
Il reste à retrouver le journal de 1691 (si toutefois le prince a écrit des 
notes en ce temps-là) et les notes mentionnées par Janocki constituant 
le travail préparatoire d’une biographie du roi Jean en langue fran- 
çaise, notes au sujet desquelles il est difficile d'émettre une opinion. 

Le journal de la campagne de 1686 est le plus long et peut-être le 
plus intéressant, il mérite donc d’être publié avant tous les autres. 
Cette campagne, connue jusqu’aujourd’hui par le compte-rendu du 
hetman Jablonowski dans une traduction latine de Zaluski négligée et 
pleine d'abreviations, par les lettres toutes fragmentaires de Béthune 
et de Talenti, par les descriptions fantastiques de Dupont et de d’Aley- 
rac, par les tendancieux exposés de Dymitr Cantemir et par les jour- 
naux imprimés en langue italienne, française et allemande ©), — trouve 
ici pour la premiére fois une chronique des plus authentiques, notée 
jour par jour pendant la pénible marche le long du Pruth, par Jassy, 
jusqu'à Falczyu, et pendant la retraite plus dure encore au milieu de 
la sécheresse, des incendies, de la faim, à travers les inaccessibles foréts 
vierges de la Bukovine. Ecrite par un jeune homme de 19 ans, qui de 
par sa situation avait accés à beaucoup d'affaires et qui savait regarder, 
elle surpasse de beaucoup toutes les autres descriptions, par la quan- 
tité des faits présentés, ainsi que par la spontanéité des observations 
et l'impartialité du chroniqueur. Elle constitue donc la source fon- 
damentale pour l'histoire de cette campagne. 

J'ai publié récemment ?) dans la Revue Historique Militaire à Var- 
sovie le texte original de ce journal, je l'ai inséré en tant qu'appendice 


1) pp. 10—13. 

1) pp. 14—15. 

*) pp. 22. 

*) pp. 16—19. 

5) pp. 1—9. 

*) J'ai donné une bibliographie détaillée concernant cette campagne dans le 
« Przeglad historyczno - wojskowy + 1931, t. IV, pp. 48—50. 

7) Vol. IV (1931), pp. 314—23. 
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de ma monographie spéciale consacrée à «la campagne moldave » ?). 
Maintenant je le présente dans une version française 2), non seulement 
en vue d'enrichir au moyen de cette nouvelle contribution le livre 
du prof. Panaitescu 5), — mais aussi poussé par la conviction, qu'il 
constitue une source importante, qui, sans aucun doute, éveillera l'in- 
térét des historiens roumains. 


1) Vide Wyprawa Sobieskiego do Moldawji z 1686 r. (Warszawa 1932), 


pP. 127—36. 

2) Le texte a été traduit en langue française par M-elle Irène Galezowska 
que je remercie ici pour ce travail difficile. 

3) Călători poloni în Țările Române (Bucureşti 1930). 


www.digibuc.ro 


B. JURNALUL 


Samedi 29 Juin. Nous sommes partis de Stryj à la nuit tombante dans 
la direction de Dachawa. 

Dimanche 30 Juin. Aprés une halte à Luka nous avons passé la nuit 
à Zurawno. 

Lundi 1 Juillet. Nous avons passé la nuit à Halicz. 

Mardi 2 Juillet. Au méme endroit. 

Mercredi 3 Juillet. Au méme endroit. Les Cosaques ont amené des 
Tatars Lipki, qu'ils avaient pris aux alentours de Kamieniec. 

Jeudi 4 Juillet. à Stanislawow. 

Vendredi 5 Juillet. Au méme endroit, pendant tout le séjour ici le 
Roi et la Reine furent reçus par M. le castellan de Cracovie ?). 

Samedi 6 Juillet. Nous sommes partis de Stanislawow par Tysmienica. 

7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18 Juillet. Rien d'extraordinaire 
ne s'était passé pendant tout ce temps-là, si ce n'est que le détachement 
de nos coureurs, qui sont allés au nombre de six mille à Kamieniec, sous 
le commandement de M. Chelmski ?), sont revenus, aprés avoir foulé 
leurs champs et les avoir effrayés en faisant du bruit. Mohila 5) est 
venu aussi avec des troupes cosaques. 

Vendredi 19 Juillet. Ce matin aprés avoir entendu la messe, le Roi 
et la Reine sont allés voir les Cosaques de Mohila qui restent ici avec 
leur chef, ainsi que M. le castellan de Chelm *), pour avoir l'oeil sur 
Kamieniec. Ensuite, notre armée défila en ordre de bataille. Ce jour 
méme un aigle a plané au-dessus de la téte du Roi. Nous avons dormi 
aupres de l'armée à Chocimirz. 

Samedi 20 Juillet. Nous sommes restés sur place. Le Roi et la Reine 
ont regardé les troupes lithuaniennes défiler en ordre de bataille. 

Dimanche 21 Juillet. Le matin, aprés la messe, le Roi et la Reine se 
sont séparés, la Reine allant à 'Tysmienica, le Roi vers Winograd. 

Lundi 22 Juillet. Nous avons passé la nuit à Uscieczko sur Pruth. 

Mardi 23 Juillet. Entrés à Sniatyn, nous y avons dîné et dormi, déjà 
sur les marchés valaques. 


3) Andreas Potocki, petit hetman de la Couronne. 

?) Martin Chelmski, quartier-maître de la Couronne. 

3) Hetman des Cosaques du Roi. 

*) Stanislaw Druzkiewicz, chef des troupes laissées pour défendre les fron- 
tiéres. 
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Mercredi 24 Juillet. Le Roi y a passé la nuit et dormi auprès de 
l'armée. 

Jeudi 25 Juillet. Jour de St. Jacques, aprés la messe et le sermon, 
le Roi a reçu en audience le délégué de Samujlowicz, ataman des Cosa- 
ques, (Zaporoviens) !). 

Vendredi 26 Juillet. Nous avons jeüné toute la journée, car c'était 
le premier vendredi aprés l'entrée en territoire moldave et nous nous 
sommes arrétés au-delà de Luzany. 

Samedi 27 Juillet. Le Roi est allé voir les remparts ?), que les uns 
appellent les remparts du Roi Albert et d'autres, remparts génois, oü 
il avait envoyé de 'Tysmienica plusieurs régiments pour les mieux forti- 
fier pro securitate des voyageurs?). Cette nuit-là nous avons dormi 
aux environs de Zuczka, juste à l'entrée de la Bukovine. 

Dimanche 28 Juillet. Nous étions déjà en Bukovine, prés des vieux 
remparts. Aprés le diner le Roi est parti choisir un emplacement pour 
le rempart et le méme jour on commenga à l'élever en Bukovine *). 

Lundi 29 Juillet. Nous sommes sorti de la Bukovine. On pouvait 
voir en route beaucoup de reliquios danaum ou des débris de nos voi- 
tures de l'année derniére 5). Nous fimes halte sous les fortifications de 
l'année derniére, au bord du Pruth, en face de Czerniejowce *). 

Mardi 30 Juillet. Nous restions en place. 

Mercredi 31 Juillet. Le matin, le Roi a fait le tour de nos remparts, 
ainsi que des remparts turcs, élevés de trés bonne facon, à la maniére 
d'une tranchée. Nous avons fait deux lieues et nous nous sommes arrétés 
prés de Marszowce. 

Jeudi 1 Aoüt. Nous avons. passé la nuit à Worobkowce, ou passe le 
véritable Trajan. 

Vendredi 2 Août. Le matin, le Roi a envoyé M. Lasko avec un déta- 
chement de coureurs à Kamieniec. Nous nous sommes arrétés prés de 
Pereryta, où sont arrivées les lettres du hospodar de Moldavie °), adres- 
sées à Turkul, le priant d'intervenir auprés du Roi, pour qu'on ne dé- 
vaste pas le pays. 

Samedi 3 Aoüt. Le matin, les dragons ont commencé à élever un 
rempart ®) en cet endroit. 

Dimanche 4 Aoüt. M. Lasko est revenu avec notre détachement 
infectis rebus. Nous avons passé la nuit dans ce lieu. Le courrier nous 
a apporté de mauvaises nouvelles sur la résistance de Bude?) et sur la 


1) L'envoyé s'appelait Hrezany. 

3) à Lincowce. 

3) Le colonel Domaradzki y éleva la redoute St. Jacques. 

4) Cette localité était située prés de Ostrzyca, où l'on a élevé les remparts St, 
Anne. 

5) Provenants de l’expédition du hetman Jablonowski en 1685. 

*) Près de Bojany. 

7) Constant. Cantemir. 

8) L'ingénieur Dupont y éleva la redoute Janów. 

s) La capitale de la Hongrie, assiégée en ce moment par l’armée de l'empereur. 
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perte d’un grand nombre d’excellents volontaires. On a envoyé chez 
le hospodar M. l’abbé Wierzchowski 1). 

Lundi 5 Août. Nous avons passé la nuit au méme endroit. On s'était 
mis à faire traverser les chevaux militaires qui se trouvaient de l'autre 
cóté du Pruth et comme la riviére avait monté, pas mal de chevaux et 
de valets s'étaient noyés. 

Mardi 6 Août. Nous avons fait la traversée à deux lieues de Pereryta 
prés de Bogdanowce. Le reste des chevaux passait le Pruth encore ce 
jour-ci et c'est assez tard que quelques régiments arrivérent au camp. 
Ce jour- là le Roi prit déjà sa place au camp. 

Mercredi 7 Août. Nous nous mîmes en marche dés le matin. En 
route nous avons vu le rempart de Trajan mais déjà beaucoup plus petit. 
Nous avons passé la nuit prés de Rahowiec, à cóté d'un trés grand tom- 
beau. Nous avons fait une bonne lieue valaque. Des Cosaques en fuite 
de la Crimée sont venus chez le Roi, mais ne nous ont rien apporté de 
nouveau. 

Jeudi 8 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche dés le matin et 
avons fait une bonne lieue valaque. Nous sommes arrivés à Czahar ou 
Czahur, en face de Sztepanowce ou Sztepaneszte, qui est situé de l'autre 
cóté du Pruth. Nous avons dépassé en route un grand nombre de tom- 
beaux disposés à la manière ’une chaîne étendue le long d’une ligne. 
Il s'y trouve aussi une rivière qui s'appelle Czahur et qui a donné le 
nom à cette localité. 

Vendredi 9 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche dés le matin. 
Le Roi a vu du bord du Pruth sur l'autre rive les maisons de Stefa- 
nowce. Nous avons rencontré en route, venant au-devant de nous, ce 
pére Jésuite que le Roi avait envoyé chez le hospodar?) et qui avait 
trouvé celui-ci à Jassy. Quand le hospodar apprit son arrivée il 
en fut trés content, il lui déclara son amitié pour le Roi, l'interrogea au 
sujet de nos troupes, si réellement elles étaient si prés, ce qui lui paraissait 
invraisemblable, car, disait-il, si c'était vrai, les avant-gardes pilleraient. 
Le Kazy-murza est venu mardi chez le hospodar. Il se dit envoyé par 
le sultan Nuradin 2), qui séjourne à Sarata avec 4 mille hommes, qu'il 
avait laissés dans un village à quelques milles de Jassy, envoyé pour 
avoir des nouvelles de notre armée et les lui faire parvenir. Il parait que 
le hospodar lui a répondu que notre armée n'est pas loin. Il est donc parti 
immédiatement, c'est-à-dire mercredi, chez le sultan Nuradin. Et comme 
un certain nombre de Turcs avaient passé le Danube... Le hospodar 
lui-méme a quitté Jassy, il est à Ceteva et doit attendre à Barlad, à un 
jour de marche de . . .. La population de Jassy attend le Roi avec 
impatience, Le hospodar de Valachie *) n'est pas allé en Hongrie, mais 


1) Pour les détails concernant la mission du P. Wierzchowski, vide D. Can- 
temir, Vita, Bucureşti 1883, t. VII, p. 39 et Hist. Ottoman, III (1743), p. 338. 
— Zaluski, Epistolae, t. I, part II (Brunsbergae 1710), p. 961 sq. 

3) sc. P. Wierzchowski. 

?) Fila de Selim-Gierej, Khan de Crimée. 

4) Serban Cantacuzenos. 
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il attend dans son pays avec ses troupes, et il nous favet bien. Le Khan 
ne bougera pas de la Crimee par crainte de Moscou. Le Murza avance 
vers nous par le Dniester à toute vitesse. Nous nous sommes arrêtés 
près de Havremeny, localité qui doit son nom à une grande quantité de 
tombeaux. Nous n'avons fait qu'une demi-lieue. Les habitants nous 
disent qu’une fama [se propage] parmi eux que Bude est prise par les 
Allemands 2). 

Samedi 10 Août. Le Roi se mit en marche le matin et nous avons 

p presque deux lieues. Quand nous nous sommes arrétés, on 

it une alarme que les Tatars se font voir, . . . . . . mais c'était M. 

Ejesmont du régiment de Cracovie. On l'avait envoyé à Cecora, prés 
de Jassy. Il est tombé sur le camp des deux cents Tatars, envoyés par 
le Murza Kazy, en a tué 40 sur place . . . . . . et en a amené 12. 
Ceux-ci disent que le Murza Kazy (les) a envoyés en éclaireurs, sous 
linstigation du hospodar, afin qu'ils s'approchent de l'armée pour 
(prendre langue) qu'une deuxiéme partie est allée en arriére de notre 
armée 2), Le Roi a tout de suite envoyé (des détachements) de tous les 
cótés, pour qu'ils coupent (les routes). Nous avons passé cette nuit-là à 
Dziulesztane. Il y avait une grande quantité de poissons dans le lac. 
Bonnes nouvelles de Valachie, le hospodar nous déclare (son amitié) 
car il promet (de veiller) que les Tatars ne passent ni en Hongrie, ni 
chez nous. , 

Dimanche 11 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche le matin, 
nous avons fait une bonne lieue et demie et nous nous sommes arrêtés 
prés de Kojczany. Les nouvelles sont arrivées, qu'on avait donné l'ordre 
à Nuradin d'aller en Hongrie, sous peine de mort. Et encore, que les 
Allemands ont battu le sultan Galga š), que peu de Tatars ont échappé, 
que le Vizir ne marche pas sur Bude, mais qu'il s'était retiré, que les 
Allemands attaquent fortement Bude. On a envoyé Chalepinski 4) à Jassy. 

Lundi 12 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche, nous avons tra- 
versé de grandes montagnes et atteint Giepureni. On nous a dit qu'on 
avait trouvé sur les deux rives du Pruth une énorme quantité de cada- 
vres des Cosaques rálant encore à qui on avait coupé les mains et les 
pieds. On ne sait qui. 

Mardi 13 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche et nous n'avons 
pas fait beaucoup de chemin. Le courrier est arrivé, il nous a apporté 
des nouvelles qu'on attaque fortement Bude, que déjà on a pris quelques 
bastions et qu'on espére qu'ils vont se rendre, contrairement au désir 
des mousquetaires allemands qui veulent prendre Bude dans une attaque 
pour cause de pillage. Fama volabat à Cracovie que Bude est prise, 
mais hoc incertum. On raconte sparsim que le hospodar de Moldavie 


1) La nouvelle était fausse. Bude fut prise le 2 Septembre. 

2) Vide Zaluski, op. cit., p. 962. 

3) Deuxième fils du Khan de Crimée, envoyé en Hongrie au secours des Turcs. 

4) Courtisan de Jean III — parent de l'ex-hospodar Petryczajko — envoyé 
en qualité de commissaire du Roi à Jassy. 
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s'est retiré chez les Turcs et les Tatars. Le Roi a envoyé à Jassy 400 
dragons !) Nous nous sommes arrêtés près de Zagarance sur Pruth. 

Mercredi 14 Août. Nous nous sommes mis en marche le matin, nous 
nous sommes arrêtés à Cecora et nous avons vu (de loin) les monastères 
de Jassy. De l’autre côté du Pruth les remparts du hetman Zolkiewski, 
où s'était noyé le hetman Kalinowski 2). Nous n'avons pas encore vu 
le tombeau de Zolkiewski, mais il se trouve à la distance d’un jet de 
flèche de la place où nous sommes. Fivon (?) est arrivé envoyé par M. 
le Marquis š), il a raconté que les Tatars pillent derrière nous. 

Jeudi rs Août. Nous restions en place. On a amené des Turcs d’au- 
delà du Danube. On a fait passer la rivière aux escadrons qui doivent 
accompagner le Roi à Jassy, d’autres, des pancernes, comme coureurs 
à Budziaki. 

Vendredi 16 Août. Le Roi passa sur l’autre rive dès le matin et se 
mit en marche vers Jassy*). En cours de route, on lui a remis des lettres, 
par lesquelles le hospodar proclamait sa volonté que tous les boiars se 
réunissent autour de lui, et qu'il nous füt contrarius. Nous sommes 
arrivés à Jassy. On pouvait voir en route de beaux monastéres. Les 
bourgeois sont venus au-devant du Roi et les Popes avec la musique 
et des icônes ont fait entrer le Roi dans la ville. Aprés être descendus 
de cheval, nous sommes d'abord allés à notre petite église catholique 
(ou) l'on a chânte le 'Te-Deum solenniter et ensuite nous sommes partis 
ad Metropolitanam, où le métropolite 5) lui-même, très avancé en âge, 
nous a accueillis; il portait une mitre en forme de couronne, ornée de 
pierres précieuses et sur la poitrine la croix que lui avait envoyée le Roi. 
L'église orientale est ornée de peintures, méme l’atrium de l'église. Il 
a prononcé un discourș au Roi et a fait des priéres. Nous sommes en- 
suite allés au cháteau oü deux salles d'en bas sont trés belles avec 
les murailles et le plafond incrustés de porcelaine. En haut, deux salles 
aux grandes fenétres, construites pour que la vue soit belle de tous les 
cótés, qui communiquent par la fenétre. Les murailles et le plafond sont 
peints trés ingénieusement, sur un fond d'or chinois, de petites fleurs 
délicatement exécutées. Aprés y avoir diné, nous avons fait le tour des 
églises. Nous avons passé la nuit au bord de la riviére, prés du gué. 

Samedi 17 Août. Le matin le Roi a retraversé la rivière et il est revenu 
à Cecora auprés de l'armée. Aprés le diner, Turkulec a fait savoir qu'il 


1) Sous la conduite du commandant Kaminski. Dupont se trouvait dans ce 
détachement. Vide ses Mémoires (Warszawa 1885), p. 200. 

3) Ce souvenir se rapporte à la lamentable défaite des Polonais à Cecora en 
1620. Al. Kalinowski s'y noya le 22 septembre 1620. Il n'a pas été hetman. 

3) d'Arquien, frére de la reine Marie Casimire. 

*) Vide Zaluski, op. cit., p. 962. D'Aleyrac, Les anecdotes de Pologne (Paris, 
1700), t. II, p. 167 sq. Dupont, 202 sq. Theatrum Europ. t. XII (Francfort 1691) 
p. 1036. Happelius, Hochverdiente Ehren-Seule christlicher Tapferkeit, Hamburg 
1688, p. 102 sq. 

*) Dosoftej. 
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a eu une escarmouche avec les Tatars et que Nuradin ne doit pas être 
loin. Nous avons passé la nuit à Cecora. 

Dimanche 18 Août. Le matin le Roi a passé en revue l’armée. Un 
Valaque est venu, envoyé par le hospodar de Moldavie, qui donne de 
ses nouvelles; il dit, qu'il a été appelé par Nuradin, que celui-ci avance 
et le pacha marche avec lui à toute vitesse (et que) d’autres Tatars 
se trouvent à peine à trois lieues de distance de nous. Le Roi a envoyé 
(à Jassy) les canons avec quelques régiments !) et M. le palatin de Po- 
dolie 2) avec M. le castellan de Zarnow 3), pour qu'ils obtiennent le 
serment des plus éminents boïars. Nous y avons passé la nuit. 

Lundi 19 Août. Nous nous sommes mis en marche le matin et nous 
nous sommes arrêtés près de la vallée de Bratulani. On a sonné l’alarme, 
car les Tatars se sont approchés, vers le soir, et ont pris une dizaine de 
chevaux du régiment de M. Rzeczycki. Pendant la nuit on a tiré une 
fois, mais ce n’était rien, 

Mardi 20 Août. Nous nous sommes mis en marche, mais nous n’a- 
vons fait qu’une bonne demi-lieue et nous nous sommes arrêtés près 
de Skoposzany. En route on a fait une alarme à cause des Tatars qu'on 
avait cru apercevoir marchant sur l’autre rive. Nous sommes restés 
longtemps en place pour délibérer et observer et on a tiré six coups 
de canon pour avertir les nôtres. Le Roi a envoyé des éclaireurs sur 
l’autre rive du Pruth, mais relatum, qu'il n'y avait rien, seulement des 
oiseaux blancs . . . . . et le bétail. 

Mercredi 21 Août. Nous nous sommes mis en marche le matin. En 
route, on nous a fait savoir que les Tatars escarmouchent avec les nö- 
tres. On a envoyé M. Nagurski avec son détachement, mais il ne les 
a pas (rencontrés). Le Roi marchait, tenant les troupes prêtes pour la 
bataille. Ils se sont de nouveau montrés à l’avant-garde, mais ont immé- 
diatement déguerpi. Nous nous sommes arrêtés sur des pâturages brûlés, 
près de la vallée de Nernowa. Un courrier vénitien est venu 4), nous 
annonçant la prise de Modone et de Bude, dont on ne parlait pas encore 
tout haut pour de différentes (causes). Nous avons fait une lieue et demie. 

Jeudi 22 Août. Nous nous sommes mis en marche le matin, les esca- 
drons des hussards marchaient sur l'aile qu'ils tiendront dans l'ordre 
de bataille. On nous a signalé que c'est le fils du sultan qui s’était montré 
hier et que Nuradin se tient non loin avec les Turcs. Nous nous sommes 
arrêtés sur de bons pâturages près de « Pagul », nous avons fait deux 
bonnes lieues. 

Vendredi 23 Août. Nous nous sommes mis en marche le matin et 
nous nous sommes arrêtés à une lieue de distance. Les Tatars se sont 
mis à harceler les nôtres sur les montagnes, ils étaient assez nombreux. 
Le Roi a fait passer les troupes par la vallée et commanda aux escadrons 


1) Sous le commandement du colonel Koszkiel, 
2) Karol Luzecki. 

*) Chomentowski. 

4) Le courrier s'appelait Paleati. 
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de cavalerie légère d'avancer, mais eux, (les Tartars) en voyant l’armée, 
se retiraient de montagne en montagne en attirant les harceleurs. M. le 
Veneur !) s’est conduit avec courage pendant l'escarmouche. Plusieurs 
des nótres ont été pris et nous n'en avons pas pris de vivant. Le soir 
M. le Trésorier (de la cour) ?) avança avec un détachement d! esca- 
drons-légers et de dragons, 6 petits canons et 4 «ha Rodnice ». Nous 
nous tenions prés de la vallée de Lopuszna. 

Samedi 24 Aoüt. De trés bonne heure nous nous mimes en marche pour 
secourir M. le 'Tresorier. Nous voyions sur les montagnes de grandes 
masses de Tatars, qui se battaient avec les nôtres, c'est-à-dire avec M. 
le Trésorier de la cour. Le Roi rangea l'armée en ordre de bataille et il 
avangait de cette facon. Aprés avoir atteint les montagnes, nous nous 
trouvámes obligés, ob defectum d'herbe, de dresser le camp au pied 
de la montagne, à une lieue de distance de M. le Trésorier, qui, voyant 
avancer nos troupes, comprit que nos allions plus loin et se jeta en avant. 
On nous a rapporté que les Cosaques s'étaient conduits sans courage, 
que les Tatars avaient chassé et poursuivi nos escarmoucheurs. Dés 
que le «tabor » a été dressé, voyant qu'il n'y a rien, le Roi se retira 
avec l'armée dans le camp. Deux heures aprés, un (volontaire noble) 
tovariche accourut, envoyé par M. le Trésorier, pour demander du 
secours, car la horde attaquait en masse. Nous avons entendu tirer le 
canon dix fois de son cóté. Le Roi a fait sortir l'armée sur les mon- 
tagnes, ce que voyant les 'Tatars se retirérent et le Roi revint de nou- 
veau au camp. avec l'armée et un «tovariche » y accourut, pour nous 
dire avec quelle impétuosité les Tatars avaient attaqué par deux fois et 
comment (beaucoup) d'entre eux étaient tombés et suppliant qu'on leur 
envoyát de la poudre et des balles; on a expédié par eau tout ce qu'il 
demandait (avec), 100 dragons?)... Ce jour-ci nous n'avons pas fait 
plus d'une demi-lieue vers la vallée de Lopuszna qui s'étend jusque-là. 

Dimanche 25 Aoüt. Nous nous sommes mis en marche de trés bonne 
heure. Le Roi rangea l'armée en deux lignes, mais elles s'allongeaient 
énormément, et, dans cet ordre, il avangait à travers les montagnes. 
Sur les montagnes on pouvait voir les Tatars, rangés en une espèce d'ordre 
de bataille. Nous ne pouvions pas aller vers eux, à cause d'une (trés) 
longue et pénible montée *). Ainsi donc, nous restámes sur place assez 
longtemps, pendant que le tabor se formait. Nous nous tenions ainsi, 
ensuite nous descendimes au tabor et rejoignimes M. le Trésorier, qui 
y était déjà rentré. M. le Veneur est sorti le matin pour escarmoucher, 
mais il a été atteint d'une balle, lui et ses tovariches, sans qu'il eüt pu 
prendre langue. Les 'Tatars avaient grand besoin d'un cadavre 5), ils 


1) Atanazy Miaczynski. 

2) Michel Rzewuski. 

3) Sur la bataille de Lopuszna, vide Zaluski, op. cit., p. 963 sq. Ristretto 
delle operationi (Bolonia 1686), p. 7. D’Aleyrac, t. II, pp. 172—4. 

€) Probablement la montagne Strimba. 

5) Ce cadavre fut celui de Jussup-Murza, beau fis de Nuradin, chef de 
la horde de la bataille qui eut lieu la veille. 
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rendraient en échange plusieurs captifs, tovariches et valets. On a 
commandé aux dragons de construire un pont sur le Pruth, près de 
Sarat et de la vallee de Sarat. 

Lundi 26 Août. Nous restions en place. Les 'Tatars nous regardaient 
du haut des montagnes et escarmouchaient avec les nôtres. On a sonné 
l'alarme. (Les nôtres) devaient d'une part aller se mettre en faction et 
de l’autre traverser la rivière, en vue de quoi, les troupes lithuaniennes 
sont parties rejoindre les Cosaques. Notre infanterie s’est postée sur 
les montagnes. L'ordre fut donné d'avancer en cachette, afin que (les 
Tatars) n’aperçussent pas notre infanterie et que les nôtres pussent vite 
prendre langue. L'aile droite tout entière, ainsi qu'un corps d'infanterie 
de la couronne, sont partis avec les canons et M. le castellan de Halicz 1). 

Mardi 27 Août. Le matin notre infanterie, postée sur les montagnes, 
a fait feu, deux fois, inutilement. Les Tatars ont pris les boeufs et les 
chevaux. Pendant la journée ils ont harcelé les nôtres et... ont tué 
plusieurs hommes avec les canons... On construisait toujours le pont, 
mais il n’est pas encore prêt. M. le Notaire de la couronne est arrivé ?). 

Mercredi 28 Août. Dans la nuit de Mardi à Mercredi on a pris à M. 
le Veneur les chevaux sur l’autre rive (du Pruth) 8o chevaux des dra- 
gons. On a fini le pont. 

Jeudi 29 Août. Le matin on s’est mis à transporter les chariots sur 
l’autre rive. Les troupes se tenaient de toutes parts en ordre de bataille, 
jusqu'à ce que les e soient transportes. Vers le soir, on fit savoir, 
que les 'Tatars passent sur l’autre côté. Le Roi envoya donc quelques 
régiments d'infanterie, qui devaient se tenir en réserve et passa lui-même 
par le pont avec la cavalerie. L'armée se tint en ordre de bataille toute 
la nuit. Le Roi a couché par terre, auprès des dragons. On voyait d’assez 
près les feux des 'latars. On fit sans cesse passer les chariots, durant 
toute la nuit. Ce jour-ci on a pris des captifs, qui ont raconté qu'ils 
sont au nombre de so mille, mais qu'ils ne livreront pas bataille sans 
les 'Turcs qui sont de l'autre cóté du Danube. 

Vendredi 30 Août. Toute la journée on a fait passer les voitures. 
Du cóté des troupes lithuaniennes on a tiré le canon plusieurs fois, 
car les 'Tatars se sont approchés et ont emmené plusieurs valets. Un 
canon lithuanien a sauté. Prés de Husza. 

Samedi 31 Août. Le matin l'armée s'avança en ordre de bataille, 
mais à cause des montagnes nous avons retourné le front, ce que voyant . . . 
(les 'Tatars) ont compris que nous battons en retraite, mais nous (nous) 
sommes retournés de nouveau et avons contourné les montagnes et 
la riviére. Les 'Tatars sur l'autre bord du Pruth tournaient en ordre de 
bataille de la méme maniére que nous. Nous devions déjà nous arréter 
au bord de la Jijea, mais vu que l'eau de cette riviére est malsaine, nous 
étions obligés d'aller jusqu'au Pruth, oà nous ne fümes que vers le 


1) Casimir Zawojski. 
3) Stefan Czarniecki. 


www.digibuc.ro 


28 ALEX. LAPEDATU 306 


soir. Les Tatars, en s’elangant des roseaux, attaquaient notre avantgarde, 
pour nous empêcher de nous arrêter, mais onles a pourchassés 
et poussés dans l’eau. Ensuite, on (les) chassait des montagnes situées 
sur l’autre bord, à coups de canons placés sur la rive du Pruth. Nous 
stationnions près de Weritza. 

Dimanche 1 Septembre. Le matin les Tatars sont sortis plusieurs 
fois des roseaux et ont effrayé la valetaille. On a tenu conseil, ensuite 
on s’est mis à construire le pont. Le soir, on a fait savoir que les Tatars 
sont de ce côté, près de Weritza. Les prisonniers en fuite ont apporté 
cette nouvelle au Roi. Sur quoi, le Roi donna l’ordre aux Cosaques d'y 
parvenir et d'apprendre la vérité, et il promit mille talars et une pro- 
priété rurale au premier qui la lui apporterait. En attendant, on donna 
l’ordre à l’armée de se tenir prête et de se mettre à cheval, dès qu’on 
aura sonné la trompette. D'autres prisonniers sont venus avec la même 
nouvelle. Alors, sans attendre le retour des Cosaques, le Roi laissa l'in- 
fanterie près du tabor sous le commandement de M. le castellan de 
Halicz et sortit avec l’armée et les hussards sans lances. Nous avons 
attendu jusqu’à quatre heure du matin, (mais) voyant que les autres 
ne reviennent pas et que le jour est proche, nous avons regagné 
le camp. 

Lundi 2 Septembre. Les Cosaques sont rentrés, mais ils n’ont pas 
pu parvenir jusqu'aux feux. On a de nouveau tenu conseil, et il a été 
résolu de revenir en arrière et de marcher sur Jassy, entre Pruth et 
Jijea. Vers le soir les Tatars se sont montrés du côté des montagnes, 
désirant enlever quelque chose, mais on avait fait rentrer à temps les 
valets et le bétail. Le Roi a fait sortir plusieurs escadrons légers et les 
reîtres. Les nôtres ont escarmouché et les ont chassés du haut des mon- 
tagnes. En tirant du canon on a failli atteindre les nôtres, ensuite l'armée 
est rentrée. š 

Mardi 3 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Les Tatars brülaient tout sur notre passage et ils ont pris vivants le 
Pére Dominicain et un lieutenant de Lipka. Nous fîmes halte prés de 
Husza méme, en avant de la place oü se trouvait notre pont. Au moment 
où l'armée entrait (dans le camp) on signala les Tatars, qu'on yoyait 
passer la riviére. Le Roi monta immédiatement à cheval et alla vers le 
Pruth. Il voyait donc sur l'autre cóté de nombreux groupes de Tatars, 
qui passaient avec les captifs, les voitures et le bétail. Le Roi aurait 
voulu leur couper la route et passer avec les escadrons sur l'autre bord, 
mais il n'était pas facile d'atteindre le gué, qui était loin. Il ne restait 
donc rien d'autre à faire, que d'expédier sur l'autre rive des escarmou- 
cheurs sub favore de nos dragons se tenant de ce cóté, et des canons 
dont on fit (feu) deux fois avec un bon effet, la troisiéme fois le pro- 
jectile est tombé aux pieds de la montagne. Quant à eux, ils ne descen- 
daient pas des montagnes vers les nótres, mais marchaient en emmenant 
les prisonniers. Ce que voyant, nous rentrámes au camp. Aux environs 
de Sarat de nouveau. 
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Mercredi 4 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Le Voievode de Russie 1) tenait l’arrière-garde. On pouvait voir quelques 
Tatars suivant l'armée, mais ils n'attaquaient pas. Nous sommes 
arrivés au tombeau de Rebea. Le Roi, descendu du cheval, y est long- 
temps resté assis, et pouvait voir de son sommet sur l'autre rive la 
horde et les tentes, qu'on avait dressées sous nos yeux, tentes turques, 
assez belles et grandes?) presque toutes neuves. On voyait que le sé- 
raskier est arrivé. Ils étaient en grand nombre. On a hissé un canon 
lithuanien sur le tombeau, mais on n'en a pas tiré. De l'autre bord, 
les Janissaires tiraient sur nous, et nos soldats leur répondaient. 

Jeudi s Septembre. Le matin, les Tatars et ceux des nôtres qui ont 
passé la riviére, escarmouchaient. Il y avait aussi des Turcs avec des 
mousquets. Le tabor se mit en marche, et l'armée avançait se tenant en 
arrière. M. le Notaire à l’arrière-garde avec 30 escadrons, tandis que 
M. le Veneur avec M. Iskra se tenaient en embuscade pour prendre 
langue. Dés que l'armée se mit en marche, les autres de l'autre 
bord l'imitérent. Environ mille Turcs et Tatars ont passé la rivière. 
Ils se battaient en escarmouches avec (les hommes) de M. le Trésorier, 
qui s'attardaient, tandis que l'armée avançait. Ainsi donc, les Turcs, 
rangés en escadrons, se tenaient sur les montagnes, et les Tatars mêlés 
aux Turcs attiraient nos escarmoucheurs vers les escadrons turcs. Nos 
soldats se battaient assez longtemps de cette facon, de sorte, qu'on a 
du arréter l'armée à cause d'eux, c'est-à-dire (une partie) de l'infan- 
terie et des régiments de cavalerie légère et ensuite l'armée toute en- 
tière, car ils étaient restés trés en arrière. (Les Tatars) luttaient avec les 
nótres, jusqu'à ce que ceux-ci se fussent retirés. Ils ont serré de pres 
les nôtres qui descendaient, mais les nôtres se sont retournés 3). On a 
aussi tiré plusieurs coups de canon sur leurs escadrons, ainsi que sur 
la rive gauche du Pruth d’où tiraient les Janissaires cachés derrière 
les arbres, de sorte que plusieurs de nos soldats avaient été blessés. 
Nous sommes arrivés à l'entrée de la vallée de Mochna. Quand l'armée 
revenait, M. le Veneur avec M. Iskra sont sortis de l'embuscade, ils 
les ont pourchassés jusqu'au Pruth, quelques uns ont été pris vivants, 
d'autres noyés ou blessés. Dans le tabor, on a lancé l'ordre, que les 
valets de réserve se tiennent au bord du Pruth avec des faux, pour em- 
pécher la horde de passer. Les Janissaires se tenaient au bord du 
Pruth. Dans la direction de Podolany. 

Vendredi 6 Septembre. On a tenu conseil, comment avancer. On a 
donné l'ordre de construire des ponts sur la Jijea pour faciliter le passage. 
Le Roi a donné l'ordre aux valets et aux hussards de prendre les de- 
vants de l'armée, derriére le tabor et les avant-gardes, ceux-ci avec des 
mousquets, ceux-la avec des lances, les escadrons légers marchaient 


1) Stanislas Jablonowski grand hetman de la Couronne. 
3) Vide Zaluski, p. 964. Dupont, p. 208 sq. D'Aleyrac, II, p. 187. 
3) Vide Zaluski, p. 964 sq: la traversée du défilé Albita Dranceni. 
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avec eux, en dernier lieu venait l’infanterie avec les canons et les che- 
valets (szpanierrajter). (Les Tatars) ont mis le feu aux roseaux et le 
vent empéchait longtemps d'éteindre l'incendie. Peu s’en fallut que 
l'armée toute entière n'étouffát dans la fumée. Nous nous sommes 
arrétés entre le Pruth et la Jijea, prés de Bohotyn... Les Turcs eux 
aussi avançaient de l'autre côté et ils ont dressé leurs tentes en face de 
notre armée. Ils ont tiré plusieurs coups de canon et nous ont tué deux 
dragons. Ils ont fait venir les Janissaires sur le bord du Pruth, mais 
nos canons et nos dragons les ont chassés. Selon leur vielle habitude, 
ils tiraient par-ci par-là des coups de leurs fusils. 

Samedi 7 Septembre. Nous restions en place. Un certain nombre de 
Turcs et de Tatars ont passé, mais M. Iskra avec les escadrons les a pour- 
suivis jusqu'à la riviére et on en a noyé et tué assez. Un prisonnier qui 
a passé 15 ans chez eux s'est enfui et il est venu chez nous. Les Janis- 
saires de l'autre bord tirent oü ils peuvent, mais ils n'osent pas attaquer, 
méme en masse, seulement . . . . ils font feu sur les nôtres. 

Dimanche 8 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
L'infanterie marchait à l'arriére et le tabor en avant. Les Turcs se sont 
donc mis à tirer des coups de canon et de fusil sur le tabor 1). Ils ont 
touché beaucoup de nos soldats. Le Roi envoya sur la rive les canons 
et l'infanterie, qui les chassa. Ils sortaient toujours de l'embuscade. Le 
Roi envoya M. Iskra avec son détachement, celui-ci les poussa dans 
l’eau, de telle sorte qu’ils ont méme abandonné leurs caftans. 
Nous nous sommes arrétés au bord du Pruth, oü selon leur vieille 
habitude, ils tiraient sur nous avec leurs fusils. Nous étions prés de 
Kipereste. 

Lundi 9 Septembre. Aprés avoir rangé les troupes en ordre de ba- 
taille, le Roi allait de-ci, de-là, en avant, en arriére, pour voir ce qui 
se passe partout. À l'arriére-garde, les nôtres se battaient en escarmou- 
ches avec les Tatars, qui n'osaient pas attaquer l'infanterie. En cours 
de route, nous avons entendu les canons de Jassy. Nous nous sommes 
arrétés au bord de la Jijea, mais le danger venait du cóté du Pruth, à 
cause des embüches. Prés du village Protu Makarie. 

Mardi ro Septembre. Le Roi se mit en marche le matin. Dans le 
tabor une bataille a fait quelque bruit. Nous nous sommes arrétés en 
face de Cecora?). Le Roi envoya les canons et l'infanterie au bord du 
Pruth et M. Iskra a chassé les Tatars, qui empéchaient les valets d'a- 
breuver les chevaux dans le Pruth. M. le Chef de Cuisine 3) a été envoyé 
à Jassy, chercher le courrier qui s'y trouvait. 

Mercredi 11 Septembre. Nous sommes restés sur place toute la journée. 
M. le Chef de Cuisine nous a apporté le courrier, qui renfermait des 
nouvelles concernant Vienne. 


1) Le guet-apens prés de Zberoja, vide Zaluski, p. 96s. Dupont, p. 21o. 
3) Prés de Kipereste. 
3) Frangois Galecki, colonel aux dragons. 
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Jeudi 12 Septembre. Nous nous sommes mis en marche, mais nous 
avons seulement traversé la forêt. Le détachement de M. le Veneur a 
amené au Roi des Tatars à Tomeszte. 

Vendredi 13 Septembre. Nous avons fait une bonne lieue dans la 
direction du pont sur la Jijea. On a donné l’ordre de le réparer pour 
traverser. (Les Tatars) ont enlevé M. Drozdowski, qui revenait de 
Jassy avec les provisions et ils ont pris les dragons et tout le reste. Nous 
nous sommes arrêtés au bord de la Jijea près du pont. Les harceleurs, 
provoquant la valetaille, se montraient par-ci, par-là sur les champs 
de Cecora. Nous nous tenions près de Za-podul-Jizej. 

Samedi 14 Septembre. Le matin, abandonnant le pont, le Roi est 
revenu avec tout le monde à une place, où l’armée pouvait traverser 
la Jijea même sans pont. (Les Tatars) attaquaient de toutes parts, par 
devant et par derrière et sur les côtés, pour enlever quelques valets, 
mais nos hommes les chassaient toujours. Nous fîmes une halte derière les 
roseaux, sur la montagne, près de Stinka Mohila, au-delà de Kon- 
stantin-Voda. 

Dimanche 15 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Les Tatars attaquaient sur les côtés, mais on les chassait à coups de 
canon. Nous nous sommes arrêtés au-delà de Jassy. Le Roi était à Jassy 
méme et au château. On brâlait la ville, qui, déjà, est assez déserte. 
Au moment où l’on dressait le tabor et posait les sentinelles, les Tatars 
ont essayé d'emporter quelque chose dans les vignes. On brülait la 
ville et le feu prit au beau monastère. 

Lundi 16 Septembre. Nous restons sur place toute la journée. Les 
Tatars approchaient et nous alarmaient. Dans la ville, les monastères 
et les maisons flambaient. Les 'Tatars traînaient dans les maisons. On 
a envoyé M. le Veneur avec 3 escadrons et environ 400 dragons pour 
surprendre le hospodar 1), mais il est revenu n'ayant rien trouvé. 

Mardi 17 Septembre. On a tenu consilium pour se rendre compte 
de ce qu'il avait à faire, avancer ou non. Le Roi a conclu qu'il fallait 
se mettre en marche aprés le diner... Nous nous tenions longtemps 
incerti, ne sachant pas s'il fallait avancer ou non. On a donné l'ordre 
de faire sortir la garnison de Jassy et de se mettre en marche aprés le 
dîner. Des que les nôtres furent sortis de Jassy, les Tatars sont entrés 
dans le cháteau, les janissaires tiraient par-ci, par-là, de derriére le 
mur. Nous nous sommes mis en marche dans la direction de Bachluj 
à une demi-lieue de distance. Les Tatars attaquaient les valets à travers 
la riviére. Nous avons stationné prés de Gaureni. 

Mercredi 18 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Les 'Tatars avaient attaqué les valets, mais ils se sont défendus avec des 
sabres. Nous sommes restés en cet endroit avec l'armée et le tabor, car 
il y avait de l'eau. Aprés avoir abreuvé les chevaux, nous nous sommes 
mis en marche. Les 'Tatars se sont montrés au nombre de 2000 à peu prés. 


1) Il était question d'un essai de rapt du hospodar Cantemir, fait non élucidé. 
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Le Roi a envoyé des escadrons qui les ont chassés. C'est là qu'est tombé 
M. Luzecki, voiévode de Podolie. Nous nous sommes arrétés sans avoir 
trouvé de l'eau . . . . prés de Kukurudzeni. 

Jeudi 19 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin, 
En route nous avons aperçu des Turcs 1), qui suivaient l'armée de loin, 
tandis que les 'Tatars s'accrochaient aux pentes des collines. Nous avons 
attendu longtemps sur place, en ordre de bataille, mais eux, ne bou- 
geaient pas non plus et faisaient paître leurs chevaux. Nous sommes allés 
plus loin, et comme nous espérions trouver de l'eau, nous étions résolus 
de marcher la nuit, cependant ils ont découvert un abreuvoir quelconque 
et comme il était déjà nuit, nous nous sommes arrétés dans le méme 
ordre que pendant la marche, c'est-à-dire dans l'enceinte du tabor. 
Les 'Tatars tiraient sur nous pendant la nuit du câte de l'eau et ils ont 
attaqué les Cosaques de l'avant-garde, mais ceux-ci les ont bien repoussés. 
Nous fîmes une halte prés de Kudreszte. 

Vendredi 20 a Nous nous sommes mis en marche le matin 
et avons trouvé abreuvoir et pâturage, nous avons dressé le camp à 
un quart de lieue, afin que les chevaux se reposent, les Tatars et les 
Turcs se battaient en escarmouches avec les nôtres et les Lithuaniens 
ont pris un Tatar et M. Iskra un Turc, qui disait que les Turcs veulent 
nous livrer un combat. Nous nous sommes arrêtés près de Prigoreni. 

Samedi 21 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Les Turcs nous attaquaient par derrière. Trois d'entre eux sont venus 
chez nous. Nous avons passé la nuit en un très bon endroit, (d’où) l’on 
voyait dans le lointain quelque chose comme leurs tentes. Les 'Tatars 
traitaient les nôtres assez confidenter. Aux environs de Tergo-formoza, 
alias Krasny-Targ. 

Dimanche 22 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
On ne voyait rien en route, ni Turcs, ni Tatars. Nous traversions le 
village Kryweszte, possédant de belles sources. Les Cosaques y ont trouvé 
aussi des terriers (avec du blé). Nous avons passé par une localité qu’on 
appelle Mohileni qui doit son nom à deux tombeaux réunis. Nous avons 
fait une lieue. Vers le soir des Torhaques (pelotons) se sont fait voir, 
mais plus tard on ne voyait plus rien. Près de Halesztiani-Sturdzyni. 

Lundi 23 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin et 
avons fait une lieue. Les 'Tatars se montraient rarement et uniquement du 
côté de la fôret. Nous nous sommes arrêtés au bord du Siret. Un in- 
terprète a apporté des lettres du murza à M. le Voïévode de Russie 
il voulait racheter les captifs et se tenait avec trois cents cavaliers sur 
la lisière du bois. Le Roi envoya M. Iskra avec plusieurs escadrons, 
il en prit six vifs. On en a tué et blessé un bon nombre, parmi eux le 
murza lui-même 2). L'interpréte a raconté, que les Turcs avec Nuradin 


1) La rencontre près du pont sur Bachluj, près de Podul-Hoiei, vide Zaluski, 
p. 966. D’Aleyrac, II, p. 189. 
3) Vide Zaluski, p. 967. 
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sont alles au-delà du Pruth, pour faire entrer les vivers à Kamieniec. 
Pres de Navrapeszte. 

Mardi 24 Septembre. Nous sommes restés sur place toute la journée. 
Il pleuvait. On a donné l’ordre de faire un passage par le Siret. 

Mercredi 25 Septembre. Les tabors ont passé le Siret ce matin, après 
eux l’armée tout entière. On ne voyait pas trace de Tatars. Nous avons 
passé à côté du village Hermaneszte où pousse un arbre haut comme 
le plus haut des chênes, dont personne ne connaît le nom. Nous avons 
fait une halte près de Paszkani. 

Jeudi 26 Septembre. Nous nous sommes mis en marche et nous nous 
sommes arrêtés au-delà du passage à l'entrée de la Bukovine, au bord 
du Siret prés de Concesty, où passe une rivière du méme nom. Deux 
cents Tatars et Valaques ont enlevé à l'abreuvoir quelques valets et 
chevaux. Pendant la marche personne ne s'est montré. 

Vendredi 27 Septembre. Nous nous sommes mis en marche dés le 
matin, car le passage est mauvais. Nous traversions la Bukovine et 
nous nous sommes arrétés au centre prés de Cadru-Tataruszty, les 
Lithuaniens d'un cóté du passage et nous au-delà. 

Un petit de 'Tatars nous a attaqués par derriére et s'est avancé sur les 
cótés. Nos soldats les ont poursuivis et leur ont repris nos captifs, 
qu'ils avaient emmenés. 

Samedi 28 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin 
et nous sommes sortis de la Bukovine, dont le passage a été trés étroit. 
Nous nous sommes arrétés prés de Ciumulesty au bord d'un ruisseau 
du méme nom. Un reitre, transfuge, est venu chez nous, il dit que les 
Turcs et les 'Tatars se tiennent de ce côté de Jassy au bord de Jijea et 
qu'ils font mine d'attendre les transports des vivres. La petite ville de 
Campelunga s'est rendu, le Roi y avait envoyé l'Apostol en garnison. 
On dit qu'on peut y trouver des vivres. 

Dimanche 29 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Il a plu toute la nuit ainsi que toute la journée. En cours de route, on 
parlait des 'Tatars, il paraît que quelques chevaux se sont fait voir, mais 
bientót le silence se fit. 

Nous nous sommes arrétés prés de Raciuleni au bord du Samosz. 
Nous avons fait une demi-lieue en cherchant le passage. 

Lundi 30 Septembre. Nous nous sommes mis en marche le matin, 
en route nous vimes Baja. Nous nous sommes arrétés prés du village 
Opriszeni, au bord d'un étang qui s'appelle Mohileszhute sur Samosz. 

Mardi x Octobre. Nous nous sommes mis en marches. Nous avons 
fait une bonne lieue jusqu'à Soczawa. Là, nous fimes halte. Les 'Tatars 
avaient pris plusieurs valets. On en a vu plusieurs escadrons, mais M. 
Iskra qui est parti avec les volontaires, suivis de quelques escadrons, 
ne les a plus trouvés. Ils ont passé la rivitre. La nuit, les escadrons de 
M. le Veneur, qui étaient en faction, ont pris langue. 

Mercredi 2 Octobre. Ce matin le Roi a fait le tour de la ville, et les 
tabors passaient la rivitre qui porte le méme nom, de Soczawa. Les 


26 A. R. — Memoriile Secţiunii Istarice. Seria III. Tam. XIII. 
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Tatars ont accouru, mais on les a si bien poursuivis qu'ils se sont 
sauvés dans les bois. À minuit, le Roi a envoyé M. le Trésorier Rze- 
wuski avec un détachement, pour qu'il attaque la nuit les Tatars qui 
étaient à une lieue et demie de la localité où nous nous tenions, qui se 
nomme Barbatat. 

Jeudi 3 Octobre. Nous nous sommes mis en marche la matin: On nous 
annonça qu'à l'aube, M. le Trésorier a surpris les Tatars qui dor- 
maient près d'une localité qui s'appelle Perhanci, au-delà de la rivière 
Solonecul et de plusieurs passages. Ainsi donc, on les a attaqués à l’im- 
proviste, on en a tué un certain nombre et pris 300. Plusieurs murzas 
ont été tués ou faits prisonniers, le butin est assez considérable 1). Ce 
jour-même, on les a battus en plusieurs endroits, M. Iskra près du Mo- 
nastere Dragumirna, ainsi que M. le Juge. Nous fimes halte prés de 
Romaneszte 2). 

Vendredi 4 Octobre. Ce matin le Roi est allé voir l’endroit où M. 
le Trésorier avait attaqué les Tatars. En route, on ne voyait pas de 
valetaille, les Tatars ont seulement pris les chevaux à l’abreuvoir. Nous 
fimes halte ce jour-ci prés de Jakobeszte 5). 

Samedi 5 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin, en 
route on ne voyait pas grand chose, rien qu'un petit nombre de Ta- 
tars traînant dans le lointain sur les pentes des montagnes. Un captif 
s'est enfui, il raconte que les Turcs devaient envoyer un détachement 
pour nous surprendre et qu'ils avancent en cachette. Pendant toute 
la journée nous avons fait deux lieues valaques, ce n'est que tard dans 
la nuit que les troupes sont entrées dans le camp. Ce jour-ci nous fimes 
halte prés de Waszkaucy. 

Pendant la nuit on a envoyé des escadrons, qui sont rentrés plus tard. 

Dimanche 6 Octobre. Aprés le diner nous nous sommes mis en marche 
et avons passé (la riviére) Seret au-delà (de la ville) de Seret et fimes 
halte à une demi-lieue prés de Hamanka. Le courrier nous a apporté 
aujourd'hui la nouvelle de la prise de Bude et de la fuite du Grand 
Vizir. 

Lundi 7 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin, en 
cours de route on ne voyait pas grand' chose. Nous fimes halte prés 
de Karapciu (sic). 

Mardi 8 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin. On 
nous a fait savoir en route, que... l'ennemi nous coupe le passage. 
Nous fimes halte prés de Budy, oü l'on fabriquait les potasses dans 
la forét. Aprés l'arrét, on sonna l'alarme, car les 'Tatars se sont appro- 
chés et ont pris deux valets. M. Iskra a donc pris un Tatar. 


1) Attaque du campement des Tatars prés de Perekowce, vide Zaluski, p. 
967, D'Aleyrac, II, p. 191 sq. Theiner: Veter. Mon. Poloniae, III, p. 703. Hurmu- 
zaki, vol. V, part. 1, p. 119 sq. et toute une suite de relations contemporaines 
imprimées en Italie, dont la liste se trouve dans mon travail: Wyprawa Mol- 
davska, p. ror. 

3) Une erreur dans le manuscrit, le nom est Jakobeszte. 

8) Le nom est Romaneszte. 
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Mercredi 9 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin. 
Nous avons fait une lieue et nous nous sommes arrêtés près de Zadowa. 
A l'arrière on ne voyait pas méme un chien. 

Jeudi ro Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin, divi- 
sés en trois parties, pour traverser la Bukovine. M. le castellan de Cra- 
covie allait à droite, du côté du Pruth, dans la direction de Kostycie, 
le Roi et l'Hetman au centre dans la direction de Uzkie, les Lithua- 
niens marchaient sur Bruszitza. Nous fîmes halte près de Stanauci, 
toujours divisés en parties, car l'infanterie et les trains de l'équipage 
étaient presque tous restés en arrière. 

Vendredi 11 Octobre. Nous avons attendu longtemps que les 
voitures et l’infanterie arrivent, ensuite nous nous sommes mis 
en marche et fimes halte à un quart de lieue près de Kalinestie ou 
Kalinowce. Le courrier nous a apporté la nouvelle de la victoire des 
Vénitiens. 

Samedi 12 Octobre. Nous restons en place pour que l'infanterie 
se repose. On a envoyé Palej 1) avec un détachement de coureurs. 

Dimanche 13 Octobre. Nous nous sommes mis en marche et nous 
nous sommes arrêtés près de Horoszani, où se tenaient quondam les 
marchés ou les foires valaques. C'est là que l'envoyé moscovite fut 
reçu en audience. Les sénateurs étaient assis sur les côtés, comme pen- 
dant le conseil. 

Lundi 14 Octobre. Le matin on a sonné le réveil et nous devions 
nous mettre en marche, mais ensuite on a changé d'avis et nous n'a- 
vons pas bougé de place. Le soir le Roi a tenu conseil au sujet de la 
grande route que. nous devions prendre. 

Mardi 15 Octobre. Nous nous sommes mis en marche. Le Roi a 
diné à Sniatyn et nous nous sommes arrétés prés de Uscieczko et Ba- 
laluj, village et riviére du méme nom. 

Mercredi 16 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin 
et nous nous sommes arrêtés. prés de Gozdziec. 

Jeudi 17 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin et 
nous nous sommes arrétés prés de Czortowiec. Le détachement des 
coureurs est rentré du côté des T'atars, il n'a rien vu. 

Vendredi 18 Octobre. Nous nous sommes mis en marche le matin, 
nous sommes arrivés sur le bord du Dniester et nous nous sommes 
arrétés prés de Miedzwiedzie. 

Samedi 19 Octobre. Nous devions nous mettre en marche, mais 
les Lithuaniens seuls ont traversé le Dniester, et nous sommes restés 
dans le méme lieu avec l'armée de la couronne. On a envoyé des dé- 
tachements au-devant de M. Zahorovski?) et M. le castellan de Chelm 3). 


1) Colonel des Cosaques du Roi. 
3) Zahoroski Stefan, commandant de Sniatyn. 
*) Druzkiewicz commandant de la division de Jazlo wiec. 
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Dimanche 20 Octobre. Nous nous sommes mis en marche et nous 
nous sommes arrêtés entre Podwerbce et Luka. 

Lundi 21 Octobre. Le Roi se mit en marche le matin et se sépara 
de l'armée. Nous sommes alles faire halte à Olszanica et passer la nuit 
à Halicz. 

Mardi 22 Octobre. Nous sommes partis le matin, pour faire halte 
à Ksieza-wies, à une bonne demi-lieue de Zurawno, le Roi a passé la 
nuit à Stryj et moi à Dachawa. 

Mercredi 23 Octobre. Le matin après la messe nous avons quitté 
Stryj pour aller au-devant de la Reine qui avait passé la nuit à Dro- 
hobycz, nous nous sommes rencontrés en chemin, nous fîmes ensemble 
halte à une lieue de Stryj et nous avons passé la nuit à Stryj... 

(Ici finit le journal du prince Jacques). 
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DE 


N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Şedinţa dela 16 Decemvrie 1932 


Sunt multi ani de când, fără să fi băgat noi de samă, păr. 
Eutihie Nisiotis dela Asumptionistii francezi din Cadi-Chioiu 
lângă Constantinopol, a publicat în pretioasa revistă Échos 
d'Orient, IX, pp. 99—108, un întins studiu despre « Pedagogia 
creştină », rămasă în manuscript, a lui Grigorie Moldo- 
veanul. 

Opera, în cincizeci și șapte de pagini, poartă acest titlu: 
Xpiotiavixi) naiaywyla, îjro. Adyos negt naldwv xalis âpoyiic, âva- 
Toopÿs wal ovraraotpopÿc tc apă yovéov evoefâv xal Evaptrwv 
Gi6aoxdiwv piveodai  Óópeuouévgc, ovyyoapeioa napa èv uovayois 
&axlorov Tonyoolov rod Ex nartolôos Moióaf(ac xai brd Tod v &olotoig 
Gtôaoxdiors xvolov  Nixoócuov Tod Natlov émuelds Oewpnbeïoa 
noôs cptlerav mavtóc ógÜoóófov ovoriimarog. Deci: « Pedagogie 
creștină, adecă tratat despre buna călăuzire a copiilor, creştere 
şi alcătuire, care trebue să fie dată de părinţii cucernici şi de 
virtuaşii dascăli, scrisă de cel între monahi prea-mic Grigorie 
din Tara Moldovei si revăzută cu îngrijire de cel între cei 
mai buni dascăli dumnealui Nicodim din Naxos, pentru folo- 
sul întregii lumi ortodoxe». 

Păr. Nisiotis, care aminteşte și o altă carte de pedagogie 
scrisd în grecește de un Román în acest veac al XVIII-lea, « Stu- 
diul asupra pedagogiei copilului >, de Iosif Moesiodax, « Dacul 
din Mesia » pe care-l ştim dela Cernavoda, «studiu» pu- 
blicat la Veneţia in 1779, poate cu ajutorul lui Alexandru- 
Vodă Ipsilanti, ocrotitorul geografului, cartografului «mesiodac », - 


27 A, R, — Memoriile Sectiunii Istorice Seria III. Tom, XIII. 
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se gândește, cu privire la Grigorie, la vreun «Moldovean 
elenizat », si continuă pe această temă: «unul dintre acei 
călugări cari iesiau bucuros din mănăstirea lor ca să meargă 
să predea literele în vre-un sat unde i se cereau serviciile; cea 
mai mare parte din școlile primare în veacul al XVII-lea si 
al XVIII-lea n'aveau alti învăţători ». Constată apoi, după 
al doilea capitol al cărticelei, că omul nu mai era tânăr si pre- 
supune, de pe urma faptului că revizia e datorită lui Nicodim 
de Naxos, un «faimos hagiorit >, că si Grigorie ar fi isprävit 
ca monah la Sfântul Munte. Nicodim acesta ar fi găsit după 
moartea autorului « Pedagogia » și ar fi îndreptat-o în vederea 
publicaţiei, desi studiile asupra corectorului nu pomenesc opera 
aceasia. 

Cum se vorbeşte în carte de Catehismul lui Platon al 


Moscovei, « dascăl al Impăratului de acum al Moscovei Pavel > 
(109 oopwtárov xal Geolopixorărov  Ilidrwvoc,  dpyienioxónov 
Mooxoßiag xal didaoxdlov tod rating võv Baouoc Ilavlov), se află 
limitele cronologice între care a putut fi alcătuită lucrarea. 
Firește că înainte de moartea lui Pavel (+ 23 Mart 1801), dar 
ca dată iniţială se admite 1782 pentrucă «pedagogia» lui 
Platon a apărut grecește, ca *H'Oo0dóoËoç ôtôaoxalla, numai 
în 1782, prin îngrijirea vestitului Corai. 

Dar nu era nevoie ca Grigorie să aștepte această traducere, 
pentrucă el era în măsură să cunoască, să intrebuinteze 
chiar, după toată probabilitatea, originalul rusesc al lui Platon, 
înainte de a fi gustat, și cu Paisie, binefacerile tradiţiei lăsate 
la Athos de înalta școală de stiinti a lui Evghenie Bulgaris, 
cel neînțeles la început și sălbatec prigonit. 

Căci autorul manuscriptului, păstrat astăzi la Părinţii Asump- 
tionisti, nu e altul decât Grigorie dela Neamţ, care era, atunci 
când a scris cartea, deci înainte de 1799, în adevăr «din Mol- 
dova » dar de fapt un Muntean din capitala însăşi a țării 
sale 1). 

Când Paisie Veliciovschi, reformatorul vieţii călugărești în 
ambele principate, merse la Athos, in 1746, era intoväräsit 


1) V., in general, Constantin N. Tomescu, Mitropolitul Grigorie al Ungrovlahiei, 
Chişinău, 1927. 
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de un tânăr Moldovean, Visarion 1). Grigorie va fi fost adus 
şi el de acesta. Aici va fi învățat el așa de bine limba greacă, 
din care era să facă atât de bune traduceri. Asociat cu 
Gherontie, călugărul nemtean, întors la noi cu Paisie însuși, 
care-și începuse de mult opera de cărturărie, el dă la 1794?) 
prima traducere, Cartea folositoare de suflet, reeditată — ceea ce 
dovedeşte ce bine a fost primită —si la 1799 la 1800 (pentru 
Moldova) 3). Tot lor li se datoresc Cuvintele lui Simion Bo- 
goslovul si Chiriacodromiul lui 'Teotochi, care stăteau gata de 
tipar 4). Şi opera de bun traducător a lui Grigorie nu s'a 
oprit aici. 

Era un om cu orizontul larg, priceput si în domeniul geo- 
grafiei, al istoriei, capabil de a pomeni și «multele fealiuri 
de hrisoave ale fericitilor Domni » si «leatopisitele » 5) terii, 
citând, alături, pe Pliniu. Îl durea că literatura poporului său 
nu e mai bogată. Iubirea pentru crestinátate, «sfânta cresti- 
nátate », spune el in prefata Triodului dela 1798, a făcut ca 
Românii să nu se avánte, cum de sigur erau în stare, după 
studii făcute «cu mari osteneli si primejdii la țări depărtate, 
ca să învețe in scoale vestite », spre « măestrii, măsurarea pă- 
mântului şi a înălțimii, astronomie ». Și câtă durere nu se 
simte în caracterizarea impresionantă a teri sale prădate si 
călcate în picioare de cine a vrut numai:. «maidan de războaie, 
zbor de oști si acoperită cu nori de lacrimi®)». A fost 
si un introducätor de neologisme, care scrie cel dintâiu: 
« Providentie ». 

Dar e așa de frumoasă lauda științelor, încât nu mă pot 
opri de a da aceste rânduri din aceeași prefață: 


1) L. Petit, Actes de l’ Athos, II, Actes du Pantocrator (Petersburg, 1903), p. XVI 
$i urm. 

2) N'am putut găsi nici acum de unde am luat această dată, care e ráspinsá de 
d-l C. N. Tomescu (p. 107, nota 3). 

3) Bianu şi Hodoș, Bibliografia românească, II, n-le 619—624; Iorga, Istoria lite- 
raturii române în secolul al XVIII-lea, 1l, p. 375. 

4) Ibid., p. 376; Bianu şi Hodos, l. c., p. 413, Nr. 619. 

5) Ibid., p. 407. 

*) Laudá pe Mitropolitul Dositei pentrucá a fácut Condica Episcopiei Buzáului. 
Dar adauge la faptele bune ale ierarhului si « tăiarea nelesnirii suigului la Mitropolie 
gi lesnirea drumului carele mai nainte era mare piiadecă » (Bianu şi Hodos, l. c., 
p. 409). Imi pare bine că în timpul Ministeriului meu am continuat această + lesnire ». 
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« Cum că iubirea de înțelepciune si de multă știință este la om un 
dar al dumnezeestii Providentii, vederat să cunoaște; si aciasta a pus 
aripi minții omenești ca să zboare până la sfera cea cu mulțime de steale, 
şi o au învitat ca să iscodească mărimea luminätorilor, câtätimea stelelor 
celor nerătăcitoare, si pe cea cu putin număr însoţire a planitelor, si 
starea lor, ținerea, oränduiala, depărtarea, mișcările, incungiurárile, în- 
tocmirea și frumseata lor; i-au descoperit pre un pol la amiază-noapte 
şi pre altul la amiază-zi; i-au arătat întoarcerile soarelui, pre cea de vară 
şi pre cea de iarnă. Însă cu toate aceastea nu s'au îndestulat mintea 
omenească, ci, pogorându-se dela ceale de sus, a orânduit pământului 
cu însemnare brâne, dealnite, vârste, lățimi, lungimi și alte măsuri 
aseamenea; au deosebit felurimile sadurilor, soiurile dobitoacelor, cât 
pământ iaste lăcuit şi nelăcuit, râuri, iazere, mări și ochianuri. Aciastas 
minte iarăş cufundându-se cu o iscodire neliniștită până si în aster- 
nutul mării, pătrunzând şi ceale mai din lăuntru sânuri ale pământului, 
acoló adecă au aflat pre cát au putut feliurimea celor innotätoare, nas- 
terea lor, creasterea si înmulțirea. Iar aici au scormonit atâtea metaluri 
și au scos la iveală atâtea vistierii, încât au deschis nenumărate ne- 
goate şi au înpistrit pe ceale patru părţi ale lumii cu tot fealul de 
podoabe. 

« N'au obosit nici acia, au zburat iarăși în văzduh ca un vultur, au 
înnotat în noianul atmosferii, i-au găsit treapete, au osebit aburii din 
ciatá, si au zărit norii cei umezi și cei uscați, pre unii cum că suflă o 
adiere lină și dulce, iar pre alții cum că slobod une ori vifore, alte 
ori grindină şi zăpadă, iar alteori fulgere, tunete, trăsnete și altele 
aseamenea de mirare, câte să săvârșesc prin nori din innältimea 
atmosferii. 

«Cu aciastä iscodire făcându-se omul si ceresc și pământesc, si de 
supt pământ, si al mării si al väzduhului, au așezat orändueli, îndreptări 
şi potriviri. Dintr'aciasta dar sânt cunoștințele ceriului, învățăturile a 
tot rătundul pământului, ştiinţe filosofesti si mathimaticesti, table de 
gheografie, punsule de corăbii, ochianuri mari, ochianuri mici, măestrii 
si mestesuguri de tot fealiul. Și, mai în scurt a zice, printr'aciastă 
iscodire și iubire de înțelepciune au cunoscut omul pre Ziditoriul a 
toate si strigă cu uimire: «Cât s'au mărit lucrurile Tale, Doamne, 
toate intr’o înțelepciune le-ai făcut ». 


Grigorie nu se simte Muntean, ci vorbeşte de «Rumâni», 
de «neamul rumänesc », şi aceasta nu fiindcă se adresează 
Mitropolitului Tárii-Románesti, Dositei, protectorul său în 
acel moment, căruia-i amintește de școala lui, «școala cea 
lăudată din orașul Ioannina», dar il laudă că a ajuns, in 
fara strămutării lui, «parte a trupului țării noastre >, aducând 
aici cu dânsul toate foloasele omului umblat prin lume, între 
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oameni mari, «vänturat în privealistea aceşti lumi, precum 
să vântură grâul în arie». 

La 1798 Grigorie, Bucureştean, născut pe la 1765, era tot 
între Români, dar nu în Moldova, ci în principatul muntean, 
unde va rămânea statornic, fixându-se mai târziu în mănă- 
stirea Căldărușani, de unde-l vor lua pentru a-l ridica la Mi- 
tropolie. Împreună cu Gherontie el traduce « Întrebări si 
răspunsuri oarecare bogosloveşti ale Sf. Atanasie », tipărită în 
1803 si mai ales marea operă care e Tâlcul Evangheliilor al 
lui Teofilact, ieșită în 1805. Tot lor li se datorește şi « Desco- 
perirea pravoslavnicii credinţă » a lui loan Damaschin, pu- 
blicatä la 1806, cu o dedicație către Mitropolitul Veniamin. 

Urmează, lucru făcut singur sau revăzut după manuscrisul 
lui Gherontie, Antifoanele din 1817 si Hexameronul Sf. Vasile. 
O nouă serie de traduceri era să apară după 1820, înainte ca 
Grigorie să fi fost aşezat, din simplu arhimandrit ce era, in 
Scaunul Ungrovlahiei 1). Găsim între autorii tradusi pe Sf. 
Vasile, pe Sf. Grigore de Nazianz, pe Sf. Ioan Hrisostomul, 
pe Fotie, pe Bryennios, pe Ghenadie Scholarios. Câteva mici 
lucrări originale, de luptă contra altor crezuri creştine, sânt 
rodul păstoriei pe care se ştie că o curmară Rușii armatei 
de invazie. 

Venind acum la opera lui Grigorie, de sigur că nu de la 
dânsul vin versurile politice, troparele care intovárásesc cartea. 
Ale lui sânt însă de sigur recomandările dela început, de a se 
clădi «mănăstiri, biserici, spitale, școli, apeducte, poduri», 
de «a se împărți pomeni, a se mărita orfanele, a se răscumpăra 
prizonierii, a se vizita bolnavii, a se scrie cărţile de folos, a se 
imbrätisa viața religioasă, a se închide într'o mănăstire ». Ci- 
tatia din Hrisostom arată pe cunoscătorul operei acestuia, din 
care Grigorie a făcut sau va face traduceri. 

Îndată se trece la pedagogia însăși. Părintele cu grijă pentru 
odrasla lui trebue să-l dea la școală până la « vrásta întăiu » 
sau până la «vrâsta a doua», «între patrusprezece şi cinci- 
sprezece ani». € Copilul ascultă atunci mai uşor. Ascultarea e rară 
la acel care începe a treia vârstă, și copilul de cincisprezece 


1) V, Iorga, Istoria Bisericii, ediţia a 2-a, II. 
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ani care nu va fi primit nicio educaţie, va rămânea nesupus. 
La a patra vrâstă, nu mai e nimic de făcut». Dacă întră așa 
de bătrân la mănăstire, nu va fi un călugăr bun: «abia unul 
dintr'o mie > dacă în adevăr reuşeşte. Sá se urmeze deci exem- 
plul îmblânzitorului, care ia vietatea de mică, al grădinarului, 
care mută copacul tânăr. 

Adus încă dela patru, «cel mai târziu la cinci ani», copilul 
va fi întâiu binecuvântat de un preot cu obișnuita rugăciune. 
Părinţii îl vor prezinta apoi dascălilor: « Iată, iubiți dascăli, 
vă incredintám copilul nostru; invätati-l, faceti-l să cunoască, 
împreună cu literele, pietatea si virtutea, o credință dreaptă 
şi moravuri cu adevărat creștine. Dacă nu e cuminte și nu 
vă ascultă, pedepsiti-l aspru si fără frică; dacă nu, v'o spunem 
fätis, veți răspunde pentru dânsul în ziua judecății celei de 
pe urmă». 

După o lună abia, chemându-se în ajutor Sfânta Treime 
şi Maica Domnului, se va începe «mica pedagogie », silabi- 
sirea si, alături, rugăciunile. Nu trebuie, ca odinioară, la în- 
ceput Octoihul și Psaltirea, care sânt într'o limbă grea, ci 
« cărți simple, ca invätätura crestineascä cu întrebări si ráspun- 
suri » — vezi si traducerile lui —, « prezentări de istorie veche 
și de istorie sacră și mai ales Catehismul arhiepiscopului 
Platon», foarte lăudat ca «o comoară», un «raiu». Se va 
da zilnic, «la al noulea ceas», o parte, invätändu-se si pe 
de rost, 

Aceasta va ţinea trei ani, și pe urmă vor veni Psalmii, la 
capătul cărora scolarul să poată ceti orice. 

In fiecare zi, un ceas e pentru lecţii, apoi, « un sfert, o ju- 
mătate sau mai mult», Catehismul lui Platon. Iarăşi un ceas de 
studiu urmat de un sfert de tăcere. Al treilea ceas de studiu, 
după care Catehismul. Al patrulea şi ultimul sfert «de tă- 
cere si repaus». 

Părinţii vor da exemplul prin cumpătarea în toate; joc de 
cărți să nu vadă copilul acasă. Același exemplu îl datorește 
profesorul. Intâia lui grijă trebuie să fie ordinea î în clasă, pen- 
tru care se vor alege si monitori. 

Fireşte că dusul la biserică, învăţarea obiceiurilor cultului 
vin în primul rând al educaţiei. 
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E si bunătate în această pedagogie călugărească. « Deprin- 
deti-vä copiii din vrâsta cea mai fragedă, cum vor fi intärcati, 
cu obiceiuri cinstite și creștine, suprimând și sărutări și des- 
mierdări necumpătate. Dacă plâng prea mult, loviti-i fără a 
tinea samă de micile lor capricii. Dar, dacă bägati de samă 
totuși o oarecare melancolie care i-ar putea îmbolnăvi, atunci 
särutati-i, mângâiati-i cumpătat, zăbovind clipa când nu li 
veţi satisface dorintile». Când duci copilul la școală, stă 
întâiu cu dânsul putintel si lasă-l numai pe urmă. La început 
nu trebuie lecţie, ci bună purtare. «Si, dacă i-ar fi frică ori 
ar plânge, i s'ar da ca să-l mângâie vreun fruct ori un ban. 
Iar, dacă se tine bine, i se va arăta multämirea: « Asa-mi placi 
când esti cuminte ». In cazul contrar: «Nu, nu-mi mai esti 
drag acuma: uite cum se poartă de bine Gheorghe și Constan- 
tin >. «Din timp în timp, dascălul va închide ochii si va părea 
că nu vede greșelile». Dacă, la începutul lecţiilor, copilul 
fuge, i se va spune de acasă: « Nu te mai vreau pe aici, dacă 
pleci dela școală ». I se poate vorbi de pedeapsă — ba până 
la « gâtuit și spânzurat » — , dar la urmă va fi dus de mână la 
dascălul de care se teme, si acesta-i va da un briceag, o cru- 
ciulitä, niște mătănii, vreo poamă, spunând: «Nu știți voi, 
dar, iată, Dimitrie s'a hotărît să nu mai fugă dela școală. 
Dacă se tine de cuvânt, îi voiu face o frumoasă haină de 
mátasá ». 

Lectia de religie incepe intr'un chip original si duios. Co- 
pilul face sapte mátánii inaintea icoanei lui Hristos si a Maicii 
Domnului si le sárutá. Se suie pe catedrá, cu o icoaná sau 
cu crucea in mână. Conscolarii trec doi câte doi, se închină 
de trei ori, sărută și spun: « Dumnezeu să te lumineze, dragă 
Dimitrie, si să te ajute să înveţi cartea sfântă și mântuitoare ». 
Atunci noul școlar se pleacă şi el la dascăl și-i sărută mâna, 
pe când, la locurile lor, copiii cântă: « Impărate ceresc, mân- 
gâietorule ». 

Dacă e prins scolarul cu ceva, profesorul va spune că «un 
înger » i-a spus-o, că printr'o vedenie a aflat-o. Mätäniile 
ispäsitoare se impun, și vinovatul va spune înaintea tutulor: 
«Am greşit, dragi prieteni; în numele lui Dumnezeu ier- 
taţi-mă », Când intervine biciul, să fie «pärinteste, fără 
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mânie, fără gând de răzbunare». Mamele să nu se plângă 
atunci: nu moare copilul dintr'aceasta. 

Și când școlarul se duce din clasă pentru o nevoie, s'ar face 
trei mătănii icoanelor si o salutare dascălului, iar la întors tot 
așa. Iar seara, la plecarea pentru masă, se va cânta « vredni- 
ceste » şi se vor face douăsprezece mătănii. După sfatul pro- 
fesorului, copiii vor merge cu mânile la piept sau în brâu, 
salutând pe clerici, pe bătrâni, pe oamenii de cinste, şi acasă 
vor săruta mânile, chiar picioarele părinţilor. La culcare cinci- 
zeci de mătănii, trei cruci asupra patului. Alte cincizeci de 
mătănii vor saluta dimineața, gustând ceva numai odată cu 
ivirea soarelui. 

La catehism se sună clopotelul, monitorul cere linişte, pro- 
fesorul vorbeşte « blând, fără a se grăbi, simplu, așa ca și cei 
mai mici să înţeleagă ». În recreatie copiii își sprijină capetele 
de părete cu ochii închiși, «ca să-și odihnească spiritul de 
lucrurile acestei lumi ». 

« După masa de amiazi, ucenicii nu vor fi puși în ceată la 
lecţii, căci aceasta face rău sănătății trupului si sufletului », 
ci, iarna, vor face exerciţii de scrisoare, iar vara vor şi dormi 
un ceas, după care se vor înviora spălându-se. 

Cum «ciobanul, ca să-și îndemne mieii la păşune, cântă 
din fluier» — simţi pe fiul de ţăran dela noi —, «cum doica 
pentru a adormi copilul care plânge face să se audă cântece 
frumoase », așa elevilor săi li va da mângâiere dascălul prin 
tropare. Si ei vor cânta, cei cu glas bun, îmbrăcaţi în alb, pe 
când unul din ei va cädelnita icoanele. 

Pentru atitudinea la biserică se dau prescriptii exacte. De 
Paști copiii își vor săruta unii altora mâna dreaptă. 

Dar se vor observa strict posturile. 

Iar, când școala va fi sfârşită, dascălul va recomanda învă- 
täceilor săi grija sufletului, singurul care nu piere. Atunci 
absolvenţii vor trece ori la mestesug ori la profesorii de « gra- 
matică, filosofie si stiintile de folos sufletului și trupului ». 
Părinţii si meșterii vor respecta curätia sufletească ce s'a do- 
bândit. 

Aceasta era, spune păr. Nisiotis, «o școală primară gre- 
cească spre sfârșitul secolului al XVIII-lea». Nu, ci, la început, 
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visul pedagogic al unui copil al Bucureştilor, unui mistic din 
şcoala lui Paisie, iar, pe urmă, poate, un îndreptariu pentru 
şcoala pe care o deschiseră părinţii dela Neamţ, așteptând 
ceasul când Grigorie îşi va începe activitatea pastorală la 
București. 
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N. IORGA 
MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 20 Ianuarie 1933 


Acum vreo doi ani, îndrăznind, de şi numai istoric, să mă 
apropiiu de « Sfânta Sfintelor » a filologiei, am tratat despre 
valoarea vechii noastre culturi, care se poate recunoaște și în 
apucăturile şi îndemănările, netăgăduite, ale clasei noastre ru- 
rale, dar pentru a cării cunoaștere în trecut lipsesc cu desă- 
vârsire documentele scrise, așa încât istoricul este adus, mai 
mult decât atâta: este dator, este silit să se adreseze acelei istorii 
sufletești care e încremenită în zestrea cuvintelor unui popor. 

Lectiile mele la Universitatea din Paris au fost ascultate cu 
interes si, în putinul care se spune cu privire la ostenelile mele 
ştiinţifice, nu mi s'a făcut nicio dojană că m'am apropiat de 
ceea ce se socoate a fi un domeniu rezervat pentru specialişti 1). 

De curând, cerându-mi-se de aiurea o privire asupra vechii 
noastre culturi, mult mai veche de cum se crede, am fost 
adus din nou să mă adresez la aceeași comoară, numai in parte 
cunoscută şi pusă în valoare încă insuficient. 

In studiul mieu care va apărea, cred, nu prea târziu, în limba 
germană, mă ocupam de cuvintele privitoare la cântec, latinul 
canticum, «cântec de biserică» (de unde francezul cantique ?), 
asemenea cu care n'au celelalte limbi romanice, şi cu jocul în 


1) Revue historique du Sud-Est européen pe 1931. 
2) Dar în călătoria lui Oderic de Pordenone, Acta Sanctorum, Il, p. 271: 
q epulantur cum canticis», 


28 A, R, — Memoriile Secţiuni Istorice, Seria III. Tom, XIII. 
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deosebitele lui forme, care, acesta, la fraţii noștri latini, n’are 
înțelesul de dant, serios şi chiar solemn, ci numai acela de 
distracţie, de unde şi jongleurii, « joculatorii >, francezi ai evu- 
lui mediu. De aici trăgeam unele concluzii care mi se par 
indreptätite. 

Astäzi vreau sä fac, continuänd pe aceeasi cale de interpre- 
tare a substratului cultural lingvistic, cäteva observatii cu 
privire la unii termeni de cea mai elementarä si esentialä ci- 
vilizatie, supt raportul religios intäiu si social pe urmä, isprä- 
vind cu sublinierea unor nume locale care au după mine o 
mare importanţă în chestia permanentei noastre pe teritoriul 
unde se află astăzi cea mai mare parte dintre Români. 


I 


Un semn de cultură la orice popor e împărţirea cât mai 
amănunțită și mai firească a timpului, preciziunea noţiunilor 
pe care le-a creat sau moștenit și împrumutat pentru desvol- 
tarea lui. 

Dela înaintașii romani, și anume în perioada creștină, de 
altfel ca şi celelalte popoare romanice, care n'au păstrat nimic 
din vechea diviziune păgână a calendelor, nonelor și idelor, 
total părăsite, am păstrat săptămâna, in fata căreia popoarele 
germanice au Woche, care, dacă nu má înșel, ar fi de origine 
gotică dunăreană din vremea reformelor, atât de hotärîtoare, 
ale episcopului Ulfila, poate din tezaurul grecesc care a dat 
şi toată cultura acelui timp, din «epoche», xoi) 1). 

In cuprinsul săptămânii am păstrat tot vocabulariul roman- 
creştin. Avem Dumineca, «ziua Domnului», și Sâmbăta 2) ebraică, 
iar, lângă dânsele, zilele numite după zeii päräsiti si pe care 
e curios că noua lege n'a căutat să le schimbe cu altele: ziua 
Lunii 5), ziua lui Marte, ziua lui Mercuriu, ziua lui Joe, 
ziua Venerei. 


2) Woche are şi alt înţeles decât acela de săptămână, și anume unul de perioadă 
limitată, ca în Wöchnerin, làuzà. 

3) Am aflat forme latino-grece cu m intercalat la vechea numire a Sabatului. 

8) Si dialectul venețian are lumi, ca noi, în loc de /uned}, mercore, zobbia, venere. 
Cf. Gustav Meyer, Zur Geschichte des Wortes Samstag (care citează şi observaţia 
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Germanii au împrumutat, traducând, în mitologia lor, 
acele nume, foarte probabil tot pe vremea adevăratului 
creator al culturii lor, si anume aici la Dunăre. De unde ziua 
Lunii e Montag, Mondtag, ziua lui Marte Dienstag, ziua lui 
Joe e a lui Donar, Donnerstag, ziua Venerei e a Freii, 
Freitag. Dar sânt două deosebiri care-şi au rostul: la dânșii 
este noţiunea mijlocului săptămânii, Mittwoch, în schimb 
pentru ziua lui Mercuriu, și nu i se închină noului Dum- 
nezeu ziua de sărbătoare, care rămâne a Soarelui, Sonntag. 

Nomenclatura slavă şi greacă numără zilele săptămânii dela 
una la cinci. Grecii au avut-o, si Slavii au luat-o dela dânşii. 

As apăsa asupra numelui grec de supaoxevn pentru 
Vineri, care ar însemna o «pregătire », una pentru Sâmbătă, 
care a fost la început ziua de sărbătoare, transmisă dela Evrei. 
Slavii l-au luat așa și, în ce priveşte numele necrestin al Dumi- 
necii, nedelia, care înseamnă târg (de unde Nedelco-Dominic), 
acesta e de pus în legătură cu dublul sens grecesc al « pane- 
gyrei » (mavnyvosg, de unde panegiricul), care e si serbare 
și bâlciu, Slavii luándu-l—si transmitändu-ni-] si nouă în 
unele finuturi— ca panair (vezi la Bulgari «panaghiuri- 
stile», locul unde se adună la serbätori). Rușii au schimbat 
numele Duminecii, dar Lunea e un ponedelnic. 

Nomenclatura ungurească e interesantă. «Ziua Domnului » 
nu există, cel puţin în limbagiul actual, ea fiind «ziua de târg», 
a «vásár »ului (de unde Vásárhely, locul de târg), a «bazaru- 
lui ». Lunea e numai (început de săptămână >, ceea ce nu co- 
respunde cu sistemul de cronologie latină al evului mediu, în care 
ea e ¿feria secunda», și deci nu e un calendar impus de 
curând botezatilor prin Biserica latină. Miercurea, Szereda, 
de unde Szerdahely, «locul de târg de Miercuri», adecă Miercurea 
ardeleană, e de origine slavă și înseamnă același lucru ca şi 
Mitivoch a Germanilor. « Sâmbăta » are aceeaşi origine ( Szom- 
bath), rămâind ca în limbile slave înseşi izvorul să fie romanic. 


lui Kluge, în Etymologisches Wörterbuch der deutschen Sprache, ed. a s-a, p. 312, 
şi pe Răsler, Über die Namen der Wochentage, Viena 1865; un Sambatios la J. Babad, 
în Zeitschrift für romanische Philologie, XVII, pp. 563—6), în Indo-germanische For- 
schungen, IV (1894). A găsit in Egipt forma oaußarızös, si pe la Otranto se zice 
samba. La Ladini sonda (fr. samedi). 


26% 
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E, la ceilalți, o nomenclatură din bucăți, in mare parte 
de caracter cărturăresc, pe când la noi, ca la toată familia 
popoarelor din care facem parte, originea populară, neimpusă 
si neîmprumutată, tradiția directă şi fără amestec e evidentă. 


Avem anul comun cu ceilalți Latini. Acest an l-a moştenit 
creştinismul după cunoscuta reformă romană. Avem luna, noi 
singuri dintre popoarele de aceeaşi familie, nefăcând osebirea 
între perioada de timp şi corpul ceresc. Mensis a dispărut 
în românește, dar nu şi în dialectul macedonean, de și pe 
calea populară romanică el s'a transmis Slavilor pentru 
measița lor, dintr'un «meas» care a fost înlăturat. Avem 
un paralelism cu Germanii, la cari Mond şi Monat repre- 
zintă cele două noţiuni deosebite cu același termen. Ger- 
manii aveau, și păstrează, numele lor deosebite, pe lângă 
care s'au adaos ale Bisericii. Slavii ca şi Ungurii au numele 
bisericeşti ale crestinärii mai târzii. Fondul popular n'a 
dat nimic. 

La noi însă, unele luni romane au nume trecute prin filiera 
schimbărilor fonetice care ni sânt proprii sau întâlnim for- 
matiuni populare, la unele din care, si aceasta arată vechimea 
lor, se observă aceleași schimbări. 

Ianuar a devenit un « Ghenar », care nu-și află explicația 
printr'un împrumut de undeva, dar și un Gerar. Februarius 
dă « Fevruar » numai pe calea bisericească, iar pe cea popu- 
larä: « Făurar », asemenea cu faber, «faurul», fierarul (si verbul 
«a făuri »). «Marti» devine < Mărţişor». Pentru Aprilis avem 
«Prier», cu schimbarea, caracteristică pentru româneşte, a 
lui Z în z. Trecând peste < Maiu », in care se poate admite 
transmisiunea directă (dar i se zice si Florar), Iunie devine 
un Ciresar, prin care se trece la Iulie, Cuptor. August e Gustar, 
dar pe alocuri i se zice si Mäsälariu, in care e noțiunea 
recoltei, messis. Septembre e Răpciune, tot luna recoltei, din 
raptio. Octombre Brumărel, Noembre Brumariu, verificate în 
graiul unor terani din Ocna Sibiiului, Decembre Indre, care 
nu pare a veni dela ziua Sf. Indre, Andrei. ) 

De mare interes e că acest calendar îl întrebuințează si 
aceia dintre Români cari n'au avut contact cu clasele 
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culte, inräurite de Biserică, — până si la cel din urmă 
cioban. 

Dar a păstra împărțirea completă a vechiului an, care nu 
corespunde în toate ocupaţiei păstoritului sau si plugäritului, 
aceasta este fără îndoială un document de străveche cultură. 


Lista termenilor religioşi luaţi din latineste se poate com- 
pleta încă: astfel tămâie, la Slavi, în traducerea cirilo-meto- 
diană: femiena 1), tâmplă pentru catapeteasmă. Să nu uităm 
pe dracul (în Sud-Vestul gascon al Franciei drac, cu sensul 
de spirit, un fel de Puck). Forma Rosolim dela Hierosolyma 
nu mi se pare fără valoare. 


II 


Hotărîtor pentru civilizația unui popor e şi felul cum el 
consideră supt raportul dreptului legăturile sociale, şi în primul 
rând ale familiei. 

Se ştie că numele de « familie » l-am păstrat popular, făcând 
din ele « fămeia », care nu are aceeași origine ca numele ro- 
manice celelalte, din femina. Pe urmă numele a trecut asupra 
noțiunii reprezintate întâiu numai prin derivatul din mulier, 
muiere, pe care-l au numai dialectal Italienii (mojer in vene- 
tianä) şi, în general, Spaniolii (mujer), Francesii nu. 

Toate gradele de înrudire, părinți, fii, feti, fete, frati, surori, 
nepoți (nu ştiu de unde vin veri, dar si veri primari), soți, 
cumnafi, socri, gineri, nurori, vin din latineşte. Aceasta in- 
seamnă însă o ordine familială completă. Tot așa si pentru 
actele care formează legăturile de familie: căsătorie, nuntă, 
cununie, a însura, a mărita, a nunti, a însoți, a împreuna °); 
iar, dacă avem logodna, care e un termin bisericesc, pe lângă el 
este popularul învoire. Există si pentru sfărâmarea legăturii de 
căsătorie despărțirea, de pus alături cu «divorţul» apusean, 


1) V, Pogorelov, in Byzantino-Slavica, II, p. 27. 

3) D. Skok le enumeră, dar presupune termini mijlocii slavi între vechiul fond 
latin şi cuvintele actuale (comunicare la Congresul de bizantinologie din Atena; 
Actes du III-&me Congrès international d'études byzantines . . ., édité par les soins 
de Anast. C. Orlandos, Atena, 1932, p. 75). E absolut improbabil şi nu se poate spri- 
jini pe niciun argument. 
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din divertere, care ar părea să aibă un sens material mai mult 
decât legal. 

Legea si dreptul (a se indreptäti) hotărăsc toate legăturile 
românești, in care nu se admite fdrd-de-legea. "Totul se judecă, 
la judecată, la județ de jude. Pedeapsa, de origine greacă (maq 
devew, dela copii) pare a fi veche si a fi trecut printr’o 
formă latină; ea atinge păcatul, care e latin. Părțile se prezintă 
pentru a stabili « sorocul » (slav), a pune zi, la Scaun. Scaun (si 
tribunal dela tribus are aceeaşi semantică) ca și judeţ ajung a 
însemna cele dintâiu forme politice. Se caută, și cu adeveritori, 
adevărul. Termenul e din vechiul vocabulariu, giua având 
numai la noi si acest sens strict juridic 1). Tot asa a câștiga, 
a-și scoate dreptatea sau a rămânea de judecată. Pentru pe- 
deapsă avem a-și face de cap. O mare însemnătate o are martur, 
greco-latin, cu sunetul plin al lui și jurământul ca si jurătorii. 
Numai pentru amendă avem gloaba si plata, slave. 

Dar m'as opri asupra termenului de râu. 

Numai noi l-am păstrat pe latinescul reus, care înseamnă: 
vinovat. Răutatea trebuia deci, în psihologia românească, pe- 
cetluită de judecători. Răul în sens moral de altfel e în ita- 
lieneste malvagio, în limba franceză: mauvais, cuvinte care 
cuprind pe acela de vades, chezäs, deci cine a înșelat nedând 
chezășia cea bună. 


III 


Sunt rugăciuni fără care creştinism nu se poate. În acest 
domeniu cercetările nu au fost la noi nici măcar începute. 
Cea d’intäiu din aceste rugăciuni este Tatăl nostru. 
De cel slavon şi-au râs ai noştri, prezintându-l în forma 
caricaturală de 
otci nasca tasca 


gospodi budaşca. 


Aceasta inseamnä cä ei stiau o altä formä, aceea de care se 
folosiau si fatä de care aveau respect, pietate. 


1) V. lorga, Anciens documents de droit roumain, 2 vol., 1931. 
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Ea ni s'a păstrat în mai multe forme, cele bisericești mai 
vechi fiind anterioare celei date de Logofătul moldovenesc, 
Lupu sau Luca Stroici, crescut în Polonia, la sfârșitul se- 
colului al XVI-lea sau la începutul celui următor. Pretu- 
tindeni unde în cărțile bisericesti-manuscripte el se află, ar 
trebui cules pentru a se face o comparaţie care nu poate 
fi fără folos. 

În «rugăciunea dominicală », tradusă târziu din latineste, 
limbă în care o retinea norma catolică la ceilalți latini, întâl- 
nim, după câte știm până acuma, o lipsă aproape completă 
de slavonisme (afară de păzeşte sau ixbdveste; sfințească poate 
să fi înlocuit vechea formă sánfeascd, pe care Ungurii o au in 
Szent) şi unele cuvinte în vechiul lor sens (cel rău nu repre- 
zintă aici răutatea, ci păcatul, deci e vechea însemnare a lui reus, 
care se păstrează; mai târziu în Ardeal s'a luat «hiclean », 
« hitlén >, care înseamnă trădător dovedit, hain). 

Vor fi ştiut numai clericii, și încă nici toti clericii, sensul 
frazelor de dogmă din « Crez? ». Numele lui însuș ar dovedi 
contrariul (dacă nu e, ca în «credeu », repetarea primului cu- 
vânt; de altfel, în franceză tot acest prim cuvânt: credo). 
În mai largul lui conţinut nici el n'are împrumuturi slavo- 
nesti (decât în «soborniceascä »), şi iaräs unele cuvinte au 
acel înţeles arhaic pe care l-am prins în Tatäl Nostru. Astfel 
atributul «a tot tiitorul», «vázutele» și «neväzutele». «Intru- 
parea », «impelitarea», care redă o noţiune nouă, mistică, ab- 
stractă a creştinismului, trimete şi ea la acelaș fond (nu se 
mai zice decât «drac impelitat», noţiunea fiind de acelaș 
caracter). 

Cine se gândeşte la Sfântul Duh în acea formulă a botezului 
care constitue cel dintâiu document ale limbii albaneze, pe 
care eu l-am găsit din fericire și din întâmplare, pentru ca 
apoi să fie reprodus și comentat (și de d-l Mario Roques), nu 
e inutil, cred, să ne gândim că, pe lângă împrumuturile 
mai noi, deși vechi si ele însele, din limba slavonă bisericească, 
pot fi și altele din cea mai veche slavonă, pe care aș 
numi-o sarmatică, precum şi împrumuturile grecești pleacă 
dela elemente greco-romane pentru ca să ajungă la cele 
fanariote, 


www.digibuc.ro 


8 N. IORGA 332 


IV 


Un mare pas în cultură îl înseamnă la orice popor moneta. 

Noi am intrebuintat-o de-a lungul veacurilor, cum o arată 
depozitele, tezaurele descoperite, a căror hartă ar trebui să se 
facă, oricât ar fi pentru moment de neîndestulătoare şi de 
aleatorie. Numele de monetă a dispărut însă dela noi. Dar 
textele bisericești dau dinarul, şi lipsa monetei ar fi neexpli- 
cabilă la poporul care cumpără, vinde, împrumută, dă capete. 

Ban se admite a fi dela denarius banahs, şi nu dela Banii 
de Severin, cari n'au bătut monetă, ci dela alții, mai în Apus. 
Ar fi de discutat dacă, Ban şi Banat venind Ungurilor dela 
Avari, nu e ceva mai vechiu decât se crede (la Ruși banul e 
numit după semn, cu acel cuvânt care reprezintă și semnul 
pe vite). 

Dar nu cred că e indiferentă menţiunea pe banul lui Ioan- 
Vodă cel cumplit a hereghiei Moldovei, dela grecul zaodoco si 
calitatea, pe care cred că am găsit-o în documente, de heregar, 
a bănarului 1). 


V 


Am atins în treacăt marele centru de cultură bisericească, 
de inițiativă creatoare, fără păreche pentru un alt teritoriu 
german, care a fost pentru Gotii de Apus, pentru Visigoti, 
regiunea unde s'a scris, în secolul al IV-lea, pe pergament 
de purpură cu litere de aur, Biblia lui Ulfila. E Dunärea-de-jos, 
pe ambele maluri ale ei, de jur împrejurul Silistrei de azi, al 
cării episcop, Auxentiu, a scris si Viața reformatorului. 

E cu neputinţă ca o astfel de acțiune culturală să fi rămas 
fără influenţă asupra populației romanice încunjurătoare si 
chiar ca din mijlocul lui să nu fi ieşit influența, care să se 
oglindească și în stilul acelei Biblii, prin care Germanii au că- 
pătat si cuvinte grecești fundamentale ca acela de Kirche, 
Church, dela xvguax1?), Duminecă, pentru biserica Domnului. 
Nu știu dacă s'au făcut cercetări în acest sens și dacă pe baza 
unei asemenea propuneri ele n'ar trebui reluate. 


1) Numele de familie Henegariu ar putea veni dela Hennegauer, din Hennegau, 
Hainaut, dar poate fi si o schimbare a + heregarului », 
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Dar că era atunci, si a fost fără întrerupere, o viață romanică 
aici, o dovedește nomenclatura geografică, a cării importanță 
n'a fost îndeajuns relevată. 

Numele Silistrei, dat de Turci (’s thv AgiotToar, ca Stambul, 
'g vij xóAw, Stalimene, ’s Tv Auutva, Stagno,'c tv äuuoy, 
Stives, ’s vijv Oñßaıçs, Stines, 'ç vaig 'A0nvaic, Stanchio 
’s tiw Xlov; cf. cu prepozitia a: A Ragusa pentru Ragusa), e 
grecește Agiotoa, bulgäreste Drstr, din vechea formă romană 
Durostolon. Romäneste e Drästor, cu o păstrat, numai in 
această formă (v. Drâstoreanu). Și trecerea lui 7 în 7 e de 
caracter romanic, nu slav. 

Turtucaia, Tutracan (cf. în stepa rusească 'l'mutaracan) e 
turanic, în legătură cu acest colț de Turanieni (Borcea, din 
cumanul Borz, Deli-orman), asemenea cu al doilea colt al 
Teleormanului, întinzându-se si peste Olt, la Turnul Negru, 
Cara-cale al Caracălului și chiar cu Covurluiul de stepă mol- 
dovenească, continuând regiunea turanică de lacuri a Basa- 
rabiei: Cahul, Ialpug, Cătlăbuga, etc. 

Dar aşezarea de Ruși dela vechiul ‘Pocooxdorgov bizantin, 
devenit cu finala turcească Rusciuc (în bulgăreşte Ruse), se 
păstrează cu vechiul nume, pentru a se deosebi de care s'au 
numit Ruşii ceilalți: de Vede (Rusii-de-Vede e egal cu 
Curtea-de-Arges). 

Aici însă nu e nimica antic. Altfel la Nicopole, care si în 
secolul al XVII-lea, și de sigur şi astăzi în popor, se zice Nico- 
poia, cu / muiat (în față Turnul e «Nicopoia Mică»). Schiltau 
al Germanilor, căruia i-ar corespunde o formă analoagă tur- 
cească, are in el numele de Schil?) al Jiiului. 

În Zimnicea de azi e de văzut geuvétüxog al Bizantinilor. 
In capăt Vidinul s'a prefăcut în Diiu (de unde Dianul). 

Un studiu, îndelungat și adâncit, cu întrebarea oamenilor 
dela fata locului, a numelor de localități din toată tara ar da, 
sânt sigur, ca şi aceea a termenilor comuni, concluzii neastep- 
tate, dar nu mai puţin solide. 


1) V. Sur ie Danube de Vienne à Constantinople et aux Dardanelles traduit de 
son ouvrage allemand par le dr. Sigismond Wallace, Viena 1864, p. 107: sen turc 
Szilarows (?). 
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LEGĂTURI ROMÂNEȘTI CU MUNTELE SINAI 
OBSERVAȚII LA COMUNICAREA D-LUI M. BEZA 
DE 


NICOLAE IORGA 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Şedinţa dela rr Noemvrie 1932 


La descoperirile, asa de însemnate pe care le-a făcut d-l 
Beza 1), îmi îngăduiu a prezenta aceste observaţii. 

Cel mai vechiu document privitor la noi e acela prin care 
călugării dela Sf. Sava lângă Ierusalim mulțumesc protec- 
toarei lor, Doamna Ruxanda a lui Alexandru Lăpușneanu: 


? EvdocBeorărm xal Exiaungorărn xvola xal Beonoiva fjv, dyno- 
táty xal eyeveorărn xal xvola ndons Moi6oBiazlas, xuoía * Pe£ávtoa, 
dmavreg oi Evrvyydvovres uovayoi tic Belag xai iepäs povis vüc 
Onepaylas Oeotéxov rijg Enovouaboutıns lavoas rod óoíou maroc 
Tuâv Zaßa Tod âyiaoutvov xal xadnyrrov Tÿc Eonuov tis xewuévuc 
ninolov vig âylas nölewg “Iepovoalu, ôte ó xa0nyotuevos xal iego- 
uovdyoı xai yEoovres xal oi Aoınol Ev Xoti ă6eipoi edu xal ed- 
Joylav xoullwuev oot xal GEouev Tod Oeod iva Vyeralveis yugi ve xai 
oduarı eră Tod adbéyrou xvolov ' Aletăvâgov oùv voig myanmuévois 
a9rív téxvoig, xvoíov Mzoyódyou, xvolov Mi... vov xal xvolas 
* Avaazacíac, ° Aviolas xal Maolxag. ' Hxovoauev, megıpaveordrn uv 
xvola, mv quiágevov ... [üpoJounv, evonidyxviav vvmxep Eyes de 
eig Todg dylous xal Deofadlorovs tómouç odonep ó xúotoç uv 'Ioc. 


Xo. ... duétoupey oùv tois dyloi adrod uaßntais xai änootélois xai 
tis navdyvov Ôeanoirns uv Ocotóxov, óià Tv Tod Kdouov owtnolav 
xal ... Ec, xal models Tv ávaxaívgow av Delwv xal ieoâv var, 


donep  Deborentos xal ioandotolos faooiilooa, åyla ° EAÉvn ... vaux 
Q) Tod waluodod: Öwnası xboios ó Osóc xară Ty ... oov xal nãoav 
mv PBovAnv cov nÂnodou eis mâv âyabov ... (şters: © àv»óo£órar 


1) Publicate în « Mem. Sect. Lit.», Seria III, tom. VI, mem. 7. — Observatiunile 
mele privitoare la Evanghelii s'au dat în Buletinul Comisiunii Monumentelor 
Istorice, XXII, p. 6. 


25 A. R, — Memoriile Sectiunii Istorice. Seria III. Tom. XIII, 
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xvpía, 2idfauev dc nagyxovoa àxwá... xai BAénousv xai Tv 7005 
nuäs edeoyeolay èx tis üyıad..., Eorhlero (şters: elg t) 7uerâgav 
lavoa, avriis tó Aoınov Elaßousv Ex ty Anooralderrwv qAovoía te~ 
70axdgta) (de-asupra: dă Tod xal xalaov) mE Todg tu... Kvolov 
EvOuuov xal xvolov Aa[B( ]Ó icooöıdzovov xai ... rara yoóota, Oç 
ngoordgoerat... toamebar xai ăvrwg eo eddoxodyrog ő... OTdaewg 
&An (Loue ... ei; óó£av xal tuj» xai eig uvnuóov[vov]... vàv 1Exvwv 
Üuóv... yoáuuaroc inerevouev xal zagax[ aloduev ]... vis #z[ uç 1... à» 
utow tic Eonuov, xal oðtw o)y... tónovg... anAdyvov áypvn[ ver]. 
nod v)» xepairv noe... XotovoU tod Oo Nur xal Ev Tüv... alov., 
SÉ Wu doyovt. xal 10v 1óztov Eu... mur xvolar... "Pw&avrgav 
éBuoônuer (şters sus: vron] ... uovaarrigiw xai ó Osóg và xafoón- 
ynlon]... «al véve ...doneg xai vobc zov (şters: záAat) BaodQelç 
voog nag ... xal Éoyov xal ávayxáonc xai TÙY ... clp yaf znuëm ]... 
záonc OtyyoofAay(ac óc naponolav Eyeız ... Ù EAcog... tà t) muetépar… 
noron xal avrfj évav ueroynv eis votvo z ... ÈE dulv ră noóc xoelnv 
xal ôt ... ow Tic adrÿc movis, xai fora elg Ô0Ëar xal alvov (sic) 
O00, ¿ug ... alóviov. AU 6 napaxaloduev xal ófouat ueră aod, xvoía 
Juv, u) Gnoriywouev Tis aitmoews 68 xaltÓ uov... uou... Tuv 
dnäoyer dàÀvzov v éonéoa xal nowt xal usonufoíq xal èv taïç 
Vela xal iegoreitorai; lepovepylaıs, donee xal Tods nodmv Baadeïs 
xai nalmods xv510opac eis 60£av Xooroi Octo) Tuv, au). 


Adecă: 

«T Prea-evlavioasä şi prea-luminată doamnă şi stăpână a noastră, 
prea-inältatä si prea-nobilă și doamnă a toată Moldovlahia, doamnă 
Ruxandrä, toti cei ce se întâmplă a fi călugări ai dumnezeiestii si sfintei 
mănăstiri a preasfintei Născătoare de Dumnezeu ce se zice lavra celui 
sfânt părintele nostru Sava cel sfinţit și învățător din pustiiul ce zace lângă 
sfânta cetate Ierusalem, categumenul si ieromonahii și bătrânii și ceilalți 
în Hristos frati, îți aducem rugăciune și binecuvântare si rugăm pe Dum- 
nezeu ca să fii sănătoasă cu sufletul și cu trupul, împreună cu Domnul 
domn Alexandru si cu iubiții vostri copii, domnul Bogdan, domnul 
Mi... şi doamnele Anastasia, Anisia și Marica. Am auzit, prea-strälucitä 
doamnă a noastră, iubitoarea de virtute pornire şi mărinimia ce ai astfel 
către sfintele și de Dumnezeu călcatele locuri pe care domnul nostru 
Isus Hristos le-a călcat cu sfinții săi ucenici și apostoli şi cu preasfânta 
stăpâna noastră Născătoarea de Dumnezeu pentru mântuirea lumii şi 
. . dorești înoirea sfintelor biserici, ca și cea de Dumnezeu încununată 
si asemenea cu apostolii Împărăteasă Sfânta Elena, după cuvântul... 
Psalmistului: să-ţi dea Domnul Dumnezeu după inima ta si toată voia 
ta să se împlinească la tot binele. (De aici șters: Prea-slăvită doamnă, 
am primit ca fiind cuvenită... și vedem și binefacerea către noi din... 
s'a! trimes lavrei noastre... și, de altfel, am primit din cele trimese 


1) Facsimile în Beza, Urme româneşti la Muntele Sinai, etc., în revista Boabe 
de grâu, III, p. 464. 
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patru sute)... cu... prin Eftimie si domnul David ierodiaconul ... lei, 
cum orändueste... masa, si, de fapt, cu voia lui Dumnezeu... nă- 
dăjduim în slava și cinstea și în amintirea... copiilor voştri... prin 
această scrisoare ne rugăm si cerem... în mijlocul pustiului și astfel... 
locuri... a veghea, [neavând unde] ni pune capul... al lui Hristos 
Dumnezeul nostru $i... în veci... doamna noastră, și locul... ., doamna 
noastră Ruxandra am trăit... mănăstire si Dumnezeu să călăuzească . . . 
şi cei tineri... precum şi cei de mai nainte Împărați... și lucrul si va 
sili si sora iubită, Doamna a toată Ungrovlahia, pe care o ai vecină . . . milă 
pentru a noastră ..., să facă si ea un metoh în acest... dela noi cele 
spre folosul şi ...al sfintei mănăstiri, și să fie spre slava si vesnica lui 
Dumnezeu ... a noastră în veci. Pentru care rugăm, doamnă a noastră, 
să nu fim lipsiţi de cererea, și mănăstirea ... a noastră să fie fără griji 
seara și dimineaţa și după-amiaza si în dumnezeiesti si sfânt-săvârșitele 
slujbe, ca şi cei de odinioară Împărați și vechi ctitori, pentru slava lui 
Hristos Dumnezeu, amin. » 


Se pare deci că între Bogdan si Ioan, fiii Ruxandei pome- 
niti la 1560—61 (lorga, Inscriptit, I, p. 45, Nr. 98), a mai fost 
un Mihail. Mărica este între ctitorii mănăstirii Slatina (zbid. 
p. 46), dar nu Anastasia și Anisia, moarte deci înainte de 1560. 

Un șir de documente privesc mănăstirile din Moldova 
închinate Ierusalimului: 


Huși, 16 Aprilie 7035. Petru-Vodä dă Pobratei satul Dobruşa (Soroca). 
Boierii: Hrean Vornic, Negrilă, Grincovici, Tălaba, Vlad și Mihul, 
pârcălabi de Hotin, Cârjă si Huru de Neamţ, Grozav si Danciul de 
Roman, Barbovschi portar de Suceava, Drăgușan Spăt., Toader Vist. 
Liciul Post., Felea ceasnic, Zbiierea Comis, Ioan Comis. Toader Marele 
Logofăt dă actul. Scrie Petru Crăcovici. Pecete atârnată. 


Iaşi, 23 Martie 7132. Radu-Vodă pentru Enachie Postelnic la Stol- 
niceni, Scumpiia (Iași), cumpărat dela Păscălina, soția lui Lupul Stroici 
Log. și dela fiul ei Ionașco pe 4.000 de ughi xoaru, apoi Gliteanii So- 
roca), dela răzeși si dela Pantocrator pe 200 taleri bătuți, Medeleanii 
(Iaşi), dela fiii « Märiei », si dela « Iosif snă Ganea», dela Nuor, pentru 
Ontesti, Cucuiesti, etc. Marturi: Ionașco Vel Vor. de Tara-de-jos, 
Necoară de cea de sus, Tudor si Condea pârcălabi de Hotin, Costantin 
celebi și — pârcălabi de Neamț — pârcălabi de Roman, Miron Bar- 
nuovschi Hatman, Trufandă Postelnic, Simion Gheuca Spät., Const. 
Celebi ceașnic, Neculachie Stolnic, Hrizea Vist., Mihail Furtună Comis. 
Scrie Dumitru. Pecete atârnată, ruptă. 


Iași, 15 Januarie 7142. Moise Moghilă pentru egumenul şi soborul 
dela Sf. Sava la Gliteani (Soroca), cumpărată de Enachie Post. dela 
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călugărul Prohor şi ceilalți dela Pantocrator pe 200 taleri. (Slavon.) 
Iscäliturä, Scrie Mänjea. 


Iași, 16 Maiu 7142. Vasile-Vodá ¿la vätämani şi la toti miseii Domnii 
Meale din Larioneşti si din Mäsceani si din Cäcäceani și din Broscäuti 
şi din Glinteani si din Mäteut si din Slobodziia Saucäi », date de räp. 
Post. Enachi Sfäntului Sava. Confirmä. 

Iscälitura. Scrie Corlätescul. 


Iaşi, 7163, 8 Aprilie. Gheorghe Stefan arată cá < Ramandi t-au fostu 
Vistiarnic, nepotul Chiritei Postialnic », a pârit pe egumenul și soborul 
dela Sf. Sava pentru satul Horilcanii pe Răut, la Orheiu, pretinzând 
că «au fostu danie şi miluire unchiu-säu Chiritei Postialnic dela — (sic) 
Voevodi >. Călugării aduc «un zapis de danie dela gupăniasa Chiritei 
Postialnic cum după moartia gupänu-säu Chiritei Postialnic l-au dat 
svintei mănăstiri pentru sufletul gupănu-său si a iei ». Se decide pentru 
Sf. Sava, şi, la urmă, consimte şi Ramandi, care declară « că nu-i trebue 
să-și facă blăstăm, ce de bună voia lui au dat si diresul cel de danie 
pre măna călugărilor ». 


Iași, 17 (?) Octomvrie 7180. Duca-Vodă către pârcălabii de Hotin 
«si desugubinarilor si altor globnici tuturor cát veți îmbla la acel Tinut > 
pentru satele Cetätuii: Parcova si Frasinii: «să nu vă amestecați la gloa- 
bele oamenilor. .., nici în sat să nu intrati, căci are triabä egumenul 
cu dänsii a-i certa și a-i globi, precum iastä obilaiul si la alte sate mă- 
nästiresti carele sántu închinate la Sv[á]ntul Ierusalim >. 


Iași, 25 Ianuarie 7181. Ştefan Petru Voevod dä, cu o lungă introducere 
confusă, satul Larionesti la «staa mănăstire Stii Sava dela Ierusalim 
unde iaste hramul Adormirea Precistii >, fost al lui « Enachie é-au fostu 
Postelnic Mare ». Scutire a satului, cu ordin la « părcălabi de-acel Tänut 
si globnici si oläcari si podvodari și deșugubinari ...; nici pecetluitu să 
nu le cearit dela dänsii ». 

Iscălitură. Pecete mică exagonală. 


Iași, 28 Februarie 7181. Ștefan Petru-Vodă către pârcălabii și deșu- 
gubinarii « şi alti globnici » pentru a scuti satul cetății, Parcova, « pre- 
cum iaste obiciaiul si la alte sate mănăstirești carele sintu închinate la 
Sv[ă]ntul Erusalim >. Pecete octogonală. 


Io Ștefan Petru Voevod bj. ml. gospodar zemli moldavscot dămu-vă 
ştire părcălabilor de "Ținutul Iaşilor și desugubinarilor si altor globnici 
tuturor câți veți inbla la acel Tinut pentru satul svintei mănăstiri Cetá- 
fuei anume Logofetiani, să nu vă amestecați la gloabele lor, oamenilor 
dintr'acel sat, ce să-i lăsați în pace, întru nemică să nu-i inväluiti nice 
în sat să nu intraţi, căci are triabă egumenul cu dânșii a-i certa şi a-i 
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globi precum iaste obiciaiul si la alte sate mänästiresti carele sint inchi- 
nate la Svántul Erusalim. Pentr'aceaia voi să nu vá mai amestecați peste 
cartia Domniei Miale, că apoi veți hi de certare, H nam us kSAer. VI. 
7181, Martie 2. 

CAM TENAHR BEMA. 

Pecete octogonală. Pascal Corlat. 


9 Agigust 7181. Stefan Petru-Vodă scrie la Zahoreni (Iași) cá i-a supus 
Cetätuü. 

Asa aratä si Vasile Vel Log., Apostolachi Vel Spät., Ilie Sturdzea 
Vel Päh. 


Scutire pentru satul Cetätuii, Dusmenii, si încă unul, dela Duca-Vodä 
(18 Octomvrie 7180). 


+ Gpojda Marii gpdü Io Stefan Petru Voevod bjiiu mlostiiu gspdrü 
zemli moldavscoi scriem Domnia Mia la vătămanul si la toti sătianii 
din satu din Zahoriani. Dămu-vă ştire iată că Măria Sa Vodă s'au mi- 
lostivitu şi v’au datu cu totu venitul la’sfäntaa mănăstire la Cetätue, 
precum ati fostu dati şi nainte de stăpănul vostru Duca-Vodă. Pentr’aceia 
dacă veți vedea cartia Domniei Meale, iară voi toti să aveți a asculta 
de egumenul de Cetätue si de omul egumenului ce va pune acolo la 
sat, de toate treabele ce vor hi a sfintii mănăstiri, iară carele dintru voi 
nu va asculta să aibă a-l certa carele după treaba (?) sa. Atasta scrie 
Domniia Mia. 

Pecete octogonală. Iași, August. 


24 Mai 7186. Antonie Ruset dă egumenului și soborului dela Bârnova 
carte de scutire pentru Ustia (Orheiu) « dela ctitora lor Doamna Dafina 
a răposatului Dabija-Vodă ». 

Pecete mare cu chinovar. 

Necula Racoviţă Vel Logft. ucil. 
Vasilie Bänutul. 


13 Martie 7187. « Dafina Doamna a răposatului Dabija-Vodă» dă 
mănăstirii Bârnova «unde săntu îngropate oasele a răposatului Dom- 
nului mieu Dabijăi-Vodă », «căci au fostu Domniia lui ctitor si, neapu- 
căndu-să Domniia lui să miluiască mănăstirea precum s'au văzut de- 
săvărșit, iar, după ce au trecut câtăva vreame după moartea răposatului 
Domnului mieu, eu am cugetat întru inima mea pentru sufletul răposa- 
tului Domnului mieu și pentru sufletul nostru ca să ne rămăe pomeană 
în urmă ». Se dă satul Ustia si Zaluceanii la Nistru (Orheiu) si Särbii 
« denpreună cu Hierbentea dela Putna, cu viile și cu patru roate de moară 
la Hierbentea », apoi < Rädäestii dela Tutova, pre Bogdana..., şi satu l 
Popenii si Posorcanii de la Totrus... și aceaste sälasä de Tigani » (si 
Ion Holobei, < Mardariia fată »), cumpăraţi dela Märicuta lui Gligorasco 
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Bejan. Satele au fost «cumpărate unele de singur Domnul mieu..,, 
iar altele cumpărate de Domnul mieu cu noi denpreună», lăsându-le 
el mănăstirii « cu limbă de moarte». 

Pecete mică de inel, cu bourul. 


Iaşi, 24 August 7237. Grigore Ghica, pentru Daniil Arapul, egumen 
de Bârnova, în proces cu cei dela Solca pentru satul Ustia (Orheiu). 
Cel de-ai doilea spun cá e danie dela « Ştefan- Vodă fiéorul Tomsii-Wodä », 
care ia satul domnesc «ascultători de ocolul târgului Orheiului », dar 
« niciodată n'au stăpănit ». Ceilalți arată actul dela Vasile Lupu pre- 
zentând satul ca fost al Râșcăi, « datu daniie de un Banul Enia, şi cälu- 
gării de Rășca au fostu închinat acestu satu la un Chiriţă Post. pentru 
multe nevoi şi greli cari cad în pămăntul acesta, iar pe urmă, la Domnia 
întâiu a lui Ștefan-Vodă fitorul Tomsii, el au pus pricină cu nedreptate 
asupra acestui sat, zicându că acestu sat Ustie ar fi fostu dreptu moșiia 
Chiritii Post. şi l-ar fi luat Domnie Sa pentru un vicleșug >. Dar Radu- 
Vodă si Vasile-Vodă îl iau dela Solca, redându-l Râșcăi. « Si’ncäsi si 
dupi aceia, la o nevoia mari a mănăstirii Räscäi, s'au sculat călugării 
dela mänistirea Rășca cu știre Domnii si a arhereilor și au scos acel sat 
Ustie la văndzarea, şi l-au cumpărat Doamna Ecaterina a răposatului 
Dabijii-Vodi », care îl dă Bârnovei. Se rupe zapisul Solcăi. - 

Iscälitura Domnului. Pecete micä octogonalä. 


Iaşi, 5 Aprilie 7248. Grigore Ghica, pentru egumenul dela Galata, 
scutind Rusova si Melintenii, Foleştii, Secii (Iași). «Şi să bată cäte 
o clae din tot feliul de päne, si toată acè páne cu izvod să rămăe în sama 
oamenilor celor cu tarina, să o străngă ei de pe tarini împreună cu päne 
lor și să o trierea, și pe măsura ce va ieși din clae, să o dea oamenii ace 
päne gráuntá gata dplin la ispravnicul mănăstirii . . ., si de stogul de fän 
să aibă a lua bani gata cäte 3 pt. de stogu, după cum s'au obitnuit și 
s'au agedzat cu testamentul Domnii Mele ». 

Pecete octogonală. 


6 Mai 7263. Matei-Vodă Ghica, pentru egumenul Agapie de Sf. Sava 
la Broscäuti si Mäsceni, Cäcäceni, Slobodzia Sacäi, Larionesti, Gliteni, 
Mateuti, Sudarsca, Heciul, Cäläräsevca, Lipoveni s.a. pentru scutire. 
«Si oamenii ceia ce or sidè cu case pentr'aceste sate de mai sus scrise 
ori să lucredze câte cinci dzile pe an, însă trii dzile de vară și trii dzile 
de iarnă ori să dă căte doi orti de toată casa după testamint ce s'au făcut 
de obşte pentru toate mănăstirile ». 

Pecete mare cu chinovar. 


I-iu Iulie 7271. Grigore loan-Vodă lui Atanase dela Sf. Sava 
pentru Cucueti. 
Pecete ovală. 
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3 Noemvrie 1764. Grigore Alexandru-Vodä pentru Aftanasie egu- 
menul dela Sf. Sava pentru a scuti Larioneştii, Ungurii, Cäläräseuca, 
Saca, Căcăcenii, Braicăul, Sudarsca, Bricenii. Din toate se vor lua 
«din 50 unul, iar, fiind mai putin, să ia căti o pară de stupu si din 
orăndi, si căti un leu de bute de vinu si pol leu de poloboc ce s’ar vindi 
pe moșii si dintr'altile din toate pe obiceiu, cât si de toată casa dela 
oameni t-or fi șăzători pe numitele moșii să aibă a le lua căti șase potr. 
pe anu, venitul locului, de la carii n'ar lucra de boeresc cele cinci zile 
obiénuiti pe anu, trei zile de vară si trei zile de iarnă, după hotărăre 
testamentului ». 

Pecete octogonală. 


15 Maiu 1766. Grigore Alexandru Ghica, pentru Aftănase egumen de 
Sf. Sava la Larionesti şi celelalte moşii: «să ë căte o pară de stup» si 
plata obișnuită de case. Vinul nu se vinde fără voia mănăstirii, «iar de 
altă băutură să nu fie oprit ». 

Pecete octogonală. 


17 Iunie 1766. Grigore Alexandru Ghica, pentru Hrisant, egumen 
del Pobrata, întărindu-i Dobruşa (Soroca), «adică din fántána, din Cara- 
ginu si în ÿos, pe la fäntäna Cozmii, din matca unii văi ce-i zic acum 
Leurda », după hotarnica din 7236, 1-iu Sept., dela Darie Donici 
logofăt. 


30 Iulie 1768. Grigorie Ioan Calimah «dă carte rugătoriului nostru 
Athanasie egumen dela mănăstire Svântului Savva din Es », pentru a-şi 
pune vechil la satul Ocna (Orheiu), « cu ispisoc gspd dela Alexandru- 
Vodă », luând « dejma si a zäce din tarini din tote sämänäturile, din 
fánete, din prisăci cu stupi, din so unul, iar, fiindu mai puţini, să ia cäte 
o pară de stup, din bălți cu peste şi dintr'altele din tote, dijma venitu 
moşii după putinţa gspd., cum și sătenilor să le ia lucrul zilelor sau bani 
de casă după ponturi, cum și dejma venitul de pe un vad de moară din 
jos de Orheiu, care să chiamă vadul Potrănsul, din sus de sat de Piaaträ( ?) 
să ia venitul, care acel vad de moară este dat danii mănăstirii cu zapis 
dela un Farmachi săn Petre din Verejăni. Pentru care poruncim Domnie 
Mea dum. Vel Sărdar, de s'ar și arăta vre unii împotrivitori a nu-ș 
da dejma venitul, pe unii ca acia să-i supui să urmeze după ponturi, 
înplinind și venitul in mána cinstitului egumen păr la cele puține. Cei 
cari ar avè mai mult a răspunde să vii să stè de față la Divan cu egumenul 
de Sfeti Savva ». 


10 Ianuarie 1772. < Părcălab de Ținutul Hotinului] Stefan Hurmu- 
zachi » arată că egumenul de Cetățuia a adus «carte Mării Sale prea- 
innältatului feldmareșal cătră dumnealui polcov. comandantul Hoti- 
nului > pentru satul Parcova..., pe apa Cuhurului >, care s'a găsit al 
mănăstirii, pe baza « cărților bune », aşa încât are dreptul a o stăpâni 
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« după obiceiul pämäntului Moldovii ». « Deci poruncim tiie, vornice, 
si voi, săteni de acolo..., ca să avet a da ascultare svintei mănăstiri», 
dând şi venitul după obiceiu ». Altfel, pedeapsă. Egumenul va dispune 
şi de 4 orănda satului » si de «morile ce vor fi». 


3 Martie 1776. Grigore Alexandru Ghica dă carte lui Varnava proto- 
singhel, egumen la Sf. Sava, pentru satul Ocna, «după ispisoc gospod 
dela Domniia Sa răposatul Alexandru Vvoda, ce are mănăstire den 7067, 
Iuni 17», ca să dea « dejma obiënuitä de pe la toti, din toate de a zece, 
pe obiceiu si hotărăre ponturilor ». 


29 Iulie 1781. Constantin Moruzi dă fiicei Catinca, măritată « după 
boiari pămintian », satul Onești (Lăpușna), lăudând «toate cele ce au 
văzut spre facere de bine, odihna și folosul obștescului norod, iar, după 
ce cu atăte ale noastre trude toate stările obștii s'au cuprinsu dela 
Domniia Mea cu folosintile si odihnile sale, socotit-am si pentru prè- 
iubită fiica noastră domnita Catinca, pe care cu vrerea lui Dumnäzeu 
o am căsătorit aice în țară după boiari pämintian ». 

Document împodobit. 


s Mai 1785. Alexandru Ioan Mavrocordat pune zi de judecată « egu- 
menului de Cetăţuia cu nişte moșneni dela Stănilești (Fälciiu).» 


Aprilie 1797. Mitropolitul Iacov întărește o danie către Galata a lui 
Ioniță Popăscul. 

Intărire domnească la 29 Aprilie. Pecete rotundă din 1795 a lui Ale- 
xandru Calimah. 


20 Septemvrie 1803. Mitropolitul Veniamin întăreşte o declaraţie a 
lui loan Bașotă biv Vel Căminar pentru Grigorie egumenul dela Sf. 
Sava la Trifesti (Orheiu). 

Intărire domnească din 15 Octomvrie. 


26 Septemvrie 1809. Declaraţie pentru Sf. Sava din partea comite- 
tului pus de Prozorovschi pentru moşiile dela Hotin: + Gavriil Mitro- 
polit şi exarh » si trei boieri 2). 


Pe o Biblie a lui Șerban Vodă se cuprind aceste însemnări 
de pelerini români: 


+ Cu îndemnaria Tatălui şi a Fiiului si a Sfăntului Duhü am venită 
eu, Hagi Oprea Piapine, cu sotiia mia Despa, aic, la sfănta cetate a Ierusa- 
limului, ca să ne închinămi sfintelor locuri unde s'au născutii Măntui- 
torul nostru Isus Hristos și unde s'au rästicünitü și unde s'au îngropată 
viiata nostră a totă lumia si a treia zi au învisă cu putiaria dumnezăirei 


1) Nu s'a putut face pentru aceste rezumate corectura pe manuscript. 
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Sfinţii Sale si s'au innältat la părintele său la ceri, amin. Am fost aic 
la anul 1743, Ghen. zo dn. 

De la Brașov am venită. 

Si o'm ţinută aéastä Blibie căt am șezut aci, am cetit Tistamentul 
Vechi si Nou, care am aflată tot binele ce au făcut Dumnezău cu noi 
din ceputul lumii si pănă acumü. 

+ Cu îndemnarea Domnului Isus Hristos şi a Maicăi Preacestei și 
a tuturor sfintilorü am venită aici la Ierusalim eu Enache Stana, din- 
preună cu sotäia mea Stanana din Tarra Bărsei, care stăpăneaște Neamtul 
dip[reun]á cu Ardealul, de să cheamă orașul Braşovii, am venit noi de 
ne-am închinat la Locurile Sfinte, ano 1745, Martie zo. 

+ Anul dela Hs. 1761, luna Ap. 25. 

+ Din îndemnarea Duhului Sfănt si cu ajutoriului (sic) milostivului 
Dumnezeu si al Maicei Sf. venit-am si eu, mult păcătosul Hagi Ivan 
Pop, tovaroșul dum. H. Ion Grecul dela Braşov și, învrednicindu-mă 
Dumnezeu, m'am închinată la toate sf. inchinácuni; de care säntü 
multámitü lui Dumnezeu cá am văzut şi sf. lumină cu sănătate. De 
atasta am scris ca, cát va fi acastá sft. Blibie si cine va citi, să zică: 
Dumnezeu să-i erte, precum şi noi pentru alţii din frații nostri Si 
avănd înpreună si pe Sfintiia Sa frate-mieu popa Gherasim ermonahu 
şi pe Hagi Tudosie luatü întru ajutori. 

H. Ivan Pop. 1761, Ap. 251). 


Muntelui Sinai i se face această donaţie în veacul al XVIII-lea: 


*Iodwwns Tonydauos lixas Bosñóóaç Enußeßauoi. 


f To ngóg rog edayeïs vaodc oéBas xai tùv eic tà iegă xataywyia 
nagă nxávtov Toy evoefotrwv Gperoutrv evidferav ó xgopnrăvat 
ónÀdoat Boviduevog heye: Kópie, dyánnoa sünpéneia» oixov oov xai 
tónov oxnvduevos ÓóË9ç cov, œ ànxpavel oeuvvvöusvog ini tjj tñç eù- 
noenelas åyány tæv ieoâv oxnv@v, àv olg tò Geiov éxatanavorwc 
dofdberar, du» ovvéder xai ó dóclpó0sog 'Idxofoc, eis và éyiéber 
toùs tÓv Exxiqoidv Egaorăs émxaloduevos tò Belov xai léywv: áyíacor 
Todg Ayandvras tv eănotnerav Tod olxov cov, neo ó Ósonótuc "uo 
’Inoodg Xgioros dıa vijc modtewc éBeBalwoev, ånolýoaç toð ispoO todç 
nwAodvrag xai åyogátovtaç, ázxagaítrtov dpa Öpinua näcı toic edoeß£or 
dıa Tıung Äyeıv tà ieod xavayóyia, xa" olovönnore To0mov Ôdratai 
Exaatog: Änavra uà» ov ră ieoă uovaotýoia venta xai Exöworua, xai 
tig nooonxodong ediafeiac Endfıa, ëËaiu ros Guwc rà èv olç Oso- 
onuela xal Batuara xal edapıdua, xal oi éxaoxoduevor ztatépec ày@vac 
où toùç Tuxöryrag nvevuarızods àywvlovtai, aevi TE xai yvuvótgtt 
xal uveioıs &iioig Gewvoig Oonuéog Óià Xpuoto?? mpoonaiaiovrec, olov 
păiora tvyyávet ye öv tò VeofdGorov Ögos tò Zivaïov. ’Exeioe yăg 
âvwde al Qata, omueiai nacat, Bdros À âxarăpiexroc, veios Moo 


1) Ibid., p. 463. 
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zonunarllov, xai Moo; launovvôuevos, nAdxas Bewödtovg, Gixatbuara 
xai xpioeic, Boovrăc xal do:panác, xal veptin xai yvépstc, Exeloe xal Ocóz 
ôntäveos xai àv0pdyQ évonior &vonío ovvâaltyerai, xai pol ärta 
tà» davuaoiwv tónwv tñç xapıros Exrertieora, où uv, alla xal oi 
évruyyävovtes Ce) Exeioe natépec OA tyoósíq xal ztávtov Tv ávayxaícv 
Aıdıntı xovavoéyovtat, xai àllovéor xaranıdlovraı, énnosabôpevor 
xad” éxáotgv Ó$mó av Onowyvónuov ° Aoáflov, xal navra dıa Xpıorov 
Óxouívovtai, © Aéyeu Tas yautvvíag adrâv xal yagauocíaç, Tăc 
navvylovs paluwâiac xai äyovnvlas xal tac xa? Exdornv iegác te- 
Aetüg xal moóç tÒ Delov Evredkeıs, Ô? dv éEnleodtar 10v závvov nov- 
tavi», av nÂnuuelnuätwy rod xócuov peor xal wvyóv owrnolarv 
uetà Óaxg)ov &awocusvo, Óvtoc olxoc Otot, xai oi ópÜaAuol adtod 
&vewputvoi Eni vóv olxov Toürov xară t)? 00Awubvlerov óénow, àv © 
TO Delov yErvvraı OoËabôuevor, xai Tas Önèp navıwv av 0güoóótcv 
mgoopegoutvas Evrevtec mzapà tæv notr adrod 6o0viwv xal áyíov 
zatépgov Öexöuevov, Ara votv doa xai uels, Exnaiat thv ztpoorjxovoav 
edidferav tæ ieo® toútw teuéve ánovíuovtec, 1jyneo xai olóv tiva 
xAfjoov mooyovuxóy dxAnodÜ0nuev xal nollà nollaxs ednenovddtes maoà 
tà» Evadlodyrwv abt óyíov nareowv vvxj re xai obuari, iva un tó 
napanav dovvteAeig 66Ewuev xal àáyvouooóvgc piyouev nagă và Oe 
xal âv0onoic, npóg 68 xai t odgavoßnuov. Ilavig nebôuevor, Pdo- 
xovti: oi Óvvatol vÀv dövvarwv và Baon Baoraberaı, áquepotuev oixeta 
yvóug xal nooapéoer tæ leg tovto xal edayeorărp  uovaotnoio 
Tod Zvvatou Opovc Óexamévte xılıddas yooaoíov, EE dv Yuly tò Beiov 
ayadov énedaynlauea xai iôoðow  éuoig, D° oÛtws einwuev, 
xal âyâo ó adrod Exrnoduela, wvxujc uv owrneiac xapır, xai 
Tv Éuóv pbrrwv ăislov uvMuns xal ăvanavoewg, ÓC oÙs Osióc uot 
&vózwtov 7A0ev Oyetooç, Dya xad' "Ounoov elnw: xa? Ñv 1jutoav àyggi- 
odunv xară vodv t?» ToLadınv âpitowow tæv ónðévtrwv yooolwy eig tò 
Zivaiov pos: Teddanaı yàg adrovc xar Óvap neol tiva TodneLav 
xaÜnuévovc xai uera ztoAMjc Bvundelas ovvevyouévovs, oltives xai Ev và 
dvayvwolins Denuea (sic) abrois oc Toxedoıv viðv Eleyov dnousidıdrreg: 
edyagioroduai oot, TExvov, into sic uiv roantens 1roiuacaş, ëË 6009 xal 
BeBalouev àvayvyfy tiva xal napauvdias Öwendivar Osd0sv où tv 
TuyoDoay roig ols yevvýtogot, tà t» Toıdvöe |mo0s Ô tò Zívatov 
ăooc edtelÿ cuv nooopopày xai ăpiiowow va ăpiegoduev àpa và 
Zwalw Ögsı râs 6ndeloac Óexanévve yılıddas Tv yooolwv, eră ovu- 
povlav Eumv totam: Šg 600v xoóvov rovrovi tov Gépa eionvevonev 
xai à» voic (oi Óiáyouev, xapnododaı uels Ô? adră tà åpieowbévta 
t@v xonuărwv zagà tod Zivaiov àQoouç yodoua Entaxdora nevtxoyta 
ava Exaorov Eros, uexoıs &oyávnc ńuðv âvanvoÿs, petà ÔÈ TV Tu 
ănofilwow, dp’ fi; àv uéoac xal @oaç tò Çv Exueronowuev xeledoer 
xoelrrow, Qm Exelvng mavoeode xal ñ xat Erovc Xoonyovusın Öbarg Tv 
Entaxoolwv nevrnxovra yooolwv, xal Éato Tod Aoumod téherov oixela xai 
ldıa toð Zivatou ögovs tà ágiegoévta rpiăxovra ztovyyía và yoooío, 
undevög dnauelv Eyovrog 1) tÀv Evei nooomxodvrwy Nulv, xal Tv 
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ëË aluaroc, Ñ t@v Gradetoutvwv Tod 9oóvou tic umtoonóleoç, 7] &iiov 
tıvög Grotodv tv ovyyerðv, Ñ &£vow, puxood 7) eydlov, under pnui 
ÉEauteir Éyovroc, une 1@v Gqueoubéyror toráxovta mouyy[or, Mire 
av Goa uiv Eu (ow éôlôero zâv Entaxoolwv neviınxovra, Gall 
£orwoav xeyagwuéva xal On’ 2tovolav rod Veofalorov dpovs Zıvä 
äxaralnıjta tod Aoınod, návv uévovtag xai àvevoylýeny ovdEnore 
ueră tv Eu televtýv. Kaxevrgeyeic xal Osóv un pofovuevor, juxoôc 
Ñ uéyac, vo ijj yvvij, ovyyerns 7) &&voc, Greyeodeic nagevoyAñoew tò 
ie00v aùtò uovaorijeiov 100 Zıvä, j tàv wu Aaßeiv nap! adrov tæv àv 
Nuels a$vo dpıspwoausv xai Avednunda tgráxovta novyylwr j ăliwc 
nög åvatoépaı tò napôr 1jutreoov âpieowrixov yoduna Ñ EEwreoinöc 
Enmuboai tò üyiov dpos yevdloı äywyals xal Enınldoras uagrvelaic 
xai yodunaocı, róv row Ütov xal tovg ovvevdoxoürrag adt@ Exouev 
ágopicuévovc magă IIavoóc, Yioă xai ° Aylov Ilvevuarog, xatnpauévovc 
xal Govyywpmrous xal metà Üávavov âivrovg: ai nétoat xal ó alönoog 
Av0joovrai, adros 51) oddau@s, axı deln Å y xal xaranin adrods óc 
Tov Aadav xai °` Aßsıobv, otévovteç nai voéuovteg elnoar ènè Tic yis 
dg ó Káiv xai nooxonÿr dev (sic) Tod um derer nwnote èg ols &pyá- 
Lovraı, Éyowev xal tàç ágüg návrwv tæv áylow nardowv vàv èv Nixala 
xal tõv Aoınav áàyíov ovrdôwr E änopaoıv te. "Odev eig thv neol 
Tovrov Occ xal uerindınra éyévevo xal tò zapóv 1jutregov áquepo- 
uxor yoáuua, &xifieBavoóusvo» vij navexAáunoo Enıyoapjtod dynloté- 
vov xai edoeßeordrov Vuâv atférrov xvolov xvolov *Ioávvov Tonyo- 
olov I'«(xa BoeBo6a xal Nyeuovog néons OùyyooBlayias, xaravev- 
oavrog êni jj neol tovtov cjuexépa 6erjoei xal ixeolg, xataopoayiouévoy 
opeayiôt ti éujj xal bnoyeyoauutvov vij uetéog Ünoyoapÿ xai naptv- 
plac á&wonlotov uagrvewv zavtegotátov âpyuepéwr xal Ertowv Evddkwr 
2000Ó7t.0», xai &zó00: 1 oeflacu(o xai DeoBaôlor pe. Tod Zwá 
eis vôs xal àopáAciav, Goyiegarevovrog  xvolov Kovotaviívov, 
ay» vo, Nosuß. ó'zg. 


(Pecete pátratà.) 


Nhpwr unroonolrns OùyyooBlayias Beflauo. 
“O Mwotov T'onyôguos, udprvc. 


(Două alte iscälituri de clerici: una a unui Mitropolit de Trapezunt.) 
“O nony 'Éusos(ac Osóguloc, udervs. 


Costandin Dud[escu] Vel Spat. mărt. 
I. Méyac ay. udoervs. 
Xatliaolänç TLEßa ”Aprlıs, uápvvc. 


Barbu Văcărescu Vel Vist. mărturie. 
Tonyoguos . . . uáprvc?). 


1) Facsimile ibid., p. 458. 


www.digibuc.ro 


12 NICOLAE IORGA 346 


4 Iunie 1828. Moștenitorii lui Grigore Paladi se plâng episcopului 
de Sinai contra egumenului de Buhalnita. 


Mitropolitul Nifon, cunoscut prin vizitatia sa la mănăstirile 
eparhiei sale, dă deci la Muntele Sinai 15.000 de lei, din 
cari în timpul vieţii i se va servi o pensie de 750. 

O hotărîre generală a Domnului muntean privitoare la mă- 
năstirile închinate e reprodusă în parte. Ar trebui văzut dacă 
nu se află în vre una din colecţiile noastre. 
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ÎNCEPUTUL DOMNIEI LUI MATEI BASARAB 
SI RELATIUNILE LUI CU TRANSILVANIA 


DE 


PROF. I. LUPAȘ 


MEMBRU AL ACADEMIEI ROMÂNE 


Sedinta dela 16 Decemvrie 1932 


Academia Română a decis intr’o şedinţă plenară din Iulie 
să comemoreze, în toamna acestui an, prin o serie de confe- 
rinfe istorice, aniversarea de trei sute de ani a urcării lui Matei 
Basarab în scaunul domnesc al Munteniei. Prin adresa cu 
Nr. 1899 am fost invitat să tin si eu în ziua de rr Noemvrie 
o conferință, care fusese fixată ca a 5-a într'o serie de 11. 

Ca unul dintre cei obişnuiţi să ducă la îndeplinire, în limi- 
tele posibilităţii, fără întârziere însărcinările date din partea 
Academiei Române, Vă rog, Domnilor Colegi, să nu-mi luaţi 
în nume de rău, dacă de astă dată răspund cu o zăbavă de 
câteva săptămâni la invitatiunea, ce mi-ati făcut prin mentio- 
nata adresă, zăbavă pricinuită de împrejurări cu totul neatâr- 
nătoare de voința mea. 

După ce Academia Română a consacrat una din ședințele 
publice din Noemvrie comemorării lui Alexandru cel Bun, 
nu putea trece cu vederea nici faptul că în toamna acestui 
an s'au împlinit trei secole dela începutul domniei lui Matei 
Basarab, care a deschis în istoria neamului românesc o fecundă 
epocă de progres lăsându-ne drept amintire, în cronicele şi 
documentele timpului său, câteva din cele mai bogate în 
invätäminte pagini ale trecutului nostru sbuciumat. 


26 A. R, — Memoriile Secţiunii Istorice, Seria III. Tom, XIII, 
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Împrejurările cari au făcut cu putinţă, în al treilea deceniu 
al veacului al XVII-lea, acest început de domnie, împreunând 
vitejia străbună într'o fericită colaborare cu prudenta si cu 
moderatiunea, merită să fie împrospătate, cu acest prilej, în 
câteva linii resumative. 

La sfârşitul secolului al XVI-lea se schimbase direcţia po- 
liticii externe a celor trei țări din preajma Carpaţilor, alätu- 
rându-se conducătorii Transilvaniei, ai Munteniei si ai Mol- 
dovei la acțiunea Ligii creştine și pornind o ofensivă vigu- 
roasă împotriva Turcilor. Cu toate că eroul dela Călugăreni 
şi dela Șelimbăr, Mihai Viteazul își curmă brusc firul răsu- 
nătoarelor biruinte, stropind cu sângele său de victimă a 
pismätaretului Gheorghe Basta tárána dela 'Turda, iar conti- 
nuatorul politicii sale alături de Habsburgi, Radu Șerban fu 
sortit să culeagă, drept roadă a strălucitelor sale isbânzi 
ostäsesti dela Brașov, surghiunul dureros, — direcţia filocreş- 
tină în politica "Țărilor Române a continuat a se afirma cu 
tărie în cursul secolului al XVII-lea. 

Un reprezentant iscusit al acestei direcţii politice a fost 
Matei Vodă Basarab, fiul lui Danciu Vornicul si al soției sale 
Stanca din Brâncoveni. Tatăl său insotise pe Mihai Viteazul 
în expediţia din Transilvania si, murind aci, fu înmormântat 
în biserica mitropoliei române din Alba Iulia, la 1600, de 
unde rămășițele lui trupesti au fost ridicate la 1648 și aşezate 
în mănăstirea Arnota. 

Succesiunea lui Matei la tronul Tärii Româneşti o înles- 
nise considerabil curentul de reacțiune împotriva elementelor 
greceşti, a căror tendință de dominatiune politică inspira se- 
rioase îngrijorări vlădicilor și boierilor trimişi la 1595 în Ar- 
deal, să încheie în numele lui Mihai Viteazul tratatul de alianță 
cu Sigismund Bâthori. De aceea aflară de cuviință a introduce 
în textul acestui tratat o dispositie de apărare a intereselor de 
clasă si locale față de primejdioasa penetratiune grecească sti- 
pulând că «între cei 12 boieri jurati (sfetnici ai Domnului) 
Grec de naţiune nu poate fi, nici vre-o slujbă privitoare la câr- 
muirea ţării nu poate căpăta; să facă negustorie e slobod »!). . . 


1) I. Sârbu, Istoria lui Mihai Vodă Viteazul. Bucureşti 1904, vol. I, p. 273. 
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ta 


Stipulatiunea aceasta nu a fost însă respectată. Prin mijloace 
de mituire, foarte frecuente si pretuite la Poarta otomană, 
Grecii s'au ştiut îmbulzi nu numai în divan, ci adeseori şi 
în scaunul domnesc, oricât de mult indispunea această îm- 
bulzeală a lor pe boierii naționaliști, cari incercará la 1612 
si la 1618 adevărate mișcări de revoltă contra elementelor 
grecești. 

Chiar antecesorul lui Matei Basarab, voevodul Leon Tomşa 
(1629—1632), zis si Leon Stridie sau Stridiacul, era un Grec 
care cumpărase tronul "Țării Româneşti dela Sultanul din Con- 
stantinopol cu suma de 300.000 taleri, náscocindu-si după obi- 
ceiul vremii origine de Domn, ca pretins fiu al Voevodului 
Ștefan Tomşa din Moldova. Când trecu reprezentantul Sue- 
diei, Paul Strassburg pe la curtea lui, îl găsi împresurat de 
Greci; chiar cuvântarea lui trebuia să fie tălmăcită greceşte, 
ca s'o înțeleagă acest «princeps et voyvoda Leo, natione 
Graecus » 1). 

Boierii olteni, nemulțumiți cu cârmuirea lui de exploatare, 
îşi strâng rândurile împrejurul lui Aga Matei din Brâncoveni, 
pe care venetianul Bartolomeu Lucadello il numeşte intr’o 
scrisoare a sa din Constantinopol — 20.IX.1630 — şef al în- 
tregit ostiri din Tara Românească. (Hurmuzaki IV. 2 p. 450). 

In Octomvrie 1630 ei părăsiră ţara, trecând in Transil- 
vania, unde noul principe Gheorghe Râkoczi I îi primi cu 
bucurie putându-se folosi de ajutorul lor ostäsesc în lupta 
contra imperialilor, cari sprijineau pretențiile Ecaterinei de 
Brandenburg, văduva lui Gavriil Bethlen, la succesiunea tro- 
nului ardelean. 

Pe Leon Vodă fireşte nu putea să-l lase indiferent ne- 
asteptata secesiune a boierilor olteni si grabnica lor înfrățire 
ostäseascä cu trupele din "Transilvania. Spre a-i îndupleca să 
se întoarcă în țară de o parte, iar de alta spre a potoli curentul 
de nemulțumire, convocă în vara anului 1631 o adunare ob- 
steascä hotărînd expulzarea Grecilor dacă nu se vor scrie «în 
cetele țării », spre a trage la « nevoie cu ţara » si întărind însuși 


1) Szilágyi Sándor, I. Rdkoczi György diplomdcziai Ossmehóttetései türténetéhez. 
Budapest 1889, pp. 83—r26 gi fragmentar la T. Cipariu, Arhivu pentru filologie 
şi istorie. Blas 1867, pp. 12—16. 
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Leon Vodă, cu jurământ pe Sf. Evanghelie, hotărîrea de a 
înlătura toate obiceiurile rele, strecurate la conducerea țării 
prin Grecii cari «amestecau domniile si precupetiau tara pe 
capete asuprite ». 

Incercarea lui de pacificare însă nu a reușit. Boierii pribegi 
își dădeau seama, ce temeiu se poate pune pe cuvântul şi ju- 
rământul Grecului încăput la strâmtoare. De aceea ei revin 
în ţară cu trupe ardelene de strânsură, hotäriti să-l alunge 
pe Leon Vodă din scaunul domnesc al Munteniei. Intâia lor 
încercare însă nu izbuti. In lupta, ce s'a dat lângă Bucureşti, 
la 23 August 1631, Leon rămase biruitor, eternizând amintirea 
biruintii sale prin o t cinstită cruce în numele Sf. Gheorghe ». 
Dar pribegii învinși se retraseră la mănăstirea 'Tismana și de 
aci — după ce au isbutit să resiste unui asediu de 3 zile — 
se întoarseră iarăși în "Transilvania. 

Acum le-a fost de bun ajutor intervenția diplomatică a lui 
Gheorghe Râkoczi, care stărui prin soli trimiși la Poartă, să 
fie înlocuit Leon Vodă, ca unul care nu e capabil să asigure 
liniştea ţării. El fu în adevăr mazilit în vara anului 1632 si 
înlocuit cu Radu, fiul lui Alexandru Iliaș din Moldova, care 
spre a câștiga pe Râkoczi de partea sa, îi promisese un tribut 
de 6000 ducati. Dar încercarea aceasta a rămas fără nici un 
rezultat, după cum apare dintr’o scrisoare a lui Râkoczi, care 
la 15 August 1632 se adresa lui Mehemed Abaza pașa din 
Silistra în chestiunea boierilor munteni pribegi — in negotio boe- 
ronum profugorum Transalpinensium — rugându-l să le stea 
în ajutor fiindcă, deși Leon Vodă a fost înlocuit cu alt voevod, 
ei totuși nu se pot întoarce în ţară din cauza Grecilor, căci 
si până acum nu i-a supărat însuși voevodul, ci mai mult 
Grecii din preajma lui, cari nu contenesc a scorni învinuiri 
nedrepte împotriva boierilor de ţară, întărâtând pe Domn cu 
mânie asupra lor si silindu-se a le stânge viaţa, ca după ne- 
săturata lor poftă să poată apoi prăda și pustii în voie tara 
puternicului împărat. S'ar întoarce boierii bucuros în ţară, 
căci li amară bietilor de ei pribegia pe aiurea — deși aci (în 
Ardeal) n’au nici o supărare, — dar spun că nu cutează nici 
într'un chip câtă vreme acei Greci străini nesäturati vor fi 
lângă Vodă în sărmana lor ţară. De aceea se îndreaptă către 
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noi — scrie Râkoczi — si ne roagă să-i ajutăm şi să-i ocrotim. 
Ceea ce noi, atât în virtutea credintii noastre către puternicul 
împărat, cât si din milă pentru sármana lor ţară, am face bu- 
curos, dacă am găsi vre-o cale si vre-un chip; dar Măria Ta 
având în aceasta mai mare putere, dacă ai fi cu bună credință 
către ei, ţi-ai lua plata si dela Dumnezeu. Au scris Măriei 
Tale si ei, bieti boieri cari acum stau la noi, înţelegi Măria 
Ta jelania si suferința lor. Te rugăm si noi pe Măria Ta cu 
dragoste fräteascä, dacă vei putea găsi cu inteleaptä judecată 
vre-un chip spre ajutorul si ocrotirea sărmanei ţări si a boie- 
rilor împotriva acelor Greci hräpareti nesäturati, Măria Ta să 
le fii sprijinitor. Credem că ei, sărmanii, vor fi pentru aceasta 
recunoscători Măriei Tale. Și noi de asemenea vom primi 
aceasta cu dragoste fräteascä dela Măria Ta » 1). 

In mod atât de stăruitor şi cu atât de vădit sentiment de 
compătimire pentru soarta boierilor pribegi, solicita Râkoczi 
sprijinul lui Abaza Pașa, încât scrisoarea lui, citită cu aten- 
tiune, face impresia că trebue să fi fost inspirată chiar din 
partea celor ce vor fi contribuit si la redactarea textului din 
hrisovul dela 1631. 

Evident, că pe Matei. Basarab şi pe partizanii săi nu putea 
să-i mulțumească simpla înlocuire a lui Leon cu Radu. Pentru 
a-și găsi la Poartă un sprijinitor si mai influent, decât Rá- 
koczi, ei intrară în legături directe cu Abaza Pașa din Sili- 
stra, care trimise pe preotul Ignatie Sârbu din Nicopol (ajuns 
mai târziu episcop al Râmnicului și mitropolit al Ungrovlahiei) 
în Făgăraș, unde hălăduia Matei Basarab, asigurându-l de în- 
treagă protecția sa, iar pe Rakoczi îl vesti, să nu mai adăpo- 
stească pribegii la dânsul, ci să-i trimită în ţara lor. Era în 
vestirea aceasta o mărturisire deghizată a intenției de a le 
da mână de ajutor, să-și ajungă scopul. 

Matei nici nu a mai întârziat mult pe la Făgăraș, ci trecând 
în Banat strânse oaste de Români şi Sârbi din ţinutul Meha- 
diei și porni spre Tara Românească, unde i s'au alăturat toti 
boierii nemulțumiți cari — după cum spune cronica țării — 


1) Szilédy Aron és Szilágyi Sándor, Török-magyarkori dllamokmänytär, IV, 
Pest, 1869, pp. 177—178. 
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«au rugat toti pe Dumnezeu si au luat pe Matei Aga cu sila, 
neajuns la casa lui, de l-au dus la Mehmet-Abaza pașa». 
Acesta « numai decât l-a îmbrăcat cu caftan... şi-i dete pașa 
surlari ca unui Domn și Turci si Beslii ajutor. Luändu-si 
apoi ziua bună dela pașa, au purces dela Dunăre Septemvrie 
17 Si au intrat în scaun în Bucureşti la 20 Sepiemvrie 1632». 
Abaza pașa, pentru a-și justifica atitudinea în această che- 
stiune importantă s'a grăbit a raporta la Constantinopol, prin 
un trimis special, că întreagă Tara Românească îl vrea pe 
Matei Basarab si altă solutiune nu este cu putință pentru 
scaunul devenit vacant prin mazilirea lui Leon Vodă. 


II 


Matei Basarab isi incepu domnia, in toamna anului 1632, 
în chip revoluţionar, împotriva voinţei Sultanului suzeran, spri- 
jinit însă pe voinţa poporului, care de astă dată isbuti să ducă 
la isbândă, cu brat înarmat, cauza celui ce s'a dovedit mai 
târziu vrednic de toată încrederea si dragostea țării cârmuite 
de dânsul. 

O delegaţie a lui Matei Basarab nu a întârziat a se prezenta 
la Constantinopol în 14 Octomvrie 1632, încercând să obțină 
pentru noua domnie confirmarea (căftănirea) din partea Sul- 
tanului. Acesta rămase însă neînduplecat. Solia lui Matei fu 
respinsă, iar Abaza pașa primi ordin, să întroducă în scaunul 
domnesc din Bucureşti pe tânărul Radu Ilias, care sosi la 
Dunăre, dar necutezând să treacă în Tara Românească, unde 
ştia că nu are nici un sprijin, se duse la tatăl său în Moldova. 
Cu ajutorul acestuia și cu cete turco-tătare veni apoi să-și 
ocupe tronul, dar fu bătut într'o luptă crâncenă în preajma 
capitalei. Despre lupta aceasta, desfășurată la mănăstirea Plum- 
buita, spune cronicarul contemporan: « fost-au rázboiu mare 
de dimineața până seara; făcut-au 'Tătarii mare năvală în multe 
rânduri, cât se amestecau unii cu alții bătându-se tot cu să- 
biile goale și nimica nu putură folosi. Ci când fu în diseară, 


1) Cronica anonimă ed. 1859, p. 85. 
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au dat Dumnezeu de au fost isbánda lui Matei Vodă; iará 
Radul Vodă au dat dosul fugind cu mare spaimă si cu capul 
gol; și multe trupuri au căzut jos de sabie. Atuncea au pierit 
si Nicolae Vistierul si Papa logofătul ot Greci; iară Hrizea 
vornicul și Mihul spătarul și Catargiul și Vasilache aga și 
Dudescul vistierul, aceștia au scăpat cu Radul Vodă în Mol- 
dova; iară pe alti boieri pe toti i-au prins vii; pe Turci însă 
nu i-au bántuit nimica, ci au venit cu steagul impárátesc de 
s'au închinat la Matei Vodă. Făcutu-s'au de trupurile acelora, 
o movilă mare în marginea orașului despre Dudești, ca să se 
pomenească; iară Matei Vodă încă s'au întors în oraș la scau- 
nul lui, dând laudă mare lui Dumnezeu, pentru că l-au 
isbăvit de vrăjmașii lui si ai țării... Iară când au fost la De- 
chemvrie 13 zile purces-au Matei Vodă la împărăție cu Su- 
liman-aga imbrohorul (trimisul Sultanului) si multi boiari si 
părintele Vlädica Grigorie si Teofil episcopul şi roşii si călă- 
rasi, și dorobanţi si popi si au mers pe la Abaza pașa. lará 
Doamna Elena a lui Matei Vodă venit-au în scaun în Bucu- 
resti Marti Dechemvrie 18 zile »1)... 

Cu stäruinte încordate si cu obișnuitele pungi de galbeni 
isbuti Matei în timp de 6 săptămâni să câștige si la Poarta 
otomană din Constantinopol o biruintä, — aceasta de ordin 
diplomatic — spulberând intrigile si uneltirile, pe care le fău- 
rise împotriva lui socrul rivalului său Radu, Grecul Kurt Celebi. 

Intr’aceea interveni din nou şi principele ardelean Râkoczi 
demonstrând Sultanului că, dacă ar așeza iarăși Grec în scaunul 
Țării Româneşti, biata țară nu s'ar mai putea ridica din stri- 
căciune. El stăruia deci recomandând pe Matei Basarab ca 
pe «un patriot adevărat si iubit de sărăcime». După ce fu 
admis în Februarie 1633 să sărute mâna Sultanului Murad IV, 
Matei primi caftanul de domnie si se întoarse în țară, unde 
fu întâmpinat cu entusiasm de populaţia, care-i pregăti o cale 
de triumf dela Dunăre până la București. « Și au purces Matei 
Vodă — cum scrie cronicarul — din "Țarigrad febr. 18 zile și 
au intrat în scaun în București Duminecä Martie în 10, si 


1) Cronica anonimă, ed. 1859, p. 87—88. La Constantin Căpitanul se poate găsi 
amănuntul că « Bucureştenii cu copiii se suea pe garduri de se uita, cum se bate 
războiul », cf. Magazin istoric pentru Dacia. Bucureşti 1845, tom. I, p, 288. 
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au fost mare bucurie si veselie la toată ţara, dela mic până 
la mare, si multdmea lui Dumnezeu de domn bun şi milostiv 
şi creştin şi i-au isbävit de rdi vrăjmaşi străini »!). 

In scurtă vreme a dovedit Matei Basarab cu prisosintä, că me- 
rită încrederea, pe care ţara o pusese într'însul. Cu toate că Râ- 
koczi îl sfătuia să pedepsească cu confiscarea averilor pe boierii, 
cari se alăturaseră la tabăra lui Radu cel numit de Turci, si 
să-și sporească astfel moșiile, cum obișnuise a proceda el în 
Transilvania, Matei n'a voit să primească sfatul acesta. Dim- 
potrivă a acordat amnestie tuturor silindu-se a inaugura un 
regim de dreptate si moderatiune în politica internă, de pru- 
dentä și prevedere în cea externă. 

Ca reprezentant al curentului de reacțiune contra Grecilor, 
era firesc să ia Matei, chiar dela începutul domniei, măsuri 
energice spre a pune stavilă covársitoarei influenţe străine în 
trebile țării. Programul alcătuit de prietenii săi, pribegiti in 
Transilvania la 1630 și acceptat, sub presiunea împrejurărilor, 
de către Leon Vodă în vara anului 1631, putea să intre acum 
în faza înfăptuirii. Dar e caracteristic pentru cugetarea și 
acțiunea lui Matei Vodă Basarab că, povätuit de duhul mo- 
deratiunii în opera de restaurare naţională, tinde să păzească 
cu sfințenie principiul legalității, lăsând si mai departe în 
grija si chivernisirea călugărilor greci mănăstirile închinate, 
întrucât vor putea dovedi cu cărțile ctitorilor hotărîrea acestora 
de a le închina, iar dacă nu vor putea produce astfel de 
dovezi înseamnă că mănăstirile au fost cuprinse pe nedrept și 
«fără voia soborului » de către călugări străini, cari trebue 
«să fie lipsiți de dänsele ». 

După neisbutitele încercări de revoltă din anii 1612 si 1618 
Tara Românească avea acum satisfacția de a-şi fi putut im- 
pune voința cu prilejul alegerii lui Matei Basarab făcând ca 
voința aceasta obsteascä să fie respectată si la Constantinopol, 
din partea Sultanului suzeran. Evident, că o domnie inaugu- 
rată cu isbânda brațului înarmat si consolidată repede prin 
iscusintä diplomatică, prin tact si moderatiune prudentä, pu- 
tea contribui în mod însemnat la progresul curentului national 


1) Cronica anonimă p. 89. 
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nu numai prin înlăturarea sistematică a elementelor străine 
indesirabile, ci și prin opera de înflorire culturală-artistică, 
săvârșită în timpul lui Matei Basarab prin o serie respectabilă 
de mănăstiri şi biserici, parte restaurate, parte clădite din nou, 
prin înființarea de şcoale și tipografii, prin traducerea cărților 
bisericești si a pravilelor în graiul neamului. 

Există dovezi, că Matei Basarab își frământa creerul si cu 
făurirea unor proiecte de expansiune culturală intentionând 
a retipári « cărţile bisericeşti de rit oriental » nu numai pentru 
trebuintele ţării sale, ci și pentru « multe alte provincii, pre- 
cum: Moldova, Rusia, Bulgaria, Serbia, Rascia, Herţegovina, 
cea mai mare parte din Tracia și din Macedonia, până la 
Sfântul Munte, după cum arată o scrisoare a catolicului Fran- 
cisc Marcanich dela ro August 16371). 

Dacă împrejurările nu au îngăduit înfăptuirea acestor 
proiecte decât mai târziu, în epoca lui Constantin Brânco- 
veanu, în schimb Matei Basarab prin legăturile lui cu Petru 
Movilă, dela care a primit meşteri tipografi, și cu ajutorul 
unor distinși ierarhi, cum au fost mitropoliţii Teofil si Stefan 
ai Ungrovlahiei, Ghenadie II si Simion Stefan ai Ardealului, 
a isbutit să ducă la biruintä strădaniile îndelungate pentru 
afirmarea drepturilor limbei străbune în ţările române din 
Sudul si Nordul Carpaţilor. 

Cronicarul arată rezultatele multumitoare ale domniei lui 
Matei, in ce privește politica internă a țării, în următoarele 
cuvinte simple, dar concludente: « Deci s'au nevoit Matei 
Vodă de au dres ţara foarte bine, care-și după rânduiala lor, 
boierii, slujitorii, ţăranii, cât tuturor le era bine în zilele lui 
— precum am auzit pe bătrânii noștri mărturisind de aceasta — 
că fara iubea pe Domn si Domnul pe ţară »?). 

Astfel pretuiau contemporanii din Tara Românească pe 
vrednicul fiu al vornicului Danciu si al jupânitei Stanca din 
Brâncoveni, pe viteazul si chibzuitul Matei Basarab. Iar în 
amintirea posterității domnia lui a rămas ca un timp fericit, 
când ‘Tara se bucura de toate drepturile. Deaceea boierii 


1) cf. N. Iorga, Doamna Elina a Țării Româneşti ca patroand literară in «An. 
Ac. Rom. M. S. I.» 1932, pp. 64—65. 
3) cf: Magazin istoric pt. Dacia 1, p. 292. 


www.digibuc.ro 


10 I. LUPAS 356 


munteni, emigrați în cursul revoluţiei lui Tudor Vladimirescu, 
cereau într'un proiect de organizare politică: să se restitue țării 
toate drepturile ce le avea... «la leat 1641 pe când domnia 
Matei Basarab, când patria nu intrase încă sub jugul grecesc» 1). 

Cum îl pretuiau străinii, în special Turcii din Constanti- 
nopol, știm dintr'un raport pe care îl trimitea residentul Ru- 
dolf Schmid la 20 August 1643 împăratului Ferdinand la 
Viena comunicându-i despre Matei că e un bătrân oștean 
viteaz, din sângele vechilor voevozi şi că a luat domnia mai 
mult prin valoarea și sabia sa decât prin alte mijloace şi de 
aceea se bucură la Turci de renume, fiindcă îl ştiu puternic 
şi îl consideră aproape ca pe al doilea Mihai-Vodd °). 

Iar solii bulgari trecând pe la curtea lui Matei si rugându-l 
să ia comanda pentru ofensiva creștinilor contra Turcilor îi 
promit că va fi ales, în caz de isbândă, ca Domn al Răsăritului. 
De asemenea, regele polon Vladislav IV, scriind lui Matei, 
în aceeaș chestiune, îl numea « generalissimul Orientului ». 


III 


Domnia lui Matei Basarab s'a sprijinit pe relatiunile de 
bună vecinătate cu Transilvania din timpul principilor Gheor- 
ghe Râkoczi I si II, neputând avea încredere în vecinul său 
de peste Milcov, în Vasile Lupu, pe care — după cuvântul 
lui Miron Costin — « nu-l încăpea Moldova ca pe un om cu 
hirea înaltă si împărătească mai mult decât domnească ». Cu 
toate că Matei trimise o solie cu daruri la instalarea lui Vasile 
Lupu, care se obligase atunci a fi «una și la bine si la rău» 
cu vecinul său din Muntenia, această obligaţie nu-l împiedică 
a se pregăti în primăvara anului următor (1635) să-l atace pe 
Matei cu scop de a-l alunga din scaun. Dar acesta prinzând 
de veste si luând repede măsuri de apărare, Lupu fu nevoit 
a-și amâna deocamdată plănuita acțiune de răsturnare. 


1) cf. Ioan C. Filitti, Frământările politice $i sociale în Principatele Române 
dela 1821 la 1828. Bucureşti 1932, p. 84. 

3) Hurmuzaki vol. IV, x p. 671—2: sein alter, trapferer Kriegsmann von der 
alten Wayvody Gebliiet, hat durch sein Valor und Degen mehrers als durch andere 
Mittel das Fürstentumb an sich gebracht, und bey den Türken ein solchen Namen 
bekommen, dass sie in redutieren und schier ein andern Michel Wayvoda kalten»... 
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In astfel de împrejurări se încheie în vara anului 1635 un 
tratat de alianță între Matei Basarab şi Gheorghe Rákoczi I, 
care era si el ameninţat de către pretendentii Stefan Bethlen 
şi Moise Szekely, sprijiniți de Turci. Matei se obliga prin 
tratatul acesta, să-l ajute pe Räkoczi cu întreagă oștirea sa, 
apoi să-i cedeze din dijmele, ce încasa anual după oile ardelene 
trimise la pășunat în câmpia Ţării Româneşti, câte 5.000 
fiorini şi să-i dea în cinste doi cai!). Iar Rákoczi promitea, 
prin diploma din 16 Septemvrie 1635, în bună credință si pe 
cuvântul său de principe — in bona fide nostra és fejedelmi 
szónkra 2) — că vá da lui Matei ajutor împotriva oricărui dușman 
afară de puternicul împărat turcesc; chiar si în cazul, când 
s'ar ivi din partea acestuia vre-o primejdie, își va da toată 
silinta s’o înlăture si s'o potolească, 

De alianţa aceasta avea să profite mai întâi Gheorghe Râ- 
koczi, pe care Sultanul îl mazili în toamna anului 1636 provo- 
când pe Ardeleni, să-și aleagă alt principe. Matei asigură 
atunci pe aliatul său de întreg sprijinul Munteniei, dar stărui 
în acelaș timp pentru precizarea conditiunilor de alianță, ceea 
ce s'a şi întâmplat la 30 Octomvrie 1636, obligându-se « Sta- 
turile ardelene» a-i da lui Matei ajutor în toate cazurile, deci 
şi contra Turcilor si oferindu-i adăpost în vre-una din cetă- 
tile Transilvaniei, când s'ar întâmpla să fie alungat din scau- 
nul Munteniei. Sigismund Kornis, comandantul trupelor ar- 
delene, care isbuti să învingă la Salonta pe Ştefan Bethlen, 
ajutat de către pașa turcesc din Buda, a recunoscut în scri- 
soarea sa către Räkoczi (6 Aug. 1637) că în situaţia lor grea 
de atunci prietenia lui Matei Basarab si alianța cu Tara Ro- 
mânească le-a fost de mare ajutor 9). 

In vara anului 1637, spre a-și pregăti pe cale diplomatică 
noul atac plănuit contra Munteniei, Vasile Lupu denunţă pe 
Matei la Poartă, că ar face parte dintr'o coaliție creştină pro- 
iectatä de împăratul Ferdinand, în legătură cu Polonii, cu Tä- 
tarii si cu Ardelenii, contra Turcilor. Aceştia indignati trimit 


1) Szilâgyi Sándor, Erdély és az északkeleti hdboru, vol. I, pp. 178—179 si 
Torok-magyarkori dllamokmdnytdr, IV, pp. 244—245. 

2) Török-magyarkori dllamokmdnytér, vol. IV, p. 261. 

3) Monumenta comitialia Regni Transilvaniae, vol. X, p. 117. 


www.digibuc.ro 


12 L. LUPAŞ 358 


oaste la Dunăre. Pericolul era iminent si pentru Matei si pen- 
tru Râkoczi, pe cari necesitatea apărării îi îndemnase — cum 
s'a arătat — de mai înainte să încheie alianță defensivă. Era 
deci momentul ca principele Räkoczi să respecte condiţiile 
alianţei fără soväire si cu promptitudinea, de care dăduse do- 
vadă bunul său aliat din Sudul Carpaţilor. Din mentionata 
scrisoare a lui Kornis rezultă însă, că Râkoczi ar fi esitat la 
început, dar comandantul oștilor ardelene își spunea categoric 
părerea, că e o datorie crestineascä a-l ajuta pe Matei, care 
înainte cu un an nu a întârziat a grăbi în ajutorul Ardelenilor, 
când aceştia se găseau la strâmtoare; dacă nu l-ar ajuta acum, 
ar sävârsi un sacrilegiu, pentru care mânia lui Dumnezeu nu 
i-ar cruța 1); în afară de aceasta Ardelenii nu pot rămânea 
nepăsători «când arde casa vecinului ». 

Amenintatä Tara Românească si de Turci la Dunăre si de 
Vasile Lupu, care se apropria cu oastea moldovenească spre 
Focşani, Matei Basarab nu a întârziat a se pregăti să întâm- 
pine pe dușman atât cu Muntenii săi, cât şi cu trupele de 
ajutor, pe care în sensul tratatului dela 1635, Gheorghe Râ- 
koczi era dator să i le pună la dispositie. Comandantul acestor 
trupe, Ioan Kemény — principele de mai târziu al Transil- 
vaniei — plecă din Făgăraș (7.XI.1637) cu câteva mii de Secui, 
trecu munții si se asezä în tabără la Șoplea, lângă Teleajin, 
de unde toate stäruintele lui Matei nu isbutiră a-l misca. 

Astfel i s'a dat lui Vasile Lupu prilej să se retragä fără a se 
fi ciocnit măcar cu călărimea lui Matei, fapt care-l îndemnă 
pe acesta să intervină la Räkoczi cerând să fie pus comandantul 
trupelor ardelene direct sub ordinele lui, iar pretendentul 
pribeag în Ardeal, Ioan Moghilä să fie trimis fără întârziere 
cu trupe în Moldova, spre a lua locul lui Vasile, care trebue 
învins neapărat înainte de a se produce atacul din partea Tur- 
cilor. 

Râkoczi a zăbovit însă în clipa când trebuia să acționeze 
repede. Sfetnicul său Serédy stăruia zadarnic să-l convingă 
că este mai bine a preveni pe dușman, decât a fi prevenit, 


Y) Ibidem, pp. 117—118: cigy ha elhadjuk (Máté vajdát) az hitszegésér az uristen- 
nek haragjât el nem kerülhetjük ». 
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că datoria Transilvaniei este să-l ajute pe Matei care — după 
Dumnezeu — oferă singura garanţie pentru Râkoczi. De aceea 
până va rămânea el pe tronul Munteniei, Transilvania poate 
fi liniștită, că nu va deveni teatrul războiului, dar după în- 
depărtarea lui, armele muntene se vor îndrepta împotriva Ar- 
delenilor. Aşezând pe loan Moghilä în scaunul domnesc al 
Moldovei, Transilvania s'ar putea sprijini pe amândouă ţările 
române, devenind astfel situaţia ei mult mai puternică și mai 
respectată înaintea creștinătății 1). 

Cu toate acestea Räkoczi nu a putut fi înduplecat să dea 
ajutor efectiv, ci s'a mulțumit a trimite pe Mihail Tholdalagi 
în Muntenia, să mijlocească împăcarea între Lupu şi Matei. 
Acesta spunea însă lămurit, că încheierea păcii cu un om ne- 
statornic ca Lupu nu poate să aibă nici un înțeles; stăruia 
deci pentru continuarea lucrului început, nepermitändu-i nici 
simţul de demnitate, să alerge cu oferte de pace după un duș- 
man ca Lupu. loan Kemény arată în memoriile sale că Rä- 
koczi a fost influențat de sfetnicul său Stefan Kassay să-și 
revoace ordinul dat pentru alungarea lui Vasile Lupu, multu- 
mindu-se cu rolul de mediator la încheierea păcii. Dar când 
i s'a amintit lui Matei intenţia de mediator a lui Râkoczi, el 
a rostit următoarele cuvinte 2): «unde va fi cinstea mea și a 
principelui, unde va fi renumele națiunii noastre, dacă înce- 
pem a umbla după Lupu? El, cânele, fuge dinaintea noastră 
si totus nu cere pace, iar noi să-l îmbiem cu pacea? Eu cred 
că el a avut pace din partea noastră, dar a rupt-o și a năvălit 
asupra noastră. Dacă va trebui să încheiem pace, așa s’o în- 
cheiem, încât să avem credință în dăinuirea ei, dar el oare 
de câte ori a încheiat pace cu noi si de câte ori şi-a călcat ju- , 
rämäntul? El nu o va ţine nici de acum înainte, de aceea să 
ne vedem de treburile noastre. ..». In cele din urmă, interve- 
nind si Mehemed pașa pentru pace, Matei a cedat scăpând 
astfel — nu din vina sa, ci din a lui Rákoczi — un bun prilej 
de a-l alunga pe Lupu și de a-și asigura granițele țării din 
spre Moldova. Greșala lui Rákoczi de a nu se fi învoit, la 


3) I. Sârbu, Mateiu- Vodă Bäsärabäd’s auswärtige Beziehungen 1632—1654. Leipzig, 
1899, p. 122. 
3) Kemény Jdnos ônéletirdsa ed. Szalay Lászlo, 1856, pp. 291—292. 
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moment oportun, să sprijinească proiectul lui Matei de ofen- 
sivă contra lui Lupu, avea să se răsbune mai târziu şi asupra 
Transilvaniei, care nu s'a putut bucura la granița răsăriteană 
de liniștea si siguranța necesară. 

Vasile Lupu își continuă fără astâmpăr uneltirile contra lui 
Matei, în locul căruia credea că va isbuti să așeze pe fiul său 
Ioan, un tânăr bolnăvicios «slab si desnodat de mâni si de 
picioare », cum îl înfăţişează contemporanul Miron Costin. 
La Poartă făgăduia suma de 500.000 taleri bani gata, precum 
şi ridicarea tributului anual pentru amândouă ţările la 300.000 
taleri. Pregätindu-si astfel lucrurile la Constantinopol, Vasile 
se socotia sigur de isbândă. Pornind un nou război în Noem- 
vrie 1639 el începuse a se intitula «din mila lui Dumnezeu 
Domn al Moldovei si al Valahiei ». 

Dar, când sosi decretul de mazilire pentru Matei, tara în- 
treapă se grăbi a se grupa cu hotärire în jurul credinciosului 
său Domn. Boerii trimiseră la Poartă un memoriu cerând 
menţinerea lui în scaunul Munteniei chiar cu prețul tributului 
anual oferit de Lupu, pe care declară că nu-l vor admite nici- 
odată la cârma Țării Româneşti. 

In fata pericolului iminent Matei ceru ajutorul lui Rákoczi. 
Acesta — cu toate că sfetnicii lui stăruiau pentru ajutorarea 
efectivă si neîntârziată a aliatului credincios spunând că e în 
joc însăși € credința Ardealului » — a avut o atitudine de con- 
damnabilă duplicitate: pe generalul Sigismund Kornis l-a tri- 
mis cu oaste în regiunea Brașovului, dar fără ordin categoric 
de a-l ajuta pe Matei, la care plecase Gheorghe Kapronczai 
spre a-l amăgi, că trupele de ajutor vor sosi în curând. Iar 
la Vasile Lupu a trimis Räkoczi simultan pe alt sfetnic al 
său, românul hunedorean Acațiu Barcsai, ca să exopereze un 
contra serviciu « pentru neajutorarea lui Matei ». În felul acesta 
principele Transilvaniei evident cá lipsia nu numai dela în- 
deplinirea datoriei sale de aliat, ci uneltia direct împotriva 
lui Matei Basarab. loan Kemeny, care avu prilej să pătrundă 
tainele diplomaţiei lui Râkoczi, nu uită a nota în memoriile 
sale că acesta a procedat fraudulos (fraudulenter) față de 
aliatul său, pe care numai Dumnezeu l-a ajutat intr’o împre- 
jurare atât de critică. « Bietul Matei — scrie Kemeny — ne mai 
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avänd nädejde in niciun ajutor, numai Dumnezeu ajutänd 
cauza lui cea dreaptä, merse inaintea lui Lupu si il bätu 
cumplit »1). 

In adevăr, cu ajutorul jui Dumnezeu si al bravilor săi osteni, 
Matei isbândi în lupta dată între Ojogeni şi Nänisori contra 
lui Lupu, care înfrânt s'a refugiat la Brăila și de aci la Iași. 
Biruinta aceasta spori faima de oștean viteaz a lui Matei Ba- 
sarab nu numai în ochii propriilor săi supuși, ci si peste ho- 
tare, îndeosebi la popoarele creștine din Balcani si chiar la 
Turcii din Stambul. Matei însuși nu se încredea prea mult 
în rezultatul acestei biruinte. Intelept şi prevăzător, cum era 
din fire, şi-a dat seama, că pericolul unei noui invazii mol- 
dovene sau turceşti — sau chiar al ambelor împreună — încă nu 
este înlăturat. De aceea a trimis solie la Poartă, să se justifice. 
Iar lui Rákoczi i-a scris subliniind importanţa alianței dintre 
Muntenia si Transilvania, precum si pericolul, ce poate isvori 
pentru amândouă din nerespectarea condiţiilor de alianță. Mun- 
tenii şi-au îndeplinit datoria, când se afla Râkoczi în situaţie 
strâmtorată; acesta însă nu. 

Spre a întări din nou alianţa între cele două ţări, o solie 
munteană fu trimisă la Alba Iulia în Mai 1640, tocmai când 
era dieta întrunită. Solia era condusă de mitropolitul cărturar 
Teofil si de Hrizea vornicul, făcând parte din ea opt boieri mari 
cu o mulțime de oameni ai lor. Se pare că această « deputa- 
tiune solemnă din Țara Românească » l-a cam neliniștit pe 
Râkoczi, care se temea de vre-o supărare din partea Turcilor. 
De aceea în instructiile date trimisului său Ștefan Szalänczi, 
pe la jumătatea lunei Mai, nu uită să spună, la punctul 12, 
că de vor face Turcii vre-o întrebare despre rostul acestei de- 
putatiuni, să le comunice că ar fi avut de scop să aranjeze 
numai niște chestiuni privitoare la dijmele din pășunatul oilor, 
precum şi nişte afaceri preoțești, cari se desbat de obiceiu 
între vlădicii munteni si între cei ardeleni, de aceea au venit 
asa de multi împreună cu mitropolitul (făvladika). Dacă însă 


1) Kemény dnos Öneletirdsa, p. 294 cf. şi Szalárdi János, Siralmas magyar- 
kronikdja ed. Kemény Zsigmond. Pest. 1853, p. 246: Máté vajda aperto marte, 
szemben való viadallal,... igen megueré (Lupult) és futva szalasztotta vala or- 
szdgabulst, 
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Turcii nu vor face nici o amintire despre această solie, să o 
treacă si el sub tăcere 1). De astă dată, în numele ambelor ţări, 
s'a întărit cu jurământ vechia obligaţie de a se apăra cu puteri 
unite contra invaziilor turcești si nfoldovene. Tot dela Ioan 
Kemény aflăm cá Rákoczi nu şi-a părăsit obiceiul nici acum, 
ci a procedat din nou cu perfidie (âlnokul) față de Matei: 
în diploma dată în numele țării Ardealului a fágáduit ajutor 
si contra Turcilor si contra Tätarilor, în a sa personală a făcut 
însă excepție cu Turcii si cu Tätarii 2). Cu toate că alianța 
între Ardeal şi Muntenia era acum înnoită, după moartea mitro- 
politului din Alba-lulia Ghenadie II, întâmplată în toamna 
aceluiași an (Septemvrie), Râkoczi nu a ţinut seamă de candi- 
datul Meletie Macedoneanul, în interesul căruia intervenise 
Matei Basarab, ci a confirmat pe Ilie Jorest, fost mai înainte 
ieromonah la mănăstirea Putna şi recomandat de Vasile Lupu 
pentru scaunul vlădicesc al Transilvaniei 5). 


IV 


In Noemvrie 1643 a încheiat Rákoczi alianță cu Suedia, 
ca să participe activ la războiul de treizeci de ani, iar în De- 
cemvrie a primit ordinul Sultanului, să înceapă ofensiva contra 
împăratului Ferdinand III. Domnii Țărilor Române fură în- 
drumati si ei, să trimită trupe de ajutor în oastea lui Râkoczi. 
Matei satisfăcu, la începutul anului 1644, ordinul Porții tri- 
mitänd o mie de călăreți dintre cei mai buni sub comanda 
postelnicului Constantin Șerban, nelipsind însă a-şi exprima 
chiar în fata soliei ardelene desaprobarea față de această între- 
prindere războinică a aliatului său din Nordul Carpaţilor, îm- 
potriva creștinilor. Lupu a trimis şi el mai târziu vreo 700 
călăreți dintre cei mai slabi, pentru a împlini de mântuială 
ordinul Porții; la începutul verii i-a rechemat însă si pe aceștia. 


1) Török-magyarkori dllamokmdnytdr, IIl, pp. 63—64. 

3) Kemény János öneletirdsa, p. 295: titt is az fejedelem álnokul cselekedék, 
mert az ország diplomájában semmi exceptio nem vala, in privato maga szemé- 
lyében az kit ada, abban az törököt, tatárt excipiälta *. 

3) I. Lupas, Istoria bisericească a Românilor ardeleni. Sibiu, 1918, pp. 64—6s. 
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După ce Rákoczi termină cu succes expediţia contra lui 
Ferdinand, reușind a-și spori prin pacea dela Linz (1645) te- 
ritoriul cu câteva judeţe ungurene, Sultanul pretindea să spo- 
rească si tributul anual cu 5000 de taleri (dela 15.000 cât era 
din timpul lui Stefan Bâthory la 20.000) ceea ce însă Räkoczi 
nu voia să împlinească. Din cauza aceasta s'a ivit, la 1647, 
o tensiune politică între Poartă și 'Transilvania. 

Matei, cunoscând slăbiciunea 'Turcilor, încuraja resistenta 
lui Räkoczi si când trecu pe la el solul acestuia, Mihail Sava, 
îl sfătuia să nu se teamă de Turci, căci chiar Sultanul de ar 
veni cu oaste, el ca om bătrân e gata să ia comanda şi să plece 
«cu barba lui cea albă» în fruntea oștirii. 


V 


La 15 Octomvrie 1648 murind principele Transilvaniei, 
Gheorghe Rákoczi I, îi urmă în domnie fiul său omonim 
Gheorghe Rákoczi II. Faţă de acesta nu se simtia bătrânul 
Matei Vodă îndatorat în aceeaşi măsură ca față de părintele 
lui, care il ocrotise în anii pribegiei si intervenise în câteva 
rânduri la Poartă, în interesul lui. De aceea în primăvara 
anului 1649 trimise pe cumnatul său Udriste Năsturel în solie 
la tânărul principe transilvan, să încerce a schimba condiţiile 
de alianță. Misiunea diplomatică a lui Udrişte a rămas însă 
fără rezultatul dorit. Tratatul de alianță a fost înnoit la Brașov 
— 18 Febr. 1650 — pe vechile baze, simțindu-se Matei Vodă 
îndemnat a le accepta, de oare ce neastâmpăratul său dușman 
Vasile Lupu, cu care se împăcase la sfârșitul anului 1643, 
începuse din nou a tese intrigi la Constantinopol cerând tronul 
Munteniei, acum pentru fiul său Ștefăniță. 

In Aprilie mai făcu Matei o încercare, ca să introducă pa- 
ritatea de drepturi si datorii în relatiunile sale cu Gheorghe 
Räkoczi II. Trimitänd o solie munteană la dieta din Alba 
Iulia, insistă pentru o nouă diplomă de confederatiune, pe 
cea veche socotind-o violată prin faptul, că nu i s'a dat ajutor 
ardelean efectiv în lupta contra lui Vasile Lupu. Acum cerea 
Matei o redactare mai categorică, spre a putea fi sigur de 


www.digibuc.ro 


18 L. LUPAS 364 


ajutcrul 'Transilvaniei contra oricui; stăruia si pentru a se 
omite din text obligaţia darului în bani şi în cai, arătând că 
situația sa politică este aceea a unui Domn independent, cu 
excepţia relatiunilor sale față de Turci, — cá Muntenia are 
oştire mai numeroasă decât în timpul lui Mihai și că, dacă 
nu s’ar încheia alianţa în conditiunile cerute de el, ar fi nevoit 
a sprijini împreună cu Vasile Lupu pe pretendentul Moise 
Szekely. Dar Ioan Kemeny îl sfătuia pe Râkoczi, să nu ce- 
deze, căci Matei, fiind bătrân, nu va mai trăi mult. 

La 25 Aprilie 1651 se încheie, în sfârșit, tratatul de alianță 
defensivă, prin care Gheorghe Rákoczi II promite lui Matei 
ajutor contra oricui, câtă vreme va împlini conditiunile cu- 
prinse în diplomele anterioare. Matei a cedat, fiindcă avea 
cunoştinţă de planurile indräsnete ale lui Vasile Lupu, care 
măritând pe fiica sa Maria cu Ianus Radziwil, iar pe frumoasa 
Ruxandra cu "Timuș, fiul hatmanului Bogdan Hmilintki, putea 
să reflecteze si la ajutor din partea Polonilor si Cazacilor. 

Rákoczi cunoscând proiectul lui Vasile Lupu de a-și în- 
tinde stăpânirea nu numai asupra Munteniei, ci si asupra Tran- 
silvaniei, încercă să înduplece la 1652 pe Matei Basarab a lua 
ofensiva contra Moldovei. Matei răspunde însă că nu află 
momentul potrivit pentru atac; nestatornicului Domn moldo- 
vean nu i-a ajutat Dumnezeu la nici o întreprindere. Deşi nu 
se teme de el, a trimis totus oaste la granița Moldovei, ca să 
nu-l găsească nepregătit vre-un eventual atac. Ar putea să-l 
prevină atacând însuşi, dar motive însemnate îl îndeamnă să fie 
prudent, fiindcă « Tara Românească nu e ca Transilvania, nu 
are nici o desăvârşire statornică, trage unul în dreapta, altul 
în stânga »... De altfel el nu se teme nici de Turci, căci îm- 
păratul lor e un copil, care-și schimbă zilnic sfetnicii. De 
două ori au încercat Turcii să-l mazilească, dar n'au reușit, 
cum vor reuși acum, când oamenii au devenit așa de mici? 
Și termină într'un ton optimist: De cine să ne temem, dacă 
țările noastre — Muntenia si Transilvania — vor păstra buna 
înțelegere de până acum? In afară de Dumnezeu, de nimeni! v^). 


1) cf. I. Sârbu, Mateiu Vodă Băsărabă's auswärtige Beziehungen, cap. X, despre 
participarea lui Matei la răsturnarea lui Vasile Vodă Lupu. 
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Iată ce încredere avea Matei Basarab în puterea oștirii sale 
şi cât de mult pretuia alianța cu "Transilvania. Adevărat cá 
alianța aceasta i-a fost de mare ajutor nu numai în luptele 
pentru tron. Dar si mai târziu, în cursul domniei întregi, el 
s'a obişnuit a considera alianța munteană-transilvană ca cel 
mai resistent pilastru al domniei amenințate adeseori si de 
către Moldova și dela Dunăre, de către Turci. 

La sfârșitul anului 1652 Lupu se pregătia să atace pe Matei, 
care se sfătuise cu boierii, ca în cazul unui atac moldovenesc 
în timp de iarnă, să se retragă spre munti cerând lui Râkoczi 
ajutor, în sensul tratatului de alianță. Dar atacul nu s'a produs. 
Dimpotrivă Lupu, ademenit de logofătul Gheorghe Ștefan, 
îşi disolvá armata de mercenari crezând că n'o să aibă în 
curând trebuintä de serviciile ei. Astfel fu surprins în primă- 
vara anului 1653, când ostirea ardeleană condusă de Ioan Ke- 
mény trecu pe la Trotuș în Moldova, iar spătarul Diicul se 
apropia cu trupe muntene de Focşani. Cuprins de spaimă 
Vasile Lupu s'a refugiat la Hotin, de unde a fugit apoi în 
Polonia. Miron Costin crede că ar fi putut apăra Vasile Vodă 
cetatea Hotinului ani de-a-rândul; dar tot el adauge: «zicem, 
că de ar fi cutare, și cutare ar fi în alt chip; iar nu sunt vre- 
mile sub cârma omului, ci bietul om sub vremi»... 

După retragerea Ardelenilor și Muntenilor Vasile Lupu, cu 
ajutorul Cazacilor, alungă din Iaşi pe Gheorghe Ștefan, care 
se refugiază spre Ardeal. Iar Lupu, împins de setea răzbunării, 
pornește cu ginerele său Timuș spre Muntenia, să răsplătească 
participarea spătarului Diicu si a trupelor muntene la acțiunea 
lui Gheorghe Ștefan de o parte, de alta să-şi ducă acum la 
îndeplinire vechia sa dorință de răsturnare a lui Matei Ba- 
sarab. La întâia ciocnire Diicu pierdu lupta lângă Focșani, 
netinänd seamă de sfatul lui Matei de a se mărgini numai 
să nelinisteascá pe dușman, fără a intra deocamdată în luptă 
deschisă. 

La 17 Mai 1653 în lupta dela Finta a luat însuși bătrânul 
Matei Vodă comanda imbärbätändu-si ostasii — cum arată 
cronica ţării 1) — cu. următoarele cuvinte părintești: « fetii mei 


1) Ed. 1859, PP. 93—94. 
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voinici viteji, rugați pe Dumnezeu și vă imbárbátati toti gata 
de războiu, cá iată vrăjmașul nostru Vasile Vodá sosește acum; 
să nu care cumva să fie vre-unul cu gândul îndoit, ci cu cre- 
dintá si cu bárbátie, cu armele goale sá le stati impotrivá, 
precum au fost și mai nainte, să nu care cumva numele vo- 
stru cel bun să se surpe jos, că nu ne va fi de niciun folos... 
Deci așa pentru cuvintele lui cele dulci și bune foarte se îm- 
bărbătară, şi la războiu tare bătându-se toată ziua în pusti 
si în tunuri, în săgeți, în săbii față în față, mai vârtos boierii 
cei mari şi ai doilea cu coconii lor, tot cu săbiile goale intrau 
într'înşii de-i goneau şi-i räspändeau în toate părțile ». Astfel 
seceră Matei Vodă la Finta o biruintä strălucită asupra lui 
Vasile Lupu si Timuș, cari abia putură scăpa cu fuga. Bi- 
ruinfa o smulse eroismul oștirii muntene și curajul bătrânului 
ei comandant, care luptând însuși în primele rânduri a fost 
rănit, «cu un glonţ la piciorul stâng din josul genunchiului ». 

A doua zi după luptă, la 18 Mai scria Elena Doamna, soția 
lui Matei, din Rucăr o scrisoare latino-română către Sibieni, 
cerându-le să trimitä în grabă un chirurg pentru tămăduirea 
boierilor răniți în luptă «întru iutimea războiului ». Se pare 
că Doamna Elena, a doua zi după lupta dela Finta încă nu 
avea cunoștință de rana bărbatului ei, căci dacă ar fi avut, 
făcea de sigur pomenire de ea în scrisoarea aceasta. 

Sprijinul, ce i s'a dat de astă dată lui Matei din partea lui 
Rákoczi, nu a fost prea însemnat. Abia vreo 800 de luptători 
ardeleni i-au venit în ajutor, între ei 200 Secui 1), după insasi 
mărturisirea lui Rákoczi 1). Dar svonindu-se că Turcii ar fi 
proiectat să-l ajute pe Vasile Lupu cu oaste nouă de vre-o 
50.000, Rákoczi arată într'o scrisoare adresată mamei sale la 
5 Iunie 1653 cá se simte obligat a-i da lui Matei Vodă orice 
ajutor ar cere, fiind aceasta și o datorie de conștiință (lelkiinkben 
járó dolog) si una fixată prin tratate 2). 

Svonul s'a dovedit însă lipsit de temeiu și astfel ajutorul 
lui Râkoczi contra lui Vasile Lupu nu a mai fost necesar. 
Poarta otomană l-a părăsit pe nenorocitul Vasile Lupu, iar 


1) Szilágyi Sándor, A két Rákoczi György PRE csalddi levelezése 1632 —1660, 
în Mon. Hist. Hung. Diplomataria, XXIV, p. 458. 
3) Ibidem p. 460. 
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lui Matei i-a exprimat laudă pentru biruinţa dela Finta în- 
drumându-l totodată să persiste în fidelitate către puterea 
suzerană, 

După biruința dela Finta ar fi fost în drept Matei Basarab 
să aștepte zile de linişte. Dar nu s'a întâmplat așa. Pe lângă 
întristarea ce i-a pricinuit moartea soţiei sale, Doamna Elena, 
în August 1653, sfârşitul domniei i-a fost tulburat şi de ne- 
cuviinta dorobantilor si seimenilor cari räsvrätindu-se împo- 
triva lui, când se întorcea dintr’o «plimbare către Argeş» 
nu-l mai lăsară să intre în Târgovişte «zicând — cum arată 
cronica anonimă 1) — că de-acum înainte nu le mai trebue 
să le fie lor Domn, ci sau să iasă din țară sau să se călugă- 
rească. Deci asa a sezut cu toti boierii lui obidit din josul 
orașului trei zile, şi nici pâne nu lăsau să-i aducă să mănânce 
din averea lui si din toată cinstea domniei lui... O! exclamă 
cronicarul, câtă obidă era lui Matei Vodă, unde ştia, cât bine 
le-au făcut si acum își bat joc de el; si chemă pe toti credin- 
ciosii lui boieri si slugi si le zise: o dragii mei! știți cât muncii 
de tinui tara si mă nevoii de o stränsei la moșiile lor, şi o päzii 
de nu o călcă nici o limbă; si în zilele mele crescură si se în- 
surară si făcură copii si se imbogätirä toti, mai vârtos zic de 
acest neam dorobäntesc, tot dintr'acest pământ al "Țării Ro- 
mánesti si neavând ei nici o nevoie dela mine, nici dela alţii. 
Iară diavolul cel nepoftitor de binele omenesc, iată cum intră 
întru ei de i-au nebunit si nu ştiu ce fac»... 

Cu sufletul mâhnit de ingratitudinea brutală a foștilor săi 
oşteni, își încheie Matei Basarab cursul vieţii și al domniei, 
în primăvara anului 1654, Duminecă dimineaţa în 9 Aprilie. 

Vestea morţii lui ajunge curând la cunoştinţa aliatului său 
Gheorghe Räkoczi II, care într'o scrisoare trimisă din Uioara 
văduvei sale mame Susana Lorântfi o comunică astfel: «a 
murit sărmanul Matei Vodă înainte cu o săptămână... dom- 
nul Boros, fiind la curtea din Târgovişte a aflat știrea aceasta, 
trimitándu-ni-o si nouă numai cu graiul, prin postá; de atunci 
nu s'a mai întărit din nou știrea aceasta; de-ar da Dumnezeu 
să nu fie adevărată; dar ne temem cá vor s'o ascundă poate 


1) Z. c., pp. 98—99. 
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numai de noi, trimitând în astfel de loc dupä voevod. Cu 
toate acestea Domnul Boros ne-a vestit, cä lui Constantin, 
care în timpul răsboirii bietului Domn a fost serdarul oștilor 
muntene, i-ar fi dat ei înșiși scaunul de voevod; dar abia 
putem crede, căci deși e fecior de voevod, nu-i din pat le- 
giuit, dar a fost și crestat la nas» 1). 

Atât știrea despre moartea lui Matei Basarab, cát si aceea 
despre alegerea lui Constantin Șerban erau însă deplin ade- 
vărate, oricât le-ar fi dorit Râkoczi altfel. Frecuenta amintire 
a Domnului Tärii Românești chiar şi în corespondența fami- 
liară a celor doi Gheorghe Râkoczi poate servi ca o dovadă 
a măsurii, în care amândoi se simtiau legaţi de dânsul si prin 
legături de prietenie si prin acelea de interese politice comune, 
exprimate pregnant la 1652 de Matei Basarab prin cuvintele: 
de cine să ne temem, dacă tárile.noastre — Muntenia si Tran- 
silvania — vor păstra buna înțelegere? In afară de Dumnezeu, 
de nimeni! 


VI 


Din cuprinsul acestei comunicări comemorative răsare, cred, 
în mod firesc concluzia că la isbânda lui Matei Basarab, din 
toamna anului 1632, au colaborat mai mulți factori, între cari 
rolul principal l-au avut, pe lângă vitejia şi valoarea lui per- 
sonală, alipirea boierimii oltene la început, apoi încrederea ne- 
precupetitä a ţării întregi, si în măsură destul de însemnată 
sprijinul ostäsesc si diplomatic al Transilvaniei. 

Asa a fost cu putință ca domnia de 22 de ani să se inau- 
gureze în condițiuni de demnitate națională, puţin obişnuite 
în cursul secolului al XVII-lea, și pe cari abia dacă le mai 
găsim la câțiva Domni ai Țării Româneşti din acest secol, 
cum au fost Radu Șerban și fiul său Constantin sau marti- 
rizatul Constantin Brâncoveanu, ale cărui oseminte au ieşit 
acum la iveală din mormântul tainic de lângă altarul bisericii 
Sf. Gheorghe cel Nou. 


1) Szilágyi Sándor, Z. c., pp. 483—484. 
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Relatiunile lui Matei Basarab cu Transilvania nu erau numai 
cele impuse de necesitatea apărării comune față de niște 
dușmani amenintätori deopotrivă si pentru tara din Sudul, 
ca si pentru cea din Nordul Carpaţilor. Nu erau dictate 
numai de interesele politice momentane, ci si isvorîte din 
preocupări de ordin sufletesc. Câtă vreme a ştiut rămășițele 
trupesti ale părintelui său așezate în biserica mitropoliei orto- 
doxe române din 'Transilvania, gândul i se îndrepta mereu 
spre Alba Iulia, de unde exhumându-le a înţeles să le așeze 
spre odihna de veci în mănăstirea Arnota. Pe Românii arde- 
leni n'a uitat să-i ajute şi încurajeze în lupta lor pentru 
apărarea credintii străbune, cu ajutorul căreia s'au perpetuat 
legăturile de unitate sufletească peste toate graniţele vameșilor 
vremelnici. Când s'a simţit Constantin Brâncoveanu îndemnat 
să facă prin hrisovul său din 25 Mai 1698 o însemnată danie 
bănească pe seama mitropoliei ardelene «ce se invälueste ca 
o corabie în mijlocul valurilor mării fiind între multe feluri 
de eretici necredinciosi si se näpästueste dela dânșii în multe 
chipuri», nu a uitat să amintească în cuprinsul hrisovului cá 
a făcut «aceasta... văzând si hrisoave iscălite şi pecetluite» 
ale antecesorilor săi (întru Dumnezeu räposatii strämosului 
domniei mele Jo Matei Basarab voevod şi a lui Costandin 
Vodă Şerban si încă și hrisovul lui Antonie Vodă» !). 

Dacă s'au păstrat şi dovezi materiale, documente, inscripții, 
tipărituri si odoare bisericeşti?) vestind până în zilele noastre 
solicitudinea părintească a bunului Matei Vodă Basarab pentru 
așezămintele româneşti din “Transilvania, ele nu pot reda în 
proporţii juste întreagă generositatea lui, deoarece pătruns de 
sfatul creștinesc «să nu știe stânga ce face dreapta >, nume- 
roase acte ale dărniciei lui domnești a ştiut să le sävârseascä 
fără a lăsa vre-o mărturie scrisă despre împlinirea lor. A putut 
să aibă în privinţa aceasta multumirea sufletească de a fi fost 
un stăpânitor al poporului român și dincolo de graniţele 
politice ale Țării Românești. 

In privinţa relatiunilor sale cu Gheorghe Räkoczi I si II, 
adevărat, că a fost sortit să aibă din partea celui dintâiu mai 


1) Cipariu, Arhivu pentru filologie și istorie, p. 454. 
3) Cf. şi Analele Academiei Române, 1932, p. 20. 
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multe deceptii decât satisfacţii. Loialitatea lui de aliat nu a 
fost totdeauna răsplătită cu măsură egală. Dar Gheorghe Ra- 
koczi II recunoștea în scrisoarea dela 1653 că trebuia să-l 
ajute pe bătrânul Matei fiind aceasta și o datorie de conștiință, 
şi una isvoritä din tratate. Relatiunile de bună vecinătate, 
de alianță statornică, adeseori chiar de prietenie între Domnii 
Țării Româneşti si ai Transilvaniei formează preludiul istoric 
al tendinţelor de unitate politică desăvârşită, la înfăptuirea 
căreia generatiunea noastră s'a învrednicit să participe cu toate 
sacrificiile cerute de vijelia împrejurărilor răsboinice şi cu 
înălțarea sufletească de care a fost capabilă. 
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Sedinta dela 3 Februarie 1933 


Cu toate studiile importante ce i s'au consacrat, si dintre 
care amintesc pe ale ráposatilor Const. Giurescu si R. Rosetti, 
problema proprietății solului în trecutul principatelor române 
nu este încă pe deplin rezolvită. 

Examinând unul din aspectele ei, pe acel al situaţiei culti- 
vatorilor de pe moșia altuia, nu am pretenţia de a aduce soluţii 
definitive, dar de a atrage din nou atenţia asupra unor difi- 
cultäti ce necesită încă cercetări. 


* 
* * 


Chiar din vremea imperiului roman, si apoi in statele barbare 
din Occident, cultivatorii moșiilor erau de două categorii: 
sclavi rustici, sau coloni servili, adică robi puși de stăpânii 
lor la munca solului si cari, din cauza dependenţei personale 
de stăpân, nu se puteau desface de el, erau «sub domini po- 
testate » şi ascultau de toate ordinele lui; coloni liberi, cari 
n'aveau decât îndatoriri reale, de care se puteau libera, pără- 
sind moşia, după îndeplinirea obligaţiilor reale contractate. 
Mai exista si categoria oamenilor cari, fără a fi robi si având, 
spre deosebire de aceştia, o personalitate juridică, o familie 


28 À. R. — Memoriile Sectiunii Istorice, Seria III. Tom. XIII. 
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şi un patrimoniu, se puneau sub ocrotirea unui puternic, se 
închinau lui, dându-se în dependență personală de el: patro- 
cinium în imperiul roman, comendatio în statele barbare. 

In evul mediu, în Occident, robia a dispărut, iar celelalte 
două categorii, aceea a oamenilor personal dependenți si a 
cultivatorilor liberi, s'au confundat, din sec. al X-lea, în una 
singură, aceea a servilor, unii legați de persoana stăpânului, 
alții legați de glie 1). 

In părţile noastre, această evoluţie a fost mai târzie. 

In Polonia, vecină cu noi, au existat de asemenea, cele două 
categorii de cultivatori, cei liberi, sau Kmiecie (Zinsbauern) și 
cei dependenți, servi, servitores, în statutul lui Casimir cel 
Mare, smerdov sau podani, cu tendinţa, abia dela sfârşitul 
sec. XV-lea, accentuată în cel următor, de a se impune şi 
celor dintâi oarecare îndatoriri personale, corvezi si zile de 
lucru 2). 

In Ungaria, iarăși vecină cu noi, întâmpinăm de asemenea 
cele două categorii 3): cultivatori liberi, sau iobagi, și oameni 
dependenți, cu aceeaş tendință, aci încă dela sfârșitul sec. 
XIII-lea, de a se confunda. Situaţia lor s'a tot înrăutățit, odată 
cu răspândirea imunitätilor, care-i sustrăgeau de sub autori- 
tatea funcționarilor regali, spre a-i lăsa în dependență de stă- 
Pânii moșiilor 4). 

Legati de glie n'au fost însă iobagii decât cu intermitențe. 
Incă la 1556 li se permite din nou să se mute 5). 

In Sárbia, se deosebesc otrotzi, oameni dependenți, meropäh 
cu îndatoriri de zile de lucru, şi, dela o vreme, serby 9). 

In Rusia, abia la 1592 cade aproape toată țărănimea în stare 
de dependență ?). 


1) Esmein, Cours élémentaire d'histoire du droit français. Paris, 1901, p. 226 sq. 
Viollet, Précis de l'histoire du droit frangais, p. 265 sq. 

3) Macieiowski, Slavische Rechtsgeschichte, partea I, pp. 129—131, 138 şi partea 
III, pp. 174—178, 191. 

3) Ibid., partea III, pp. 187—188. 

*) Akos von Timon, Ungarische Verfassungs- und Rechtsgeschichte, p. 147. Actul 
dela 1437 pentru linigtirea ţăranilor răzvrătiți, distinge « tam proprii jobbagiones, 
quam extranei cultores» şi «homines libere conditionis », cu îndatoriri exclusiv 
reale. (Hurmuzaki, vol. I, partea 2, pag. 616). 

5) Timon, p. 600. 

°) Macieiowski, o. c., partea I, pp. 144—145. 

7) Ibid., partea I, pp. 135—136 si partea III, pp. 183—184. 
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E greu de admis ca la noi evoluţia să fi fost alta. 

Din cercetarea materialului documentar de care dispunem 
pentru principatele române, mi s'a părut că reiese, contrar 
tezei regretatului C. Giurescu, că și aici, încă dela început, 
au existat, pe lângă robi, şi cele două categorii de cultivatori: 
cei liberi şi cei în dependență personală de stăpânul moşiei. 
Cât priveşte serbia, în înţeles de legare de glie, ea n'a fost 
introdusă decât în Muntenia, abia prin aşa zisa «legătură » a 
lui Mihai Viteazul şi numai pentru cultivatorii, liberi sau nu, 
din momentul acelei legături, nu si pentru viitor. 

Cercetarea mai de aproape a situaţiei celor două categorii 
de cultivatori, va înfățișa greutățile problemei. 


I. Oameni în dependență personală 


Pentru oamenii în dependenţă personală, avem, în Muntenia, 
termenul de poslusnic, adică servitor, slugă, om care poate fi 
întrebuințat la orice fel de serviciu. La 1387, un hrisov dat de 
Mircea cel Bătrân, mănăstirii Nucet (Cozia), vorbește de «acel 
om de acolo ce s'a închinat starețului Sofronie, ca să fie po- 
slușnic mănăstiresc, anume Tâmpa » 2). 

Termenul de « poslusanie > are înţelesul general de slujbă 
de orice fel, la care cineva poate fi supus de stăpânul său. 
Domnii închină, mai ales mănăstirilor, «selo», adică sate în- 
tregi, înțelegând pe locuitorii acelor sate. Astfel, Mircea cel 
Bătrân asigură «satele» mănăstirii Tismana cá nu le va da 
nici unui boier, sau cneaz, ci le va lăsa mănăstirii, ca «să fiți 
de poslusanie, de toate slujbele si dăjdiile » 2). 

Pentru a desemna pe locuitorii din sate, se mai intrebuintau 
şi termenii de «custi», «hiji », « celeadä », sau, pe românește, 
case, colibe, bordee, sálase, odăi, în înțeles de familii. Asemenea 
« case », Domnii le închină mănăstirilor. Aşa spre pildă, Mihail 
Voevod, fiul lui Mircea cel Bătrân, face danie mănăstirilor 
Cozia si Cotmeana, zece «case» anume: Lungas cu nepoții 


1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 4. 
3) Ibid., 35; Acelag, Vechimea rumâniei $i legătura lui Mihai Viteazul, p. 8; I, 
Nădejde, în Literatură şi ştiinţă, Il, 33. 


28° 
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lui, Ianache, etc. 1). La 1424, Dan Vodă confirmă acelorași 
mănăstiri zece «case», să le fie «de poslusanie si de toate 
trebile » 2). Tot astfel se dăruiau și ţigani, dar aceştia erau 
robi. La 1424, Dan Vodă confirmă Tismanei 40 sälase ţigani, 
däruiti ei la 1385 3). La 1492, un hrisov vorbeşte de «ţiganii 
ce sunt bătrâni si de demult» ai unui boier 4). 

In Moldova, n'am întâlnit termenul de poslușnic până în 
sec. XVI-lea, dar şi acolo Domnii, în sec. XV-lea, închină mai 
ales mănăstirilor « case » de ţigani, cari erau robi, sau de tătari 
cari, cum vom vedea, nu erau toti robi. Astfel, la 1402 Ale- 
xandru cel Bun därueste mănăstirii Moldoviţa patru case de 
tătari 5). La 1411, acelaş Domn ia cinci sálase de tătari dela 
moșia Tämârtäsesti, întărită lui Soldan Petru, si le dăruiește 
mănăstirii Poiana 5). La 1428, tot Alexandru Vodă acordă 
Bistriţei 31 sálase de ţigani şi 12 case de tătari, anume...?). 
Această danie este apoi întărită, la 1487, de Stefan cel Mare 8). 
Lista unor asemenea danii se poate lungi. 

Astfel de oameni dependenţi se mai numesc, în Moldova, 
în sec. XV-lea și XVI-lea «liude », adică «oameni», termen 
care, cum vom vedea, se întrebuințează însă si în înţelesul 
general de oameni de rând. In accepţia de oameni dependenți, 
este întrebuințat, spre pildă, într'un hrisov dela 1448 al lui 
Petru Vodă, în care «liude» din satele mănăstirii Poiana și 
meșterii de acolo, se scutesc de dări și se lasă sub jurisdicția 
exclusivă a călugărilor ?). Tot asa, la 1453, Domnul Moldovei 
acordă mănăstirii lui Iatco, din jos de Suceava, dreptul de a 
înfiinţa sat pe hotarul ei, dispunând că « liude », adică « oamenii » 
ce vor fi aduși acolo, să poată ara pe tarina târgului Suceava, 
ca si târgovetii; să fie scutiți, ei si meșterii, de orice dări si să 
nu fie judecați decât de staritä 19). În hrisovul de reînoire ce se 


1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. s. 

3) Ibid. 

3) « Arh. ist.» I, r, p. 20, 123; Stefulescu, Tismana, p. 169. 

t) I. C. Filitti, Arhiva G. Gr. Cantacuzino, p. 18. 

5) M. Costăchescu, Doc. moldovenești înainte de Stefan cel Mare, I, 45. 
*) Ibid, pp. 93, 96. 

7) Ibid, p. 214. 

3) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, p. ros. 

>) M. Costăchescu, o. c., II, p. 310. 

10) Ibid., p. 462. 
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dă mănăstirii 150 de ani mai târziu, la 1597, se precizează 
că toti acei «liude» vor fi «sub ascultarea mănăstirii» 1), ceea 
ce pare că implică dependenţa personală. 

Pentru a desemna categoria oamenilor în dependență per- 
sonală, mai ales pe cei întrebuintati la munca solului, apare 
în Moldova, în sec. XVI-lea, în câteva acte slavonesti, termenul 
de susedi, adică vecini (voisin), întâia oară la 1545, într'un doc. 
ce vorbeşte de un sat cu «susedi » 2). S'a zis că termenul ar 
deriva dela ungurescul szomszed, vecin 3); în Ungaria însă, 
szomszéd avea înţelesul de proprietar megias, adică vecin cu 
alt proprietar. In schimb, în Rusia, în sec. XVI-lea « podsu- 
siedki », adică vecini, erau ţăranii cari, neavând mijloace de a 
cultiva pământul ei înşişi, se instalau în « curtea > altor țărani 
mai înstăriți si munceau pământul pe seama acestora 4). 

Tot în Moldova, din sec. XVII-lea, avem, în actele romä- 
nesti, ca traducere exactă a lui susedi, termenul de vecin, care 
s'a păstrat apoi neîntrerupt. Fiind o traducere, este cuvântul 
românesc de vecin (voisin) și nu poate deriva, cum s'a propus 5), 
din «vece » rusesc, care era o adunare de oameni liberi. De 
asemenea, n'are nici înțelesul lui «vicini» din Occident. In 
legea salică și într'un edict al regelui Chilperic, cuvântul « vi- 
cini» se referia la grupurile de oameni cari aveau drept la 
moştenirea unuia din ei, sau cari urmau să fie consultați pentru 
ca o vânzare de pământ a unuia din ei să fie valabilă ê). Din 
aceeaş cauză, nu corespunde nici cu «vicini » din Ungaria °). 
Corespunde însă cu grecescul « paroicos >, termen întrebuințat 
de altfel, în unele doc. greceşti din sec. XVI-lea, pentru a 
desemna pe oamenii dependenţi de pe moşia altuia, dela noi. 
Asa, la 1591, un doc. vorbeşte de «parecii țigani» de pe o 


1) Stefanelli, Doc. din vechiul ocol al Cämpulungului moldovenesc, p. 434—436. 

3) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 52; alt ex., dela 1585, ibid, p. 53; altul, dela 
1604, in « Arh. ist.», II, p. 7 (cu data greșită 1595); altul la 1609 (Ghibänescu, 
Surete si izvoade, XXI, p. 170). 

8) I. Peretz, Ist. dreptului român, ed. 2, vol. z, partea I, p. 112. 

4) Alexandre Miller, Considérations sur le développement des institutions agraires 
de l'Ukraine au XVII-e et au XVIIIe siècles. In s Revue internationale de sociolo- 
gie », Sept.—Oct. 1928, p. 513. 

5) De Marcel Emerit, care crede de altfel că vecin apare întâia oară în doc. slav. 
din Moldova (+ Revue historique », a d-lui Iorga, Oct.—Dec. 1930, p. 203). 

*) Esmein, Hist. du droit français, pp. 91—92. 

7) Cum propunea I. Bogdan (la cursul său) si admite I. Peretz, l. c. 
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moşie 1). Doc. din sec. XVII-lea ne vorbesc de «vecini din 
vechime » de prin sate 2). 

In sec. XVI-lea si XVII-lea întâlnim însă şi în Moldova 
termenul de poslușnic, uzitat în Muntenia. Astfel, la 1592, se 
numesc «case » de poslusnici, cele patru case de tătari dăruite 
la 1402, mânăstirii Moldoviţa 3). La 1619, se scutesc de dări, 
ca poslusnici, nişte meşteri ai episcopiei de Huși 4). Termenul 
pare însă rezervat oamenilor dependenţi intrebuintati la alte 
servicii decât munca pământului. 

In sfârşit, mai avem în Moldova, în sec. XVII-lea, si ter- 
menul de misel, care, ca şi sărac, are înţelesul general de om 
de rând, dar şi pe cel de om dependent. Așa spre pildă, la 
1651, Vasile Lupu poruncește « miseilor » din satul Brätieni, 
däruiti mânăstirii Neamţ, să aibă a asculta de călugări la tot 
ce le vor fi trebile si ce vor da învățătură 5). 

In Muntenia, pentru a desemna categoria oamenilor în de- 
pendentä personală, intrebuinfati mai ales la munca solului, 
întâlnim dela o vreme, în doc. slavonesti, termenul de vecin, 
întâia oară la 1482, într'un act privitor la «vecinii > mânăstirii 
Snagov 6). Cuvântul însă nu este slavonesc. Este cuvântul ro- 
mänesc de vecin (voisin), dar în înţelesul grecescului paroicos ?). 

In actele românești din Muntenia, întâia oară la 1598 8), 
termenul de vecin din doc. slavonesti, este înlocuit, sau tradus, 
prin cel de rumän, care s'a păstrat apoi nestrămutat. Este o 
mare întrebare de ce nu s'a păstrat și în doc. românești din 
Muntenia, termenul de vecin din doc. slavonesti de aci si care 
a fost întrebuințat in doc. românești din Moldova. De ce s'a 
înlocuit vecin prin rumân? 

Să fi fost oare întrebuințat din vechi, în limba românească, 
termenul de rumân pentru a desemna pe oamenii în depen- 
dentä personală, adică o stare de inferioritate socială, cum 


1) Hurmuzaki, XIV, r, p. 9r. 

3) Ex. dela 1645 la R. Rosetti, Pământul, sătenii şi stăpânii în Moldova, p. 264, 
nota. 

3) Ibid. p. 297 şi n. 1. 

4) Melhisedec, Cronica Husilor, p. 33. 

5) Rosetti, o. c. p. 150, n. 3. 

+) C. Giurescu, Vechimea rumäniei, p. 15. 

2) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 55- 

5) Ibid, p. 2. 
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admitea regretatul C. Giurescu ? !). S'a observat cá ar fi straniu 
să se fi întrebuințat în acest sens tocmai numele national al 
unui popor, în chiar tara lui 2). 

Să fi fost această traducere a lui vecin din doc. slavonesti, 
rezultatul influenţei asupra traducătorilor a termenului de 
vlah din doc. greceşti? Dar obiectiunea ce s'a făcut pentru 
termenul de rumân, este valabilă şi pentru cel de vlah. Cum se 
putea ca vlah să însemneze o inferioritate socială în ţara care 
se numea «vlaski zemlea » si ai căreia conducători isi ziceau 
« boliari vlaski » ? 3). 

La 1864, Ion Brătianu explica numele rumânilor prin aceea 
că «ceilalți (locuitori) se deosebeau prin nume diferite, precum 
mosteni, boieri, cälärasi, mazili... (formând) clase deosebite 
şi cu privileghiuri, (aşa că) toţi cei ce rămâneau afară din acele 
clase, erau de drept aserviti » 4). In vremurile noastre, d-l Iorga 5) 
a susținut că rumân nu putea însemna decât «cel ce nu e alt 
ceva decât român, omul obișnuit, omul de rând, fără ca aceasta 
să însemneze și o inferioritate socială, o scădere a întregimii 
drepturilor umane >. Mai recent, d-l Iorga admite ê) că prin 
rumân se înţelegea țăranul neliber din Muntenia, dar compară 
acest termen cu « Romanus » din legile Barbarilor, explicându-l 
«nu fiindcă ar fi existat o clasă străină care să fi subjugat ţara, 
dar pentrucă el nu era decât aceasta, un Rumân, după cum, 
în mai multe limbi, se numește «om » oricine n'are altă calitate ». 

Această nepotrivire între înţelesul de om de rând, pe care, 
socotesc si eu — și voi reveni mai jos asupra acestui punct, — 
l-a avut termenul de vlah și deci corespondentul său românesc, 
rumân, şi înțelesul de om în dependență personală, pe care 
termenul de rumân îl are în doc. din Muntenia din sec. XVII-lea, 
cred că s'ar putea explica prin deformarea intelesului cuvân- 
tului «rumän », în urma «legăturii » lui Mihai Viteazul. 


1) Vechimea rumâniei, p. 1, n. 2. 

2) Iorga, Constatări istorice cu privire la viața agrară a Românilor, 1908, pp. 16, 
30—31. 

3) Spre pildă intr'o scrisoare a boierilor Munteniei către Braşoveni la 1508 (I. 
Bogdan, Relaţiile Țării Românești cu Braşovul, I, p. 306). 

1) Chestiunea cläcasilor, 1864. (In « Lui Ion C. Brătianu», p. 488). 

5) O. c. 

s) Psychologie du roumain, In + Revue historique de sud-est européen », 1931, 
PP. 219—220. 
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Studiind de curând !) această «legătură », am ajuns la con- 
cluzia că ţinta ei n'a fost numai, cum a crezut C. Giurescu 2), 
să împiedice revendicările reciproce de oameni în dependență 
personală, fugiți dela stăpânii lor, dar totodată să și lege de 
glie pe toti cultivatorii, liberi sau nu, de pe pământul altuia, 
din momentul legăturii. Mi s'a părut, cu alte cuvinte, că au 
avut dreptate acei cari au susținut că Mihai Viteazul a introdus 
şerbia în Muntenia. Dacă este așa, atunci, în vremea lui Mihai 
Viteazul, toti cultivatorii de pe moşia altuia, au căzut în depen- 
dentä, si în consecinţă, termenul de rumân și-a schimbat si el 
înțelesul, din om de rând, în om dependent. 'Tot așa îmi explic 
de ce prin «legea vlahă >, care, în vechime, cum voi arăta, 
privea pe cultivatorii liberi de pe moşia altuia, si care în sec. 
XVII-lea, în Muntenia, s'a tradus cu «legea rumänilor », 
această «lege bătrână » sau «lege mai dinainte vreme », nu s'a 
mai referit de atunci decât la oameni căzuţi în dependență, 
cum constata C. Giurescu 8). Atunci, dar numai atunci, oamenii 
de rând au fost de drept aserviti, cum zicea Ion Brătianu la 
1864. 

Doc. din sec. XVII-lea arată că unii din rumânii de atunci 
erau urmașii oamenilor dependenți din veacurile anterioare. 
Astfel, un act dela 1625 vorbeşte de rumâni ai mănăstirii 
Cozia, däruiti ei încă de Mircea cel Bătrân 4). Tot așa, alte 
acte din acelaş secol vorbesc de rumâni ai mânăstirii Cotmeana, 
pentru stăpânirea cărora se înfățișează hrisov dela 1440; de 
rumâni ai fraţilor Chisar si Stanciu din Iaroslävesti, stäpäniti 
cu acte dela 1437 5); de megiasi (adică proprietari, sau oameni 
liberi) ai căror mosi se răscumpăraseră de vecinie încă de pe 
vremea lui « Dan Vodă cel de demult » 5). Aceasta este categoria 
rumânilor calificați pe drept, în actele muntene din sec. 
XVII-lea, de «rumâni de moşie (adică de moștenire”), dela 


1) In «Revista istorică română», 1932, vol. II, fasc. II—III, pp. 221—230. 

2) Vechimea rumániei şi legătura lui Mihai Viteazul, 1915. 

3) Despre rumâni, Pp. 47—48. 

4) C. Giurescu, Vechimea rumäniei, p. 8 şi 9 (cu gresala că doc. este datat 1525, 
ceea ce nu se poate, de oarece este din timpul mitropolitului Luca). 

5) C. Giurescu, Vechimea rumäniei, p. 7. 

% Ibid., p. 18. 

7) Iar nu de moşie = pământ, în înţelesul de azi, cum credea R. Rosetti, o. c. 
262, deducánd de aci o indisolubilă legătură între vecin și pământul pe care se afla. 
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moşi, strămoși, de când cu aşezarea satului », sau «încă din 
descălecata țării » 1). Alături de ei, sunt alti rumâni, a căror 
dependență nu derivă de cât din «legătura » lui Mihai Vi- 
teazul. 


* 
* * 


Asemenea oameni dependenti se dobándeau, cum am vázut, 
prin danii domnesti. In dependentá cádeau, fireste, si locuitorii 
satelor scutite de Domnii nostri, ca si de suveranii de aiurea, 
de dări, în folosul stăpânilor si chiar de intervenția judecătorilor 
domneşti, spre a fi de slujba si sub jurisdicția stăpânilor. 
Acestor sate cu imunităţi, le duceau dorul boierii, în a doua 
jumătate a sec. XVIII-lea, după reformele Fanariotilor 2). Se 
mai dobândeau oameni dependenți, fie prin închinări de bună 
voie, fie prin cumpárátoare. La mijlocul sec. XVI-lea, Radu 
Golescu clucerul, cumpără vecini, ca să facă satul Uráti 3). 
La 1585, Petru Vodă Schiopu al Moldovei, întărind boierului 
Bucioc ocină la Lunca Mare, dispune că oricine va veni în 
acel loc «ca să-i fie susedi » (adică vecin) lui Bucioc, să aibă 
cinci ani scutire de îndatoriri față de domnie $). 

Odată dobänditi, acești oameni dependenţi se mosteneau ca 
orice altă avere. Situaţia lor de dependenţă se transmitea din 
generație în generație. Urmașii lor deveneau si ei «vecini de 
moșie (adică de moștenire) din vechime ». 

Indatorirea lor era «să fie de poslusanie (adică de serviciu), 
de toate slujbele, şi dările », cum am văzut că poruncește Mircea 
cel Bătrân satelor Tismanei; «să fie de poslusanie si de toate 
trebile », cum ordonă Dan Vodă la 1424 către zece «case » ale 
Coziei si Cotmeanăi 5). La 1431, Alexandru Vodă Aldea scrie: 
«vouă Borusanilor... să-i fiti ascultători (jupânului Voicu), 
căci îi sunteți veche şi dreaptă moşie » 6), (adică moștenire). 


1) Tbid., p. 6. 

2) V. A. Urechia, Ist. Rom., III, pp. 329—330. 

2) C. Giurescu, o. c., p. 23. 

4) < Uricar » II, p. 254; C. Giurescu, Despre rumâni, P. 53; Rosetti, o. c., p. 259, 
n. r; lorga, Constatäri, pp. 21—22. 

5) C. Giurescu, o. c., p. S. 

*) L. Bogdan, Relaţiile, I, p. 54. 
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Pot fi întrebuintati de stăpânul lor fie în slujba casei, fie la 
cultivarea pământului pe seama lui, în regie. 

In amândouă cazurile, ei sunt în dependență personală de 
stăpân. Nu sunt legati de sol, dar sunt legati de persoana 
stápánului. 

Doc. din sec. XVI-lea, ín Muntenia, ne aratá cá vecinii sunt 
obligati « să lucreze la orice », să fie « pentru ajutorul stăpânului 
la orice va voi sá porunceascá », sá « lucreze unde va fi lucrul », 
sau « să asculte orice îi va învăţa (stăpânul) să facă », sau « orice 
povätuire le va da » 1). Unii îndeplinesc rol de logofeti de moșie 
si adună dările cuvenite stăpânului 2). Alţii străjuesc impo- 
triva făcătorilor de rele 3). Stăpânul are voie «să bată foarte 
rău» pe vecinii cari n'ar «asculta de poruncă > ^). Doc. din sec. 
XVII-lea, precizează apoi mai bine în ce consistă «lucrul » 
datorit de rumâni pe moșie: cosesc, strâng fânul, cară recolta, 
fac transporturi, muncesc viile, repară casele, morile și zăga- 
zurile, sapă șanțuri, sunt păstori si morari 5). Nu există limită 
la îndatorirea de « lucru ». Când este vorba de lucru pe moșie, 
de clacă pentru cultivarea pământului în regie, pe seama pro- 
prietarului, iarás nu există altă îngrădire decât obiceiul si mai 
ales interesul stăpânului ca oamenii să nu fugă. Astfel, un ordin 
domnesc dela 1619, prevede numai ca «să clăcuiască cum vor 
clăcui și alti rumâni pe la alti boieri», sau să facă «tot lucrul 
ce este dostoenia rumânilor, cum lucrează si ceilalți rumâni » 5). 
Ei pot fi constränsi la lucru prin bătae 7). 

Se putea întâmpla însă ca stăpânul să dea si oamenilor în 
dependenţă personală de dânsul loturi individuale, pe care să 
le cultive în schimbul unei părți din fructe. In acest caz însă, 
oamenii dependenţi nu datorau totuși numai parte din roadele 
loturilor, dar mai datorau și «lucru», fie pe restul moșiei, 
exploatate în regie de proprietar, fie în alte îndeletniciri. 

La acest caz cred că se referă doc. ca cele următoare. 


1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 35, n. 5 (ex. începând dela 1529). 
3) Ibid., p. 39, n. 4 (ex. dela 1568—1577). 

3) Ibid., p. 40, n. 2 (ex. dela 1594). 

*) Ibid., p. 36, 42 (ex. din sec. XVI). 

5) Ibid., pp. 37—40, notele. 

°) Jbid., p. 41. 

7) Ibid., p. 42. 
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La 1559 Domnul recunoaşte egumenului 'Tismanei dreptul la 
«datul şi orice fel de dăjdii » dintr'un sat, pe care le luase 
abuziv alt proprietar 1). La 1588 călugării dela Tismana se 
jăluesc că nişte sate nu vor să dea «câbla și dajdie, precum 
este legea și precum dau și alți vecini boierilor lor » 2). Intr'o 
carte de stăpânire pe care Mihai Viteazul o dă boierilor 
Buzești pentru satul Plenita, se spune: «si voi, oamenilor 
dela Plenita, din sat,... să aveţi a vá da gäleata si daturile 
şi tot venitul boieresc »2). Un act dela 1653—4, arată că 
în zilele lui Mihai Viteazul, Rucărenii, înainte de a se 
răscumpăra de rumânie dela domnita Florica, dădeau acesteia 
« gäleata >, si «daturile» 4). La 1619, se autoriză Tismana 
ca, dela rumânii ei din satul Corzii «să ia datul și găleți si 
să lucreze cu ei tot lucru ce este dostoenia rumânilor, cum 
lucrează și alți rumâni» 5). La 1627, Domnul amenință pe 
locuitorii din satul unui boier, că-i va da iaräs rumâni acestuia 
«să vă ia datul din toate bucatele şi găleata și să-i lucraţi ce-i 
va trebui » 6). 

« Câbla » din doc. slavonesti din Muntenia, sau găleata din 
doc. românești de aici, are un îndoit înţeles. Insemneazä, mai 
întâi, o măsură de capacitate. Acest înţeles, si nu pe cel de 
dijmă, cum credea C. Giurescu ?), îl are în hrisovul dela 1498 
al lui Radu cel Mare, autorizând mănăstirea Râncăciovul să 
perceapă din satul Cârstieni câblele ohavnice din venitul dom- 
nesc dela grâu si orz, din judeţul Päduret 8). Domnul autorizä 
mănăstirea să ia din acest venit domnesc, cantitatea « ohavnică », 
astfel ce-i fusese concedatä de alti Domni anteriori. Câbla are 
astfel aici acelaș înţeles, de măsură de capacitate, ca și în doc. dela 
Dan-Vodă cel dintâi, din sec. XIV-lea, care acordă T'ismanei 
400 câble anual, din grâul ce se cuvine domniei din judeţul 
de Jaleş 9). Pe vremea lui Matei Basarab, câbla sau găleata, 


1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 32. 
3) Ibid., p. 27. 
3) C. Giurescu, Despre boieri, p. 61 nota. 
*) Codin şi Ráufescu, Dragoslavele, pp. 36—37. 
5) C. dades Despre rumáni, p. 26. 
Ibi 


*) Stefulescu, Tismana, p. 170. 
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a fost înlocuită cu obrocul 1). In Rusia, acest termen era între- 
buintat pentru censul datorit de cultivatorii pământului altuia. 
Un corespunzător al câblei, ca măsură de capacitate, găsim 
uneori în Moldova, în sec. XV-lea, «coloade » de grâu si orz 2). 

Alt înţeles al câblei este, cum se vede din doc. ce am citat, 
acela de parte cuvenită domniei, dar numai din recolta de grâu 
şi orz. De aceea găsim în doc. muntene, încă din sec. XV-lea, 
deosebindu-se, printre dările cuvenite domniei, câblăritul şi 
dijma 3) sau dijmäritul 4). Intelesul de parte din fructe, îl 
are şi « coloade » din Moldova 5). 

Care era cotitatea de roade cuvenită stăpânului, pe care o 
reprezinta această câblă, dacă era de a zecea, ca dijma din sec. 
XVII-lea, documentele nu ne spun. 

Cât priveşte « datul din toate bucatele », Giurescu opina că 
prin bucate trebue înțelese numai vitele ê). Un doc. din 1570 
vorbeşte intr’adevär de < datul din stupi si din porci » ?). Ter- 
menul de « bucate » are însă si un înțeles mai general, asa cá 
se poate să fi cuprins şi produse ale solului, altele însă decât 
grâul şi orzul. 

La aceste două situaţii ale oamenilor dependenţi puși la 
munca solului, unii lucrând în regie pentru proprietar, alții 
concesionari de loturi, în schimb de parte din roade, cred că 
se referă actul dela 1666 al lui Radu Vodă Leon către niște 
sate din Romanați: «cari sunteți rumâni ai sf. mănăstiri 
Cozia. ,., să aveţi a strânge toată pâinea mănăstirii, câtă se 
află pe hotarele voastre de dijmd şi de cläci si să o treerati si 
să o incärcati în carele voastre si să o duceti la Râmnic» 8). 

De asemenea, în Moldova, doc. mai tardive însă, din sec. 
XVII-lea, arată că îndatorirea vecinilor este 4 ascultarea » Si 
«lucru », sub pedeapsă de bătae. La 1612, se dă un ordin 
domnesc să se silească vecinii unei mănăstiri să facă toate 


1) C. Giurescu, o. c., PP. 29—30 

3) M. Costăchescu, o. c., II, p. 446 (doc. dela 1453). 

5) Ex. dela 1430, la Stefulescu, Doc. slavo-române, pp. 15—16. 

4) Ex. dela 1437, la Iorga, St. si doc., VII, pp. 46—47. 

5) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, pp. 140—142 (hrisov dela 1470). 
+) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 31. 

7) Ibid., p. 32. 

8) Ibid., p. 37, n. 2. 
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slujbele de care aceasta va avea nevoie, iar cei cari s'ar opune, 
să se bată ca niște vecini 1). La 1634, ordin către «vecinii toti 
să ascultați de Ionașcu Jora, ce vor fi trebile sale, si a satului, 
si a lui» 2) (adică şi la câmp, și la ale casei). La 1653, ordin 
domnesc către vatamanul si sătenii (în înțeles aici de vecini 
puși la munca pământului) din satul domnesc Päscani (în 
Vaslui), că sunt dati să fie sub ascultarea lui Racoviță Cehan, 
să asculte de el, sau de omul pe care-l va pune ispravnic, si 
care nu va asculta, să aibă a-l certa, iar Racoviţă să aibă a-i 
folosi si a-i sprijini la toate trebile si greutăţile lor °). Este 
vorba de raporturi curat personale, de dependență de o parte, 
de ocrotire de altă parte, întocmai ca în patronatul roman și 
în comendatia din evul mediu. 

Stăpânii dispun cum voesc de acești oameni în dependență 
personală. Dispun de ei independent de moșia pe care i-au 
aşezat. Astfel, la 1577, Barbu Bengescu, dăruind mănăstirii 
Glavacioc pe rumânii săi din Obislav, le scrie: « Deci voi, 
rumânii 4) mei dela Obislav, în vreme ce veţi vedea această 
carte a mea, să ascultați de sf. mănăstire > 5). La 1684, Páuna 
Cantacuzino, cu fiii ei, scrie: «vouă, tuturor rumânilor noştri, 
câți vă aflați la satul Seaca, iată socotim, pentru sufletele pă- 
rintjlor nostri, de v'am dăruit pe toti la sf. mănăstire Dintr'un 
lemn, pentru ca sá fiti mai bine slugi lui Dumnezeu, decát 
oamenilor, să căutaţi să ascultați de omul sf. mănăstiri, care 
va fi trimis aci ispravnic, de ce vor fi poruncile sf. mănăstiri 
să purtaţi grijă și să lucraţi, ca să fiti de toată poslusania » ê). 

De obicei, rumânii fac parte din zestrea moșiei. Se împart, 
mostenesc, vând, sau cumpără, odată cu ea, după formula 
stereotipă, încă dela începutul sec. XVI-lea: «de peste tot 
hotarul, din câmp, din pădure, din apă, cu vii, cu morile, și 
cu rumânii » ?). Uneori se precizează numărul rumânilor ce 


1) R. Rosetti, o. c. p. 262, n. I. 

3) Ibid., p. 260, nota. 

3) Ibid., p. 151, nota. 

%) Actul este in traducere. 

5) C. Giurescu, Vechimea rumâniei, p. 16. 

€) Arh. stat., mănăst. Dintr'un lemn, pachet., ro, doc. rr (fige g-ral P. V. Nă- 
sturel; comunicat de d-l N. Boicescu). 

2) Incepând dela 1528, doc. la C. Giurescu, Vechimea rumâniei, pp. 20—21, 
nota. 
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se vând odată cu moşia si se mai si deosebesc rumâni « buni > 
si rumâni «săraci > (siromasi) 1). 

La 1621, patru proprietari din Bădeni îşi vând partea lor de 
ocină, cu rumâni cu tot, dintre cari însă unii erau fugiţi în 
Moldova; când aceştia se întorc, vânzătorii cer un supliment 
de pret, căci «ni-a părut că ni este vândută ocina cam ieftin 
şi am ridicat pärä pentru nişte rumâni ce au fost fugiți mai 
dinainte vreme de vânzarea noastră si acum ei au venit» 2). 
La 1625, doi proprietari vând « partea noastră de ocină din sat 
din Tämburesti si cu 19 rumâni capete, anume (se insirä numele, 
cu adăugire, la fiecare: « cu feciorii >), iar patru dintr’acestia au 
fugit la Turci, anume. .. Si am tocmit... drept 260 galbeni..., 
iar 30 nu ni-a dat, că... de vor veni iar ceilalți rumâni, să 
ni dea toti banii deplin, iar de nu vor veni, să socotim câte câţi 
bani vor cădea la un rumân, să scădem din bani, și iar ne-am 
tocmit... câţi rumâni se vor afla din partea noastră fugiţi 
mai dinainte vreme, mai mulţi decât cei 19..., să fie volnic 
pe toti să-i strângă la sat » 3). 

Se întâmpla însă si ca proprietarii să-și vândă moșia, iar 
pe rumânii de pe ea să-i păstreze 4). De asemenea mutau pe 
rumâni de pe o moșie pe alta 5). Este deci greșită afirmația 
d-lui prof. univ. I. Peretz 6) că « rumánul nu se poate concepe 
fără partea lui de delnitä, fără proprietatea lui ». Este o genera- 
lizare a unei situaţii pe care n’o aveau decât o anume categorie 
de rumâni din Muntenia, acei cari se vânduseră rumâni îm- 
preună cu moșia lor, şi de cari voi vorbi mai departe. 

Tot aşa in Moldova, iarăşi mai tardiv, în tranzacţiile de 
moșii, se precizează dacă se cuprind ori nu în ele și vecinii. 
Astfel, la 1620, o Maria Cazaca, vinde a șasea parte dintr'un 
sat, cu șase vecini 7). La 1645, vecinii «din vechime» din 
satul Petia, se plâng că stăpânul lor i-a mutat in alt sat 9). 


1) Doc. dintre 1568—1577, ibid., p. 22, nota. 

2) Codin și Räutescu, o. c., pp. 34—35. 

3) Em. Hagi Mosco, Rectificări istorico-genealogice. In «Revista arhivelor», 
Nr. 4, anul 1927, p. 233. 

4) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 24 (ex. dela 1628 și 1650). 

5) Ibid., p. 23 (ex. dela 1601—1602). 

6) Curs de ist. dreptului român, vol. II, partea I, p. 112. 

1) R. Rosetti, o. c., p. 261, nota. 

8) Ibid., p. 264, nota. 
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Tot în vremea lui Vasile Lupu, boierul Soldan, care < făcuse 
nişte vecini » intr'un sat, îi mută în altul 1). Tot pe atunci, o 
jupâneasă Teofana arăta despre vecinii ei, că unii au fost cum- 
pärati din Ştefăneşti si mutati de un unchi al ei în Berești; 
alții au fost « făcuţi > de unchiul ei în Ionești; pe alţii i-a adus 
ea din ţara leşească și i-a lipit pe lângă casa ei 2). 

Firesc este ca, în aceste condiţii, oamenii în dependență 
personală de un stăpân, să nu-l fi putut părăsi fără voia lui, 
iar dacă totuși ar fi fugit, să fi putut fi readusi. 

La 1498, Radu Vodă cel Mare, într'o poruncă pentru nişte 
sate ale Tismanei, spune: « Câţi vecini vor vrea să meargă 
în satele sf. mănăstiri, pârcălabii să nu îndrăsnească a-i opri, 
fără numai să li ia găleata > 2). Ráposatul C. Giurescu susținea ^) 
că ordinul privea pe pârcălabii satelor boereşti şi că deci rumânii 
se puteau desface de legăturile cu stăpânii lor, plătindu-le o 
dare numită «gäleata». Existau, de altfel, și în Occident, 
servi Cari-si puteau părăsi stăpânul, plătindu-i o redeventá 
anuală. Dacă într'adevăr porunca domnească a fost îndreptată 
către pârcălabii satelor boierești, mi se pare că înţelesul ei este 
mai de grabă că Domnul a obligat pe stăpânii vecinilor să-i 
lase să plece si să se mulțumească cu găleata. As crede însă 
mai firesc ca ordinul să fi fost dat pârcălabilor din satele 
domnești si să fi privit pe vecinii din aceste sate, de cari 
Domnul putea dispune după plac. 

Nişte vecini ai boierului Cârstian dela Ohaba, fug dela 
acesta pe la 1585—1591, dând «gäleata de ieşire». Totuşi, 
la 1613, ginerele lui Cârstian face acţiune de revendicare 5). 
Se vede dar că « găleata » fusese dată de vecinii fugari fără voia 
stăpânului, care nu-i considerase astfel deslegati. 

La 1644 Matei Basarab poruncește unor rumâni ai mănăstirii 
Topolnița: «sau să lucraţi la mănăstire ca niște rumâni, sau 
să vă daţi găleata » 6). S'ar părea deci că ar fi fost la alegerea 


1) Ni spune un act dela 1662, ibid., p. 269, nota. ; 

3) G. Panu, Cercetări istorice asupra stării tdranilor în veacurile trecute, I, x, 
p. 180. 

3) Stefulescu, Tismana, p. 206; C. Giurescu, Despre rumâni, P. 20. 

#) Loc. cit. 

5) C. Giurescu, Vechimea rumâniei, p. 37. 

°) C. Giurescu, Despre rumâni, P. 21. 
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rumânilor ca să lucreze, sau să dea găleata. Se poate totuşi ca 
ordinul domnesc să fi fost dat după chiar cererea mănăstirii. 
Mai lămurit este un doc. dela 1646, care arată că un rumân 
care fugise, se învoise cu stăpânul său să nu fie adus înapoi, 
ci să dea gäleata 1). 

In Moldova, n'am întâlnit asemenea situaţii. Dar și aci 
vecinii fugiţi puteau fi urmăriți. Astfel, la 1612, un ordin 
domnesc volniceste pe un egumen să împiedece să fugă ve- 
cinii dintr'un sat al mănăstirii 2). 

Se vede că în amândouă principatele, fugile de vecini erau 
dese, căci Domnii intervin din când în când ca să mai oprească 
revendicările reciproce dintre stăpâni. 

In Muntenia, acesta a fost unul, — nu singurul, cum credea 
C. Giurescu 3), — din rosturile « legăturii » lui Mihai Viteazul. 
El a dispus că vecinii fugiți vor rămânea vecini acolo unde se 
vor afla în momentul legăturii si nu vor putea fi revendicati 
de foştii lor stăpâni. La 1633, Matei Basarab nu permite decât 
revendicarea rumânilor fugiți dela domnia imediat precedentă, 
a lui Leon Vodă (1629—1632) 4). 

In Moldova, Stefan Vodă Tomsa (1622—3) nu permite 
târgovetilor din Roman să-și caute decât pe acei vecini cari fu- 
giseră dela Const. Vodă Movilă (1607—1611) încoace 5). La 
1628, Miron Vodă, în urma multor jăluiri ale stăpânilor că 
li s'au pustiit satele si li s'au resfirat vecinii prin slobozii, a 
hotărît ca cei fugiţi «înainte de împăratul » (adică de războiul 
turco-polon dela 1621) si cari s'ar întoarce, să fie lăsați liberi, 
iar cei fugiţi de atunci încoace, să poată fi aduși înapoi de stă- 
pânii lor 6). Duca Vodă, la 1670, nu îngădue să se readucă la 
urma lor decât vecinii fugiți dela Ghica Vodă (1658—9) încoace”). 

* * * 


1) Ibid. 

3) R. Rosetti, o. c., p. 262, nota. 

3) Vechimea rumániei si legătura lui Mihai Viteazul; I. C. Filitti, Despre legătura 
lus Mihai Viteazul. In « Revista istorică română », 1932, vol. II, fasc. II—III, p. 221 
— 230. 

4) Aricescu, Ist. Câmpulungului, I, p. 176. Citat de Xenopol, Ist. Rom., ed. 1, 
vol. III, p. 573, nota. 

5) Melhisedec, Cronica Romanului, I, p. 243. Citat, ibid. 

#) «Arh. ist», I, r, p. 176. Citat ibid. 

7) V. A. Urechia, Miron Costin, I, p. 125. Citat, ibid, 
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In Moldova, doc. din sec. XVII-lea ne arată că oamenii se 
închinau, sau vindeau, vecini, numai «cu capu», adică în- 
chinau, sau vindeau, numai persoana lor. Nu se întâmpină 
acolo ca cineva să se dea vecin împreună cu o proprietate a sa 1). 
Vânzările de persoane si vânzările de ocine, sunt acte deose- 
bite. Nu există în Moldova vecini cari să fi fost proprietari pe 
ocinele pe care să nu mai fie decât simpli cultivatori. Cauzele 
vânzărilor de persoane sunt cele mai felurite. Asa, la 1600, 
niște oameni se vând vecini unui Prăjescu, pentrucă a scos 
capetele lor de sub consecințele unui omor de care erau răspun- 
zători 2). La 1672, nişte oameni se dau vecini unui Rosetti, 
pentrucă le-a plătit dările 3). Tot atunci, unul dă zapisul 
următor : «am fost păstor (la cutare) si la datul sămii au lipsit 
boi, vaci; n'am avut cu ce plăti si m'am dat vecin, cu femeia 
si cu feciorii, să muncesc la casa d-sale în veci » 4). 

Avem si în Muntenia, încă în sec. XVII-lea, astfel de vân- 
zări de rumâni numai «cu capu ». Așa spre pildă, la 1636, un 
proprietar scrie: « popa Stoica mi-a fost rumân de moșie (adică 
de moștenire) și când am vândut ocina, pe el nu l-am vândut, 
căci a fost rumân numai «cu capu » 5). La 1661, mai multi 
oameni dau zapis lui Pană Filipescu «că fiind noi oameni 
judeci (adică liberi) şi șezând la satul d-sale, la Nenciu- 
lești, ne-am vândut d-lui rumâni, pe bani gata, numai noi, 
capetele noastre, că moșie n'am avut » 6). La 1662, un oarecare 
Moşu dela Cäminesti (Vlașca) dă zapis lui Radu Kretzulescu 
că «fiind eu om slobod, megiaș, m'am vândut d-lui a-i fi 
rumân, capul meu, fără de moşie » ?). 

In Muntenia însă, se mai întâmplă, din sec. XVI-lea, şi un 
alt fenomen, care în Moldova lipsește, anume ca proprietari 
nevoiaşi, vänzändu-si moşia, să se vândă, concomitent, pe 
sinesi ca rumâni, devenind astfel rumâni pe chiar pământul 
pe care, până atunci, fuseseră proprietari, cneji, judeci, sau 


T) R. Rosetti, o. c. p. 274. 

2) Ibid., p. 273. 

3) Iorga, St. si doc., VI, p. 89. 

4) Iorga, Anciens doc. de droit roumain, I, p. 214. 
5) Ibid., I, p. 212. 

*) C. Giurescu, Despre boieri, pp. 109—119, nota. 
7) Original la d-l George D. Florescu. 
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megiasi. Astfel, la 1517, Basarab Vodă (Neagoe) confirmă lui 
Calotă vel vornic, în moșia Lupsanu, partea lui Mosu « pentrucä 
a venit Mosu înaintea D-niei mele de s'au vândut vecin jupâ- 
nului Calotă » 1). La 1569, şase mici proprietari din Balaci 
(Teleorman), neavând cu ce să-și plătească birurile, își vând 
părţile lor de moşie lui Dragomir logofătul și totodată «s'au 
închinat ei singuri, de a lor bună voie, să fie vecini lui Dra- 
gomir »?). La 1592, unii cneji din Valea Pârscoveni, se vând 
vecini, cu ocinele lor, lui Stanciu marele paharnic 2). Asemenea 
vânzări, foarte dese în sec. XVI și XVII, numai în Muntenia, 
sunt adese ori impuse cu sila de boieri puternici, sau chiar de 
Domni. Mihai Viteazul și Matei Basarab au rumânit astfel pe 
multi proprietari, împreună cu moșiile lor 4). 

Avem, așa dar, numai în Muntenia, dela o vreme, pe lângă 
vecinii, sau rumânii, cari, din vechime, nu se închinaseră decât 
cu persoana lor, o altă categorie de vecini, sau rumâni, inchinafi 
împreună cu moșia lor, ocina lor, sau « delnita > lor. 

Acest fel de rumâni se răscumpără deseori dela stăpânii lor, 
sau sunt liberati de aceștia, împreună cu delnitele lor, și atunci 
devin «iarăşi cneji » pe ocinele lor. Asa spre pildă, la 1620, 
Stoica vistierul iartă de rumânie, cu moșie cu tot, pe niște 
rumâni ai săi 5). La 1634, un oarecare Pădure dă zapis numitului 
Brașov că acesta s'a răscumpărat cu delnita lui, pe bani ®). 
Exemplele se pot inmulti. Se întâmplă însă ca și acest fel de 
rumâni să se răscumpere, sau să fie iertati, numai cu capu, 
iar ocina lor să rămâe vândută. Așa spre pildă, la 1644, Gavrilaş 
spătarul iartă numai cu capu pe rumânii săi dela Poenari, 
cari se vânduseră tatălui său, cu ocinele lor 7). La 1653, un 
Conda judecește pe Hrizea si pe fraţii lui, însă fără de moșie 9). 
Rumânii din această categorie, cât timp nu se răscumpără, sunt 
legați de fosta lor proprietate, de delnita lor, în sensul că 


1) C. Giurescu, Vechimea rumâmei, p. 14, n. 2. 

3) St. D. Grecianu, Genealogii documentate, 1, PP. 99—100. 

3) Rosetti, o. c. p. 189, nota. 

4) Vezi citatiile din studiul meu: Evoluţia claselor sociale. In + Arhiva pentru 
știința gi reforma socială >, anul VI, 1927, Nr. 3—4, P. 319, n. 4, 81 P. 320, n. 2—3. 

5) Stefulescu, Gorjul istoric, pp. 128—129. 

°) Iorga, Anciens documents, I, p. 227. 

7) C. Giurescu, Despre boieri, p. 70, nota. 

8) Ibid., p. 109, nota. 
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stăpânul nu-i poate vinde fără delnita lor, nici această delnitä 
fără ei. Sunt foarte numeroase, mai ales în sec. XVII-lea, 
asemenea vânzări de rumâni cu delnitele lor. Numai pentru 
această categorie de rumâni din Muntenia, derivati din foști 
proprietari, cari s'au închinat împreună cu moșia lor, este 
exactă afirmaţia d-lui prof. univ. I. Peretz că «rumänul nu 
se poate concepe fără partea lui de delnitä, fără proprietatea 
lui » 1). 


II. Cultivatori liberi 


Răposatul Const. Giurescu a sustinut?) cá până în sec. 
XVII-lea. n'ar fi existat in principate cultivatori liberi, de- 
oarece, până atunci, orice aşezare pe moșia altuia implica 
neapărat închinarea către persoana proprietarului. 

r. Mai întâi, un asemenea fenomen ar fi fost contrar celor 
petrecute în țări vecine cu noi, Polonia si Ungaria, sau in 
Rusia, unde cultivatori liberi şi oameni dependenţi au coexistat 
măcar până în sec. XVI-lea. 

2. Apoi, ar fi straniu ca situaţia de dependență să fi fost 
impusă tuturor cultivatorilor, într'o vreme când braţele de 
muncă erau rare si se căuta să se atragă muncitori, cum do- 
vedesc numeroasele acte privitoare la colonizări cu avantagii 
fiscale, încă din sec. XV-lea, în amândouă principatele 3). 

3. Documentar, s'a citat în favoarea tezei, pentru Muntenia, 
actul prin care împăratul Sigismund întărea, la 1429, Tismanei, 
satele cu toti iobagii ^. Dar, dacă locuitorii din satele 
Tismanei vor fi fost în asemenea situație, nu rezultă de aci 
că la fel erau locuitorii tuturor satelor. 

S'a mai adus ca dovadă faptul că cel mai vechi act cunoscut 
cu privire la coloniști aduși pe o moșie, actul dela 1495 pentru 
coloniștii de pe moşia Popeşti a mănăstirii Snagov, numeşte 
pe acești coloniști, vecini 5). Se poate ca aceşti coloniști să se 


1) Curs de istoria dreptului român, vol. II, partea 1, P. 112. 

3) Vechimea rumâniei, p. 12. 

2) P. Muntenia, C. Giurescu, l. c.; p. Moldova, Rosetti, o. c., p. 110, nota. 

+) C. C, Giurescu, O noud sinteză a trecutului nostru. In « Revista istorică ro~ 
mână », 1932, vol. 2, fasc. r, P. 41. 

5) C. Giurescu, Vechimea rumäniei, p. 12. 
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fi închinat si cu persoana lor mănăstirii, dar aceasta nu în- 
semnează că pretutindeni coloniștii erau neapărat vecini. 

Sunt, dimpotrivă, documente care ne îndrituesc a crede că 
si la noi, ca si în țările vecine, existau si cultivatori liberi. Astfel, 
într'un hrisov (fără dată) pentru un sat al Coziei, Mircea Vodă 
cel Bătrân poruncește ca « oricare va pofti si va iubi, din oamenii 
cari locuesc prin satele boiereşti, să meargă în satul mănăstirii, 
să fie slobod de toate dăjdiile si să nu îndrăsnească nimeni 
a-l opri» 1). Mi se pare cá un asemenea ordin nu se poate 
referi la oameni dependenţi. 

La 1493, Vlad Vodă Călugărul dărueşte unor boieri vină- 
riciul domnesc dintr'un sat «însă numai dela vecinii lor să 
ia, iar în cel de ţară să nu se amestece » 2). Este clar că se aflau 
în sat şi altfel de locuitori decât vecinii. 

Petru Vodă cel Tânăr (1559—1568) invinueste pe un per- 
ceptor că a pus la «siromasi » (muncitori cu palmele) pe niște 
«liude > (oameni) dintr'un sat, desi erau «cu bucate» si tre- 
buiau să intre la cislă 3). Este vorba deci şi de alți oameni 
din sat decât de vecini. 

Nişte locuitori din Dragoslavele pretindeau, la 1642, că pă- 
rintii lor, înainte de legătura lui Mihai Viteazul, umblaserá 
« din mână în mână, din boier în boier, de au fost dârvari, 
iar de rumánie n'au avut bántuialá». N'au devenit rumâni 
decât pe urma legăturii lui Mihai Vodă, care i-a apucat pe 
moşia lui Rat Giurgi $). Un doc. dela 1638 lámureste cá un 
oräsan din Argeş, om liber, deși se asezase în satul Flămân- 
zeşti al mănăstirii Argeş, nu devenise rumân decât pentrucă 
îl apucase acolo legătura lui Mihai Viteazul 5). 

Când boierii lui Mihai Viteazul, în tratatul cu Bathory dela 
1595, cereau să poată fi readuși, dacă fugeau pe ascuns, « coloni 
et iobagiones », cred că nu făceau o simplă tavtologie. 

Această categorie de cultivatori liberi a fost serbitä în Mun- 
tenia prin «legătura » lui Mihai Viteazul, după expediţia lui 


1) C. C. Giurescu, Organizarea financiară a Țării Românești în epoca lui Mircea 
cel Bătrân, p. 57. 

3) C. Giurescu, Vechimea rumäniei p. 15. 

3) Original la d-1 Const. Horia Rosetti. Comunicat de d-l George D. Florescu. 

4) Codin si Räutescu, o. €., pp. 27—28. 

5) C. Giurescu, o. c. p. 47. 
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Sinan Pasa. Au fost legati de glie toti cultivatorii, liberi sau nu, 
câți se aflau pe moşia altuia în momentul legăturii. De aceea, 
termenul de rumân a pierdut înțelesul primitiv de om de rând, 
pentru a dobândi pe acela de dependent, de șerb. De atunci 
încoace, au rămas liberi numai puţinii oameni liberi cari, ulte- 
rior legăturii, s'au aşezat pe o moșie, adică oameni cari, cum 
se exprimă doc., nu erau rumâni nici de moștenire, nici prin 
efectul legăturii lui Mihai 1). Așa-mi explic de ce Gavriil 
Movilă, ca Domn al Munteniei, într'un hrisov dela 1619, 
exprima mirarea cum s'ar putea să cumpere un boier moșie 
fără de rumâni 2). Tot astfel se înțelege precautiunea pe care, 
tot în Muntenia, în sec. XVII-lea, unii vânzători de moşii o 
iau, să precizeze că nu se vând în acelaș timp pe sineși ru- 
mâni 3). 

Pentru Moldova, în sprijinul tezei că aşezarea pe moșia 
altuia implica vecinirea, s'a adus 4) un doc., pe care l-am mai 
citat, dela 1585, prin care Petru Vodă Schiopu al Moldovei, 
întărind boierului Bucioc moşie la Lunca Mare, dispune că 
oricine va veni în acel loc «ca să-i fie susedi » (adică vecin) 
lui Bucioc, să aibă cinci ani scutire de îndatoriri față de 
domnie 5). Nu cred că doc. indritueste generalizarea. De altfel, 
avem si doc. care në duc la altă concluzie. Asa, la 1445, Domnul 
Moldovei, dăruind episcopiei de Roman pe un tătar, adaugă 
că dacă episcopia îl va ierta de robie (desigur pe bani), atunci 
el «unde va viefui în pământul nostru, acolo să vietuiascä 
slobod > 6). Mi se pare evident că dacă tătarul, odată liberat 
din robie, putea vietui unde va voi, aceasta însemnează că nu 
cădea în dependență personală de stăpânul locului unde s’ar 
fi aşezat. De asemenea, la 1470, Stefan cel Mare, liberänd de 
robie pe un tătar fugit, dispune că acesta, dacă se va întoarce, 
«să seazá în tara noastră... slobod si în bună voie fără nici o 
siluire»?). Cred că acești termeni exclud dependența personală, 

1) I. C, Filitti, Despre levdtura lui Mihai Viteazul, |. c. 

3) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 14. 

3) Ibid., p. 3, n. 2; Acelag, Vechimea rumâniei, p. 11, n. 2; Stefulescu, Gorjiul 
istoric, p. 103; * Bulet. Comisiei ist. », V, (1927) p. 188. 

4) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 53. 

5) Supra, p. 9. 


*) C. Giurescu, Despre rumâni, p. so; M. Costăchescu, o. c., II, pp. 236—237. 
?) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, 1, pp. 140—142. 
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ascultarea de un stăpân. In sfârșit si în tratatul lui Stefan 
Răzvan cu Bathory, la 1595, se vorbește de «coloni et ioba- 
giones », deci de două categorii deosebite. 

Avem, pentru a desemna pe locuitorii de prin sate, si alti 
termeni decât cei privitori la oamenii dependenți. 

a) Sirac şi siromah în Muntenia. Cum a arătat d-l prof. univ. 
Const. C. Giurescu t), sirac este cuvântul slavonesc care în- 
semnează sărac, orfan, iar siromah este un cuvânt de origine 
grecească, derivând dela hetromahos şi însemnează muncitor cu 
mâinile, om ce träeste din munca brațelor sale. Forma sirac e 
cea mai veche, iar forma siromah se întâmpină dela 1470 în- 
coace 2). Aceşti termeni au, în doc. noastre, înțelesul de om 
lipsit, nevoias, pauper, si chiar de supus, corespunzător cu 
« homines de populo » si « subditi » 3), dar se aplică si oamenilor 
de rând, chiar cu oarecare avere, uneori şi negustorilor 4). 

Mircea cel Bătrân, într'un hrisov dat Coziei, vorbește de 
daniile făcute mănăstirii de «boier, slugă a Domniei mele, 
cneaz, sau altfel de om, zis sirac » 5). Intr’un hrisov dela 1441, 
al lui Vlad Vodă Dracul, se zice cá «cnejii din Isvorani, să 
dea bir ca și ceilalți săraci din Izvorani » 6). Radu Vodă cel 
Frumos, la 1470, porunceşte să nu calce proprietăţile Tismanei 
«nici boier, nici cneaz, nici sărac » 7). Termenul s'a păstrat 
şi mai târziu. Petru Vodă cel Tânăr (1559—1568), într'un act 
ce am mai citat 5), învinueşte pe un perceptor cá a pus la « siro- 
masi > pe niste «liude » (oameni) dintr'un sat, deși erau «cu 
bucate » şi trebuiau să intre la cislă. La 1601, într'un act ro- 
mânesc dat din Brașov, Nicolae Pătraşcu voevod, fiul lui Mihai 
Viteazul, făcând danie bisericii din Schei moșia Micsunesti 
din Ilfov, aruncă blestem pe acei cari i-ar strica dania «au va 
fi Domn, au vlädicä, au boier, au megias, au om sărac» 9). 


1) In * Revista istorică + (a d-lui forga), XIII (1927), P. 25 şi urm. 

2) C. C. Giurescu, Z. c. 

3) Jirecek, îm < Archiv für slav. Philologie », 19 (1897), P. 6rr. 

4) I. Bogdan, Relaţiile Țării Româneşti cu Braşovul, I, pp. 176, 235, 242 (ex. 
din sec. XV), 

5) C. Giurescu, Despre boieri, p. 81. 

*) I. Bogdan, Despre cnejii români, p. 35. 

7) Stefulescu, Tismana, pp. 190—191. 

8) Supra, p. 20. 

9) Stefulescu, Doc. slavo-rom., pp. 144—145- 
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Asa dar, se aflau în sate, in sec. XIV—XVII-lea, «săraci » 
si «siromahi», concomitent cu poslusnicii si cu vecinii, sau 
rumânii, cari, aceștia, erau oamenii în dependență personală. 

In Moldova, termenul de sărac este rar în sec. XV-lea. Pro- 
clamatia lui Ștefan cel Mare către Munteni, la 1481, este adresată 
la boieri, judeci, judecători si siromahi 1). Este greu de admis 
că se adresa şi oamenilor dependenţi. Hrisovul aceluiaș Domn 
pentru Vaslui 2), la 1491, vorbeşte de « soltuzi, pârgari, si toti 
oamenii cei săraci de târgul Vaslui >. Termenul este mai frec- 
vent în sec. XVII-lea. 

b) Cuvântul «liude >, adică «oameni », are tot înțelesul de 
oameni de rând. Se găsește, cu acest înțeles, in zaconicul ţarului 
sârb Stefan Dușan. In Rusia, liude si dobri liude (oameni buni) 
erau țăranii liberi3). Pentru Moldova, în sec. XV-lea, poate 
fi uneori, cum am văzut, îndoială dacă se referă la oameni 
liberi, sau la dependenți. Hrisoave ca cel al lui Ştefan cel Mare, 
dela 1466, către episcopul de Roman pentru «oamenii săi » 
din satul Negoesti 4), nu lămuresc chestiunea. Intr'un hrisov 
dela 1612 însă, cuvântul liude se referă la cultivatorii liberi, 
în opoziţie cu vecinii, când Stefan Vodă Tomşa scuteste de 
dări «pe câţi liude va strânge (Danciu diacul la satele lui) de 
prin alte täri..., sau măcar din vecinii lui (cari fugiseră), pe 
cari-i va afla trăind » 5). 

In Muntenia, liude se întrebuinţează rar, în sec. XIV— 
XVI-lea 9), concomitent cu termenii cari indică pe oamenii în 
dependență personală. 

c) « Horane», adică locuitori, în unele doc. din Muntenia 
în sec. XV-lea 7). 

d) Mai ales in Moldova, termenul de «zemleni », indică, 
în vechile timpuri, pe oamenii de rând ai pământului, țărani 8). 


T) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, II, p. 361. 
i 3) S'a păstrat numai în trad. din sec. XIX (I. Bogdan, Doc. lui Ștefan cel Mare, 
» P. 481). 

3) I. Bogdan, Note pentru cursul sdu, păstrate la Academia română. 

*) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, pp. 95, 97. 

5) V. A. Urechia, Notite despre slobozii, p. 152; Rosetti, o. c. p. 294. 

*) Spre pildă hrisovul citat (p. 20) dela Mircea cel Bătrân, si cel (p. 20) dela 
Petru Vodă cel Tânăr (1559—1568). 

7) Vezi p. 25. 

*) Spre pildă la 1479 (I. Bogdan, Doc. lui Ștefan cel Mare, I, pp. 230—232). 
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e) Mai avem in sfärsit, de cäteva ori, in doc. slav. din Mun- 
tenia, termenul de «vlah ». Astfel, la 1481, Stefan cel Mare 
primește răspuns, la proclamatiile lui, dela boierii, cnejii, si 
vlahii din Muntenia 1). Este greu de crezut că i se răspundea 
şi din partea oamenilor dependenţi. Este de observat că « vlahii » 
din acest răspuns corespund cu «siromahi» din proclamația 
lui Stefan. Un hrisov slav. muntean din 1535 fereşte pădurile 
Tismanei de călcarea oricărui animal străin, fie « boliarschi » 
(boieresc), fie « vlah 2)». Termenul de vlah este întrebuințat, în 
sec. XVII-lea, în doc. grecești cu privire la muncitorii agricoli 
dela noi 3). 

Corespunzător cu vlah, avem, rar, în Moldova, « volohove ». 
Astfel doc. dela 1470 al lui Ștefan cel Mare pentru un tătar 
desrobit, îi îngădue să șează în țară slobod, «cum sed si träesc 
toti volohove » 4). 

Influențat de înțelesul pe care, cred că din cauzele arătate, 
termenul de rumân îl are în Muntenia în sec. XVII-lea, ră- 
posatul Const. Giurescu a conchis că și termenul corespun- 
zător mai vechi, vlah, a desemnat pe oamenii în dependență 
personală 5). 

Cred că concluzia este greșită, pentrucă si punctul de plecare 
era greșit. 


* 
* * 


Condiţia Vlahilor, înainte ca șerbia să fi fost introdusă de 
Mihai Viteazul în Muntenia, ne este arătată de câteva docu- 
mente. 

In Moldova, la 1445, Domnul, printr'un act la care m'am 
mai referit 6), dăruește episcopiei de Roman pe un tătar, cu 
volnicie să-l libereze din robie, de va voi, iar «dacä-l va ierta, 
(atunci tátarul) unde va vietui în pământul nostru, acolo sd 
vietuiascd slobod, pre legea voloscă, iar despre robie nimeni să 
nu cuteze a-i pomeni). 


1) I. Bogdan, Relaţiile Țării Româneşti cu Braşovul, 1, pp. 282, 284. 
3) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 7. 

3) Ex. la 1624 si 1630, îm Hurmuzaki, XIV, r, pp. 115, 128, 131. 
4) I. Bogdan, Doc. lui Stefan cel Mare, I, pp. 140—142. 

5) C. Giurescu, o. c., p. 52, sq. 

*) Supra, p. 21. 
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Tot aşa, la 1470, Ştefan cel Mare dă carte «tătarului şi 
robului nostru care a fugit dela noi si din tara noastră la tara 
leșească, anume Oană şi copiilor lui, ca să se întoarcă indárát. . ., 
iar de robie să fie pentru veci iertat... si sd seazd în tara noa- 
sird... slobod si în bună voie şi fără nici o siluire, cum sed si 
trăesc în fara noastră toti volohove, după legea voloscâm. . . si 
să nu dea și să nu plătească niciodată nimic după dreptul 
robilor şi al tătarilor, nici coloade, sau dăjdii, să nu plătească 
boierului său, la care ar trăi, ci să plătească după legea volo- 
scäm,... iar mai mult decât atât nimănui sd nu dea » 1). 

Mi se pare clar că nu este vorba numai, cum s'a zis 2), de 
a înlocui robia prin dependență personală, căci omul în această 
stare nu era slobod să se așeze oriunde va voi si nu avea faţă 
de stăpânul său îndatoriri limitate. 

In Muntenia, la 1470, Radu Vodă cel Frumos spune că 
locuitorii (horane) cari pasc vitele în munţii mănăstirii Tismana, 
vor plăti călugărilor ceea ce este în «zacon vlaski » 3). 

Așa dar, «volohove» în Moldova, «vlahii» în Muntenia, 
au îndatoririle cuprinse în legea < voloscám > în Moldova, in 
legea « vlașki » în Muntenia, ceea ce însemnează deopotrivă 
«legea vlahă ». Această lege ne este cunoscută, sub numele 
de jus Valachorum, jus valachicum, lex Valachorum, antiqua 
consuetudo Valachorum, de care se pomeneşte din sec. XIV-lea 
în Galiţia 4). Ea nu implica dependența personală, ci numai 
îndatoriri reale de dijmă şi de câteva zile de lucru. In Galiţia, 
era legea obişnuită pentru cultivatorii de neam vlah. In Sârbia, 
încă în sec. XIV-lea, termenul de vlah își păstra înţelesul etno- 
grafic, şi se întâmpină acolo « Vlahi » de diferite stări sociale, 
nobili, proprietari, păstori, agricultori, cäräusi 5). E greu de 
admis ca termenul să fi implicat dependența personală tocmai 
la noi, fie în Moldova, unde insäs ţara se numea « voloscaia 
zemlea » şi boieri «panii voloscaia » 6), fie în Muntenia, zisă 

1) Supra, p. 2r, n. 7. 

3) C. Giurescu, l. c. 

2) Stefulescu, Tismana, pp. 190—191. 

4) Asupra ei a insistat, între alții, Radu Rosetti, o. c., p. 52. sq. 

5) Silviu Dragomir, Vlahii din Särbia. In < Anuarul Institutului de istorie na- 
fionalá » din Cluj, I, p. 280, sq. 


*) In tratatul lui Alexandru cel Bun cu Vladislav Iagello, 1404 (M. Costăchescu, 
0. ©, II, p. 625). 
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«vlaski zemlea >, iar boierii ei «boliari vlașki »1). Repet cá 
numai în Muntenia, după șerbia introdusă de Mihai Viteazul, 
termenul românesc de rumân, corespunzător celui slavonesc 
de vlah, a putut ajunge să aibă înțelesul de om în dependență 
personală, iar «legea rumânilor» pe acel de lege a acestor 
dependenți. 

Cultivatorii liberi nu erau față de proprietari decât intr’o 
dependență reală, decurgând din îndatoririle lor reale de culti- 
vatori ai pământului altuia. Spre deosebire de oamenii în de- 
pendentä personală, nu puteau fi intrebuintafi la orice fel de 
lucru, iar obligatiunile lor erau limitate. Mărginirea dreptului 
lor de strămutare nu deriva dintr'o dependență personală, ci 
din îndatoririle lor reale, pe care trebuiau să le îndeplinească, 
în schimbul concesiunii de pământ ce li se făcea spre folosință. 

Este adevărat că până în sec. XVII-lea, doc. noastre nu pre- 
cizează care erau îndatoririle cultivatorilor liberi, dar aceasta 
nu justifică încheierea că aceștia nu existau. 

Dacă în Muntenia, încă din sec. XV-lea, avem termenul de 
dijmă, sau dijmărit, adică zeciuială, pentru partea cuvenită 
domniei din unele vite, sau roade ale moșiilor, iar în Moldova, 
tot de atunci, termenul de deseatină, adică tot zeciuială, pentru 
partea cuvenită iarăș domniei din orice fel de vite sau roade ?), 
în schimb, o singură dată am întâlnit termenul de dijmă în 
sensul de partea ce cultivatorul trebue să o dea stăpânului 
moșiei. Este un hrisov dela 1480 al lui Basarab cel Tânăr, 
prin care dispune că cine va aduce vite la păscut pe hotarul 
Tismanei «să plătească dijma > 3). Se poate deci ca o cercetare 
mai atentă a izvoarelor să ne dea şi alte menţiuni de dijmă în 
acest sens, înainte de cele din prima jumătate a sec. XVII-lea, 
privitoare la îndatorirea oamenilor liberi 4). 


1) I. Bogdan, Relaţiile Țării Româneşti cu Brașovul, I, p. 306 (anul 1508). 

3) Din vin, din albine, din porci (M. Costăchescu, o. c., II, pp. 186, 252—378). 
Este interesant de relevat că într'un hrisov dela 1453, care autoriză o mănăstire 
să-şi colonizeze hotarul şi prevede că oamenii cari vor fi aduși vor putea cultiva grâu, 
nu p Te totuşi, printre scutirile de dări, de desetina din acest rod. (Ibid., 
p. 462 

3) Stefulescu, Zismana, p. 195. 

+) In Muntenia, la 1630, Leon Vodä dä carte lui Gheorghe din Zorileşti, să ia 
dijmă dela toţi oamenii cari vor fi pe moșia lui, iar € cine va mai ara de acum îna- 
inte neintrebat, să-l tragă pe acela + (Iorga, St. și doc., V, p. 704). La 1631, acelaş 
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De altă parte, nu mi se pare dovedită afirmaţia lui Giurescu 
că termenii de « câblă » si « dat » din doc. muntene ale veacurilor 
XV si XVI-lea, se refereau numai la obligațiile oamenilor de- 
pendenti. Documentele ce s'au citat adaugă că vecinii datorau si 
lucru, iar acest lucru am văzut cá era fără măsură. Nu este 
exclus ca « datul » si « câbla », fără lucru, sau numai cu câteva zile 
de lucru, să fi privit, până în sec. XVII-lea, si pe cultivatorii 
liberi, Este de observat, de altfel, că doc. din prima jumătate 
a sec, XVII-lea, privitoare la îndatorirea de dijmă a cultiva- 
torilor liberi, spun că ea trebue să se dea « cum este obiceiul », 
adică nu este vorba de ceva nou. 

Pentru Moldova, dacă doc., până în sec. XVII-lea, tac în 
privinţa îndatoririlor cultivatorilor liberi, sunt tot atât de mute 
pentru acele ale oamenilor dependenţi. Domnii hărăzesc, sau 
confirmă, în sec. XV şi XVI-lea, stăpâniri de sate «cu tot 
venitul », fără alte precizări 1). 

Este de crezut că «legea vlahă », sau «obiceiul », la care se 
referă documentele, erau mențiuni suficiente pentru a se 
cunoaște îndatoririle cultivatorilor. 

După C. Giurescu, categoria cultivatorilor liberi s'ar fi ivit 
numai odată cu sec. XVII-lea, pe urma emancipărilor mai 
dese de vecini, sau rumâni. 'Tot el constata însă, de altă parte, 
că în acelaș veac a început să se impue și acelora oarecare 
îndatoriri de lucru, adică claca, sub ameninţare de izgonire 
de pe moșie 2). 

Mai întâi, doc. sec. XVII-lea nu mi se pare că justifică so- 
cotinta lui Giurescu că rumânia era atunci în plină decădere 3). 
Dacă sunt atunci numeroase, în Muntenia, actele de iertare de 
rumânie, continuă însă a fi foarte numeroase şi închinările de 


Domn împuterniceşte pe popa Gavril dela biserica Ghiormäi, din Buc., să spargă 
casele unor oameni cari se agezaserá pe ocina dela Obilești, a bisericii și € nimica 
nu vor să dea al zecelea, ce este venitul și dijma după acea ocină, cum este obiceiul » 
(C. Giurescu, Despre rumâni, p. 28 nota). In Moldova, la 1632, Alexandru Vodă 
Iliag autoriză mănăstirea Galata să ia a zecea dintr'un sat, de la cine va fi arat, sau 
cosit acolo (Rosetti, o. c., p, 214 nota). Doc. în acest sens sunt numeroase în sec. 
XVII. 

1) P. sec. XV, M. Costăchescu şi I. Bogdan, în o. c. P. sec. XVI, între altele, 
Ghibănescu, o. c., XXI, p. 87, sq. 

3) P. Muntenia, C. Giurescu, Despre rumâni, pp. 45—46. P. Moldova, Rosetti, 
0. c., p. 261, nota, 

3) Vechimea rumâniei, p. 35. 
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rumâni. Domni chiar, ca Matei Basarab 1) şi Constantin Brân- 
coveanu 2), rumânesc numeroase sate. In Moldova, spre 
deosebire de Tara Românească, vecinii nu par să fi fost nume- 
roşi în sec. XVI-lea. Avem astfel, încă la 1618, sate în care 
se află un singur vecin 2). Tocmai în sec. XVII-lea avem cele 
mai multe acte de vecinire. Cronicarul Nicolae Costin spune 
Chiar că boierii făcuseră obicei nou, ca oricine stătea pe o 
moșie 12 ani, să fie vecin 4). Unii Domni, în acel veac, precum 
Constantin Șerban și Mihnea III în Muntenia, Constantin 
Duca în Moldova, au si căutat să se opue tendinţelor de aser- 
vire. 

Apoi, dacă numai odată cu sec. XVII-lea s'ar fi ivit cate- 
goria cultivatorilor liberi, pe urma emancipărilor mai dese de 
vecini, sau rumâni, si li s’ar fi acordat favoarea de a datora 
numai dijmă, n'ar mai fi convenit stăpânilor de vecini să-i 
emancipeze pe aceștia şi să piarză astfel beneficiul esenţial 
al indatoririi de « lucru ». Dacă însă admitem cá au existat dela 
început cultivatori liberi, cari nu datorau decât dijmă, ne 
explicăm de ce asistăm, în sec. XVII-lea, la emancipäri de 
vecini, concomitent cu impunerea îndatoririi de lucru pentru 
cultivatorii liberi. Această impunere s'a putut face odată cu 
înmulțirea populaţiei si deci a ofertei de braţe si a îngăduit 
emancipările mai numeroase de vecini, odată ce aceștia, chiar 
liberi fiind, puteau fi supuşi la îndatorirea de lucru, sau de 
clacă. 

Cu robii de o parte, cu cläcasii de altă parte, proprietarii își 
puteau exploata moșiile. Retinerea oamenilor prin legătura de- 
pendentei personale, pierdea din importanţă. Astfel îmi explic 
scrisoarea dela 1645 a boierului muntean Radu, vel agă, către 
judeţul Braşovului, rugându-l să-i restitue nişte robi ţigani 
fugiţi, căci «cu aceștia ne ţinem casele si moșiile și sunt cum- 
pärati cu bani, încă dela părinţii noştri, nu dela noi; avem 
şi rumâni acolo destui, ci aceia, de vor vrea să vie de voia lor, 


1) Filitti, Arhiva G. Gr. Cantacuzino, pp. 220—227; C. Giurescu, Despre boieri, 
p. 106. 

1) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 3, n. 2 (după cronica lui Radu Popescu). 

3) Ghibänescu, 7. c., p. 196. 

*) Rosetti, o. c., p. 278 gi n. r. Obicei pe care-l osándia Const. Vodă Mavro- 
cordat în așezământul dela 1741 (Uricarul lui Codrescu, IV, p. 398). 
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vor veni, iar de nu, de aceia nicio supărare n'am» 1). Se gä- 
seau adică clăcași cari să-i înlocuiască. 

S’a petrecut astfel si la noi, în sec. XVII-lea, acelaș fenomen 
ca în țările vecine, cu un veac mai de vreme, tendinţa de a se 
impune si cultivatorilor liberi unele din îndatoririle oamenilor 
dependenţi si de a se confunda aceste două categorii. Deose- 
birea între îndatorirea de «lucru» a cultivatorilor personal 
liberi si a celor personal dependenţi era, mai întâi, de ordin 
juridic: una deriva din adetul convenit, de voie sau de nevoie, 
pentru pământul primit în folosință, iar cealaltă din condiţia 
personală a cultivatorului 2). Apoi, una era limitată, cealaltă 
nu. În sfârşit, cultivatorul liber, dacă își îndeplinise obliga- 
tiunile față de proprietar si de fisc, putea părăsi pământul pe 
care se asezase, pe când cultivatorul personal dependent ră- 
mânea legat de stăpânul său. 

Tendinta stăpânilor de moşii a fost de a considera pe toti 
cultivatorii ca pe cei personal dependenţi. S'au împotrivit însă 
Domnii, fixând numărul zilelor de lucru °), până ce, spre 
mijlocul sec. XVIII-lea, Constantin Mavrocordat a desfiinţat, 
mai de vreme decât în orice altă ţară, dependența personală, 
unificând pe toti cultivatorii în categoria cläcasilor, cu inda- 
torire de dijmă și de un număr hotărît de zile de lucru. 


1) Iorga, St. şi doc., X, p. 129. 

3) C. Giurescu, Despre rumâni, p. 47. 

3) Uneori chiar ale vecinilor, mai ales mănăstirești. Astfel, un act dela 1691, 
ne spune că pentru țăranii de pe moșia mănăstirii Slobozia din Ialomița se hotärise 
de Matei Basarab să lucreze trei zile, iar de Duca Vodă, cinci (Iorga, St. şi doc., 
V, p. 364). La 1660, Ştefan Vodă al Moldovei dispune că locuitorii unui sat al mă- 
nästirii Bârnova vor lucra două zile pe lună (Rosetti, o. c., p. 261, n. 2). 
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N. IORGA. I. Originea lui Stefan Răzvan. II. Petrecerea lui Vasile Dupu 

în exilulă dela Constantinopol SE e ed d. 10.— 
G-ral R. ROSETTI. Războiul dela moartea lui Stefan-cel-Mare până la acea 

a [ui MateitBasarab li Axmamentul ee A o ECL. S 25.— 
NOIORGAS Octoihul Biacululsorint m ES Eh 15.— 
ANDREI RĂDULESCU. Juristul Andronache Donici . . . 30.— 
G-ral R. ROSETTI. Războiul dela moartea lui Stefan-cel- Mare până la 

acea a lui Matei Basarab. II. Organizarea . . . . . + + + . . : 25.— 
ION I. NISTOR. Decorarea lui Avram lancu şi a camarazilor săi . . . 55.— 


ANDREI RĂDULESCU. Asemănările între ideile primitive ale poporului 
‘din Bretania si alei poporului romanih LU su le 20. 
TOMUL XII (1931—32): 300.— 


ANDREI RĂDULESCU. Influenţa belgiană asupra Dreptului român. . 25.— 
N. IORGA. Un pact de familie şi o nuntă domnească în 1587. . . . . 7.— 
N. IORGA. La cronologia vechilor Domni moldoveni. . . . . . + . . 5.— 
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MEM OR VL ERS E OPUNE IIS TOR ICE 
SERIA III Lei 


TOMUL I (1922—23): 


TOMUL II (1923—24): 130 — 
TOMUL III (1924—26): 840.— 
TOMUL IV (1924): 160.— 
TOMUL V (1925—26): 160.— 
TOMUL VI (1926—27): 300.— 
G-ral R. ROSETTI. Studii asupra chipului cum se făptuia războiul de către 
Stefan-cel-Mare. — Mem. IV şi V.......... a 50.— 
N. IORGA. O mărturie din 1404 a celor mai vechi + M5ldăyeni Pr e AIBE 
N. IORGA. O tipăritură românească la Uppsala Ja Aw IUIS Nc 
N. IORGA. Goleștii şi alti elevi ai lui Töpffer in Geneva AT . 10.— 
ANDREI RĂDULESCU. Saizeci de ani de Cod Civil . . . . . 2o.— 
N. IORGA. Știri nouă despre biblioteca Mavrocordatilor şi déspre vieja 
munteneascá în timpul lui Constantin-Vodá Mavrocordat . . 18.— 
N. IORGA. Cea mai veche ctitorie de nemesi români din Ardeal (14089), 15.— 
N. BÂNESCU. Opt scrisori turcești ale lui Mihnea II « Turcitul». . . . 30.— 
G. VÄLSAN. Harta Moldovei de Dimitrie Cantemir . . . . . . 30.— 
N. IORGA. Foaia de zestre a unei domnife moldovenești din 1587 şi exilul 
din@Venetia@nigfnmilieiwsnlepe n. fer ee LUC si MT ami Cr 
V. MOTOGNA. Războaiele lui Radu Serban, (1602—ı611) . u Fh Bor 
PTS PAIS. Gli scavi di Pompei ed il tesoro di Mahdia . . . 12.— 


. ANDREI VERESS. Scrisorile Misionarului Bandini din Moldake 
(1644 — 1650) ee PO RC OR ELLE OT e Kos eye Rat EZ ae 


TOMUL VII (1927): 300.— 
CONST. C. GIURESCU. Organizarea financiară a Tärii-Românesti in epoca 
lur VMirceascele Bătrân ap a e CER 25.— 
CONST. I. KARADJA. Delegații din tara noastră la conciliul Hid Constanţa 
(Baden) in anul rr SRE op e ra AC G Ú USES 30.— 
N IORGA. Noui acte româneşti la Sibiu . . . . . . . . . . . . . + 25.— 
N. IORGA. Momente Istorice q.v. aa mi Pt Pre EU 8.— 


N. IORGA. Informatiuni germane despre România şi Basarabia u. n 1870. 10.— 
Dr. ANDREI VERESS. Păstoritul ardelenilor în Moldova si air Romá- 


Hedscaepürnawla 182 UN miw t 0: ^. dr i NET 60.— 
CONST. C. GIURESCU. Nicolae Milescu Spätarul 375 Ey 
ST. METEŞ. Contributiuni nouă privitoare la familia boierească Buhuș « din 

Moldova A LX Cm re OM EL TE. E NS rem . 30.— 


I. NISTOR. Răsunetul războiului din 1877 în Bucovina și Bir .. 12.— 
N. IORGA. Ultimele scrisori din ţară către N. Bălcescu. . . . . . . . 10.— 


N. IORGA. Incă un portret al lui Mihai Viteazul . . . . . o e . sje . 10.— 
ANDREI RĂDULESCU. Unificarea legislativă. . . . . . . . . . + . 40.— 
TOMUL VIII (1927—28): 320.— 
H. PETRI. Relatiunile lui Jakobus Basilicus Heraclides cu capii Reformatiunii 25. — 
ANDREI RĂDULESCU. Izvoarele Codului Calimach. . . . . .... 18.— 
N IORGA. Imperiul Cumanilor și Domnia lui Básárabá . . . . . . 10.— 
N. IORGA. O gospodărie moldovenească la 1777 după socotelile pie A lu 

Ionita Cantans. P N pe CR - W MA M. ..12.— 
I. LUPAS. Doi umaniști in sec. al XVI-lea . . . . . . . . . . . . . 20.— 
N. IORGĂ. Brodnici gi ROMANE e e LT NET a 20.— 


P. P. PANAITESCU. Contribuţii la opera geografică a in. D. Cantemir. . 25.— 
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